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EEN WOORD VOORAF

 

 

De Bron der Wijsheid voert ons naar het leven aan Gene Zijde en de daaraan verbonden bewustwordingen omtrent onze fouten en mislukkingen, die Emed verbonden heeft aan zijn eigen persoon.

Hij heeft daarmee geenszins willen vertellen hoe goed hij altijd wel is geweest, integendeel, hij confronteert ons met een Emed die wij niet kennen.

In zijn diverse reïncarnaties zien wij zijn strijd en zijn lijden, vaak veroorzaakt door eigen schuld. Hij neemt de gevolgen van die schuld op zich om ze te boeten in een loutering.

Wij leren uit de gesprekken die hij heeft met Lucas, die hij leerde kennen in de eerste jaren na de kruisdood van Jezus, dat trouw en vriendschap door alle eeuwen heen een hechte band vormen en dat men altijd terug kan vallen op zijn vrienden, wanneer die vriendschap echt is.

Wij leren dat zijn onvergankelijke liefde voor Moria, zijn eerste vrouw, wel op de achtergrond gedrongen maar nooit weggevaagd kan worden, omdat ware liefde direct verbonden is met de Alkracht.

Wij zien de Alkracht ook als een „witte vlam” die Emed en Moria omvat, waardoor zij moed krijgen de weg ten einde toe af te leggen. Het is geen gemakkelijke opgave geweest om dit werk te schrijven, omdat veel kennis mij ontbrak, maar Emed nam mij mee naar de Bron der Wijsheid opdat ik zou kunnen begrijpen waarover ik schreef.

Al schrijvende werd ik vervuld van een diepe eerbied voor de Algeest, meer dan ik ooit ervaren heb, en ik kreeg een gevoel van dankbaarheid jegens Emed, omdat hij ons dit alles wilde schenken om ons te behoeden voor de fouten die hij zelf maakte.

Ik kreeg begrip voor Emed als Tasco en doorvoelde de wanhoop van deze nog primitieve geest, die zoveel mogelijkheden in zich droeg, evenals ik begrip kreeg voor Josef van Arimathea, die geen afstand kon doen van zijn bezit maar daardoor juist de grote vriendschap van Lucas verkreeg.

Wij zijn gezamenlijk op reis gegaan door al die reïncarnaties en het is een boeiende en leerzame reis geworden, maar wel moeten wij doordrongen zijn van het feit dat wij uitgegaan zijn van de Alkracht en dat ons eigenlijke doel derhalve is de terugkeer naar die Kracht.

De taferelen die Emed beschrijft van het land aan Gene Zijde, kennen wij ook van zijn pastellen en duidelijk is, dat zijn leven onder de Berbers en Touaregs hem in staat stelde de schoonheid van de woestijnen te aanschouwen en weer te geven in pastellen, maar vooral staat daarbij voorop dat hij zich weet te HERINNEREN. Dat is de grote troost die hij ons brengen wil.

Geen menselijk leven is zonder fouten en Emed tilt zwaar aan de fouten die hij heeft begaan, omdat zij hem zo diep ongelukkig maakten.

Zijn liefde voor Tamoro, zijn zoon, is volledig aanvaardbaar, want wie zou zijn kind verstoten?

Emed zelf heeft eenmaal zijn zoon verstoten, maar in zijn grote liefde voor Tamoro is deze schuld afgelost, want nooit meer stoot hij hem van zich, ook niet wanneer hij de zonde van moord begaat.

Dat hij waarschuwt voor het gebruik van verdovende middelen komt hoofdzakelijk voort uit het feit dat hij ongelukkige verslaafden heeft moeten helpen zichzelf te hervinden en dan kunnen wij alleen maar

vertrouwen hebben in ons toekomstig leven.

Ik heb begrip gekregen voor Emed als Ling Tao San, zinnelijk en snel bekoord door schoonheid, getuige het rode jasje dat hij zozeer liefhad, en daarnaast ontstond begrip voor zijn drift, die hij ook in zijn laatste leven als Nico nog niet helemaal in de hand had; naast die drift begreep ik ook de ridderlijkheid van Axel von Ferssen, die de geliefde koningin onder alle omstandigheden trouw wilde blijven, ook al was zij niet zijn echtgenote. Kunnen wij dit gaan veroordelen?

Hoevelen die dit lezen hebben zelf misschien eenmaal echtbreuk gepleegd en kunnen wij dan niet leren uit de ervaring van Emed als Axel von Ferssen, dat wij geen aanspraak mogen maken op iets dat niet voor ons bestemd is en daarom aan een ander gegeven werd?

Wij leren dat Tamoro diep moet boeten voor zijn moord uit jaloezie en wij zien dus duidelijk dat jaloezie mensonwaardig is, al gaat ons medelijden wel uit naar de jongen die op die wijze moet boeten voor zijn misdaad.

Moria moeten wij leren zien als een ver verwijderde zusterziel, die telkens weer in de nabijheid van Emed komt, maar hem vooral van zich afstoot om zijn zinnelijke liefde voor Mu Lan, die wij moeten zien als een demonische kracht in zijn leven.

Al schrijvende werd ik mij diep bewust van het feit dat Emed en ik veel nauwer aan elkander verbonden zijn dan men zich kan voorstellen en zelfs tijdens de reis heb ik dikwijls het gevoel gehad „thuis te komen” van een verre reis.

Zijn beschrijving van zijn ontmoeting met Nero schokt ons evenzeer als hemzelf, maar geeft ons tevens de troost dat, hoe diep de mens ook gevallen is, hem altijd opnieuw een kans zal worden geboden.

Emed vermijdt met opzet te spreken of te schrijven over de gebeurtenissen in de Tweede Wereldoorlog, slechts zijdelings laat hij ons kennismaken met de toegepaste folteringen, omdat hij vreest dat de haat die nog zo sterk onder de mensen leeft opnieuw zal oplaaien en het is volgens Emed waardiger om gróót te zijn in de vergeving dan klein in de wraak.

Ofschoon dit werk niet onder gemakkelijke omstandigheden tot stand kwam, werd het voor mij een vertroosting eraan te mogen werken en het was een blijdschap dat Barbara Steffens de door haar langs mediamieke weg ontvangen tekeningen wilde afstaan ter verluchting van dit boek.

Er zijn misschien passages in die niet eenvoudig te begrijpen zullen zijn, maar doe dan zoals ik zelf deed, lees en herlees ze keer op keer. Waarheid of verdichtsel? zult u zich misschien afvragen, maar hoe kan het een verdichtsel zijn als het mede geschreven werd door een Intelligent wezen wiens naam Emed (waarheid) is?

Ik besluit dit woord vooraf met de hoop uit te spreken dat u er veel geluk aan zult beleven wanneer u dit werk leest en dat het u een gids moge zijn in wellicht moeilijke ogenblikken in uw leven.

 

Bussum

W. A. H. MulderSchalekamp



OVERGANG

 

 

 

Ik zie voor mij de brug

Die leidt naar 't nieuwe leven, 

Ik wankel en wil terug,

Mijn moed gaat mij begeven ... 

Mijn nòg verduisterd oog

Kan niets meer onderscheiden, 

Ach, Liefde God, kom, help! 

Ik kan niet langer strijden!

 

Wanneer met zachte schreden 

Ik de laatste tree beklim,

Al ’t lij den is geleden 

En ik opnieuw begin ...

Dan ligt voor mij een wereld 

Vol nieuwe schoonheid open ...

 

Mijn vrienden wachten mij 

Met liefde in hun ogen.

Mijn schuldenlast wordt licht, 

De poorten gaan wijd open, 

Mijn toekomst is gericht ... 

Gods liefde gaat mij dopen! 

Bevrijden van mijn last ... 

Omdat ik in HEM bleef geloven.

 

 

 

Aan mijn vrienden overal op Aarde.



HOOFDSTUK 1

 

 

 

Bij het tot stand komen van het boek Emed was ik er volkomen van bewust dat dit werk heel veel vragen zou opleveren en dat ik in het boek niet volledig kon zijn; vandaar mijn belofte dat ik u allen nogmaals mee zou nemen naar onze rijke en reine planeten waar Intelligent leven aanwezig is.

Reeds heel veel geleerden op Aarde zijn overtuigd van het bestaan van Intelligent leven buiten de menselijke gezichtskring; wetende dat er echter decennia zullen verlopen voor de gehele mensheid dat als volkomen normaal zal leren accepteren, wil ik het allereerst spreken over onze voertuigen.

Nu de mens bekend is met ruimtevaart en raketten, kan het niet anders of ook de „vliegende schotels” staan in het middelpunt van de belangstelling en vraagt men zich af of ze werkelijk bestaan en wie de bestuurders ervan zijn.

 

De krachten waarover wij beschikken zijn veel groter dan die van de op Aarde levende mens en tal van voertuigen die weerstand kunnen bieden aan de zwaartekracht en met uiterst fijne instrumenten zijn uitgerust, geven ons de mogelijkheid om binnen afzienbare tijd niet alleen de Aarde te bereiken, maar deze ook met dezelfde snelheid, indien dat noodzakelijk wordt geacht, te verlaten.

Onze voertuigen zijn ellipsvormig en aan de bovenzijde voorzien van een materiaal dat noch op glas, noch op plastic lijkt, maar dat alle storende stoffen, fall out, nevels etc. afweert.

De voorruit is van dezelfde kristalheldere stof gemaakt en geeft ons het wijde, schone uitzicht waaraan wij, bij onze tochten naar andere planeten, en naar de Aarde bovenal, behoefte hebben.

Niets kan onze blikken verduisteren; wij zouden door een wolk van roet kunnen vliegen, maar onze ruiten blijven blinkend schoon en weren alle stof en vuil volmaakt af.

Wij betreden onze voertuigen aan de onderzijde, door middel van een zilverkleurige trap, die wij, eenmaal binnen in het voertuig, door een eenvoudige handeling kunnen opvouwen en optrekken. Het beste zou zijn indien u zich een eenvoudige inschuifbare ladder voorstelt, die opgevouwen geen noemenswaardige plaats inneemt en die zeker ook wel in bepaalde vormen op Aarde bekend is, denkt u maar eens aan uw zonweringen.

Wij staan nu in het binnenste van het voertuig en het zal u direct opvallen dat de lucht zuiver is en dat bij een langdurig verblijf ook geen enkele onaangename geur ontstaat, en deze zuivere lucht is tevens de atmosfeer die wij aan Gene Zijde inademen.

Aangezien ik uw gastheer ben, nodig ik u uit plaats te nemen om u het comfort van onze zitplaatsen te laten voelen en de grote wendbaarheid van ons voertuig, want dikwijls is het nodig dat wij, belaagd door projectielen die van de Aarde op het „vreemde voorwerp” worden afgeschoten, door een snelle wending uitwijken, willen wij niet het slachtoffer worden van menselijke onkunde en menselijk wantrouwen. Steeds opnieuw bereiken ons berichten dat onze voertuigen voor spionagevoertuigen worden aangezien en ofschoon wij ons volkomen beschermd weten en niet geraakt kunnen worden door menselijk afweergeschut, verwijderen wij ons met enorme snelheid om het wantrouwen geen nieuw voedsel te geven en de „vrede” in gevaar te brengen.

U zult zich waarschijnlijk afvragen, of het zin heeft de Aarde op deze wijze te benaderen, maar vele menselijke wezens hebben ons gezien, hebben reeds met ons gesproken en daardoor is het onderzoek in de ruimte ontstaan. Zonder ònze voertuigen zou de mens nog eeuwen ver verwijderd zijn gebleven van een tocht naar de maan.

Wat de mens echter met een vrij grove, stoffelijke materie en met een enorme energiebron moet doen, verrichten wij alleen door onze wil om naar de Aarde of naar een andere planeet te gaan en onze zuiver werkende instrumenten laten onze voertuigen de richting uitglijden die wij aangeven.

Het doel van onze tochten naar de Aarde is veelzijdig: op de eerste plaats te laten wéten dat er Intelligent leven is, dat de geest de stoffelijkheid wel heeft afgelegd, maar zich in een ander en beter omhulsel, vrij van belemmering kan ontplooien om zich gereed te maken voor een nieuw Aards leven, waarbij hij de verkregen kennis ten volle kan benutten en weer verder ontplooien; op de tweede plaats de mens de hoop en de kans te geven op een beter begrip van zijn stoffelijk leven en het doel daarvan, hem te doen begrijpen dat hij tijdens zijn leven op Aarde slechts een deel van de eeuwigheidstocht vervult en dat hij zijn verworven kennis op Aarde ook nooit meer zal verliezen.

Zoals reeds eerder werd gezegd, hebben wij geen enkele belangstelling meer voor de onbelangrijke dingen die wij op Aarde hebben bezeten of waarvan wij ons het gebruik moesten aanleren; wij zijn vergeten wat wij op Aarde aan kleding of voedsel prefereerden, maar èchte kennis kan ons niet ontnomen worden en wij hebben gelegenheid te over om deze kennis te vermeerderen, zodra wij ons bewust zijn van het nieuwe leven, het nieuwe begin waarin wij ons uitermate gelukkig voelen.

De oneindigheid van het heelal, de onvoorstelbare veelheid van sterren en planeten, van melkwegen en kometen kunnen wij zonder enige moeite bereizen in onze, zich geruisloos verplaatsende, schitterend witte en van zilveren lichtbanden voorziene „vliegende schotels”, een naam die door de mensen aan onze voertuigen werd gegeven; in werkelijkheid dragen ze de naam van METEORIETEN.

Wanneer u in onze meteoriet rondkijkt, dan ziet u hoe wij met handles die licht en vlug beweegbaar zijn, iedere cirkel kunnen beschrijven en rond kunnen draaien in ellipsen en achten, zonder dat u het gevoel zou krijgen in de rondte te draaien; wij bezitten echter wel de op Aarde bekende stuurknuppel, die ons in de gewenste richting brengt en juist zoals de piloot op Aarde duwen wij de stuurknuppel naar omhoog of naar omlaag naar gelang wij willen stijgen of dalen.

Onze brandstof is geen olie of benzine maar louter energische kracht, de kracht die zich ook in een atoomschip of een atoombom zou kunnen bevinden, maar onze kracht is zuiver energisch en niet vermengd met dodelijke stoffen die fataal zijn voor het leven op Aarde.

Wanneer wij regelmatig in aanraking zouden kunnen komen met de mens op Aarde, dan zouden zij van ons heel veel kunnen leren op het gebied van milieuhygiëne en zouden mensen en dieren op Aarde betere levenskansen hebben dan nu het geval is, maar onze hoop is gericht op die tijd die niet meer veraf ligt en waarin samenwerking tussen mens en Intelligentie volkomen aanvaard zal worden.

Wij zullen u niet vermoeien met allerlei technische bijzonderheden; alleen wil ik nog opmerken dat onze voertuigen niet alleen vooruit vliegen, maar ook achteruit en dat het door een eenvoudige handeling mogelijk is niet alleen rechtstandig op te stijgen of te dalen, maar ook naar de beide zijkanten uit te wijken, terwijl ons landingsgestel niet bestaat uit wielen, maar uit intrekbare poten die men zou kunnen vergelijken met die van een spin.

Dit laatste is voor u alweer geen nieuws, omdat in uw ruimtevaart ook dergelijke landingsgestellen gebruikt worden.

Ook uw atoomschepen bezitten de zuiver werkende atoomenergie en daaruit blijkt dat onze acties op het gebied van verplaatsing reeds tot de mens zijn doorgedrongen.

[image: ]

Het ongeloof en de onzekerheid omtrent het bestaan van de zogenaamde vliegende schotels moge ik hierdoor in dit korte bestek hebben opgeheven.

Maar dit is niet bepaald het doel van het beschrijven van onze meteoriet, zo genoemd omdat zij de snelheid van een vallende meteoor nabijkomt; ons doel is u mee te nemen op een reis door het Heelal en op een zwerftocht naar Gene Zijde.

Wanneer wij onze meteoriet starten, zien wij al heel gauw hoe zich duizenden sterren en planeten om ons heen bevinden en wij gaan natuurlijk uit van de roze planeet die u heeft horen noemen in het boek Emed, want in uw gedachten bevindt u zich daar met mij en zijn wij opgestegen voor een reis die u zult maken zodra u aan Gene Zijde tot de hogere intellectuele wereld bent opgeklommen.

Onze planeet Rosaria laten wij nu achter en voor ons zien wij een lichtgroene planeet die Evergreen heet, omdat zij steeds omringd is door een fosforachtig schijnsel, zoals de Aarde saffierblauw en Mars rood is.

Op Evergreen ontmoeten wij Intelligente wezens, die zich hoofdzakelijk bezighouden met de techniek die wij ook benutten voor onze meteoriet, en deze Intelligenties hebben meestentijds op Aarde reeds hogere technische wetenschappen gestudeerd en nieuwe uitvindingen gedaan.

Zij weten alles van stralingen en energische krachten en zij spreken net zo makkelijk over magnetische stralingsvelden, röntgen- en gammastraling en de kracht van de Laserstraal als u een elektrische kachel aanzet.

Evergreen is één groot technisch arbeidsveld en de daar werkende Intelligenties keren dan ook regelmatig terug naar Rosaria wanneer zij hun opdracht hebben uitgevoerd.

Daar ik persoonlijk heel ander werk verricht en ook in mijn Aardse leven niet geïnteresseerd was in scheepsmachines of dergelijke, kan ik u niet inlichten omtrent het werk dat zij daar doen, maar ik weet voldoende af van het doel dezer werkzaamheden om u daarover te vertellen.

Wanneer de op Aarde levende mensen ons volledig hebben leren aanvaarden en niet meer de vergissing maken te denken dat het onmogelijk is contact te hebben met hogere Intelligente wezens die niet meer constant op Aarde vertoeven, dan zal de mens zich afvragen welk nut het heeft welk levend wezen dan ook in zijn omgeving te doden.

Als men eenmaal zover is, zal men geen oorlog meer willen voeren en zal men geen jacht meer maken op levende dieren, men zal geen vlees meer eten en daardoor een gezonder lichaam krijgen, men zal zich voeden met veldgewassen en de oliën en vetten van land- en zeeplanten leren kennen en waarderen, men zal zich afwenden van ieder geweld.

Dat dit geen utopie is moge blijken uit het feit dat nu reeds heel veel mensen zich bewust afwenden van oorlogshandelingen, zich verzetten tegen het geweld ten aanzien van andere rassen; er worden onderzoekingen verricht omtrent de eetbaarheid van zeewier etc., men wendt zich vaak bewust af van het nuttigen van vlees, men wil straks geen kostbare bontmantels meer en de laboratoria zullen andere wegen inslaan voor het maken van serum en op andere wijze proeven nemen dan op weerloze dieren.

Het moet voor u helemaal niet moeilijk zijn te begrijpen dat er nog heel veel werk verricht moet worden alvorens wij van een totale ommekeer mogen spreken, maar de eerste stappen zijn gezet en de historie leert, dat waar de mens ontdekkingen doet, de vooruitgang niet meer valt af te remmen.

Wanneer de mens als menselijk wezen op Aarde wil blijven bestaan, dan dient hij eerst te leren beseffen dat de waarde van het bezit van geld en goed betrekkelijk is en dat hij verworven schatten op materieel gebied nooit als een vrijgeleide kan meenemen naar het nieuwe leven en het nieuwe begin.

Op Evergreen zijn de diepst mogelijke onderzoekingen naar het leven van de mens in de toekomst gaande en iedere vinding is vaak een overwinning door grote geestelijke inspanningen, en het is begrijpelijk dat deze onderzoekers naar Rosaria gaan om tot rust te komen en nieuwe energische krachten op te doen.

Wij reizen intussen verder en komen aan bij Diamond, een planeet met zulk zuiver licht, dat geen andere naam toepasselijker zou kunnen zijn.

Wanneer de mens zou kunnen doordringen in zijn stoffelijk omhulsel via infrarode en ultraviolette stralingsvelden waar hij doorheen gaat op weg naar het land aan Gene Zijde (na de dood), dan zou hij, indien hij zich hiervan bewust zou kunnen zijn, Diamond zien liggen in haar zuiver witte licht.

Wij verlaten hier opnieuw onze meteoriet en bevinden ons in een prachtig landschap, waar vriendelijkheid en rust ons tegemoet komen. Hier wonen heel zuivere wezens die in een wereld toeven van zuivere evolutie.

Hier kunnen boze gedachten zoals wraakzucht, haat, vraatzucht, drift en onzuiverheid geen toegang vinden. Zij die hier leven zijn de werkers aan de toekomst op de Aarde, waarin de mensen elkander met begrip en liefde en eerbied tegemoet zullen treden, en zij oefenen zich hier vooral in geduld, om hen die falen in liefde op te kunnen vangen. Zij zijn zeer helderziend en kennen de toekomst van de planeet Aarde en zij zouden slechts glimlachen wanneer wij hen zouden vragen of de Aarde werkelijk gedoemd is vernietigd te worden of onleefbaar te zijn. Hun gesprekken zijn van zeer hoog gehalte en zij wachten zich ervoor ook maar iets te veroordelen; zij staan volledig achter de woorden: „Oordeelt niet opdat ge niet geoordeeld worde”, zij begrijpen het menselijk pogen en falen en ik bezit onder hen zeer goede vrienden, die mij wel eens bemoedigen wanneer ik volkomen terneergeslagen van de Aarde terugkeer.

Zij troosten mij wanneer ik verdriet heb om het feit dat jonge, sterke
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mensen hun lichaam, een wonder van techniek, verknoeien door hun drugs, waarmee zij zichzelf ten ondergang voeren.

De aan drugs verslaafden leven in een niet-bestaande wereld die zich, op het moment dat zij „high” zijn, aan hun zieke geest openbaart, waardoor ze denken dat zij in een ander en beter leven terecht zijn gekomen.

Ik voel mij gedrongen om hierbij enige tijd stil te staan.

Tijdens mijn Aardse leven vertoefde ik geruime tijd in China en dat machtige land vol culturele schoonheid had mij volledig in zijn ban, ik geloof zelfs dat, indien Wong Er* niet zou zijn opgeroepen tot hoger leven, ik mij blijvend in China had willen vestigen.

* Zie Emed.

Ondanks het feit dat er wel altijd èrgens in China oorlog of hongersnood was, bleef de indruk van hoge beschaving, maar er was ook een geheel ànder China, het China van de opiumkit.

Hoewel het de Westerse landen waren die de opium in China brachten, had dit kruid een geweldige invloed in het arme China, waardoor men zich kon onttrekken aan de dagelijkse ellende van géén rijst, géén kleding en onvoldoende bedekking tegen de vaak bittere koude.

In een opiumkit zag ik menselijke wrakken; ze lagen naast, op en onder elkander, bereid om een moord te begaan voor dat vieze, kleverig zwarte bolletje dat zij in een vreemd gevormd pijpje stopten en waarmee zij soms urenlang in een wereld van „niets” konden vertoeven, een wereld vol schone visioenen, opgeroepen in hun onderbewustzijn, een wereld van zijde en marmer en jade en overvloedig eten waardoor zij de dikke buik zouden krijgen van de welgestelden. De totale ineenstorting volgde altijd en zij waren in hun opiumroes allerminst bang voor de dood, integendeel, zij wensten deze vaak en indien de dood kwam, vielen zij in de wereld van het totaal onbewuste, in de leegte, in het niets!

Harddrugs hebben precies dezelfde werking, want ook in dit geval krijgen de onder invloed van drugs verkerende mensen „opdrachten” vanuit een „andere wereld”, iets wat ik met kracht wil verwijzen naar demonische invloeden, die niets met onze werelden, laat staan met een Albron van Liefde te maken hebben.

Onder deze duivelse invloed moorden en roven de verslaafden; ze maken vaak een eind aan hun leven na het leven van anderen te hebben verwoest, want zij zijn het die weer anderen ertoe brengen de drugs te nemen. Zij beweren in een wonderlijk schoon land te komen wanneer zij onder invloed zijn, maar het is niet anders dan een armzalig verlangen naar die wereld die zij zoeken, maar die zij door hun labiele levenshouding op die wijze nooit zullen vinden.

Ik wil mij hier tot de jonge mensen op Aarde wenden en hen smeken nooit ofte nimmer drugs te gebruiken; de gevolgen zijn niet te overzien, want het is niet alleen het lichaam dat ten onder gaat, maar ook de geest, die in een volkomen labiele toestand bij ons aan Gene Zijde haar intrede doet en die wij als een pas geboren kind moeten gaan behandelen.

Al het geleerde op Aarde is verdwenen, alle herinneringsvermogen weggevaagd; de stakkerds kunnen slechts ongearticuleerde klanken uitbrengen en beven over hun gehele wezen, zij begrijpen niets van ons en weigeren alles wat wij hen aanbieden; zij gillen en schreeuwen als magere varkens wanneer wij hen aanraken en wij kunnen slechts lijdzaam toezien en de wacht houden tot er eindelijk misschien een sprankje licht voor hen daagt.

Dit is de realiteit van de toekomst van de druggebruikers en ik hoop hierdoor eraan te hebben meegewerkt dat zij weten wat hun te wachten staat.

Het is echter wel mijn plan u in dit werk mee te nemen naar het gebied waar zij, die ten gevolge van hun verslaving een eind aan hun leven maakten, verblijven en ik zal niets van de verschrikkelijke waarheid verbergen.

Laten wij nu eens een blik werpen op het landschap van Evergreen, waar ik zal proberen gids en tolk te zijn.

Het terugkeren naar Evergreen veroorzaakt geen problemen, wij komen er aan, landen moeiteloos en worden tegemoetgetreden door vriendelijke Intelligenties, wie wij direct de grote kennis van de technieken die zij scheppen en uitwerken kunnen aanzien.

Een oude vriend van de op Aarde levende mensen zullen wij er gaan bezoeken: ik neem u mee naar de woonruimte van professor Einstein. Toen deze geleerde bij ons aankwam, was hij een troosteloos hoopje „mens” dat beweerde met al zijn kennis gefaald te hebben!

Zijn rusteloos zoeken naar kernsplitsing was gericht op de gezondheid en het welzijn van de mens, zijn stralingstechniek en zijn diepgaande berekening toonden aan dat kernsplitsing het geluk van de gehele mensheid zou inhouden, maar ook de fatale kant hiervan, de keerzijde van de medaille: dat bij MISBRUIK de leefbaarheid van de Aarde zou kunnen verdwijnen en het was op dat punt dat hij het innig betreurd heeft, zijn vindingen niet te hebben vernietigd, doch in handen van de achterblijvende mensen gesteld.

Wij treden zijn verblijf binnen en constateren dat er ondanks de veelheid van papieren en instrumenten een ongelooflijke orde heerst, waardoor het vertrek de indruk geeft volkomen opgeruimd te zijn. Onze oude vriend treedt ons, blij met dit bezoek, tegemoet.

Zijn eerste vraag is of de conversatie in onze mentale vorm zal plaatsvinden, dat wil zeggen in de taal die wij aan Gene Zijde allen beheersen, waardoor geen enkel taalverschil zoals op de Aarde aanwezig is, of in het Duits of Engels.

Zoals u misschien wel weet, was professor Einstein van geboorte Duitser. Hij werd in Ulm geboren en week in de Tweede Wereldoorlog — hij was jood — uit naar Amerika, waar hij de ontwikkeling van zijn relativiteitstheorie verder ontwikkelde.

Ik kies de mentale vorm van het onderhoud, omdat u de mentale begrippen moet leren kennen en zo ontstaat een woordloos gesprek, helemaal ingesteld op het overbrengen en lezen van gedachten.

Hij laat ons zijn nieuwste vindingen zien, die, wanneer zij door de mens zouden worden aanvaard, het schrijnend voedseltekort zouden kunnen opheffen. Energiestralingen waardoor landerijen in plaats van eenmaal per seizoen meerdere malen per jaar oogsten van prima

kwaliteit zouden kunnen opbrengen en de energische bronnen, waarmede de mens nu een wapen bezit, zouden kunnen worden gebruikt om tot welvaart en vrede voor iedereen te komen.

Op mijn vraag hoe hij zich zelf voelt, antwoordt hij dat hij volmaakt gelukkig is, zolang hij de gedachte heeft dat zijn vindingen en berekeningen niet leiden tot vernietiging, maar dat hij nog altijd niet kan ontkomen aan de kwellende gedachte dat er inderdaad misbruik van zou kunnen worden gemaakt en dat zijn werk niet voor vredesdoeleinden, maar voor oorlogshandelingen wordt gebruikt.

Ik wijs hem erop dat de mensen op Aarde ontwaakt zijn en dat velen onder hen niet bereid worden geacht aan een atoomoorlog mee te werken, maar zijn vrees laat zich niet zó eenvoudig wegredeneren, omdat hij maar al te goed weet waar machtswellust de mens toe verleiden kan.

Hij laat mij echter welgemoed de resultaten zien van gewassen die door energische kracht tot wasdom zijn gekomen en een gewone korenaar brengt driemaal zoveel tarwekorrels op als een niet bestraald exemplaar. Hij bevestigt hiermee zijn theorie dat de mensen geen honger behoeven te kennen.

Hij leidt ons door zijn proeftuinen, waardoor wij maïskolven te zien krijgen van een halve meter lengte en groenten waarvan wij in plaats van een aantal struiken, voor een flink gezin voldoende zouden hebben aan slechts één krop of struik.

Ook de kleine bladgroenten heeft hij ontwikkeld en wanneer u een kilo nodig zou hebben, zou u nu normaal gesproken kunnen volstaan met de helft daarvan of minder.

Zuchtend wijst hij op het prachtige fruit en wij moeten er iets van eten; het aroma dringt diep in ons door en geeft ons reeds een bron van nieuwe kracht, en het vruchtvlees smaakt overheerlijk, is mals en toch stevig.

Op mijn vraag welke reden hij heeft zo te zuchten, zegt hij:

„Ik zou dit alles nu reeds graag op Aarde gebruikt willen zien, maar de mens is zo zelfzuchtig, hij is zo bang dat bij een welvaart voor alle volkeren de werkende mensen zullen verdwijnen, dat deze vindingen, die reeds bekend zijn bij de geleerden van nu, het kapitaal, dat heerst, zal laten verdwijnen, want het geld zou niet meer zo belangrijk zijn. Voor een paar centen zou men gevoed kunnen worden en de werklust zou dus voor een deel verdwijnen:”

„Ik veronderstel dat dit toch eenmaal zal gaan gebeuren, wij kunnen immers de evolutie van de dingen niet tegenhouden,” zeg ik.

Hij kijkt mij heel ernstig aan en antwoordt: „Het is niet tegen te houden, maar hoevelen op Aarde zullen nog moeten omkomen door eiwittekort, door gebrek aan de nodige vitaminen. Juist dit gemis aan ,bouwstenen’ veroorzaakt het ,wrakhout’ onder de mensen en jij en ik weten maar al te goed hoeveel leed er nog geleden moet worden vóór de mens leert inzien dat zijn plaats in de EVOLUTIE nooit bepaald wordt door zijn kapitaal, door zijn gebrek aan inzicht dat alles onderhevig is aan die evolutie en dat zijn bezit aan geld en goed juist hém de verplichting oplegt, de levenskansen van de allerarmsten te vergroten door een deel daarvan af te staan.”

„Maar daaraan werk ik steeds wanneer ik op de Aarde kom, ik probeer in ieder contact met de mensen het belang van het wéten en de onbelangrijkheid van geld en goed uit te leggen, en ik doe dat volgens mij wel effectief; er zijn velen op Aarde die mij kennen en mij liefhebben. Misschien ben ik wel eens streng, maar nóóit hard, en geld is voor mij nooit belangrijk geweest. Ik kon het in mijn Aardse leven gemakkelijk weggeven en gebruikte het nooit om rijk te worden, maar ik kan helaas nog niet iedere mens doordringen van de waarheid van oneindig leven en voortbestaan, ik probeer ze te leiden, naar ik hoop op de juiste wijze ...”

„En je doet het op de juiste wijze,” onderbreekt hij mij met warmte, „je naam, die WAARHEID betekent in onze Hebreeuwse taal, waarborgt dit; laat je door mij niet ontmoedigen, want mijn neerslachtigheid mag generlei invloed op jouw werk uitoefenen, ik ben veel te dankbaar voor alles wat jij voor mij gedaan hebt in de eerste tijd van mijn leven hier en ik vergeet nooit dat jij mij een plaats op deze prachtige planeet bezorgde.”

Zijn donkere ogen kijken mij vol genegenheid aan en ik neem nu met u afscheid van hem die zoveel deed voor de mens op Aarde en daar veel erkenning voor kreeg, maar wiens leven toch ook door veel angsten en weerstanden werd doorkruist.

Zijn lange, zilverachtige haren glanzen in het lichtgroene schijnsel dat hem omgeeft en hij omarmt mij ten afscheid en ik weet dat hij zijn onderzoekingen onvermoeid voort zal zetten, wachtend op het ogenblik waarop hij zijn schatten over de Aarde zal kunnen uitstorten. Het bezoek aan deze grote natuurkundige heeft in ieder geval de troost gegeven dat de leefbaarheid van de Aarde in de toekomst wel gewaarborgd zal zijn, maar dient toch ook tot nadenken te stemmen, want iedere lezer zal na dit gesprek met professor Einstein begrijpen dat geld en goed, ja zelfs kennis niet altijd gelukkig kunnen maken, dat bezit van goederen verplichtingen oplegt en dat men wel voor zijn nageslacht kan zorgen in materiële zin, maar dat het grofstoffelijke geld allerminst een waarborg is voor het geluk van de nakomelingen.

Ik keer terug naar Rosaria, onze zacht-glanzende, roze planeet, en ik word daar ontvangen door Red Eagle, die mij blij omarmt, omdat hij mij geruime tijd heeft moeten missen.

Ik maak hem natuurlijk direct deelgenoot van dit werk en hij is onmiddellijk bereid zoveel hij kan mee te werken door mij van diverse plichten te ontheffen.

Op mijn verhaal omtrent mijn bezoek aan professor Einstein zegt hij ernstig: „Werk gestadig door, mijn zoon, want het probleem van de leefbaarheid op Aarde is urgent.”

Wij gaan er rustig bij zitten en ik vertel hem dat mijn laatste verblijf op Aarde mij veel zorgen heeft gebracht en dat er belemmeringen zijn; dat ik goede hoop heb om weer spoedig leiding te mogen geven, maar dat ik mij toch zorgen maak, dat vrienden van mij, ongeduldig geworden door de afwezigheid van mijn medium, in verkeerde handen vallen, zodat heel veel wat moeizaam opgebouwd werd, door verkeerde invloeden zal worden afgebroken.

Red Eagle deelt mijn zorgen echter niet want, zo zegt hij: „Wanneer de mensen ook maar enig onderscheidingsvermogen bezitten, zullen zij door de lessen die jij hen gaf, tóch met verstand te werk gaan en zich niet door verkeerde invloeden laten meeslepen, en zo zij dat toch doen, wel, dan moeten zij dat gewoon ervaren om tot onderscheid te leren komen van zuiver en onzuiver.”

Hoewel ik hem gelijk moet geven, vertel ik hem toch dat er op Aarde mensen zijn die, ofschoon zij onder volledige bescherming van mijn instrument waren begonnen met werken, op een droevig ogenblik toch een weg ingeslagen waren die hen alleen maar heel veel leed zou brengen en hoe ik zelfs waarschuwingen heb gericht die afstuitten op verkeerde invloeden, geld, hebzucht en luiheid — want wanneer men in dienst van allen staat, mag men niet lui zijn. „Dit is alles begrijpelijk,” herneemt Red Eagle na een korte pauze, „maar toch blijf ik bij mijn zienswijze dat zij eenmaal de narigheid zelf zullen moeten ervaren, want teleurstellingen blijven voor hen beslist niet uit en ik hoop maar dat jij er niet neerslachtig door wordt,” voegt hij eraan toe, mijn overgevoeligheid voor dergelijke zaken kennende.

„Ik geloof niet dat ik daardoor neerslachtig zal worden, maar het is een vervelende kwestie dat op Aarde de mensen altijd op een bepaalde manier jaloers zijn en daardoor het goede opofferen aan het kwade.”

„En daardoor de boemerang op het eigen hoofd krijgen! Dat zit jou het meest dwars, je bent bezorgd voor het leed dat zij zichzelf aan gaan doen.”

„Je weet toch wel dat de mens vaak leert door angsten en twijfels en dat het hen zelf al het meest verdriet doet, wanneer ze, als ze naar hun geweten luisteren, beseffen dat ze het totaal verkeerd hebben gedaan.”

„Je moet ervan uitgaan dat zij moeten leren lopen door vallen en opstaan en dat juist het ,vallen' enorme pijn kan doen en dan leren zij wel, dat ze een verkeerde weg ingeslagen zijn.”

Hoewel ik hem gelijk moet geven, neemt dit mijn zorgen niet weg; ik weet immers maar al te goed hoe hartstochten voor het een of het ander de mens de objectiviteit kunnen doen verliezen en hoe moeilijk de weg terug altijd is!

Misschien komt het ook wel door het feit dat ik van de mensen houd, dat ik niet onverschillig kan zijn en de neiging heb hen in hun val te beklagen.

„Zullen we een bezoek brengen aan Wong Er?”

Red Eagle vraagt het op de onnozele manier die hij zich soms eigen maakt wanneer hij mij van mijn zorgen wil bevrijden en blij stem ik toe en ik verheug mij op het weerzien met mijn lieve vriend, die ik zo node heb moeten afstaan tijdens mijn Aardse leven.*

* Zie Emed.

Wij wandelen samen in de richting van het huis van Wong Er en niemand kan mij met meer hartelijke liefde tegemoettreden en zich beijveren om het feest van onze komst te vieren dan hij.

Ook Jade verwelkomt ons hartelijk en begint direct verversingen klaar te maken en wij zetten ons neer voor een fijn, hartelijk gesprek dat er steeds op uitdraait dat ik alles van de Aarde voor korte tijd kan vergeten.

Ik kijk uit het venster naar de tuinen van Wong Er en als steeds word ik geboeid door de schoonheid van de door hem gekweekte bloemen en ik verzucht onwillekeurig: „Wanneer zal ik eens van mijn werk op Aarde ontheven worden en de mogelijkheid krijgen zulk een schoonheid te planten en op te kweken ?”

Wong Er kijkt mij heel verbaasd aan en vraagt: „Welke narigheid heb jij op Aarde meegemaakt dat je iets dergelijks zegt, je was altijd zo enthousiast in je werk en nu klinkt het alsof je er volkomen genoeg van hebt !”

Red Eagle vertelt in mijn plaats dat wij gekomen zijn om wat ontspanning te vinden en vraagt Wong Er mij niet te vragen naar het hoe en waarom, en hij voegt er tevens aan toe, dat ik nog even veel van mijn werk op Aarde houd maar dat ik geestelijk ontspanning nodig heb, dat mijn laatste werk op Aarde heel veel inspanning heeft vereist en dat ik er aan toe ben een rustperiode te nemen, maar dat ik dan toch met mijn gedachten bij allen op Aarde ben, zodat hij ervoor zal moeten zorgen dat ik de nodige ontspanning krijg, zonder mij af te zonderen.

Wong Er neemt volkomen genoegen met deze uitleg en zwijgt zolang wij bij hem verblijven angstvallig over dingen die mij geestelijk pijn zouden kunnen doen.

Vrolijk vertelt hij over zijn werk aan Gene Zijde en hij neemt ons mee naar een hele schare Chineesjes, allemaal kinderen die ouderloos waren en door geweld zijn omgekomen en waar hij met alle vriendelijke liefde die hij bezit voor zorgt.

Zoals gewoonlijk wekken de kleintjes mijn belangstelling en ik speel met hen allerlei spelletjes, zodat zij aan mijn kleren en armen hangen als wij weer moeten vertrekken met de belofte de volgende keer wat langer te blijven.

Na dit intermezzo, dat mij geheel weer in evenwicht heeft gebracht, wil ik met u een heel andere zaak gaan behandelen.

Door de kinderen waarmee wij ons omringen en die een bron van louter vreugde voor ons zijn, gingen mijn gedachten uiteraard naar de kinderen op Aarde en hun vreugden en verdrietelijkheden.

In het begin van het leven op Aarde zijn er meestentijds geen verwikkelingen, behalve in de uitzonderlijke gevallen dat de ouders het kind niet wensen en een voortijdig einde aan het leventje maken. Dikwijls is mij gevraagd: „Is de levensweg reeds van tevoren bepaald?”

Dat wil dus zeggen dat men weten wil of het leven niet eerder kan eindigen dan bepaald is.

Waar het de LEVENSKRACHT aangaat kan dit vrij nauwkeurig worden vastgesteld, maar wij dienen ook rekening te houden met de daaraan verbonden factoren van het noodlot, die geweld of ongeval of krankzinnigheid kunnen inhouden, waardoor een leven voortijdig wordt afgesneden.

Het is een soort Oosters fatalisme wanneer men zegt: „Ik ga toch niet vóór mijn tijd”, een opvatting die enerzijds toe te juichen is, anderzijds een roekeloosheid in de hand kan werken die fataal kan zijn voor het leven.

Ouders die in wilde razernij hun baby doodslaan of dodelijk mishandelen, zijn schuldig aan moord!

Wij kunnen wel verzachtende omstandigheden aanvoeren wanneer bijvoorbeeld beide ouders, door bepaalde omstandigheden geprikkeld, op een gegeven moment het geschrei van hun kind niet meer kunnen verdragen en het kind ongeduldig of in drift slaan, met fatale gevolgen, maar iedere volwassene die de verantwoordelijkheid voor een kind op zich heeft genomen door het te verwekken, moet zich realiseren dat zo'n kindje weerloos is en alles broos en kwetsbaar is aan het kleine mensje.

Soms is het een soort lafheid en een zich afreageren op het weerloze kind, omdat men iemand die even sterk of sterker is niet aandurft. Dikwijls is ook de oorzaak dat twee ouders die met elkander alleen nog maar een seksuele binding hebben na de seksuele daad een soort walging afreageren op het onschuldige kind.

Men kan nooit de kracht afmeten waarmee men een baby slaat en slaat het noodlot toe, zodat het kind sterft, dan blijkt bij de lijkschouwing dat inwendige kneuzingen en bloeduitstortingen de doodsoorzaak zijn of een schedelbreuk.

Van de baby naar de kleuter is een korte stap; wij hebben hier kinderen die door de ouders in een teil water werden geduwd en onder water werden gehouden totdat zij levenloos waren; kinderen ook met vreselijke brandwonden omdat zij aan de kachel zaten en de vader of moeder van oordeel was dat zij het maar „eens goed moesten voelen”.

Kinderen die verkracht werden en waarvan het onderlichaampje mismaakt en verscheurd werd.

Vraagt u zich soms af of deze kinderen die wonden of pijnen nog met zich meedragen als ze aankomen aan Gene Zijde, dan kan ik u antwoorden dat de lichamelijke kwetsuren achterbleven bij het stoffelijke lichaam, maar de angsten van vooral kleuters zijn van grote geestelijke invloed.

Een verkracht kind kunnen wij aan Gene Zijde slechts heel voorzichtig benaderen, want geestelijk draagt het de angst mee die doorleefd werd bij de verkrachting en zij zien in iedere vreemde een nieuwe belager.

Wij moeten dus beginnen met hen te omringen met andere kinderen, die deze angsten niet kennen omdat zij op natuurlijke wijze overgegaan zijn, en onze kleine vriendjes vertellen hen al spoedig dat van onze kant geen kwaad te duchten is.

De kronkels in de menselijke geest, overheerst door vreemde hartstochten, zijn ontstellend en zelfs voor vele volwassenen onbegrijpelijk.

We mogen niet voorbijgaan aan de kinderen van tien jaar en ouder die op de verkeerde manier werden opgevoed.

Vooral in uw wereld van nu is het gewoon, dat de kinderen zodra zij een klein beetje uit de weg kunnen, hele dagen aan hun lot worden overgelaten omdat èn vader èn moeder werken en in een zucht naar geld en goed kinderen die helemaal nog niet zelfstandig zijn de gehele dag aan hun lot overlaten.

Een baby krijgen legt tegenwoordig op Aarde helemaal geen verplichting op om de plezierige levensgewoonten te wijzigen.

Men wil tóch uitgaan, men wil tóch gaan dansen of een partij bezoeken of geven en het vereenzaamde kind ligt alleen in zijn bedje, zonder de troost dat moeder nog even komt kijken, hem lekker instopt, een liedje zingt of een sprookje vertelt.

„Dat is allemaal ouderwets”, hoor ik meermalen verkondigen, maar ik zegen de moeder die deze ouderwetse gewoonten in ere houdt.

Het is onvoorstelbaar hoeveel angsten een kind kan beleven wanneer het in een donkere kamer wordt achtergelaten, is het zo'n moeite om ervoor te zorgen dat een klein lichtje die angsten wegneemt?

Men wil de kinderen sterk en stoer maken en alle sentimenten (lees gevoelselementen) weren, maar een kind is nu eenmaal ontvankelijk voor het gevoelsleven, een kind heeft behoefte aan liefde, waaraan men zo graag de naam geeft van sentiment, maar is de liefde die u eenmaal aan elkander heeft verbonden, ouders, geen sentiment?

Ik zal u iets vertellen van een paar ouders die altijd zo graag uit wilden en de baby maar lastig vonden in hun zucht naar vertier.

Ze vonden gelukkig een huisgenoot bereid op de baby te passen; de man stimuleerde zelfs hun uitgangetjes en zei steeds opnieuw dat ze zich niet behoefden te haasten, hij ging toch niet slapen voor zij weer thuis waren en het echtpaar genoot van zijn vrijheid.

Na enige maanden werd het kindje ziek, het kwam onder een uitslag te zitten waar geen enkele arts raad mee wist, alles, ook de voeding werd onderzocht en uiteindelijk kwam men bij mijn medium, met kleertjes van het kindje.

Tot mijn grote schrik en verontwaardiging constateerde ik, en ik gaf dat onmiddellijk door aan mijn medium, dat de man, die zo'n vriendelijke babysit was, het kind misbruikte door het, wanneer de ouders uit waren, zijn penis die hij eerst in de suikerpot had gestoken, in het mondje te stoppen, zodat het kindje ging zuigen en het sperma dronk, waardoor het ziektebeeld ontstond.

Het kind is gelukkig genezen en was te klein om er geestelijke schade

van de ondervinden, maar indien de ouders niet bij mij gekomen waren, zou het kind gestorven zijn*.

* Dit is een geval uit mijn praktijk, één van de veelvuldig voorkomende misdrijven. — Noot van de schrijfster.

Indrukken die kinderen ondergaan, zijn dikwijls veel sterker dan men denkt. Het is een bekend verschijnsel dat kinderen die erbij zijn als de ouders gemeenschap hebben, dit ook trachten te doen bij een buurmeisje, een nichtje of een zusje. Kinderen willen het gedemonstreerde zelf ook proberen en heel veel ellende in de lichamelijke ontwikkeling ontstaat door een zó vroegtijdig seksueel contact.

Ik zal op dit vraagstuk nog uitvoerig terugkomen, want in mij weet ik de noodzaak de ouders bekend te maken met de oorzaken van druggebruik en wegloperijen etc. waardoor niet alleen zij, maar ook de kinderen angsten doorstaan.

Alle gevallen die wij hier aan Gene Zijde kennen van homofielen en lesbiennes zal ik u beschrijven, in de hoop op deze wijze mede te werken aan een beter begrip voor de kinderen die geboren worden.



HOOFDSTUK 2

 

 

 

Ter afwisseling neem ik u mee naar de planeet Diamond, die reeds door mij in het vorige hoofdstuk werd genoemd.

Natuurlijk heeft u allang begrepen dat er veel meer planeten zijn waar Intelligent leven is dan alleen maar onze roze planeet Rosaria. Vergeefs zal men het hemelgewelf aftasten, de oneindigheid van het Heelal laat nu eenmaal niet toe dat alles voor het menselijk oog aanschouwelijk wordt en het is een utopie dat men al reizend van de ene planeet naar de andere het geheel zou kunnen ontsluieren.

Men zegt wel eens dat wij een tip van de sluier oplichten, maar nooit de gehele sluier wegnemen; welnu, wij zouden dat niet kunnen, afgezien van de vraag of wij dat zouden mogen.

De gehele schepping heeft in haar grootsheid altijd weer geheimen die de op Aarde levende mens niet vermag te ontluisteren of te ontsluieren, de geheimen van het Heelal laten zich in haar totale grootheid zien noch begrijpen.

De Mens van de Aarde van Nu zal heel ver kunnen komen in de ruimte, maar onze planeten kan hij eerst bereiken, wanneer zijn stoffelijke omhulsel is afgelegd en zijn geest de ruimte krijgt en zonder stoffelijke beletselen zijn weg kan gaan.

 

Diamond ligt als een zuiver witte planeet voor ons en het is alsof wij een schitterend kristallen paleis betreden, wanneer wij er aankomen.

Men kan aan de Intelligenties die wij ontmoeten zien, dat zij een hoge geestelijke ontwikkeling hebben bereikt.

Zij komen ons vriendelijk tegemoet en strekken hun volmaakt gevormde handen ter begroeting uit.

Hun lange haar, bij de vrouwen tot over de heupen en bij de mannen tot op de schouders hangende, glanst van schoonheid en u moet bepaald niet denken aan de vieze, onverzorgde lange haren die bij u in de mode zijn en waarin wij menig onrein kunnen opmerken.

Hun kleding is zuiver wit en gemaakt van het fijnste linnen dat ooit geweven kon worden; zij maken deze kleding zelf en hun gordels zijn van zuiver wit licht.

Zoals ik reeds eerder vertelde denkt men ten onrechte dat wij juwelen dragen, onze versierselen bestaan uit lichtstraaltjes, die ook alweer een bron van energie zijn.

Wij treden door een hek van zuivere schoonheid en komen in een landschap dat een verre horizon vertoont, maar tevens afgesloten wordt door hoge bergen waarop eeuwige sneeuw ligt.

De ons omringende lucht is strakblauw en zuiver, het is gemakkelijk adem te halen in deze atmosfeer.

De bergen hebben een zachtgele kleur en lijken op het mergelgesteente van de Aarde.

Er is geen stof en nergens vinden wij obstakels die onze wandeling in de weg zouden staan; alles getuigt van orde en zindelijkheid, wij vinden nergens afval, maar er wordt intens gewerkt en wij komen wagens tegen met zuiver witte paarden ervoor.

Natuurlijk heeft u de vraag op uw lippen of wij dieren bezitten die de mens op de Aarde ook kent. Gelukkig zijn deze prachtige paarden onze goede vrienden, zij worden altijd met liefde behandeld en kennen zweep noch karwats, zij gaan naast ons alsof ze ons vergezellen en strelen ons nu en dan met het hoofd waardoor ons koelte gebracht wordt door hun golvende manen.

Het bit dat zij alleen aan hebben wanneer zij geleid moeten worden, is van heel zacht materiaal, ze kunnen er onmogelijk hinder van ondervinden en zij worden ook nooit nodeloos opgejaagd; er worden geen wedstrijden gehouden en wij houden alleen races om van de schoonheid van hun bewegingen te kunnen genieten; het is niet belangrijk wie de winnaar is.

Wanneer zij aangespannen worden, weten zij dat zij werk moeten verrichten en zij doen het graag, het is dan ook geen zwaar werk, het trekken van de wagens met de fruit-oogst, het hout voor de te bouwen huizen en de stoffen voor het vervaardigen van kleding.

Zij krijgen hetzelfde water te drinken dat wij nuttigen en het voer bestaat uit vruchten en brood zoals ook wij kennen, want zij zijn onze broeders en vrienden en daarom geven wij hun wat wij goed voor onszelf vinden.

Ook honden en katten en heel veel prachtige vogels kennen wij en wij zijn blij met onze dierenvrienden.

Gewoonlijk hebben wij in ons gezelschap altijd wel een hond of een paard dat wij meevoeren en de poes blijft, evenals hij u op Aarde, het liefst in en om het huis van zijn meester of meesteres.

De vachten van onze honden glanzen en krullen in natuurlijke schoonheid en daar de vacht van een dier zeer belangrijk is, laten ze stuk voor stuk zien dat zij kerngezond zijn.

Ze zijn ook vrolijk en speels en vergezellen ons heel graag naar diverse gebieden, ofschoon zij ons niet begeleiden op onze tochten naar donkere werelden; ze gaan liggen en wachten tot wij terugkomen, en door hun gedrag kunnen wij merken dat zij ook angst kennen voor de duisternis.

Dieren die overgegaan zijn omdat zij proefdieren waren, hebben in de aanvang van hun leven aan Gene Zijde altijd met angsten te maken; zij beginnen te huilen wanneer men hen in een WIT kleed benaderen wil en eerst wanneer deze kleding is afgelegd, wijkt de angst. Wij verbinden dit natuurlijk aan de witte jassen die men in de laboratoria op Aarde draagt; een dier weet heel snel pijn of lijden aan iets te verbinden en de combinatie witte jas-pijn is hun gauw bekend. Tijdens onze wandeling op Diamond komen wij prachtige bloemen tegen, de hoge witte canna's staan langs de wegen alsof ze ons de weg willen wijzen en lila orchideeën verspreiden een zachte geur, die iets zoet aandoet, maar niet onplezierig is.

Wij gaan een gesprek voeren met een Intelligentie die op onze weg verschijnt en vragen hem eerst naar zijn werk.

„Mijn werk ligt op het gebied van de beïnvloeding van de mens,” antwoordt hij op mijn desbetreffende vraag. „Ik reis naar de Aarde en plaats mij naast het mij toegewezen instrument: degenen die zorgen voor het menselijk welzijn.

Dat kunnen artsen zijn, maar dat is niet bepaald nodig; wij staan ook als helper naast hen die door paranormale begaafdheid ziekten en ander ongemak kunnen genezen en wij zorgen voor de nooit opdrogende bron van magnetische krachten (prana).

Wanneer wij een mens verlaten die eenmaal aan onze zorgen werd toevertrouwd, dan is dat omdat wij niet langer achter zijn leefwijze, zijn opvattingen of anderszins kunnen staan, maar wij bezitten enorm veel geduld en zijn falen tolereren wij gedurende enige tijd en wij trachten door geestelijke beïnvloeding hem de weg terug te wijzen.

Wij weten dat een medium altijd mens blijft zolang hij op Aarde leeft en daardoor weten wij ook dat onze media verre van volmaakt zijn; maar wij staan hen toch steeds weer bij en vergeven hun graag de fouten die zij maken, indien zij tot inkeer komen.

Ik zorg ook voor de gezondheid der dieren, die immers niet kunnen zeggen wat er aan scheelt; zij worden dikwijls in deerniswekkende toestand door mij meegenomen en het is hier in ons prachtig zuiver gebied dat zij snel door mij genezen worden.”

„Heeft u op Aarde ook met dieren en mensen te maken gehad op de wijze waarover u nu spreekt?” vroeg ik hem.

„Neen, integendeel: ik was op Aarde juist zo verblind als men heden nog is; men zegt wel dat het dier een vriend is, maar men handelt er allerminst naar; de mens ranselt op een dier los indien hij zijn zin wil doordrijven, ze worden opgesloten in kooien, waarin zij niet thuis horen, en waarin ze wel een zekere veiligheid genieten, maar daardoor kennen zij ook niet meer het geluk om vrij te rennen en te leven, zelf voor hun voedsel te kunnen zorgen, te jagen wanneer ze honger hebben en hoewel ze dat zelf niet weten, het evenwicht in de natuur op Aarde te handhaven.

Mijn leven op Aarde was de tegenhanger van wat mijn leven hier is en ik heb geleerd eerbied te hebben voor alles wat door de Schepper geschapen is, iets wat voor mij heel moeilijk is geweest, maar ik mocht het bereiken zonder terug te hoeven keren naar de Aarde.”

„Hoe lang leeft u nu hier aan Gene Zijde?” Ik stelde de vraag alsof het heel gewoon was, in werkelijkheid wilde ik graag weten hoe lang hij over deze evolutie had gedaan, terwijl ik mij toch wel afvroeg of hij zich daarvan bewust was.

„Ik ben hier ongeveer 2000 jaar, volgens menselijke berekening, ik heb heel veel schulden op mij geladen tijdens mijn Aardse leven, ik stelde geen belang in mensen en dieren, ik was wreed tegenover hen en liet geen gelegenheid voorbijgaan om hen te doen lijden. Mijn grootste genoegen was levende dieren te ontleden, vliegen of andere insekten pootjes en vleugels uit te trekken, mensen onnoemelijk te doen lijden en mijn macht over hen was zo groot, dat zij op een enkel woord van mij de ellendigste martelingen moesten ondergaan.” Hij zweeg even en ik merkte op hoe gekweld hij er uitzag, ik betreurde mijn vraag, ik stelde mij voor hoe ernstig zijn falen geweest moest zijn en in een opwelling van medelijden legde ik mijn hand op zijn arm om te trachten hem te troosten.

„Betreur het niet dat u mij deze vraag stelde,” ging hij verder, „ik weet dat ik nu vrij ben van alle schulden, ik heb er zwaar voor moeten boeten, ik heb lange, lange tijd in volslagen duisternis geleefd en slechts de liefdevolle behandeling die ik daar mocht ondervinden, wekte eerst mijn schaamte en daarna mijn diep berouw op.

Ik heb overigens het twijfelachtige genoegen dat men op Aarde nog steeds over mij spreekt als een wreedaard zonder weerga en een tiran die iedere destijds levende mens angst aanjoeg.

Met een terugblik op mijn verleden en het steeds weerkerende berouw ga ik weer een klein stapje verder op de weg van evolutie en zuivering.

Ik weet dat ik het nimmer zal kunnen goedmaken aan mijn slachtoffers, maar door mijn werk op Aarde in deze geestelijke vorm tracht ik iets af te lossen van de onmetelijke schuld die ik op mij heb geladen.”

Ik aarzelde met mijn volgende vraag aan deze boetende geest, maar ik wist ook dat ik met het stellen ervan aan heel veel mensen die dit lezen, het vertrouwen zou schenken dat er vergiffenis is voor alle zonden, dat Gods liefde nooit zou gedogen dat zij voor eeuwig in duisternis zouden vertoeven zonder uitzicht op een beter bestaan, en ik stelde dus onverdroten mijn vraag: „Wie was u op Aarde, dat u een zo ongekende macht bezat?”

„Het was een macht die mij blind deed zijn van heerszucht, van wellust. Wat op mijn weg kwam en mij in de weg stond, liet ik opruimen, ik vermoordde mijn moeder en mijn echtgenote, ik liet mijn vrienden uit angst zelfmoord plegen, ik was een dieren- en mensenbeul en een brandstichter, ik was ... NERO.”

Het gaf mij wel even een schok, maar zijn geestelijk lijden ziende, wees ik hem erop dat hij nu toch op een heel andere wijze met dieren om kon gaan en dat hij toch op Diamond geplaatst was om met de Intelligenties die daar leven van gedachten te wisselen, dat hij door zijn krachten, zoals hij ze omschreef, de macht had ontvangen om zieken en behoeftigen te helpen en dat hij dus blijkbaar zijn schulden had afgelost. Ik wees hem erop dat hij dus met opgeheven hoofd verder kon gaan en dat hij moest trachten blij en gelukkig te zijn.

„Mijn lieve vriend,” zei hij en het was alsof zijn ogen nu eerst begonnen te stralen, „ik ken de goedheid van uw geest en de wil mij te troosten, maar ik moet de weg vervolgen en het is goed van tijd tot tijd terug te denken aan het voorbije leven; zonder dat zou mijn evolutie niet verder gaan, ik zou in een soort zelfgenoegzaamheid stil blijven staan en stil staan wil ik niet. Eenmaal zal ik op Aarde moeten bewijzen, dat ik op de eerste plaats mèns geworden ben.”

„Bent u niet bang dat u op Aarde weer in dezelfde fouten zal vervallen?” vroeg ik hem. Hij schudde het hoofd en antwoordde: „Wanneer ik op Aarde terug zou keren, dan zou ik goed en vriendelijk willen zijn, mijn liefde zou het gehele volk dat aan mij zou zijn toevertrouwd omvatten en steeds zou ik mij de hel herinneren waarin ik hier vertoefd heb en in plaats van ,beul' zouden zij mij ,de goede keizer' gaan noemen.”

Ik antwoordde hem dat er zo heel weinig koningen en keizers op Aarde over waren en dat hij misschien wel onder een geheel ander volk zou moeten leven dan wat hij kende van zijn glorie op Aarde, maar hij vertelde mij meteen dat hem dat onverschillig was, omdat zijn leven toch alleen maar ingesteld zou zijn op dienen en dat het vuilste werk door hem zou worden geaccepteerd.

Ik beloofde hem nog eens met hem te komen praten en hij reikte mij beide handen ten afscheid met de woorden: „Ik heb u in deze korte tijd lief gekregen en dank u dat u mij niet heeft veracht, al schrok u wel toen u hoorde wie ik op Aarde was.”

„Natuurlijk ben ik geschrokken, ik wist immers niets van u, maar als u nu gelouterd bent en uw fouten inziet, dan mag ik u toch niet veroordelen?”

Hartelijk nam ik afscheid en zette mijn tocht voort, in gedachten nog steeds als uw gids door dit wonderschone landschap.

Ik hoor u vragen hoe het mogelijk is dat een wreedaard als Nero plaats kon krijgen op ons mooie Diamond, maar vergeet u dan vooral niet, dat u met menselijke maten meet en wanneer de Albron van Liefde de schulden kwijtscheldt, vermag niemand daar iets tegen in te brengen.

Deze Intelligentie heeft zijn plaats verdiend met tranen en inkeer, met werken van de diepste vernedering, met de angst die hij eenmaal zijn slachtoffers inboezemde en door de eeuwen heeft hij zich vrij gekocht en nu mag hij niets anders meer ondervinden dan goedheid en liefde van de mensen en de dieren die hem nu omringen en die hem leerden liefhebben.

Zouden wij hem eeuwig aan wroeging over willen geven, een straf die immers reeds „eeuwig” geweest is op de lange weg die hij gaan moest?

Wij weten dat wij zouden handelen tegen de liefde van God in, wanneer wij afkeer zouden tonen of ons zouden omdraaien en ons van hem afwenden, en gelooft u maar dat hij misschien eeuwen heeft moeten meemaken dat telkens wanneer hij zijn naam noemde men zich vol afschuw van hem afkeerde. Doch dat was een deel van zijn straf; nu willen wij hem geen enkele afkerige gedachte meegeven, maar geluk op zijn verdere reis in de evolutie.

Hier, mijn lieve lezers en lezeressen, ga ik even de taak van Emed over nemen en mijn zienswijze geven over hetgeen zijn bedoeling was met het beschrijven van de ontmoeting tussen hem en Nero. Ongetwijfeld heeft Emed de zeer groten en machtigen der Aarde ontmoet op zijn verre tochten en hij heeft willen weergeven, door u zijn gesprek met Nero te vertellen, dat er geen straf bestaat die eeuwig durend is. Als wij spreken van een eeuwige verdoemenis, dan moet dit toch gezien worden in het raam van de eeuwigdurende evolutie. God, de Albron van Liefde, zal niet eerder rusten voor allen die op Aarde misdaden pleegden, opgetrokken zijn tot Zijn Licht en de vergiffenis der zonden, mits deze misdaden diep betreurd zijn met een echt berouw, zal plaats vinden naar de belofte van Christus: „Heden zult gij met mij zijn in het Paradijs.”

De gedachte van Nero, dat hij reeds tweeduizend jaren aan Gene Zijde boete deed voor zijn schulden, klopt niet helemaal, want de geschiedenis leert ons dat hij keizer van Rome was van 54-68 ná Christus en dat hij in 64 na Chr. de christenen liet vervolgen voor de brand van Rome, die hij zelf stichtte.

Om zijn misdaden te completeren sloeg hij, na de moord op zijn broeder (Britannicus) en zijn moeder, de hand aan zichzelf door zijn aderen te openen.

Ik las dit expres in om u te laten weten, dat men er aan Gene Zijde de juiste tijdberekening niet meer kent en men de lengte der dagen afmeet, waardoor enig verschil kan ontstaan, in dit geval zelfs van bijna een eeuw.

De beschrijving van planeten, die ons wellicht vreemd in de oren klinkt, moeten wij aanvaarden als waarheid, omdat het menselijk oog niet vermag het gehele scheppingspatroon te omvatten.

Reeds lange jaren beweert Emed dat er Leven is op andere planeten en het zou absurd zijn te veronderstellen dat allen die overgegaan zijn, samengepakt zouden worden op één enkele planeet, zelfs al was deze dan ook veel groter dan onze Aarde.

In het raam van de reïncarnatie is het begrijpelijk dat steeds weer een grote groep Intelligente wezens zich opmaakt om opnieuw een tocht op Aarde aan te vangen en zo kunnen wij ook begrijpen dat Emed steeds weer zegt: „Ook hier is een overgang en een wedergeboorte het doel waarvoor wij geplaatst worden.”

Na het verschijnen van het boek „Emed” werd mij verteld, dat deze naam „WAARHEID” betekent in het Hebreeuws; ik heb aan Emed gevraagd dit ergens in dit boek in te lassen, aan welk verzoek hij reeds in het gesprek met professor Einstein voldeed.

Emed's bescheidenheid, die overal kenbaar is, heeft hem ervan weerhouden deze sluier eerder op te lichten, omdat hij tegen elk vertoon van trots is, en de naam, die hij verdiende door zijn werken aan Gene Zijde, bleef het onverklaarbare „Emed”, voor ons althans onverklaarbaar, want in de loop der jaren heb ik menigmaal gezocht naar de betekenis van deze naam die voor mijn gevoel al direct van veel grotere diepte getuigde dan een willekeurige naam zou doen.

Zijn gesprekken met andere Intelligenties houden steeds opnieuw de lessen in die hij reeds zo menigmaal naar de Aarde bracht en die, evenals zijn voorspellingen omtrent het lot van de wereld en de daarop levende mensen, altijd waarheid zijn gebleken.

Het is zijn plan geweest in het boek „Emed” veel vragen op te roepen en veel mensen tot nadenken te brengen. Hij maakte zelfs reeds in dat boek gewag van een vervolg waarin hij de opgeroepen vragen zou beantwoorden en de reacties op het boek bewijzen dat hij daarin ten overvloede is geslaagd.

De beschrijving van het leven van paarden en honden en poezen aan Gene Zijde berust op waarheid; ikzelf heb hen meerdere malen waargenomen en hun vroegere eigenaars gelukkig gemaakt door de beschrijving van de dieren welke niet meer op Aarde waren, en ikzelf heb meegemaakt dat men mij één van mijn liefste honden beschreef, zonder dat men kon weten dat ik whippets had bezeten, en ik verzeker u, dat ik bepaald niet naar de séance was gegaan om te ervaren dat mijn HOND naast mij lag.

Tijdens een door mij geleide séance kwam een, mij onbekende Intelligentie met zijn paard binnen en het dier werd herkend door de naam „Cora” die de eigenaar mij doorgaf.

Ik heb gezien dat een poes rustig op de schoot van zijn eigenares lag tijdens de séance en nooit zal ik de dankbaarheid vergeten die ik voor deze waarneming mocht ervaren.

Emed vertelde ons meermalen dat edele dieren aan Gene Zijde voor hem grote vrienden zijn en waarom ook niet; evenals alles wat geschapen is hebben zij recht op evolutie.

 

Wij zullen nu echter Emed verder volgen in zijn beschrijvingen van de werelden die zij kennen en waarop zij leven en werken.

Wij hebben Nero allang uit het oog verloren en zien het prachtige gebergte van Diamond voor ons en beklimmen een van de rotsen om van het uitzicht te genieten.

Wij zien een onafzienbare bergketen voor ons, min of meer bedekt met sneeuw en afgewisseld door groene weiden in de diepte waarop Intelligenties hun werk verrichten, dat hoofdzakelijk bestaat uit het kweken en veredelen van gewassen.

Dit werk wordt door hen verricht als ontspanning, want hun eigenlijke werk bestaat uit het veredelen van de mens.

Niet alleen door de leerschool op Aarde, door het heengaan en terugkeren naar en van de Aarde, ontstaat de grote rijkdom van de menselijke geest, maar vooral ook door de ontwikkelende gesprekken die zij voeren met de bewoners van Diamond.

De vraag waarom de mens zo dikwijls faalt op zijn weg in de evolutie is een veel behandeld thema, want de mens is altijd geneigd zijn schulden op een ander te schuiven en de woorden: „Ik ben nu eenmaal niet anders en indien God mij zo geschapen heeft, zal het wel zo moeten”, komen met de regelmaat van de klok terug. Ik stel mij voor dit nu eens met u te gaan bespreken. Ik moet dan uitgaan van de kleuter die een klein beetje begrip heeft van wat om hem heen leeft.

Een kind liegt nooit door erfelijkheid. Men leert een kind liegen en al lijkt het onschuldig, het kan heel kwalijke gevolgen hebben, omdat het kind de leugen al heel gauw een gemakkelijke uitweg vindt wanneer het iets gedaan heeft wat verboden is.

Hoe leert men een kind liegen?

Een simpel voorbeeld: er komt iemand bij u aan de deur, die u liever niet zag komen, misschien iemand aan wie u een hekel heeft of iemand met een rekening die u niet kunt voldoen op dat moment en u stuurt uw zoontje of dochtertje naar de betreffende persoon om te zeggen dat u niet thuis bent.

Het kind zal u waarschijnlijk heel verwonderd aanzien, omdat u in zijn ogen wél thuis bent, maar u zult reageren op een wijze die hem van verdere vragen af doet zien.

Hier is de kiem tot liegen gelegd, want uw zoon zal zich herinneren zodra hij in het nauw zit, dat u hem een opdracht gaf die niet juist was en zo zal hij antwoorden: „Ik heb het niet gedaan”, overtuigd als hij is dat hij daarmee volkomen normaal handelt.

Een ander voorbeeld is de geboorte van een broertje of zusje. Waarom vertelt men een kind allerlei ongeloofwaardige dingen omtrent het nieuwe leventje dat men bij zich draagt?

Gelukkig zijn de inzichten hierover sterk aan het veranderen, maar in conservatief-christelijke families zal men er niet aan denken het kleutertje te vertellen dat moeder het nieuwe leventje in zich draagt. Men vindt dat vies en men vertelt het kind liever een leugen dan het de waarheid over het wonder van de geboorte mee te delen. Men vergeet dat het kind, wanneer het met de werkelijkheid te maken krijgt zich de belachelijke leugen zal herinneren en het zal zijn eerbied voor u niet vergroten, in tegenstelling tot het kind dat men de waarheid zei in de vorm van: je krijgt een broertje of zusje en moeder moet het nu eerst bij zich dragen, totdat het groot genoeg is om naar buiten te komen.

Het gevolg van het laatste is, dat de kleuter van vijf of zes jaar een bijzonder respect heeft voor de vrouw die zomaar zijn nieuwe broertje of zusje in zich kan bergen.

Men behoeft de seksuele daad niet volkomen uit de doeken te doen, men kan bij een eventuele vraag volstaan met de opmerking: Pappa en Mamma houden veel van elkander en daarom krijg je een zusje of een broertje.

Zolang het kind er niet aan toe is andere en meer concrete vragen te stellen, zal hij het antwoord volkomen accepteren.

Dit waren voorbeelden van het leren liegen.

Een ernstiger feit is het stelen.

Helaas zijn er nog altijd ouders die het in het bijzijn van het kind niet zo nauw nemen met diefstal. Een veel gehoorde opmerking is altijd nog:

„Mams, je hebt vergeten te betalen.”

U zult zich wellicht afvragen of ik zomaar eens in de winkels rondloop, laat ik u dan eerst verklaren dat ik mijn medium dikwijls vergezel indien zij gaat winkelen, echter niet omdat ik haar beschermen moet maar om studiemateriaal te verzamelen omtrent de mentaliteit van diverse mensen.

Door naast mijn medium te gaan staan, kan ik dus waarnemen wat in de omgeving plaatsvindt en daarover kan ik dan weer met u spreken, nadat ik de achtergronden heb overdacht en uitgewerkt. De schok die het kind krijgt doordat de moeder niet terug gaat om het „vergeten te betalen” in orde te brengen, geeft het kind het recht in zijn ogen ook iets te „kopen” en niet te betalen en dan heeft het echt nog geen begrip voor de eigenlijke diefstal.

Erger wordt het echter wanneer het kind uitgezonden wordt om te stelen en met allerlei zaken thuis mag komen die maar in de opdracht passen.

Aan Gene Zijde hebben wij veel te maken met dieven die werkelijk voor dief werden opgeleid en die men alleen maar aansprakelijk kan stellen voor het feit dat zij ook ná de kindertijd met stelen en roven voort gingen en niet de andere weg namen, maar wat kunt u verwachten wanneer het kind nooit geleerd werd eerbied te hebben voor de goederen die aan anderen toebehoren?

Hen veroordelen? Haalt u er de schouders over op of heeft u door deze voorbeelden begrepen waar het om gaat.

Mijn volgende voorbeeld is de vraatzucht.

Verwacht u van uw kleuter dat hij zich matigen zal wanneer u hem met allerlei dingen volpropt, goed of niet goed voor uw gezondheid, en dan laten we de gezondheid van uw kind nog buiten beschouwing. Het kind zal van nature nooit te véél eten, we zien dat reeds bij de baby die het „te veel” eenvoudig teruggeeft, maar men kan een kind gemakkelijk leren teveel tot zich te nemen en al zal het in de aanvang teveel vomeren, vaststaat dat het zich gemakkelijk eigen maakt te schrokken en te proppen en dit blijft dikwijls levenslang een euvel. Dat het hart en andere inwendige organen daaronder schromelijk te lijden hebben, daar staat men meestentijds niet bij stil.

Het kind leert reeds met argusogen te kijken naar iets wat in zijn ogen eetbaar is en vergiftigingen van kleuters door slecht weggeborgen medicijnen die zij, om de kleur voor snoepjes aanzien, zijn niet zeldzaam.

Eerbied voor Vader en Moeder is mijn volgend thema.

Kunt u verwachten dat het kind ook maar enige eerbied voor u zal hebben wanneer u over uw ouders sprekend woorden gebruikt als: het „oude wijf” of die „oude kerel” om van erger maar niet te spreken?

Uw ouders zijn misschien een last voor u geworden en in het bijzijn van het kind spreekt u over deze last op de minst prettige manier; zij horen uw woorden: „Ik hoop maar dat het oude wijf het niet meer te lang maakt” en het begrijpt wel niet alles, maar toch wel dat u over oma spreekt en oma is wél een begrip voor het kind. Dat oudere mensen bepaalde zienswijzen omtrent het leven niet los kunnen laten en in hun ouderdom vaak problemen zien die er niet zijn of waar u het niet eens kunt zijn, weten we allemaal, maar bedenk dan dat zij dikwijls uw zorgen opnamen en u trachtten te beschermen in kwade dagen en dat zij op zijn minst respect mogen ontvangen indien u hun dan geen liefde meer kunt geven.

De weerstanden die u vaak zelf oproept bij oudere mensen, leiden heel dikwijls tot vereenzaming en nare excessen.

Hebt u wel eens eerlijk gesproken over uw Gods-bewustzijn met uw kind of heeft u het in een harnas van conservatisme gewrongen of als tegenhanger gezegd: „Ik geloof helemaal niet in God”?

Vroeg of laat zal dit vraagstuk zich aandienen, het kind voelt immers een verbondenheid met iets en kan dit vraagstuk niet zelf oplossen.

Op school of op straat hoort hij een ander kind over God spreken en onmiddellijk is zijn belangstelling gewekt omtrent dit onbekende, dit ongewetene, want hij voelt onmiddellijk ook de verbondenheid. Maakt u van God nu een soort boeman die gul straffen uitdeelt

voor alle kleine menselijke vergrijpen, dan wekt u niet alleen angst op bij het kind, maar het ongeloof in die God die u voorgeeft te eren is al gauw een feit, het kind probeert n.l. om die God te ervaren en doet iets wat tegen de waarheid ingaat, in de hoop dat hij van die verschrikkelijke God een teken ontvangt dat hij kwaad deed, maar wanneer die God allerminst aandacht aan zijn daad schenkt, zal hij gaan twijfelen of die God niet zoiets is als Sinterklaas en Zwarte Piet, een bangmakerijtje om hem gehoorzaam te doen zijn.

Hoe reageert uw kind op uw ontrouw? Immers ook dat ervaren zij en ze verwerken het op hun eigen manier.

Zij zien immers een totaal vreemde de plaats innemen van afwezige vader of moeder en zij vinden het heel vreemd dat de vreemde vrouw of man in het bed ligt waar vader en moeder gewoonlijk samen in slapen.

Het is niet het begrip „ontrouw”, maar de nieuwsgierigheid die gewekt is en het kind zal allerlei pogingen doen om de ouderlijke slaapkamer binnen te dringen om aan de weet te komen wat daar gebeurt.

In zijn denken staat nog niet het overspel op de eerste plaats, maar de gedachte: wat doet dat mens in die kamer die van pappa en mamma is !

 

— Noot van de schrijfster:

Op het laatste inhakende wil ik u een ervaring vertellen.

Een jonge vrouw, die regelmatig vrienden had naast haar echtgenoot kwam bij mij. Op mijn terechtwijzing die ikzelf heel logisch vond en die de bedoeling had weer geluk en liefde in haar huwelijk te brengen, gaf zij ten antwoord: „Ik heb nooit anders gezien, hoe kan ik weten dat het niet juist is? Toen ik dertien was, ging mijn vader op een vrij lange buitenlandse reis, en telkens vond ik vreemde mannen in het bed van mijn moeder. In het begin schreeuwde en huilde ik, maar later dacht ik dat het het goed recht van moeder was, omdat zij beweerde dat vader in het buitenland ook wel niet alleen zou slapen. Veel te vroeg werd ik geconfronteerd met de seksuele daad die zich afspeelde naast mij, omdat ik dan ,liefderijk' bij hen in bed werd genomen.

Dit zal altijd invloed op mijn leven hebben; wanneer ik over z.g. overspel hoor spreken, zie ik alles weer voor mij en haal ik mijn schouders op; seksuele gemeenschap is fijn, maar het is toch een zwijnenstal.”

Bij wie ligt de schuld van deze opvatting?

Om te besluiten enkele vragen: hoe denkt u over moorden waar het kind mee geconfronteerd wordt?

Het krijgt blijvende schade aan zijn geest door het lezen van verhalen die moorden beschrijven of films die op dezelfde wijze invloed hebben.

Dat uw kind leest en naar een film gaat, is best, maar controleer wel even wat het leest of gaat zien en los eventuele problemen met begrip, dat bij u als oudere verwacht mag worden, op.

Het kind vindt griezelige dingen nu eenmaal prachtig, maar lang niet ieder zenuwgestel kan tegen dergelijke spanningen.

Dit is het werk van de Intelligenties die zich op Diamond bevinden, inwerken op ouders, waardoor hun benepen òf te vrije standpunten tot de juiste proporties worden teruggebracht.

Zij werken ook bij artsen en psychiaters en vooral ook bij paranormaal begaafden en dezen trachten zij het juiste inzicht te geven ten aanzien van de therapie om tot totale genezing te komen van jonge mensen die onder invloed van het hiervoor omschrevene de weg totaal kwijt zijn.

Zo kunt u tegenover uw kind rustig spreken over het feit dat God een begrip is voor alle volkeren, maar dat zij dat alle op de voor hen meest passende manier beleven dat het eerbied dient te hebben voor de Schepper, maar Hem nooit hoeft te vrezen. Dan heeft u het kind een zekerheid meegegeven die meer beantwoordt aan het werkelijke Wezen God, dan aan het creatuur dat alleen door angsten en twijfels vrees inboezemt.

 

Over rivieren van de dood 

En door de duisternis

Reisde mijn geest,

Nooit angstig, maar uitziende Naar het Land,

Waar Liefde en Schoonheid is. 
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Daar wij ons met de snelheid van lichtjaren kunnen verplaatsen, zult u zich allicht hebben afgevraagd waarom wij onze meteorieten in feite gebruiken, wij zouden immers geen voertuigen nodig hebben. Maar de zin hiervan is aan te tonen dat wij Intelligent leven bezitten en dat het mogelijk is om een voertuig te bouwen.

Zo ook bezitten wij allerlei instrumenten voor ons onderzoek.

Wanneer professor Bolk bijvoorbeeld een kolf nodig heeft in zijn strijd tegen ziekten, dan kan hij deze kolf laten maken, juist zoals hij dat wenst, en men zal hem de tekeningen voorleggen en zijn advies vragen om zo perfect mogelijk het gevraagde te kunnen leveren.

Onze voertuigen zijn van groot nut gebleken om tot onderzoek in de ruimte te komen en wij hebben ook gegevens voor diverse tussenstations en zullen die te zijner tijd ook aan de mens geven.

Daar wij dit voertuig echter voorlopig niet meer nodig hebben omdat ik u iets heel anders ga vertellen, zetten wij het goed verzorgd weg.

Ik ben terug op mijn eigen roze planeet en daar ik beloofde u de waarheid te vertellen over de gevolgen van druggebruik wil ik dit in aansluiting op mijn vorig betoog over verkeerde inlichtingen aan onze kinderen, thans doen.

Op de allereerste plaats ligt de oorzaak van het gebruik van hard of soft drugs dikwijls in nieuwsgierigheid.

Men hoort allerlei verhalen. Natuurlijk wordt er altijd beweerd dat het gevaar nihil is en een bedenksel van ouderwetse en veel te bezorgde ouders, die het gebruik van drugs niet eens kennen, zodat ze er ook niet over kunnen oordelen.

Overreed door dergelijke argumenten begint men het gebruik van soft drugs om te ervaren dat men zich zeer behagelijk voelt, dat levensgrote problemen plotseling veranderen in kleine moeilijkheden en dat het geen enkel spoor van onbehagen achterlaat.

Hierdoor aangemoedigd, gaat men verder tot het ogenblik waarop de soft drugs geen enkele uitwerking meer hebben.

Van hennep naar opium is een zeer kleine stap en natuurlijk komt ook de morphine een rol spelen, zodat de eerste stappen naar de totale ondergang zijn gezet.

Van de oorspronkelijke behaaglijke gevoelens is niets meer waar te nemen, er treden ernstige bewustzijnsvernauwingen op en hierin krijgt men visioenen van ongekende werelden, die ten nauwste verbonden zijn aan verdrukte gevoelens en onderdrukte mogelijkheden. Zoals de Chinees droomt van de vette buik der welgestelden, kan een aan drugs verslaafde dromen over een betere wereld waar de mensen als broeders naast elkander leven, maar deze droom kan ook ontaarden in de wil om de bestaande mensheid te vernietigen en leiden tot het vermoorden van hen tegen wie men alleen maar een ingebeelde haat koestert.

Doordat men meestentijds in groepsverband drugs gebruikt, is het mogelijk hen, die onder invloed zijn en niet meer verantwoordelijk kunnen worden gesteld voor hun daden, een misdaad te laten begaan in de veronderstelling dat zij de mensheid van een monster verlossen. Het is geen fabeltje, dat verschillende mensen op beestachtige wijze gewoon afgeslacht zijn en dat men in de roes zelfs het bloed drinkt van het slachtoffer om sterker te staan tegenover de volgende die verdwijnen moet.

Ook homoseksuele handelingen zijn dikwijls mede een gevolg van het druggebruik.

In het tussen de beide seksen voltrokken geslachtsleven valt ieder schaamtegevoel weg en men gebruikt elkander ter bevrediging van zijn lusten, gewoon in het bijzijn van anderen.

Ik hoop dat u zich niet te veel geschokt voelt al ben ik verplicht u dit te laten ervaren in de hoop dat jonge mensen die dit lezen hun neigingen leren beheersen.

In hetzelfde kader gebruiken mannen en vrouwen, jongens en meisjes hun seksegenoten en al is de sodomie op die wijze bedreven zo oud als de wereld, men mag niet vergeten dat het tégennatuurlijk is en dat iedere tegennatuurlijke handeling gestraft wordt.

Slaat men de bijbel op, dan leest men over de ondergang van een Sodom waar in hoge mate sodomie (let op de naam) bedreven werd en waarvan een totale ondergang het gevolg was.

God schiep de mens als man en vrouw en gaf hun de drang zich te vermenigvuldigen en het is als zodanig reeds tegennatuurlijk om gemeenschap te hebben met iemand van de eigen sekse omdat daaruit geen vermenigvuldiging kan ontstaan.

In een gevoel van afkeer tegenover de andere sekse staat dan de verwording, die tevens misleidend is, want veelal wordt sodomie bedreven doordat men seksueel niet of niet meer op de normale wijze KAN leven en zoekt men een andere weg.

Dat dit door druggebruik sterk in de hand wordt gewerkt, is bewezen; men wenst geen gezin te stichten met een heel stel kinderen achter zich aan, de ervaringen thuis, als kind, hebben meermalen de ellende van het grote gezin laten zien, men heeft armoede en ontberingen gekend en is dikwijls veel te jong geconfronteerd met de harde werkelijkheid, de strijd om in leven te blijven.

Het zou hier te ver voeren een medische verhandeling in te lassen over de hormonen en hun werking waardoor eveneens homoseksualiteit kan ontstaan.

De moeder, in de ogen der kinderen het kuddedier bij uitstek, heeft geen kracht om de vader (de fokstier) te weigeren en zij verwijten vooral de moeder dat zij veel misten van datgene wat in hun ogen hun goed recht was.

Wij mogen hier niet voorbij gaan aan de mannengemeenschappen en de vrouwencongregaties waar, bij gebrek aan leden van de andere sekse, de tegennatuurlijke gemeenschap wel een plaats móést gaan innemen.

De menselijke natuur kent ook de menselijke noden en het is allerminst te veroordelen dat een gezonde man en een gezonde vrouw behoefte hebben aan seksueel leven.

Zo komt het dat men in vrouwen- en mannengemeenschappen het surrogaat voor lief neemt.

Dat het gebruik van drugs mede debet is aan de verwording die in dit opzicht ontstaat is begrijpelijk, immers geen enkel gezond meisje en geen enkele normale jongen zou in zijn seksueel beleven gadegeslagen willen worden, waarbij het vaak gebruikelijk is dat de omringenden zichzelf weer bevredigen bij de aanblik van het seksuele gebeuren.

Ook is het niet vreemd dat meerdere jonge mannen om beurten één meisje of één jongen gebruiken en zich volkomen „high” voelen in het warme sperma van hun voorgangers (z.g. groepsseks).

Dat dit leiden zal tot een volkomen vernietiging van het normale bewustzijn is begrijpelijk en dat hieruit alleen maar menselijk wrakhout voortkomt is een bewezen feit.

Ik mag niet voorbijgaan aan de ouders in dit gebeuren: vaak trekt men de teugel veel te strak aan: een jongen of een meisje van vijftien of zestien jaar is geen kind meer, het meisje is zich bewust van haar vruchtbaarheid en de jongen van zijn kracht om kinderen te verwekken en deze kinderen, want dat zijn zij in ieder geval nog, slaat men niet meer voor het te late thuiskomen, want het gevolg hiervan is dat het kind zich uitermate gekwetst voelt en als een klein kind reageert en het dan reeds plannen maakt om te vluchten, een vlucht die komen gaat en waarvan niet alleen de ouders, maar ook het kind angst en ellende ondervinden.

Een ander motief tot „vluchten” is de verhouding tussen de ouders zelf.

Een kind begrijpt het conflict niet en weet niets van de achtergronden waardoor het conflict werd geboren.

De opgroeiende jongen vindt het alleen maar gezeur, de ouders kunnen elkaar niet meer luchten of zien en hij trekt óf voor de ene óf voor de andere partij zonder zich af te vragen of zijn houding wel de juiste is.

Het verveelt hem onuitsprekelijk steeds opnieuw wederzijdse verwijten te horen en hij vlucht naar vrienden of vriendinnen en komt langzaamaan in een geheel andere sfeer, die hij onbewust ook gezocht heeft.

„Dat gedonder thuis is niet om aan te horen”, wordt dikwijls gezegd.

Het meisje staat er nog wel anders tegenover, is minder geneigd om direct weg te lopen, maar een kleine oorzaak kan toch ook dat gevolg hebben en meisjes zijn nu eenmaal veel kwetsbaarder dan jongens.

Wanneer het meisje verliefd is en de jongen in kwestie is bij de ouders niet welkom, dan ontstaat de neiging zich door de jongen te laten „troosten” in het vermeende onrecht en het verliefde meisje is niet in staat de hele situatie objectief te overzien.

In de vriendenkring waar drugs gebruikt worden, die dit meisje tot nu toe steeds heeft geweigerd, zal zij meegesleept worden en zij zal op een gegeven ogenblik de tol betalen die in feite al in het ouderlijk huis bepaald werd.

Wij kunnen en mogen de jeugd niet alleen verantwoordelijk stellen, er zijn misstanden waardoor het kind van huis wordt verjaagd.

 

- Noot van de schrijfster.

Een veel gehoorde klacht in mijn spreekkamer luidt: „Er is thuis totaal geen gezelligheid, wil ik platen draaien dan mag het niet om dat de tv aanstaat, wil ik mijn kapsel veranderen dan vinden ze het niet goed omdat ik daarvoor te jong ben, ze zeuren steeds over mijn kleding en over mijn hobby's, ze willen gewoon dat ik de klok terugdraai naar hun tijd; ze maken mij niet wijs dat zij zonder kennis van zaken getrouwd zijn en dat ze alle twee in bed niet wisten wat ze doen moesten. Ze liepen net zo goed in donkere laantjes als ik, maar wij zijn niet zo stiekem, wij doen tenminste niet alsof.”

Misschien kunt u, ouders, met deze klacht uw voordeel doen; toen wij jong waren, waren wij het ook niet altijd met onze ouders eens en in onze ogen begrepen ze ook niets van ons. Wanneer wij ons haar voor de eerste keer opstaken om daarmee onze volwassenheid, want dat was het, te demonstreren, werden we heerlijk uitgelachen en voelden wij ons diep beledigd.

 

Laten wij dit onze kinderen niet aandoen.

Ze hebben ook recht op gezelligheid thuis, u zult daar nooit spijt van krijgen.

Natuurlijk hebben de jongeren recht op hun leven, maar zij zullen toch moeten bewijzen, dat zij werkelijk mee willen en kunnen werken om van de Aarde een beter woonoord te maken.

Laten wij de klok maar eens even terug draaien.

In het laatst van de vorige eeuw, een periode die ik dus zelf heb mogen beleven, waren de toestanden allerminst gunstig. Ik herinner mij de werktijden aan boord van de schepen waarop ik gevaren heb; er werd niet op tijd gelet en bepaalde diensten werden niet afgelost, men ging eenvoudig door tot het werk van die dag gedaan was en dan wachtte ons geen verkwikkend bad. Wanneer wij baden wilden, gooiden wij maar een puts zeewater over ons heen, dat was nat en fris; zoiets werd ons direct te verstaan gegeven wanneer wij aan

boord kwamen.

Mijn ouders waren niet rijk, wij hadden geen betegelde badkamers in huis, maar wij hadden grote houten kuipen waarin wij baden konden zoveel wij wilden, wanneer wij (ouderen) zelf het hete water sjouwden.

Aan boord vormde de „hygiëne” voor mij een steeds terugkerend struikelblok evenals de salarissen die ver beneden peil bleven, maar als ik dan het salaris van mijn vader bekeek, dan was ik nog een vorst !

In die laatste decennia van de negentiende eeuw ontstond al het protest van de werkende mens en zijn strijd om tot een beter en menswaardiger bestaan te komen, men verlangde een kortere werktijd en de vrije zondag, maar niemand dacht nog aan vakantie, dat was er nu eenmaal niet bij; de mens moest zes dagen werken en de zevende dag rusten en aan dat laatste werd lang niet altijd de hand gehouden.

In het begin van de twintigste eeuw, dus in het laatste deel van mijn leven, vernam ik uit de brieven van mijn vader, dat er overal opstanden en rellen waren van de socialisten (socialen, schreef va-der mij) en dat men zelfs de Koningin bedreigde.

Aangezien ik niet in, Nederland verbleef, bleef ik verschoond van dergelijke tonelen en in Oosterse landen werd al helemaal geen rekening gehouden met werktijden.

De toestanden zoals zij nu op Aarde zijn, steken zeer gunstig af bij de tijd dat ik er verbleef, maar de veranderingen die door onze ouders, uw grootouders of overgrootouders tot stand zijn gekomen door de druk die zij uitoefenden, door hun strijd om een beter bestaan, moeten door de jongeren van nu bepaald niet gekritiseerd worden. Alsof de ouderen nooit iets deden en gezapig de toestanden hebben aanvaard! Integendeel, de jongeren zullen nu WAAR MOETEN MAKEN DAT ZIJ HET BETER KUNNEN!

Hadden de mensen begin 1900 ooit zulke kansen als de mensen van nu?

Men kon studeren, maar dan moesten de ouders wel rijk zijn om het te kunnen betalen; nu is het zo dat ieder begaafd kind alle kansen krijgt, maar die kansen liggen niet in: op een stoepje niets zitten doen; protesteren tegen iets waarvan zij dikwijls zelf niet weten wat het is; tot in de middag op bed liggen in plaats van college te lopen en de nachten door te brengen in allerlei drank- en drugsholen, want dat is niet de weg om te bewijzen dat de ouderen NIETS deden en dat de jongeren wel eens wat zullen laten zien!

Wel, láát het dan zien, vanaf deze plaats daag ik u uit te bewijzen dat u het BETER kunt en dat kan ik gerust doen, want al de onrust die u tezamen stookt brengt niets goeds voor de toekomst.

Te kunnen en mogen studeren brengt de verplichting met zich mee straks een goed arts, een bekwaam econoom, een goed advocaat of een eerlijk notaris te zijn.

Ik weet dat straks, in de toekomst, de schreeuwers van nu de rustigste burgers van de maatschappij zullen zijn, die zich niets te verwijten hebben omtrent hun bijdrage aan een betere wereld.

Genoeg hierover, want ik wil u meenemen naar de gevolgen van het druggebruik.

Ik heb nu geschreven over een paar van de mogelijkheden waardoor men tot misbruik kan komen, ik heb de ouders en de kinderen goede raad gegeven, ik heb het zo eerlijk mogelijk verdeeld.

Nu ik mij hoofdzakelijk ga richten tot de jongeren in het vreselijke verhaal dat u nu te wachten staat, hoop ik toch ook de belangstelling van de ouderen vast te houden om hun te wijzen op hun plicht, het verdwaalde kind zoveel mogelijk te begeleiden en niet de handen van hen af te trekken.
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Ik heb reeds geschreven over het feit hoe men het gebruik van drugs beginnen kan, natuurlijk zijn er nog alle mogelijke andere factoren, maar dat moet ieder die aan drugs verslaafd is, zelf maar aanvullen; de veelheid van oorzaken ligt helemaal op het psychische vlak.

Waarom en onder welke omstandigheden begint men met deze zelfmoord ?

Het is overigens niet alleen de verslaving aan drugs, ook aan andere verslavingen mogen wij niet voorbij gaan: alcohol en nicotine!

Op den duur leidt ook dit tot geestelijke moeilijkheden, vooral de alcoholist wankelt op het scherp van de snede.

Iedereen kent de bewustzijnsvernauwing van de dronkaard, zijn angsten en lijden wanneer delirium tremens optreedt en het onnoemelijk lijden tijdens de ontwenning.

Wij aan Gene Zijde weten maar al te goed hoe zij de angsten en de waan overal vieze beesten en ongedierte te zien, beleven.

Ik heb altijd diep medelijden met hen en tracht hen zo goed als in mijn vermogen ligt te helpen, maar ik heb er dikwijls een zwaar karwei aan en meerdere malen was ik genoodzaakt hen naar de séance op Aarde te brengen, zodat het horen van menselijke stemmen, de vriendelijkheid van de omgeving en niet te vergeten het LEGE glas hen konden helpen.

Dat lege glas is een reusachtig hulpmiddel, een alcoholist vraagt namelijk het allereerst om een borrel en mijn vrienden op Aarde geven dan een leeg glas, wij zorgen dan voor een geestelijke dronk die verkwikt en moed schenkt en in een verhelderend gesprek met de mensen om hem heen begrijpt de alcoholist een nieuw leven te zijn ingegaan en aan een nieuw begin te staan. Dit werkt dikwijls veel beter dan onze pogingen die hij niet aanvaarden wil of kan. Soms roepen wij immers juist weerstanden op, men heeft nooit willen geloven aan een bewust leven na de dood, men wordt er plotseling mee geconfronteerd, men wil het nu niet aanvaarden en zo is de mens op Aarde voor ons een geweldige hulpbron geworden, waar wij heel dankbaar voor zijn.

Zo is het ook met de verslaving aan roken. Wij geven hen die door overmatig gebruik absoluut verslaafd zijn een rolletje, gemaakt van een plantje aan Gene Zijde, waar een zeer bittere smaak aan zit en die plant wordt op Aarde ook wel gebruikt in de homeopathie.

Als wij ze dit steeltje geven, veronderstellen zij de fel begeerde sigaret te krijgen en komen dan tot de ontdekking dat het een heel vieze smaak heeft, waardoor zij lange tijd niets vragen en zo ontwennen wij hen. Sigaren- en pijprokers geven weinig verslaving te zien.

Dit alles is echter niets vergeleken bij de aan drugs verslaafden. Ik schreef reeds over het vieze, kleverige bolletje opium dat in China in mijn tijd gebruikt werd door de schuivers.

Is het niet de ironie van het lot, een soort boemerang, dat de jeugd in China volkomen onwennig staat tegenover dit gebruik en de hoogst wetenschappelijk ontwikkelde mens, in het Westen en Noorden van de wereld, de ondergang leert kennen door dit eens in China zo hogelijk begeerde kruid, want mannen en vrouwen uit alle standen gebruikten het.

Ik herinner mij de grootmoeder van Wong Er; zij gebruikte tegen de zin van de gehele familie opium en de eigenaardig zoete geur verspreidde zich door het gehele huis, zodat de vader van Wong Er haar een apart paviljoen gaf, dat hij liet bouwen achter de prachtige tuinen die hij bezat.

De vrouw deed niets meer, lag de gehele dag apatisch op de divan en sufte hoe langer hoe verder weg en Wong Er, die toch een heel vriendelijke jongen was, kon tegenover mij zijn afkeer voor haar dikwijls niet onderdrukken.

Zo ligt de jeugd van nu — gedeeltelijk althans, want God zij dank gaat dit niet de gehele jeugd van de wereld aan — te suffen in haar vermeende betere wereld.

Niet zelden dringt er van alles wat hun omgeving aangaat niets meer tot deze ongelukkigen door, zij liggen vaak in hun eigen urine en ontlasting, want ze hebben de kracht niet meer de faeces daar te deponeren waar deze thuishoren en dat de urine gewoon wegloopt, raakt hen niet meer.

In de toestand waarin ze „high” zijn, dat is de fase waarin zij door de drugs los zijn geraakt van alles wat hen aan de Aarde bindt, krijgen zij hun zogenaamde opdrachten (schizofrenie).

Deze bestaan uit het volgende:

„Spring het hoogste raam uit, spring het hoogste raam uit, spring het hoogste raam uit, laat zien dat je het kunt, laat zien dat je het kunt, je krijgt geen ongeluk, je krijgt geen ongeluk, spring, spring, spring, nu ... nu ... nu!”

In het volledige verlies van bewustzijn, springt op den duur de druggebruiker uit het raam, want hij hoort in zijn bewustzijnsvernauwing alleen maar de opdracht. Hetzelfde geldt voor: „Spring het water in, loop de zee in, spring van die toren, vermoord die man, wurg die vrouw, verkracht dat kind ...”

Steeds worden deze opdrachten op dezelfde monotone wijze gegeven en de verslaafde kan er niet meer onderuit en brengt de opdracht ten uitvoer.

De ellende is niet te overzien, in bijna alle gevallen volgt de dood en het is tekenend voor hun toestand dat zij, bij ons aangekomen, direct vragen om hun drugs, ineengedoken zitten te wachten, om zich heen denkbeeldig vuil verzamelen en geen woord kunnen spreken zonder te kwijlen en te stotteren; hun gedachtenleven verkeert in een volkomen break out.

Wij moeten aanvangen met hen te leren zich weer te baden, de toestand van hun geest is even vuil en verward als op Aarde, ze begrijpen niets van ons en alleen de meest „normale” ziet in ons de arts van het ontwenningscentrum.

Natuurlijk komen er onthoudingsverschijnselen, zij slaan en schoppen naar ieder die hen tracht te benaderen, zij verwonden hun geestelijk lichaam door hard tegen de muren aan te lopen die hen omringen, de muren van hun labiele toestand, die zij toch niet kunnen doorbreken, de boeien van de onmacht die hen geketend houden, en in nameloze onmacht en ellende rollen zij zich om en om tot zij uitgeput raken en het hun niet meer schelen kan dat wij hen dan helpen, hen reinigen en voeden hetgeen in het begin zelfs met een pipet moet gebeuren.

Wij geven hun voornamelijk het sap van onze vruchten, want ze zijn normale voeding zo ontwend, dat zij ook geestelijk niets meer binnenhouden en reeds aan het vomeren zijn, voor wij hun ook maar enig voedsel geven.

In de toestand van volkomen apathie moeten wij hen steunen en u kunt u onmogelijk voorstellen welk een taak dat is, of misschien tóch wel, wanneer u een ongelukkig kind bezit, dat alleen maar een stoffelijk omhulsel is, zonder geest of met een zeer primitieve of zieke, want op dezelfde wijze waarop u dan dient te helpen bij de voeding, bij de reiniging, bij het zitten, liggen of kruipen, moet u zich voorstellen dat wij dit doen.

De afzichtelijke mismaaktheid van hun geestelijk lichaam is iets dat niet alleen medelijden wekt, wij moeten ons zelf dikwijls inspannen om ons afgrijzen niet te laten blijken, wanneer het gillende, kruipende wezen daar tenminste ogen voor zou hebben.

Wij hebben gemerkt dat zij alles wat zij op Aarde hebben geleerd volkomen vergeten zijn, ze weten minder dan een baby van een jaar die reeds begrijpt dat hij ergens niet aan mag komen, want niet alleen het lichaam maar ook de geest wordt door het gebruik van drugs geruïneerd.

Zeg niet: dat houdt alleen maar verband met hard drugs; soft drugs hebben deze uitwerking niet; neen, een alcoholist is ook niet begonnen met een hele fles.

Langzaam aan, maar God weet hoe lang dat duurt, krijgen wij hen wel uit hun toestand van totale lethargie, maar epileptische aanvallen blijven nog geruime tijd daarna een steeds terugkerende ellende, waardoor het kleine lichtstraaltje dat wij zagen, weer volkomen verduisterd wordt.

Denk ook niet, mijn jonge lezers, dat dit erger is voorgesteld dan het in werkelijkheid is; integendeel, ik heb geprobeerd het niet àl te schokkend te beschrijven, al had ik mij voorgenomen u te confronteren met de naakte waarheid.

Maar stelt u zich alleen maar even voor, dat zij geen enkel licht verdragen, dat zij zich terug hebben getrokken in de donkerste spelonken die wij kennen, dat zij angst hebben voor alles van buitenaf en dat zij geestelijk zo achterlijk zijn geworden dat een idioot kind er intelligent bij schijnt te zijn.

Ik hoop met deze waarschuwing velen te bereiken, maar wanneer het slechts meewerkt om enkelen van de drugs af te houden, dan ben ik blij en gelukkig en weet ik dat dit niet voor niets geschreven is.

 

O, Mens, de wonderen van uw lichaam en uw Geest, 

kunnen slechts geschapen zijn door God.

Zijn kunnen heeft Hij u gegeven en het redelijk

wezen is meester over het eigen lot!
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Vele, vele vragen zijn gesteld omtrent de reïncarnatie.

Het is alsof de mens zich meer en meer bewust wordt dat men in het korte tijdsbestek van het Aardse leven niet alles kan klaar krijgen wat ligt in de eigenlijke bestemming van het leven.

Wanneer wij alle dingen die wij op Aarde mogen beleven, overdenken, leren en ons eigen maken ter vermeerdering van onze kennis, voor niets zouden zijn, wanneer wij dus in werkelijkheid niet méér mogen verwachten dan de ongeveer zeventig jaren die wij krijgen toegemeten en onze zeer beperkte vermogens op Aarde ons tot een „niets meer” zouden leiden, dan zou ik u van harte gaarne toeroepen: geniet van het leven, neem wat u krijgen kunt en bekommer er u niet om of u nu iets leert of een domoor blijft. De kennis en de bewustwording van de mens nemen echter van dag tot dag een grotere vlucht, ziekten die in het verleden ongeneeslijk waren, leveren geen enkel probleem meer op, in de laboratoria worden bijna dagelijks nieuwe middelen gevonden of grijpt men terug naar zeer oude om het welzijn van de mens te bevorderen. Denkt u bijvoorbeeld maar eens aan de bloedtransfusie, eertijds een bijna vergeten zaak, nu één van de belangrijkste hulpmiddelen tot het behoud van een mensenleven!

De gedachte alleen reeds dat een begaafd mens, op welk gebied hij dan ook werkt en zijn beste krachten geeft, voor niets zou hebben gearbeid en gestreden — want strijd voeren de wetenschapsmensen dagelijks — is op zichzelf absurd.

Men moet lichaam en geest zien als twee persoonlijkheden, die in zoverre aan elkander verbonden zijn, dat het lichaam de geest onderdak geeft op de Aardse tocht.

Wanneer het lichaam door ouderdom of ziekte moet worden afgelegd, leeft de geest met een schat van verworven kennis verder en door deze kennis zal de geest weten dat hij ook actief zal blijven na het afleggen van het stoffelijk omhulsel.

Is het daarom zo verwonderlijk dat in die geest de gedachte leeft van meer te kunnen doen dan reeds gedaan is?

Wij horen zo dikwijls op Aarde zeggen: „wanneer ik die periode in mijn leven mocht overdoen, dan zou ik het zeker anders doen”, of „Ik zou dat deel van mijn leven over willen doen omdat ik het volkomen verknoeid heb”.

Is de mens zich er dan van bewust dat de zeventig hem toegemeten jaren niet het einde betekenen, dan zal hij zijn geest ook prepareren op meer en beter werk dan hij op Aarde tot stand kon brengen. In zijn volgende incarnatie, het leven aan Gene Zijde, zal hij zich bewust zijn van veel grotere krachten dan hij op Aarde ooit bezeten heeft; hij zal ervaren dat zijn stoffelijk lichaam de grote belemmering was, dat hij veel beter zien en horen, ruiken en voelen kan, dat zijn smaak zich op geheel eigen wijze ontwikkelt en dat hij over meer mogelijkheden beschikt omdat zijn belemmering „stof” is weggevallen.

Maar eenmaal zal hij behoefte hebben aan het brengen van de nieuw verworven kennis naar de Aarde, al heeft hij geleerd dat door zijn invloed al geweldig werk gedaan kon worden, zonder dat hij op andere wijze daaraan meewerkte dan met zijn geestelijke kracht. De mens, want dat blijven wij te allen tijde, wil echter niet alleen beïnvloeden, hij wil ook zelf scheppen en op Aarde de resultaten van zijn denken en werken beleven.

Het schijnt hem toe dat hij wederom als baby moet beginnen, zijn geest moet een nieuw lichaam hebben en wanneer hij eenmaal in het moederlichaam genesteld is, dan is het alsof hij weer even hulpeloos het leven tegemoet gaat en weer naar de eerste klas zal moeten om zijn eigenlijke kunnen waar te maken.

In de aanvang is dat ook wel zo, maar reeds op de lagere school zal het zich toch, door de vlugheid van begrip, door de eigen zienswijze waar het de verkregen lessen aangaat, manifesteren dat men met een uitzonderlijk begaafd wezen te doen heeft.

Soms zijn het zelfs wonderkinderen, maar daarover later.

Gewoonlijk ziet men ook dat zij zonder enige moeite het hoger onderwijs volgen en de universiteit levert geen enkele moeilijkheid voor hen op.

Bewust gaan zij verder, ofschoon helaas dikwijls onbewust van een vorig leven, totdat zij met een schok ervaren dat zij een volkomen onbekend gebied kennen, dat zij landschappen en gebouwen herkennen en zij vragen zich af hoe het komt dat zij iets kennen wat zij nooit eerder gezien hebben.

Meestentijds is een dergelijke ervaring voldoende om hen te laten weten dat zij een volgende fase van het bestaan zijn ingegaan en heeft die gedachte eenmaal wortel geschoten, dan zoeken zij verder en verder.

Ik heb dit tijdens mijn vorig leven op Aarde aan den lijve ondervonden, toen ik mij voor het eerst naar China begaf.

Ik had geen enkele voorkeur voor dat land, eerder misschien voor Indonesië of Japan, waarom wist ik ook niet, maar toen ik in China kwam, was het alsof ik na een lange reis THUIS was gekomen.

Van alle landen die ik mocht bereizen, en zelfs nu nog vind ik dat een voorrecht, was China mij het meest eigen, het minst vreemd. Nu weet ik dat ik op mijn levensweg die verder terug reikt dan 1875, toen ik in Holland geboren werd, een heel lang leven in China achter de rug had en dat het thuiskomen alleen maar herkennen betekende.

Ik heb ervaren dat ik eenmaal een heel klein Chinees jongetje was en dat die periode die ver, heel ver achter mij ligt, toch herkenningen mogelijk maakte.

Ik stond niet vreemd tegenover de Chinese gebruiken, ik vond het huisaltaar met de huisgoden nooit belachelijk. Ofschoon ik in Holland rooms-katholiek werd gedoopt, voelde ik veel meer voor Oosterse godsdiensten en ik kon Boeddha gemakkelijk accepteren. Ik had evenveel eerbied voor Kwan Jin als voor de Maagd Maria en de wierookes de gebedsmolens en bellen in Tibet heb ik nooit ondervonden als iets voor primitieve volkeren, integendeel, ik kon de concentratie en de leefwijze van de Tibetaanse monniken begrijpen en eerbiedigen, misschien zelfs beter dan het Westerse kloosterleven.

Het volkomen afstand doen van alles in de wereld om tot een hogere graad van ontwikkeling te komen bij een volgende incarnatie was mij nooit vreemd, maar altijd volkomen begrijpelijk. Ik vroeg me wel op mijn manier af hoe zij zo zeker wisten dat hun leven hen hoger in de ontwikkeling zou brengen, maar nu ...

Wanneer ik nu op Aarde zou leven, dan zou ik door toewijding en door de geheimen van het heelal te ontsluieren, door studie van de mens en de geest, zeker aan mijn eigen evolutie werken, om in mijn volgende incarnatie een hogere trap te kunnen bereiken dan waar ik zou zijn opgehouden.

Men zou meer moeten weten van de Tibetanen, men zou moeten onderwijzen hoe deze hoog ontwikkelde mensen, en daar bedoel ik op de eerste plaats de Lama's mee, zo bewust zijn van hun kunnen en stoffelijke beperktheid, dat het voor hen het doel is deze stoffelijke belemmering zover mogelijk terug te dringen.

Zij zijn zich bewust dat de geest heerser is over de stof, dat ziekte vaak ontstaat door disharmonie, dat het lichaam ziek wordt omdat de geest niet harmonisch is, dat op de ene of andere wijze die harmonie verstoord werd.

Zij zijn zich bewust dat men in diepe meditatie alles wat met de Aarde verband houdt achter zich kan laten en zij kijken tijdens die meditatie in andere werelden; zij kunnen hun stoffelijk omhulsel verlaten en zich manifesteren op een andere plaats, waar zij ook gezien worden, waar men antwoord krijgt op een gestelde vraag, maar nochthans zit hun eigenlijke stoflichaam volkomen onbeweeglijk, liggen hun handen in volmaakte rust met de palmen naar boven in hun schoot en zijn hun blikken naar binnen gekeerd.

Zij kunnen en mogen nimmer gestoord worden in de uren van hun meditatie en daarna is hun eerste werk het verzorgen van de Yaks, want deze zijn hun beste vrienden; zij eerbiedigen het dier, dat zij voor allerlei doeleinden gebruiken, de Yak is trouw en draagt zonder tegenstribbelen de zwaarste lasten behoedzaam langs passen van de Himalaya.

Het dier is gewend aan het barre klimaat en de sneeuw is voor hem geen beletsel, het wordt buitengewoon goed verzorgd en de monniken zullen hem nooit werk opdragen dat zij zelf kunnen verrichten.

Nu ik u dit vertel, komt een grote deernis in mij op met het arme onder de voet gelopen Tibet; de monniken zijn weggetrokken uit hun isolement, neergezet in een wereld die zij niet kennen, waar zij niet zullen aarden en hun meditaties zijn nu gericht op het verre gebergte, waar zij spoedig hopen terug te keren.

Misschien is dit mogelijk in een volgend leven, zeggen zij gelaten. Het is misschien wel aardig u te vertellen dat de opvolging van de Dalai Lama, dat is dus de God Leider, wij zouden in het Westen spreken van de Paus, vastgesteld wordt door psychometrische proeven die men kinderen, geboren op het tijdstip van de dood van de vorige Dalai Lama, laat verrichten; voor hen staat vast dat de zielsverhuizing direct na de dood kan plaatsvinden en de kleuters worden dan diverse gebruiksvoorwerpen van de overleden Dalai Lama in handen gegeven. De kinderen moeten een zogenaamde „geboortevlek” bezitten om in aanmerking te kunnen komen.

Het kind (altijd een jongen) zal zijn indrukken van de voorwerpen moeten vertellen en zijn deze goed, althans worden zij voldoende geacht, dan wordt het kind ijlings naar het klooster gebracht en

komt daar niet meer uit, het wordt in de onmiddellijke nabijheid van de tempel grootgebracht, in gebeden en meditaties opgeleid tot zijn grote Leidersambt.

U moet niet uit het oog verliezen dat men de geest van de vorige Dalai Lama op alle mogelijke manieren wil beschermen en het kind dat die geest in zich mocht ontvangen, is voor hen de voortzetting van de zoveelste incarnatie.

Ik ben geen Lamapriester geweest, ik weet er dus niet alles van; er zijn voor mij zelfs aanvechtbare punten, maar hoe kunnen wij oordelen over een volk en zijn keuze naar en op de weg tot de Al-geest ?

De bewuste toestand waarin wij op Aarde leven, kan ons veel geestelijke rijkdommen brengen, maar wij vermogen nooit alles te weten en dat is wijs en goed.

Vanaf het begin heeft de mens getoond weerstanden te bezitten; toen God sprak tot Adam en Eva over de verboden vruchten, riep Hij een zekere weerstand op, Eva wilde de vrucht tòch eten en de weigering van Adam zal de weerstand eerder hebben doen toenemen. Wij spreken nu wel van de duivel en vragen dikwijls of God eigenlijk wel de heerser is, maar daar zijn oplossingen voor, die ik elders in dit boek nog met u ga bespreken.

Men moet door deze regels enig begrip hebben gekregen van de reïncarnatie; reeds jaren bestaat daarvoor belangstelling, maar ook hier is een oude waarheid van kracht: overdaad schaadt!

De reïncarnatiegedachte wordt dikwijls teniet gedaan omdat vrijwel alle concrete uitleg ontbreekt, men maakt zich vaak belachelijk door te beweren deze of gene koning of keizer, koningin of keizerin te zijn geweest en het gevolg is dat de criticus hiervan al heel gauw genoeg krijgt; ik zou overigens zelf wel eens willen weten hoeveel „koninginnen” er rondlopen met de naam Marie-Antoinette.

Ik ben er velen tegengekomen die allen beweerden onthoofd te zijn tijdens de Franse revolutie; ook de naam Anna Boleyn valt veelvuldig.

Of dat nu komt omdat zij in het bijzonder het vrouwelijk sentiment aanspreken, weet ik niet, maar vast staat dat er nooit tien of twintig reïncarnaties van Marie-Antoinette, Anna Boleyn of Jeanne d'Arc rond kunnen wandelen.

Ook het denkbeeld dat men, wanneer men niet naar behoren heeft geleefd, in de gedaante van een dier terug zou komen, is absurd.

Laten we vooropstellen dat de mens het meest beestachtige wezen kan zijn dat op Aarde rondwandelt, laten wij ons dus hoeden voor de bedreiging dat een redeloos dier ons voorland zou kunnen zijn. Natuurlijk kan het niet anders of deze „leerstellingen” roepen bij de nuchter denkende mens weerstanden op.

Ik heb u reeds meerdere malen gezegd dat God de mens schiep als het enige redelijke wezen; geen dier kan daarom onze plaats innemen, maar wij kunnen ook niet teruggebracht worden tot de redeloosheid van het dier.

Zelfs zieke of achterlijke kinderen zijn door de aanwezigheid van een, zij het gering, verstand toch niet te vergelijken met een dier. Bewezen is echter wel dat geslachtsverwisseling plaatsvindt, zodat men in een vorig leven of liever één van de vorige levens, best een man geweest kan zijn en nu op Aarde kan leven als vrouw.

Door een speling van het noodlot wil het zelfs voorkomen dat men geen van beiden is, maar de medicus weet door een, zij het grote, ingreep verandering aan te brengen om ook deze mens geluk en vrijheid te geven; u kunt zich moeilijk voorstellen welke enorme minderwaardigheidscomplexen veroorzaakt kunnen worden door dergelijke toestanden.

Waarom kunnen wij ons weinig of niets herinneren van een vorig leven op Aarde?

Het is een vraag die regelmatig gesteld wordt en ik wil trachten zo goed als dat in mijn vermogen ligt, antwoord te geven.

Laten wij beginnen te trachten ons te verplaatsen in de toestand van de klinische dood, wij verliezen ons leven op Aarde door ziekte of een ongeluk, ook wel tijdens operatief ingrijpen.

Door ziekte, vooral wanneer deze langdurig is, leert de mens zich voor te bereiden op het nieuwe leven, na de dood.

Laten wij vooral de zin hiervan niet uit het oog verliezen, want er is slechts een kleine groep in de gehele wereldbevolking die zich uitspreekt vóór de gedachte: „dood is dood”, maar het is in dat verband wel eigenaardig dat wij, aan Gene Zijde, telkens moeten constateren dat die groep juist de groep is waarvan elk lid doodsbang is voor de dood.

Hetzelfde geldt voor het percentage dat beweert dat er geen God is.

In nood roepen zij het hardst: „God, help mij”, en in beide gevallen moet de inconsequentie duidelijk merkbaar zijn.

Wanneer ik geloof dat dood alleen maar dood is, dan moet ik deze toestand, die mij naar het NIETS voert, aanvaarden. Er is immers toch geen andere keuze en wanneer ik zeg: God is een utopie, een maaksel van de kerk, dan moet ik mij niet tot die God wenden wanneer ik in nood ben.

Gaan wij nu terug tot de zieken die zich kunnen voorbereiden op de dood, dan ligt het herinneringsvermogen duidelijk op een ander vlak dan van iemand die plotseling komt te sterven en erger nog, wanneer dit sterven plaatsvindt in een totale bewusteloosheid door narcotica.

In deze bewusteloze toestand zijn immers de hersenen volstrekt niet in staat pijn te ervaren en andere waarnemingen te doen, en wanneer men op deze wijze het leven verliest, kan het heel lang duren alvorens men ook maar het geringste herinneringsvermogen terugkrijgt.

Dit zijn echter allemaal nog normale gebeurtenissen die ieder mens kunnen overkomen; anders ligt het, wanneer men met een zó grote schuldenlast aan Gene Zijde aankomt dat men geen licht verdragen kan.

Steeds opnieuw zijn wij getuige van de vervolgingswaanzin waaraan dergelijke geesten lijden, zij zien doorlopend hun slachtoffers voor zich, zij kunnen zich daaraan onmogelijk onttrekken en zij moeten de angsten en het lijden van hun slachtoffers ondergaan.

Ik geloof dat hier de oplossing gevonden kan worden van de woorden: „Mij is de wrake!”

Wij staan machteloos, wij kunnen en mogen hen niet helpen, zij moeten het kwade dat hun geest bezielde in zijn gehele omvang doorleven en eerst daarna kunnen zij naar voor hen vrediger oorden worden gebracht.

Ik stelde u reeds voor aan Nero; hij is helaas niet de enige die eeuwen en eeuwen heeft moeten werken om bevrijd te worden van de achtervolgingswaanzin en Nero is bevrijd; hij leeft nu rustig en vrij gelukkig en omringt zich met Intelligenties en de naast hem gaande dieren, maar daar is ruim 1900 jaren mee gemoeid geweest. Er zijn anderen die pas aangevangen zijn met hun boete en die zich door miljoenen slachtoffers omringd zien.

Zo kunt u in de wereldgeschiedenis regelmatig over dergelijke misdaden lezen en het kan welhaast niet anders of op een gegeven moment komt het verlangen op in die geest om zich helemaal vrij te maken door terug te mogen gaan naar de Aarde, waar hij zoveel leed heeft gebracht, zoveel onrecht heeft gedaan.

Ik heb steeds beweerd dat reïncarnatie mogelijk, doch NIET noodzakelijk is en dat zei ik om meer dan één reden.

Ten eerste omdat wij niet GEDWONGEN worden tot een nieuw Aards leven, er is genoeg te doen op onze werelden en de aantrekkingskracht die de Aarde op ons heeft is dikwijls heel betrekkelijk.

Er zijn hier Intelligenties die steeds weer zeggen: „Het geeft niet wat ik moet doen, geen enkele opdracht zal mij te zwaar zijn, maar in Godsnaam, niet terug naar de Aarde.”

Broeder Martinus, wiens Aura-beschrijvingen bekend en beroemd zijn, zou het vreselijk vinden, wanneer hij wederom terug zou moeten naar de Aarde, maar dat is begrijpelijk wanneer men bedenkt dat hij in zijn laatste stoffelijk leven vanaf zijn geboorte blind was.

Men kan dus heel goed door een lichamelijke handicap of ander lichamelijk lijden een afkeer hebben gekregen van het Aardse leven. Voor hen die door misdaden hun leven op Aarde hebben misbruikt, kan echter de gedachte aan een nieuwe Aardse tocht bevrijdend werken, de wil om een beter mens te zijn, de gedachte misschien ook nog iets goed te mogen doen; maar daarnaast staat toch wel het risico dat men, eenmaal terug op Aarde, weer in fouten vervalt die ongewenst zijn voor de geestelijke evolutie.

Heel veel mensen zijn echter ook zó verknocht aan het leven op Aarde dat zij, zich eenmaal bewust van hun nieuwe toestand aan Gene Zijde, toch al heel gauw verklaren terug te willen en al gaat daar dan wel eens geruime tijd overheen, zij mogen terug.

Het kan voorkomen dat een reïncarnatie plaats vindt in een stoflichaampje dat weinig of geen levenskans heeft en dan is men natuurlijk al heel gauw terug en begrijpt gelukkig wel, dat de juiste tijd nog niet rijp was en dat men later echt wel weer aan de beurt komt.

 

Nu het kardinale punt: hoe komt het dat wij ons weinig of niets weten te herinneren van een vorig leven?

Wij herinneren ons heel veel, meestal op de eerste plaats wie wij waren, tenminste, wanneer wij ons bewust zijn van onze nieuwe toestand. Maar ook welke studiemogelijkheden wij hadden, onze kennis, zoals professor Bolk, die zich heel veel dingen nauwkeurig herinnert en andere zaken als onbelangrijk van zich af heeft geschoven.

Ik herinner mij heel goed mijn jongenstijd bijvoorbeeld, zelfs het kattekwaad dat ik met mijn vriendjes placht uit te halen, ik herinner mij uitstekend mijn familie, maar mijn kennissen ben ik op een enkele na kwijt; hechte vriendschap, zoals met Wong Er, herinnerde ik mij vrijwel in de eerste periode van bewustwording, maar ik herinner mij helemaal geen vrienden uit Brits-Indië (India) of uit Turkije, terwijl ik Spaanse vrienden heb gehad, die nu bij ons zijn en die mij regelmatig bezoeken.

Ik weet hoeveel talen ik sprak in mijn stoffelijk leven, maar ik kan ze niet allemaal meer zo vlot spreken, zoals Spaans, dat ik heel goed sprak en ook heel veel gesproken heb, maar ik ben ervan overtuigd dat, als ik opnieuw op Aarde zou zijn, ik direct deze kennis weer zou bezitten, evenals iemand die nadat hij lang weg geweest is uit een land, bij het horen van de taal die weer zonder grote moeilijkheden kan spreken.

Zoals klanken bijna altijd herinnering opwekken, zo gebeurt dat ook met landschappen, steden, dorpen, bergketens, want bij de reïncarnatie komen deze dingen altijd terug.

Ik herinner mij heel goed de prachtige zonsondergang die ik in de Afrikaanse woestijnen heb gezien en de verkwikking wanneer je, komende uit de woestijn, een oase bereikt, waar de palmen en de bloemenpracht een verademing zijn na dagen in een vrijwel dor zandgebied.

Ik weet ook de herinnering aan Spanje levend te houden door er nu, na mijn stoffelijke dood, regelmatig heen te gaan en te genieten van de muziek die ik horen kan en die gespeeld wordt door nomaden of zigeuners en dan zwerf ik weer in gedachten door het prachtige Andalusië.

Ik weet de weg in Italië en ik heb mij zeer gelukkig gevoeld toen ik, met mijn liefste vrienden op Aarde, weer mocht mee genieten, weer de schoonheid mocht proeven, die ik door hun enthousiasme weer werkelijkheid zag worden.

Dat wil echter volstrekt niet zeggen dat ik daardoor aan de Aarde gebonden ben, ik ga weer welgemoed op reis naar mijn eigen wereld, wetende dat de schoonheid dáár alles overtreft.

Ik ben ervan doordrongen dat de kleine dingen voorgoed voorbij zijn en dat grote of schokkende gebeurtenissen voor altijd in ons geheugen vastliggen en dat wij misdrijven niet zó gemakkelijk van ons af kunnen zetten.

Hier komen wij tevens op de grote barmhartigheid van de Algeest, wij hebben bepaalde herinneringen waaraan wij liever niet meer willen denken, maar welk een last moeten dan de werkelijke misdadigers met zich slepen in geval van reïncarnatie?

Zij hebben zich in de eeuwen dat zij van de Aarde verwijderd werden gehouden, vrij gemaakt van de schuldenlast, zij hebben boete gedaan, zij werden geconfronteerd met hun slachtoffers, bij wier aanblik vervolgingswaanzin ontstond, en dan te bedenken dat zij zich ALLES zouden herinneren bij hun terugkeer op Aarde!

Misschien dat de mens iets dergelijks zou tolereren, maar de Algeest van Liefde kent ook de totale vergeving en wanneer zij naar de Aarde terugkeren om een nieuw begin te maken, dan moeten hun ook ALLE KANSEN gegeven worden.

Zij zijn dan weer volmaakt onschuldig, zij kunnen leren en zich vermaken en zij hebben opnieuw de beschikking over een vrije wil.

Zij kunnen liefde geven en ontvangen en zich voortplanten alsof zij nimmer met schulden beladen waren en zij kunnen hun medemensen en hun kinderen recht in de ogen zien, want dat is de Liefde van God om de mensen opnieuw de beste kansen te geven.

Reïncarnatie is NIET noodzakelijk! Later kom ik hierop terug.

Er is niemand die ons zal dwingen naar de Aarde terug te keren, men mag hier verder evolueren zo men dat wil, maar de meesten hebben toch het gevoel dat men op Aarde beter werk kan verrichten, meer mogelijkheden heeft, ze willen zaken die zij in theorie tot in de finesses beheersen zèlf in de praktijk brengen, en ik heb daar volledig begrip voor; dan zijn er nog twee belangrijke factoren: ten eerste de wens om zelf de nieuwe vindingen op technisch of medisch gebied uit te dragen en ten tweede het probleem dat het dikwijls erg moeilijk is onze ontdekkingen over te brengen aan de op Aarde daarvoor in aanmerking komende levende mensen.

Daar is een enorme inspiratieve kracht voor nodig, wij moeten de formules heel nauwkeurig aan de mens doorgeven en bij de geringste afwijking ontstaan er mislukkingen in het onderzoek.

Geleerden die wij juist het meest nodig hebben, staan dikwijls nog heel afwijzend tegenover onze gegevens en wat denkt u dan van het arme instrument, dat wij moeten gebruiken om wijsheden te verkondigen, waar het zelf de grote betekenis nog niet van kan omvatten. De op Aarde verworven kennis zou prachtig aansluiten op onze aanwijzingen, mijn instrument is vol goede wil en vertrouwen en het zou direct zeggen wat ik haar zou opdragen, maar het is noch technisch noch medisch onderlegd en het is en blijft een grote opgave om dingen over te brengen die men zelf maar voor een gering deel kan begrijpen.

Hiermee wil ik geen afbreuk doen aan het mediumschap van de mens, want er staat geschreven: „zalig zijn de armen van geest”. Daarmee worden niet alleen krankzinnige of domme mensen bedoeld, maar ook de media met weinig of geen intellectuele achtergrond, waarvan men toch soms gebruik moet maken en ik ben dan ook al heel gelukkig met mijn in algemene ontwikkeling beslist niet achtergebleven medium, want daardoor heb ik het geluk dat ik heel veel duidelijk kan maken en dat er voldoende begrip is voor het bespreken van een bepaald argument.

De bedoeling en het doel waarover ik spreken kan via dat medium is tenminste niet tot mislukken gedoemd door een totale onwetendheid.

Wat doet de vrije wil en hoe komen wij aan de gedachte dat Satan machtiger kan zijn dan God?

Om te beginnen moeten wij onszelf goed léren kennen en weten dat wij in ons wezen een atoom van het Goddelijke bezitten en dat wij daarnaast ook een satanische inslag hebben.

Ik hoop u in het volgende hoofdstuk zo goed mogelijk antwoord te kunnen geven.

 

De God van al het Leven

Heeft aan de mensheid vast

De schuldenlast ontheven

Opdat hij weer in 't nieuwe leven past. 

Het is een nieuw beginnen

Waardoor de geest wordt verrijkt ... 

Al is ’t steeds weer bezinnen

Tot dat het kwade wijkt! 
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De mens bezit vanaf de schepping een vrije wil tot denken en handelen, hij is door deze wil volkomen vrij om dingen te bedenken of te doen.

Hij bezit dan ook het verstand en het vermogen om allerlei zaken uit te vinden, die hij kan maken om zijn welzijn te stimuleren of te vergroten.

Toen de eerste mensen op hun tocht door het paradijs Aarde in volkomen vrijheid overal van mochten genieten — en dat zal in onze ogen wel allemaal heel primitief geweest zijn — werd hun nieuwsgierigheid geprikkeld door de vruchten waarvan het verbóden was te eten.

De slang, die Eva verleidt om de vruchten tòch te eten, moeten wij symbolisch zien als een beproeving, de mens opgelegd.

Immers wij mogen gerust veronderstellen dat God wist dat zij er toch van zouden eten en het zou logisch zijn dat wij zouden vragen of het dan niet gemakkelijker was geweest voor de Schepper, die ene boom te vernietigen, dan zou immers Eva nooit tot het eten van die vrucht zijn verleid en dan zou alles pais en vree gebleven zijn.

Maar er was een beproeving, er was een kern van kwaad aanwezig, en Adam en Eva moesten de weg van evolutie gaan en de wereld buiten hun paradijs tot op zekere hoogte leren kennen, dus Eva zag de boom en at van de vrucht omdat zij de vrije wil had meegekregen om dat te doen.

In werkelijkheid echter waren zij voorbestemd om de wereld te bevolken en te voltooien waar de Schepper mee bezig was en daarom nam hij hen als een centraal punt in Zijn plannen op.

Natuurlijk was toen ook meteen de Satan geschapen en hij is niet meer van de zijde der mensen geweken.

De eerste moord geschiedde door Kaïn die zijn broeder Abel doodsloeg en vluchtte voor de gevolgen van zijn daad, want het was de Stem van God (het geweten) die Kaïn toeriep: „Kaïn, wat hebt ge met uw broeder Abel gedaan.”

Voor de stem van het geweten sloeg Kaïn op de vlucht en wanneer wij het hele wereldgebeuren beschouwen, dan is altijd het geweten vroeg of laat in het geweer gekomen om de mens angst voor zijn misdrijven in te boetemen.

De vrije wil bleek een middel te zijn om tot enorme macht te geraken en Satan bleek een voortreffelijke zondebok te zijn.

Men weet aan de macht van Satan allerlei misdaden, die men gemakkelijk zelf op zich had kunnen nemen, want Satan moeten wij op de eerste plaats IN ONSZELF ZOEKEN!

De mens kreeg een vrije wil, maar deze wordt zo dikwijls misbruikt dat er zelfs van een vrije wil geen sprake meer kan zijn. Gedreven door zijn hang naar bezit, naar macht, naar superioriteit, werd de mens dikwijls een speelbal van zijn lusten en werd de vrije wil aan een lang touw gebonden.

De mens was niet meer vrij, maar een dienaar van de satanische machten in hem.

Immers met de vrije wil verkreeg de mens de macht het goede of het kwade te doen en de verkeerde keuze bracht hem het kwade.

God gaf ons beide mogelijkheden en zo de mens kiest voor het kwade, kiest hij voor het satanische in hem.

Wij zien in het wereldgebeuren steeds opnieuw de Satan opduiken en wij weten dus dat er een aflatenhandel geweest is waardoor men zich vrij kon kopen door veel geld te betalen aan de kerk en zo de eeuwige straf van de hel kon ontlopen. En al behoort dit reeds lang tot het verleden, de rooms-katholieke kerk heeft er schatten aan verdiend. Het is de grote kracht geweest van Maarten Luther, dat hij in 1517 de stellingen tegen de aflatenhandel aan de slotkerk te Wittenberg liet bevestigen en daarmee de Hervorming in het leven riep:

De ontzaglijke sommen geld die betaald werden voor een volledige aflaat waren alleen bijeen te brengen door de toenmalige rijken, de vorsten en koningen en de hogere edelen; voor een arme stakker was aan het branden in de hel niet te ontkomen.

Satan brengt dus de mens in verleiding, terwijl de Schepper wil vergeven en het berouw van de mens over zijn satanische optreden weer in geëffende banen wil leiden, maar de mens is vaak een verstokt en zeer eigenwijs wezen en steeds opnieuw wordt de gehele mensheid geconfronteerd met satanische invloeden.

Wanneer wij ons bewust zijn van datgene wat de vrije wil ons biedt, dan kunnen wij ook vallen, maar wij kennen tevens de Stem van God die ons toeroept dat wij verkeerd deden, en eerst wanneer wij die Stem in ons smoren, hebben alle satanische krachten in ons vrij spel; er is geen overweging meer van goed of kwaad, er is alleen maar kwaad en het ergste van alles is dat wij dan ook de juiste proporties uit het oog gaan verliezen en alleen maar ruimte geven aan het kwade in ons.

Dikwijls leidt dit juist tot macht, tot welvaart, tot een welslagen in alles wat ondernomen wordt, tot verdrukking van de medemens en wij kunnen voorbeelden genoeg vinden om te weten: in deze of gene periode in de geschiedenis werd een mens door zijn satanische krachten beheerst. Ook in deze tijd zien wij herhaaldelijk voorbeelden te over.

De man die in het belang van het volk de leiding van dat volk op zich wil nemen en zich plotseling bewust wordt van het feit dat het volk hem adoreert, dat zijn woord ook wet is geworden, kan in zijn ontwaakte ijdelheid alle goede voornemens uit het oog verliezen, hij wordt een misbruiker van de macht die hem werd toebedeeld en hij wordt een tiran voor wie het volk alleen maar vrees koestert. Men behoeft niet ver in de geschiedenis terug te gaan om een dergelijke satanische macht te kunnen zien en vele volkeren werden tot slaaf gemaakt of volkomen uitgeroeid.

De mens kiest dikwijls het verkeerde en er is geen baarlijke duivel op wie men dat kan afschuiven: het is de mens zelf die de verkeerde keuze deed.

Zo gaat het ook met de wellust in de mens.

Opgewekt door hartstocht ziet de mens de grens niet meer en komt in de poel van wellust terecht die hem van kwaad tot erger doet vervallen en zelfs een bezinning geeft hem niet meer de kracht om zijn leven te veranderen, want het kwade in hem heeft de macht en verdringt iedere redelijke kans tot terugkeer.

De mens krijgt steeds opnieuw te maken met de vrije wil die hem op het juiste pad moet houden en het is heel gemakkelijk om God de schuld te geven omdat de mens de verkeerde keuze deed.

Wanneer ergens ter wereld een oorlog is ontstaan, dan moeten wij dit zien als een ontketening van demonische krachten, want de enkeling maakt geen oorlog en een oorlog wordt niet gevoerd indien men van tevoren weet dat men deze gaat verliezen omdat er geen mensen genoeg ter beschikking zijn.

Een grote hoeveelheid mensen in de een of andere staat, kan door de satanische krachten in de leiders altijd gezien worden als een gevaar voor de vrede, want de leiders ontketenen de satanische krachten door gewag te maken van de gevaren die een ander volk kan

opleveren en de mensen om hen heen vol te gieten met zogenaamde vaderlandslievende leuzen.

Zij, de leiders, hebben de verkeerde keuze gemaakt, zij kozen voor het kwaad, het arme volk met zich slepende door hun demonische invloed.

Wanneer wij ons dit bewust worden, zullen wij ook leren begrijpen dat iedere oorlog, iedere discriminatie, ieder machtsmisbruik teruggebracht dient te worden naar die ene verkeerde keuze, waardoor de wereld weer in nieuw geweld en leed wordt gedompeld.

Ook de Bijbel maakt gewag van Satan en in het Nieuwe Testament lezen wij hoe Jezus de beproeving doorstaan moest op de berg Tabor, waar hij door Satan in de gelegenheid werd gesteld om alle macht tot zich te trekken; de satanische kracht was dus 66k in Jezus aanwezig, maar hoe kan het anders ?

Jezus wilde volledig MENS zijn, niet alleen de grote Geest Gods, maar mens onder de mensen en zo mocht niets menselijks Hem vreemd zijn, Hij moest de verkeerde keuze zien, want Zijn woorden: „Ga achter mij, Satan”, laten ons zien dat Hij de beproevingen onderkende en dat Hij machten die Hem werden voorgespiegeld herkende als een falen waarover velen gevallen zouden zijn.

Wanneer Jezus de verkeerde keuze zou hebben gedaan, laten wij dat een ogenblik veronderstellen, dan was Zijn Macht ontstellend geweest, dan zou Hij nooit aan het kruis zijn geslagen, dan zou Hij koning der Joden geweest zijn, maar waarschijnlijk niet beter geworden zijn dan een Herodes, wiens naam nu nog afschuw wekt, terwijl Jezus de Overwinnaar van het kwade werd.

Meestentijds begint de mens met het goede voornemen om iets wat slecht is te verbeteren, om de armen te helpen, de daklozen een dak boven het hoofd te geven, de zieken te verzorgen en de behoeftigen te steunen, het resultaat is helaas heel dikwijls dat hij besef gaat krijgen van zijn MACHT en daarmee zijn alle goede voornemens teniet gedaan; niet voor niets zegt een oud spreekwoord: „De weg naar de hel is geplaveid met goede voornemens”.

Het is niet alleen het verlangen naar macht over een volk, dat de mens (leider) de verkeerde keuze laat doen. In veel geringer mate, maar daarom niet minder gevaarlijk, speelt de onderlinge verstandhouding tussen de mensen een tol.

Dagelijks wordt men in aanraking gebracht met voorvallen waaruit men de verkeerde keuze kan zien.

Vriendschappen worden geofferd aan jaloezie, een verkeerde keuze, want vriendschap is veel te veel waard om zo maar opgeofferd te worden.

Het komt immers voor dat de ene mens door welke omstandigheid ook wat meer bezit (aan geld of goed) dan de andere; op het ogenblik dat iemand zijn vriend zijn meerdere bezit gaat benijden, doet hij de verkeerde keuze; hij laat zijn jaloezie blijken, laat geen gelegenheid voorbijgaan om de ruimer toebedeelde te honen of te beledigen en de vriendschap, die goed en hecht zou kunnen zijn, gaat onherstelbaar kapot.

Men kan woorden verkondigen waarmee men een volk kan opzwepen, men kan dan daden eisen die het volk alleen maar armer maken, men kan offers eisen die alleen maar dienen om schatten te vergaren, men kan de mensen door angst gaan beheersen, men kan hen schattingen laten betalen ter vermeerdering van het eigen bezit — steeds opnieuw is het de verkeerde keuze, waardoor men zelf te gronde wordt gericht; want de vrije wil doet ons het verkeerde kiezen, maar het recht zal ten slotte zegevieren.

Men zal zich afvragen waarom God, indien Hij ons de vrije wil ter beschikking heeft gegeven, niet toeziet op onze keuze.

Wanneer wij nu eens het „Onze Vader” nader bekijken, dan zien wij daarin de strofe: „En leidt ons niet in verzoeking”.

Het was Jezus die dit gebed aan ons gaf en Jezus spreekt deze woorden uit in verband met de strijd tegen de Satan in ons; bewaar ons, dus leidt ons niet in verzoeking, waaruit men zou kunnen afleiden dat God ons in verzoeking zou kunnen brengen, maar God is de Middelaar, de Grote Verzoener, God verzoekt of verleidt niet, God heeft de kracht om ons uit de macht van Satan te geleiden en wanneer wij al moeten spreken van een verzoeking, dan moeten wij het wel beschouwen in het licht der BEPROEVING.

God kan ons beproeven, onze wil, onze eerlijkheid en de werkelijke bedoeling van onze gedachten, woorden en daden beproeven en op deze wijze kunnen wij dus de verzoeking waarin wij zouden kunnen worden geleid misverstaan; de verzoeking tot het kwade komt niet uit God voort, maar uit de verkeerde gedachte met de daaraan verbonden verkeerde keuze.

De vrije wil is een kostbaar goed, zonder deze zouden wij altijd slaaf gebleven zijn en zou het patroon van de Schepping, waarin de mens centraal staat, niet tot zijn recht komen.

De vrije wil geeft de mens het recht van vrijheid in denken en handelen en het ergste wat een mens kan overkomen is dat hij deze vrijheid verliest.

In de wereldgeschiedenis zien wij steeds opnieuw hoe de mensen van een bepaald land werden en worden onderdrukt, hun vrije wil is gebonden aan de wil van een ander, zij zijn dus in wezen helemaal niet meer in staat om uit vrije wil te handelen en ook in de Bijbel kan men herhaaldelijk lezen hoe het Volk Israël op zijn tocht naar het Beloofde Land steeds weer tot slavernij werd gebracht, terwijl het de slavernij in Egypte was ontvlucht.

Uit vrije wil volgden de joden Mozes en trokken zij door de woestijn, veertig lange jaren, en steeds opnieuw werden zij door de verovering van hun nederzetting op de vlucht gedreven of tot slaven gemaakt, waardoor hun vrije wil onderdrukt werd.

De Bijbel omvat een schat aan waarheden en het is de moeite waard deze te lezen in het bewustzijn, dat de mens de eeuwige zwerver is op Aarde en dat het dus mogelijk is, gezien het licht van de reïncarnatie, dat wij zelf ook tot die zwervende groep Israëli's behoord hebben.

Niet alleen uit geloofsoverwegingen, maar om het geweldige stuk geschiedenis dat in de Oosterse landen te vinden is, is het bestuderen van de Bijbel en de boeken van Flavius Josephus de moeite waard. Hoeveel gegevens omtrent de wegen die het Volk Israël gegaan is en de door dit volk onderweg gevoerde oorlogen, komen juist in deze tijd niet aan het licht?

Hieruit kunnen wij opmaken dat de Bijbel niet zo maar een boek is met sagen en vertellingen, maar een op waarheid berustend geschiedenisboek waarin God en Zijn Wil om de mensen op Aarde alle kansen tot geluk en vrede te geven, het middelpunt vormen. Zo geeft God geen bevel tot oorlog, God zegent geen wapens, God zegent de rechtvaardige in zijn strijd voor het goede, de oorlogen komen uit de mensen voort en ook dat leest men herhaaldelijk in de Bijbel; het zou mij te ver voeren hier dieper op de Bijbel als geschiedenisboek in te gaan, maar de meesten van u bezitten een exemplaar en ik geef u de raad, lees het boek eens in het licht van de evolutie van alle dingen, maar vooral van de mensen. U zult er steeds opnieuw de strijd om de vrije wil te behouden en de juiste keuze te doen in lezen.

Stel nu eens dat ik door mijn macht de vrije wil der mensen beknot heb en hen in het ongeluk heb gestort door mijn verkeerde keuze, is er dan voor mij ooit een uitweg in het leven na de dood?

Het is een vraag die dikwijls gesteld wordt, immers in ieder huis, hoe klein ook, kan men de vrije wil van de partner onderdrukken, zijn persoonlijke meningen verwerpen, zijn keuze verachten, want het behoeft helemaal geen geheel volk te zijn dat men onderdrukt,

ook in de beperkte kring van het gezin komt onderdrukking voor en men is even schuldig als de grote boosdoeners.

In het leven na de dood leert men, dat men het recht niet heeft de vrije wil van wie dan ook, aan banden te leggen, zijn mogelijkheden tot groei te belemmeren of de eigen wil op te leggen als enige juiste. Ook in het eigen huis kan men een tiran zijn en alle liefde op deze manier verjagen.

Het enig alternatief is dat deze handelwijze misschien uit bezorgdheid voortkomt, maar het is verkeerd, niemand heeft het recht de vrijheid van handelen van de medemens aan banden te leggen en de vrijheid van gedachten kan men tóch nooit belemmeren.

Wanneer het levensgeluk van een medemens bepaald wordt door zijn eigen visie op de dingen, dan mag men niet eisen dat de ander indien hij het niet met bepaalde inzichten eens is, toch gedwongen kan worden, en dwingt men iemand tóch in deze richting, dan zijn de gevolgen meestal bepaald niet prettig te noemen.

Later zal men zien dat iedere overweldiging, die dikwijls voortkomt uit „de baas te willen spelen”, haar einde vond in een verlies van liefde en respect en wanneer men dan aan Gene Zijde komt, ziet men hoe verkeerd zijn handelwijze geweest is.

Gelukkig kan ik u de troost geven dat iedere verkeerde keuze ook kan leiden tot het juiste inzicht en dat men niet voor eeuwig dwaalwegen zal bewandelen.

Om u echter de moeilijke weg te besparen raad ik u aan om tegenover hen die maatschappelijk onder u staan, een soepele houding aan te nemen, hen te zien als mede pelgrims op de lange reis die LEVEN heet en indien u zich al schuldig maakte aan onderdrukking, wie zal u beletten nu reeds de goede keuze te doen?

 

 

Gebed

 

Zal ik weer Dromen dromen,

Het Licht weer tot mij komen

Na een zo lange nacht ?

Zal eens de schemer wijken

Mijn voet het beloofde land betreden,

Zal ik het leed, aan anderen gebracht,

Eens goed kunnen maken in vriendschap en kracht? 

Door liefde te bieden aan mensen in smart?

Zal ik kunnen helen het door mij verwonde hart ?

O God, laat mijn tuin weer mogen bloeien 

Mijn huisje helder zijn en rein,

Laat de schaduw van mijn bomen

Een rustplaats voor vermoeiden zijn.

„Lucas”
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Zoveel vragen, zoveel problemen, dat het soms is alsof ik, wanneer ik één vraag heb beantwoord, twee vragen oproep en toch is dit in feite mijn doel. Men moet steeds opnieuw vragen doen ontwaken, weerstanden oproepen, want als er geen vragen en weerstanden meer zouden zijn dan zou de mens inslapen en straks geen enkele belangstelling meer hebben voor het eigenlijke doel van zijn reis.

Het is een denkfout die men maar al te dikwijls maakt, te veronderstellen dat men nu alles wel weet, de werkelijke wijsheid immers begint met toe te geven dat men NIETS weet en ook het weten omtrent Intelligent leven op andere planeten en het bewust voortbestaan na de stoffelijke dood geeft het recht niet, de mening van anderen aan te vechten.

Voor allen komt de tijd dat zij wéten zullen!

Menigmaal werden wij geconfronteerd met de opperste verbazing van hen, die dachten na de dood in het NIETS te zullen aanlanden, bij het zien van de schoonheid der hemelen.

Menigmaal ook moesten wij strijden tegen de gedachte dat men in een (symbolische) hemel zou aankomen, en de teleurstelling omdat men in plaats van voor Gods gouden troon, in een omgeving van hard werkende Intelligenties terecht is gekomen, is deerniswekkend. Vaak moesten wij strijden tegen hen die meenden dat zij het hier, evenals op de Aarde, voor het zeggen zouden hebben en moesten wij beginnen met een totale omvorming, vooral omdat men hier verplicht is ieder mens, van welk ras of welke huidskleur ook, als broeder of zuster te beschouwen en te aanvaarden.

Wanneer men een broeder of zuster van een ander ras beledigt, dan wordt men verre gehouden van alle schoonheid, totdat het inzicht omtrent de waarde van deze medemens volkomen is gewijzigd.

Goederen zijn bij ons algemeen bezit, zowel vruchten, voedsel van allerlei soort, water, als onze tuinen en onze voertuigen, maar deze laatste kan men niet besturen alvorens men een bepaalde graad verkregen heeft.

Deze voertuigen staan dan ook niet ter beschikking van iedereen, evenmin als onze kleding en onze huizen, die absoluut persoonlijk bezit zijn.

Reeds meermalen heb ik erop gewezen dat wij geen geld bezitten, geld is een absoluut betaalmiddel van de Aarde en op andere planeten hebben wij daaraan geen behoefte, omdat bij ons NIETS te koop is; iets is alleen maar verkrijgbaar wanneer wij er behoefte aan hebben en daar wij niets meer verlangen dan wij werkelijk behoeven, heeft geld geen enkele waarde.

De enige waarde die u van de Aarde kunt meenemen is de warme liefde van uw hart en uw intellect; met beide zult u hier leren woekeren, maar woekeren in de beste zin van het woord.

Het is ons doel om geestelijk verder te komen, om eenmaal in volledige samenwerking met de mens op Aarde, heel veel te vervolmaken waaraan de mens begonnen is, maar vooral ook om hen te onderwijzen door hen te vertellen dat alle wetjes en wetten, geld en goed, discriminatie en kolonisatie, uitvindingen zijn van een verouderd tijdperk, zoals ook later zal blijken dat het werkelijke Christendom niet bestaat uit trouw kerkbezoek en het sidderend van angst aanvaarden van de donderpreken van dominee of priester, maar dat Mohammed en Boeddha en Shiwa, Visnoe en Brahma even grote voorgangers waren als Jezus. In het Boeddhisme worden Shiwa, Brahma en Visnoe gezien als de drieëenheid.

Het zal blijken dat de godsdienst zoals die op Aarde betracht wordt, niets te maken heeft met de evolutie van de mens in de Schepping en dat de mens, de zoeker aller tijden, eenmaal erin zal slagen de geheimen van het heelal te begrijpen en zich zal neerleggen bij de wetenschap dat de oneindigheid nooit eindigen zal.

Wanneer men in de eindeloze ruimte op reis zou gaan, dan zou men tot de ontdekking komen dat de op Aarde bekende Melkweg, waarin de Aarde overigens maar een heel klein bolletje is, klein is in vergelijking met andere melkwegen en dat als diamanten schitterende sterren van allerlei grootten en vormen een imposante aanblik geven van de werelden buiten het gezichtsvermogen van de mens. Zelfs de grootste telescoop, de Hale-telescoop, opgesteld in het Palomarobservatorium, is niet in staat onze werelden waar te nemen. Wij weten echter heel goed dat de mens-onderzoeker niet zal rusten, maar steeds opnieuw een diepergaand onderzoek zal aanvangen en de ruimtereizen van de mens zijn hiervan een onweerlegbaar bewijs. Stap voor stap naderen wij het ogenblik dat wij elkander in die ruimte zullen ontmoeten, dat Aardse ruimteschepen de onze passeren, maar nooit zullen wij in botsing komen, hoogstens kan een zeer sterke magnetische uitstraling van onze Meteoriet het Aardse ruimteschip uit zijn koers trekken zodat de mens in de ruimte correcties moet gaan toepassen zonder zich bewust te zijn waar die onverklaarbare kracht vandaan komt, die hen uit hun koers haalde. Wij zullen hun overigens nimmer kwaad doen: Ofschoon wij weten dat de mens zich bezighoudt met de realiteit van onze „vliegende schotels” en wankelt tussen geloof en ongeloof, is de tijd nog niet gekomen om ons in alle glorie aan hen te vertonen, want daarvoor wordt de mens te veel door angsten en wantrouwen tegenover zijn medemens beheerst.

Wij vragen ons af wanneer wij met de mens op Aarde in contact zullen komen, want de veelheid van vragen waarmee men ons overstelpt, geeft enerzijds dikwijls blijk van een scherp opmerkingsvermogen, maar anderzijds helaas ook van een totaal onbegrip voor de toestanden buiten het waarnemingsvermogen van de mens.

Wat de mens met het blote oog zien kan van de ruimte, is maar een heel klein deeltje en wij begrijpen dat het voor hem moeilijk is om ons bestaan in die ruimte te begrijpen. Wij nemen hem die onwetendheid absoluut niet kwalijk, wij zijn al heel blij met de wetenschap dat heel grote geleerden zich bezighouden met de vraag of er leven is op andere planeten.

Wanneer men de zon ziet (hier komt een vraag die dikwijls gesteld wordt en een antwoord behoeft dat iedereen begrijpt) denkt men dat dit de grote lichtbron voor alle leven is, maar in de ruimte zijn veel groter zonnen en manen dan die welke voor u waarneembaar zijn en de kracht van hun licht, geeft licht en warmte en groei aan andere planeten al zijn het misschien alleen maar mossen en korsten die zich ontwikkelen. Al is het vaak ook nog zulk primitief leven, het leven en de daaraan verbonden evolutie is er.

Wij dienen te beseffen dat wij geen enkel recht hebben te denken dat alleen de Aarde maar op LEVEN kan bogen; op andere planeten zijn hoog ontwikkelde Intelligente wezens die het werk van de mens op Aarde kunnen gadeslaan en volgen en die hem verstaan in de veelheid van talen die op Aarde gebruikt worden.

Uitgaande van het standpunt dat de evolutie steeds voortgaat gedurende de miljoenen jaren die de Aarde ,bevolkt” is, gaan wij tevens uit van de wetenschap dat ook op die Aarde eenmaal zéér primitief leven was, dat zich in de loop der eeuwen veel heeft ontwikkeld of afgestoten werd: evoluering en uitroeiing, waardoor steeds opnieuw hogere ontwikkelingsvormen konden ontstaan. Wanneer de op Aarde levende mensen zich eenmaal bewust zijn van deze evolutie, dan is het allemaal veel gemakkelijker te begrijpen, dan houdt de verbazing op, dan is het alsof men opeens begrijpt dat hierachter een enorme Scheppingskracht leeft, denkt en werkt, en dat onze begrippen omtrent die kracht, nog niet de grootte hebben van een speldeknop.

De mens is vooral in deze tijd zo heel gauw geneigd om alles wat met God verband houdt, hoe men deze Kracht ook wil noemen, terzijde te schuiven met de woorden: „Dat is allemaal ouderwets en voorbij”.

Zelfs indien u het in uw kerk niet meer kunt vinden, wanneer u de opvattingen of de leer daar verouderd vindt, dan neemt dat niet weg dat u God toch niet als een „oude schoen” weg kunt werpen, want in uzelf leeft en denkt en werkt die Alkracht juist zoals in de ruimte.

Al is de menselijke geest in heel veel opzichten nog beperkt, een feit is, dat wanneer de mens het uitspansel aftast en de geheimen van het Heelal tracht te doorvorsen, hij knap werk verricht en tastende en zoekende tot de ontdekking komt dat het uitspansel heel veel bevat, wat hij noch door zijn voortreffelijke telescopen, noch met de meest uitgebreide berekeningen, begrijpen of benaderen kan.

Wanneer heel grote geleerden daar moeite mee hebben, dan is het te begrijpen dat de eenvoudige mens, die toch ook zoekende is, reeds duizelig wordt van het volgende, zeer eenvoudige rekensommetje:

Een lichtjaar = de afstand die het licht, met een snelheid van 300.000 km per seconde in de tijd van een jaar aflegt: 9½ biljoen km per jaar.

Gaat u nu ook voor de aardigheid eens uitrekenen hoever de blauwwitte ster Wega (246.000 km) en Capella (ongeveer 500.000 km) in lichtjaren van ons verwijderd zijn!

De welhaast astronomische getallen kunnen ons alleen maar verwarren, maar het is goed te weten dat dit alles in de evolutie thuishoort.

Om heel dicht bij de grond te blijven: wij zien dat op de Aarde dezelfde evolutie plaatsvindt, waterdieren worden landdieren en vissen, die dikwijls eerst een zeer primitieve vorm van leven hadden, ontwikkelen op een bepaald moment pootjes met klauwtjes en zijn in staat om de vaste grond te betreden, maar hoeveel tijd neemt dat in beslag?

Wie zal zeggen dat iets dat geleefd heeft op Aarde ooit werkelijk is uitgestorven? Meestentijds kan men de oorzaak van dit uitsterven alleen maar gissen, want de eigenschappen van de vroegere dieren kan men dikwijls terugvinden in groot wild, zoals de rhinoceros en de krokodil, misschien zij wij wel de evolutievorm van de nothosaurus of dinosaurus; de mens zoekt en weegt de mogelijkheden tegen elkander af, maar dit alles ligt toch besloten in de evolutie. Wie, omdat hij zich niet meer verenigen kan met de godsdienst zoals deze onderwezen wordt in diverse kerken, mag en kin na enig doordenken de Schepper verwerpen, want achter dit alles staat de Bron van Licht en Leven en zo de kerken in hun dwalingen even benepen bleken als de meest onontwikkelde mensen van wie wij nog met enig begrip kunnen zeggen dat zij niet beter wisten, dan moeten wij bedenken dat ook de kerkleiders gewone struikelende en vallende mensen zijn en dat zij geneigd zijn om de mens in een soort harnas te zetten, opdat hij toch vooral niet verder zal kijken zal dan zijn neus lang is.

Denkt u vooral niet dat de tijden waarin wij voetstoots geloofden wat ons verkondigd werd, zonder vragen te stellen waarop wij toch geen antwoord kregen, voorbij zijn.

Bekrompenheid van geest vindt men helaas nog bij heel veel mensen die niet verder willen nadenken, ook al krijgen zij er volop gelegenheid voor.

Daar hebben wij op de allereerste plaats de theologen, zij die weten kunnen hoe ontzagwekkend groot God in zijn oneindige kracht is; zij halen er zo heel graag meteen de kracht van Satan bij, wij ondervinden dit nog dagelijks en dat zult u ook wel meemaken.

In plaats van Gods Liefde te prediken spreken zij veel meer over de invloed die de duivel op de mens heeft en wanneer de arme mens gevallen is, dan worden Gods toorn en eeuwige verdoemenis ook nog eens ter sprake gebracht; geen enkel woord over de Grote Verzoener, nee alleen maar de God van de wraak; maar God is Liefde, daar is geen enkele plaats voor wraak, laat staan voor een eeuwige onverzoenlijke haat.

Zou het niet veel meer effect sorteren wanneer wij trachten de gevallen mens op te heffen, hem het vertrouwen terug te geven in de Almacht, hem weer overeind te helpen zonder hem eens even te vertellen dat hij zwaar zal moeten boeten?

Mij dunkt dat de boete al geboren is bij het schaamtegevoel, het weten: ik heb het volkomen fout gedaan en ik schaam mij ervoor.

De stem die iedere mens in zich draagt, zorgt wel voor de rest. Wie uitgaat om haat te zaaien, zal ook haat oogsten !

Daarna komen wij aan onze medici: hoe dikwijls komt het niet voor dat zij met een moeilijk geval geen raad weten, maar zij willen dat niet erkennen, want erkenning van de onkunde laat kleinheid en machteloosheid zien.

Hoeveel levens zullen er op die wijze totaal verknoeid zijn?

Is het dan zo vreselijk moeilijk voor de mens om te zeggen: „Ik weet het niet”, terwijl de grote wijsheid begint met de erkenning NIETS te weten ?

Te midden van de geestelijke evolutie is het toch niet zó vreemd dat er dingen zijn, ook in de geneeskunde, waarbij het verstand stilstaat en men geconfronteerd wordt met de meest vreemdsoortige ziekten of afwijkingen.

Wat weet de leraar van de plotselinge inzinkingen waarmee zijn geniaalste leerling plotseling te kampen heeft?

Mag hij dit tot louter onwil of onmacht terugbrengen of zijn er dingen in het leven die deze leerling uit zijn evenwicht hebben gebracht en is hij, de leraar, misschien niet in staat om de oorzaak van deze inzinking te ontdekken?

Hoe dikwijls komt het niet voor dat de leerling wordt betiteld als lui en onwillig, terwijl in feite misschien een ernstige reden aanwezig is voor het tijdelijk te kort schieten.

De leraar die dan in zijn ivoren torentje gaat zitten, moest een enkel ogenblik met zijn gedachten gaan vertoeven bij de grote Leraren die ooit op Aarde leefden en die met onnoemelijk geduld het primitieve volk dat zich om hen heen verzamelde, onderwezen in de meest eenvoudige dingen, die het na onnoemelijke herhalingen toch maar ten dele begreep.

Ik stap over naar de verplegers en verpleegsters, zij die uit roeping hun werk verrichten en toch zo enorm tekort kunnen schieten door allerlei oorzaken, oververmoeidheid, privé-zorgen, een examen, allemaal dingen die het voor hen niet gemakkelijk maken. Maar een enkel ogenblik van bezinning op het feit dat zij die daar ziek liggen weerloos zijn en van hen afhankelijk, zou hen ervoor behoeden hun minder prettige humeur op de patiënt af te reageren.

Met een beetje goede wil komt de mens er altijd!

Met een beetje goede wil begrijpt de theoloog dat hij met een donderpreek de liefde van God te kort doet, de arts dat hij voor problemen kan komen te staan die hij niet herkennen kan als ziektebeeld en hij zal meer begrip gaan tonen voor zijn eigen onkunde in bepaalde gevallen, vooral wanneer psychische inzinkingen bij de patiënt een grote rol spelen.

De leraar moet begrip krijgen voor de omstandigheden waarin zijn leerling terecht is gekomen en niet met een enkele pennestreek de zaak als afgedaan beschouwen.

Een beetje begrip ...

Wat weten de mensen van elkaar af en wat weten zij van de mentaliteit van andere rassen, is het zo nodig in te grijpen in hun leefwijze en hun dingen op te dringen die zij misschien allerminst waarderen? Wanneer men zich inspant om hen die dit behoeven van honger en ziekten te bevrijden, is het dan noodzakelijk dat men hun tevens een godsdienst opdringt die zij misschien helemaal niet willen aanvaarden, maar die zij aannemen ter wille van het brood en de genezing ?

Wanneer wij naar alle volkeren kijken en trachten hun tradities en hun geloven te waarderen of te begrijpen, komt dan alles niet op een geheel ander vlak te liggen: op wederzijdse eerbied zonder dat men hun een God geeft die zij niet begrijpen, noch aanvaarden kunnen. Stel alleen al dat zij denken „Waarom is het noodzakelijk een blanke God te aanbidden en waarom is ónze God zoals wij Hem zien en begrijpen minderwaardig?”

Is dat niet het sein, zo deze gedachte al uitgesproken wordt, om hun Godsbegrip volkomen te eerbiedigen?

 

Evolutie!

Het is een woord dat zo gemakkelijk wordt uitgesproken, maar dat zoveel wondere, ongelooflijke dingen inhoudt, dat de menselijke geest op zijn tocht naar de Bron van Herkomst, ademloos zijn levens aan zich voorbij ziet rollen en gelukkig dan ook in staat is om te begrijpen, dat al die levens hem op het punt hebben gebracht, waar hij eindelijk het einddoel kan aanschouwen.

Terloops heb ik de opmerking geplaatst dat ik eenmaal, heel lang geleden, een Chineesje geweest ben, maar dit is slechts een periode van de lange, lange weg die mijn geest heeft moeten afleggen alvorens de naam EMED te verdienen.

Hoeveel keren ben ik gevallen, gestruikeld en opnieuw gevallen en in verband met mijn werk van nu, u in contact te brengen met de wondere leefwijze op de roze planeet Rosaria, u te geleiden naar de groene nevelflarden met de bijna onbewoonbare planeet Evergreen, waar hoog ontwikkeld, maar hard Intelligent leven is, waar men technisch het onbegrijpelijke volbrengt, maar tóch op weg is naar Hoger Leven, om u iets te laten weten over de schitterend witte, kristalheldere planeet Diamond met haar Intelligente denkers, ben ik verplicht u een begrijpelijker en meer omvattend beeld te geven van de reïncarnatie.

 

Heel, heel lang geleden werd mijn kleine geest geschapen en leefde ik in geluk en vrede en men onderwees mij, opdat ik eenmaal op de Aarde zou kunnen worden geplaatst om mijn evolutie aan te vangen.

Ik werd beschermd en rondgeleid in de bloeiende tuinen die vreugde en vriendelijkheid gaven en zolang ik tevreden was, was ik ook gelukkig, maar mijn geest wilde méér zien, méér leren en dat was een volkomen natuurlijke groei, ik zou mijn levensweg moeten gaan om eenmaal terug te kunnen komen als een oude, oude geest, die de mensen zou kunnen dienen in liefde, vrij van zelfzucht.

Ik was geschapen om een universele geest te worden en te kunnen beoordelen waarom de mens zo dikwijls faalt in zijn pogingen van de Aarde een planeet te maken waarop iedereen in geluk en vrede zou kunnen leven.

Ik moest een leider worden, maar een leider vol van liefde en niet strevende naar macht, en op een nacht werd ik geboren als een mensenkind, hulpeloos en onschuldig, en zo ving mijn tocht door vele levens aan.

 

Van dit allereerste leven kan ik u vertellen dat ik leefde bij zeer primitieve ouders, die, volgens de begrippen van de hedendaagse mens, onder barre omstandigheden leefden en hard werkten voor hun bestaan.

De vader, die in de vroege morgen uitging ter visvangst in de blauwe baai die het strand omspoelde en die met de geweldige kracht van zijn armen zijn netten breed deed uitwaaieren of de harpoen gebruikte, die hij met een welgemikte stoot in het vissenlijf joeg.

De moeder, kleine donkere vrouw, die in het huis en op het erf rondging en wachtte op de buit die vader meebracht teneinde het maal te kunnen bereiden. Verder hielp zij mee aan het vervaardigen van de kano waarmee vader ter visvangst uitging met andere mannen van onze gemeenschap, waardoor een soort dorp was ontstaan.

Het warme klimaat maakte het dragen van kleding overbodig, alleen de volwassenen droegen schaamschorten uit palmvezels gemaakt, de kinderen liepen rond zoals zij geschapen waren. 
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Het enige sieraad dat ik zelf ooit droeg was een haaietand die vader voor mij glad geslepen had en waarvoor moeder een mooi koordje had gedraaid dat precies paste in het gaatje dat vader er met behulp van een spits voorwerp in had gemaakt.

Ofschoon het leven zeer primitief was, voelde ik mij gelukkig wanneer ik in de stralende zon op het hete, witte zand lag en speelde met kleine en grote schelpen in betoverende kleuren.

Soms mocht ik met vader mee, maar ik moest wel in de kano blijven zitten en mocht onder geen enkele voorwaarde zelfs maar een teentje erbuiten steken.

Mijn vader was niet ontwikkeld, lezen en schrijven bestonden eenvoudig niet voor ons en het enige informatiemiddel was de trom, tevens middel om contact te houden met de rest van de gemeenschap, die wel drie dagen lopen bij ons vandaan woonde.

Wij zagen in de zon onze God, want de zon bracht alle leven, dachten wij, en na mijn kindertijd werd ik aan die God gewijd en tot man verklaard.

Aan deze wijding gingen tal van proeven vooraf, ik moest alleen in een kano de baai uitvaren en een grote vis harpoeneren en ik was trots en gelukkig toen ik met een flinke haai thuiskwam.

Daarna werden mijn haren uitgetrokken tot op de helft van de schedel en de rest werd in de rondte afgesneden, op mijn borst werden verschillende versierselen aangebracht met een vlijmscherpe invoren tand en ik mocht geen kreet van pijn geven, want dan zou de plechtigheid onmiddellijk worden gestaakt.

Natuurlijk heeft u begrepen dat wij inboorlingen waren, onze huid was bijna blank, slechts gebruind door de tropenzon en onze haren waren zeer donker, met een blauwe gloed, de ogen donkerbruin met lange wimpers en de tanden ongelooflijk fraai en wit, maar dat kwam omdat wij niets wisten van zacht voedsel, behalve de vis en soms een enkel wild vaken, dat wij in de rondom liggende bossen wisten te vangen. Zo'n meevaller werd altijd bewaard voor een feest, zoals de inwijding of een bruiloft.

Toen ik trouwde, kreeg ik een heel mooie, lieve vrouw, maar wij zouden niet lang gelukkig zijn; zij kreeg bij de geboorte van ons eerste kind zulke vreselijke bloedingen dat zij stierf en zo was ik alleen met onze kleine zoon.

Het met haar ervaren geluk en de diepe bevrediging van onze nachten kon ik niet vergeten, het kind, waar ik toch wel veel van hield, kon dit gemis niet vergoeden, een andere vrouw wilde ik niet meer en daardoor kwam het dat ik hoe langer hoe roekelozer werd tijdens de visvangst en als het ware iedere roofvis scheen uit te dagen.

Het werd mijn noodlot, eens werd ik onder water gesleurd en kwam niet meer terug van de visvangst.

De grote fout die ik destijds maakte, was de onverantwoordelijkheid tegenover mijn kleine zoon.

Ik, die na de dood van de moeder voor hem te zorgen had, was zelfzuchtig omdat ik snakte naar het lichaam van mijn vrouw, omdat ik egoïstisch was en het kind in feite niet telde, het werd immers verzorgd !

Ik voelde mij verongelijkt, men had mij te kort gedaan door mijn vrouw weg te nemen, daardoor telde ik het leven niet dat aan mij was toevertrouwd en voelde ik tegenover de mensen die mij omringden geen gemeenschapszin, het kon mij niet schelen dat het kind door vreemden zou moeten worden verzorgd indien mij iets zou overkomen, alles was mij onverschillig en ik hield meer van mezelf dan van het kind; al lachte ik om zijn koddige gebaartjes, zijn stamelende woordjes, INNERLIJK beroerde het mij niet.

Ik zou het moeten goedmaken, mijn eerste leven was ten einde. Ik weet nog, hoe mijn onvergetelijke vrouw mij tegemoet kwam en mij omarmde, maar dan ook direct vroeg naar het kind dat zij gebaard had, want al was zij gestorven direct na de geboorte van onze kleine zoon, zij wist dat zij moeder geworden was.

Ik stond voor haar, blij haar weer te zien, maar diep beschaamd omdat ik begreep dat ik in feite ons kind verzaakt had, en nadat ik haar alles verteld had en benadrukt had dat er maar één verlangen in mij was gebleven na haar heengaan, namelijk om heel gauw met haar verenigd te zijn, nam zij mijn hand en zei: „Wij zullen heel lang van elkander gescheiden worden, want datgene wat ons werd toevertrouwd, is door jouw toedoen zonder bescherming achtergebleven”.

Zij was niet boos, maar haar prachtige ogen, die een eigenaardig licht uitstraalden, waren diep bedroefd en mijn argument dat ik alleen maar bij haar gelukkig kon zijn, nam deze droefheid niet weg. Wij moesten voor onbepaalde tijd scheiden en ik had een gevoel alsof mijn ene helft werd weggesneden en zelfs nu nog kan ik de radeloze eenzaamheid voelen.

Was ik gedoemd om verder alleen te leven, nooit meer de liefde te ondergaan en te beleven met zo'n felheid en diepte als ik met haar had leren kennen?

Mijn volgende levens zouden het antwoord geven.

Mijn tweede leven lag elders, niet op de planeet Aarde.

Ik leefde op een vrij kleine, oranjekleurige bol, waar ik werd onderwezen, opdat ik bij een terugkeer naar de planeet Aarde mijn taak naar behoren zou vervullen.

Mijn vrouw zag ik niet meer (ik vergat u te vertellen dat zij Moria genoemd werd en dat ik zelf Tasco werd genoemd, het doet niets terzake, maar u vindt het misschien wel aardig dit te weten).

Mijn tweede leven ontving ik zuiver als Intelligent wezen en mijn naam luidde Yoeri, ik ging als broeder, lerende en onderwijs krijgende, door dit leven en leerde althans begrijpen dat ik een deel was van het grote vliegwiel dat EVOLUTIE heet en dat mijn evolutie bepaald zou worden door de mate waarin ik mij leerde beheersen en het doel van alles leerde begrijpen.

Ik bleef drie eeuwen op de oranjekleurige bol alvorens mij op te maken voor een nieuwe Aardse tocht.

Ik werkte en leerde vooral offers te brengen, ik was in dienst van hen die mijn meesters waren en zij onderwezen mij in wijsheid en met geduld want mijn geest was ongedurig, die was op mijn eigen geluk gericht en niet op het geluk van anderen en dat maakte alles onnodig moeilijk, steeds gleed ik weer terug in een bepaalde vorm van zelfzucht, maar mijn geest werd rijp en ik keerde terug naar de planeet Aarde.

Mijn tweede leven had mij veel wijsheid gebracht en ik wist bij de aanvang van mijn derde leven niet dat ik dit wáár zou moeten maken.

Dit leven geleek in niets op mijn eerste primitieve aanwezigheid op Aarde; ik werd geboren in een paleis vol Oosterse pracht.

Mijn vader was de machtigste in het land en regeerde met strenge hand, geen mensenleven tellende; alles boog voor hem en voor zijn wil, en trots toonde hij mij aan het volk, wanneer dat te pas kwam. Mijn moeder was een ijdele vrouw, steeds bezig met kleding en juwelen, en ik werd voor het merendeel overgelaten aan de zorgen van de slavinnen die haar dienden.

Deze verzorgden mij uitstekend, hoe zouden zij anders; wanneer mij iets was overkomen, zouden zij direct gedood worden en zij waren zeer gesteld op hun zorgeloos bestaantje.

Zij baadden mij en verzorgden mijn lange goudglanzende haren, die tot op mijn schouders golfden en wanneer zij daarmee niet bezig waren, dan speelden zij met mij of wandelden in de tuinen die het huis omringden.

Zij zagen in mij niet alleen een koningskind, maar ook een kind van de Goden, want door een speling van de natuur was mijn haar goudblond, bijna rood, en dat was iets dat als een uitzonderlijke gave werd beschouwd.

Ik werd reeds vroeg ingewijd in alle werkzaamheden die verbonden waren aan het besturen van het rijk en ik leerde de waarde en het gemak van bezit kennen.

Ik behoefde nooit ergens voor te werken, op mijn geringste bevel werd gebracht wat ik hebben wilde en in mijn geest was zelfzucht aanwezig!

Honderden slaven en slavinnen waren aan mij onderworpen en mijn leven bestond uit vermaak en zorgeloosheid.

Soms was er oorlog en trok mijn vader ten strijde, mij achterlatend als een dierbaar kleinood in de zorgen van hen die thuis moesten blijven. Mijn moeder stelde bijna geen belang in mij, behalve wanneer zij bezoek ontving, want dan moest ik getoond worden; mijn goudachtig haar was haar trots, evenals mijn bijna volmaakte lichaam, dat zich duidelijk aftekende onder de dunne zijden kleding. Ik weet nog dat ik een groot gouden sieraad op de borst droeg met een grote blauwe steen, en iedereen wist daardoor dat ik de kroonprins was.

Ik weet ook hoe ik op een goede dag met vader mee mocht trekken in de een of andere oorlog, de „vijand” bestond uit mensen van een
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klein geel volk met scheve ogen en onvoorstelbaar vlug, het was alsof zij door een enkele sprong ongrijpbaar werden, maar werd een van hen gevangen, dan zorgde mijn vader ervoor dat deze hem onder de hevigste martelingen de plannen voor de troepenverplaatsingen vertelde; daarna werd hem de tong uitgesneden.

Naast zelfzucht leerde ik ook ijdelheid en wreedheid kennen en mijn geest nam dit alles tot zich.

Zo dreef ik verder af van het beoogde doel, het geleerde op de oranje bol was vergeten, ik leerde macht kennen en vond het een prettig gevoel dat men mij vreesde. Vader stierf en ik volgde hem op.

Ik huwde, kreeg kinderen, maar ik was niet gelukkig, ergens zweefden een paar droeve donkere ogen mij voor de geest en ik vond ze niet; ik leerde andere vrouwen kennen, ik mocht meerdere vrouwen bezitten evenals mijn vader, maar geen van hen beantwoordde aan het door mij gezochte ideaal, ik wist niets meer van Moria, ik zag slechts nu en dan de prachtige donkere ogen die ik zocht en nooit vond, en ik besefte niet dat ik verder dan ooit van haar verwijderd was, omdat ik door mijn geboorte niet alleen zelfzucht, maar ook wreedheid en ijdelheid had leren kennen, maar er zou nog veel meer volgen!

Omdat ik geen geluk voelde, werd ik prikkelbaar en driftig, in een dergelijke toestand kon ik het minste of geringste vergrijp wreed straffen en zonder enige wroeging kon ik het leven eisen van iemand die ongehoorzaam was geweest.

Zo geschiedde het dat mijn oudste zoon tegen mij opstond.

Ik was volgens de wet zijn meester, maar door mijn gedrag prikkelde ik hem tot deze opstand en hij verzamelde mijn vijanden en ik had er vele, want men vreesde mij, en mijn zoon trok tegen mij ten strijde.

Ongekend groot was mijn woede toen ik van verspieders vernam wie de aanvoerder was van de vijandige troepenmacht en ik zwoer mijn zoon eigenhandig te straffen wanneer hij in mijn handen mocht vallen.

Mijn vrouw, wiens zoon hij was, verstootte ik en ik verjoeg haar uit mijn omgeving, de anderen sidderden slechts wanneer ik aanwezig was en ik trok uit om mijn zoon volgens de wetten van mijn land te straffen.

Hij viel bij een gevecht in mijn handen; van de aanvang af was het een ongelijke strijd, ik was veel machtiger in alle opzichten en toen hij gevangen genomen was en bij mij werd gebracht in mijn zij den tent, nam ik mij voor hem eerst zo te vernederen dat hij zich heel nietig zou voelen en dan pas te doden.

Hij stond voor mij, het gouden hoofd diep gebogen, ik beval hem voor mij te knielen en vroeg hem wat hij te zeggen had omtrent zijn verraad, want zo beschouwde ik het.

Zonder vrees sloeg hij de ogen op en wonderlijk werd ik getroffen door de donkere diepten van die zwarte ogen, waar, o waar had ik die meer gezien, het was alsof een grote tere liefde mijn wezen een ogenblik doorstraalde, ik had hem willen opheffen, hem in mijn armen willen sluiten, ik wilde hem alle gedane onrecht vergeven, maar ...

Ik was de meester, ik moest gehoorzaamd worden, mij moest men trouw zijn, mij mocht men niets vragen, slechts blindelings gehoorzamen en hij had het gewaagd zich tegen mij te verzetten ...

„Ik wacht op je uitleg,” zei ik koel.

„Mijn Heer, ik heb u lief en ik wil u in alles volgen, ik heb eerbied voor u en ik zal u trouw eren, ik heb ontzag voor u want ik ken uw macht en uw wijsheid, maar mij kwam het voor, dat ge in uw machtswaan en drift uw werkelijke wezen schade deed en dat de wrede straffen die u aan uw medeschepselen oplegt uw geest schaden, het kwam mij voor dat u de wetten van eerbied en liefde zelf met voeten trad en daardoor kwam ik in opstand. Ik zweer u terug te keren van dit pad en een goede heerser te zijn, zodat ik u kan eerbiedigen en liefhebben en u eenmaal kan opvolgen, blij met de wijsheid die u mij zult hebben nagelaten.”

Mijn hart werd week, dichter dan ooit was ik er aan toe hem in mijn armen te sluiten, maar een nieuw venijn werd in mij geboren; hij was in opstand gekomen, hoe kon ik hem ooit nog als mijn zoon vertrouwen en liefhebben!

Wantrouwen sloop in mijn geest en ik liet hem wegvoeren, ik wilde hem niet meer zien, ik spaarde zijn leden, maar gaf hem prijs aan de vergetelheid.

Zeer lang was dat troosteloze leven, waarin ik mijn zoon verwierp, en waarin ik mijn persoonlijk geluk verloor.

Ik begreep niet dat ik in deze zoon Moria verwierp en dat door hem haar ogen mij hadden aangezien.

En de tijd ging voort .. .

Toen ik stierf, waren mijn gouden haren wit en mijn geest was verduisterd, ik was ver afgedreven, maar zou het moeten goedmaken.

Ik was Cyaxares, Koning der Meden, geweest.

 

Wederom waren tweehonderd jaren verlopen, toen ik mij opmaakte om mij naar de planeet Aarde te begeven; ik was geestelijk rijper geworden, ik wist dat ik gefaald had en er was een groot verlangen in mij om alles dat achter mij scheen te liggen, in de toekomst te veranderen en beter te doen.

Ik begreep nog lang niet, dat in de mogelijkheid van wederom de stoffelijkheid op Aarde in te gaan, ook de mogelijkheid aanwezig was dat ik in de oude gewoonten en fouten zou terugvallen, en dat goede voornemens dikwijls vergeten werden zodra de omstandigheden zich tegen mij zouden keren.

De barmhartigheid van God gaf mij de kans om mijn fouten goed te maken en deze keer werd ik geboren als dochtertje van een zeer arm echtpaar.

Zij waren boeren en het land lag hoog in de bergen, die omringd waren door zeeën en meren. Mijn naam was Solveig.

Het klimaat was ruw en koud, maar mijn kleine lichaam accepteerde dit, zonder enig besef dat ooit de tropenzon mijn deel geweest was. Vader werkte op het land en moeder deelde zijn arbeid en ik werd meegedragen op een soort plank waarin ik verpakt was als een kleine rups in haar cocon.

Tijd om met mij te spelen was er niet, ik moest mij zelf zien te vermaken en speelde met stukjes hout die vader uit de bossen rond het merengebied meebracht.

De eerste jaren gingen gewoon voorbij zoals zij voor de meeste arme kinderen waren, weinig of geen eten, soms pap van een soort schors dat mijn moeder verzamelde en fijn stampte, soms groene bladeren die vader verbouwde, maar waarvan hij het meeste naar omliggende boerenhoeven bracht, waar hij de oude kleren die men daar bewaarde, kreeg in ruil voor zijn produkten.

Ik groeide op tot een zeer mooi meisje, mijn gestalte was sierlijk en mijn haren waren lang en glanzend en zij golfden rond mijn heupen, ongebonden, want het was mijn kostbaarste bezit.

Van voorbijtrekkende marskramers had ik gehoord dat er mooie en grote steden waren, enige dagmarsen ver, en dat men in die steden prachtige huizen had en zij vertelden mij dat ik mij daar misschien wel kon verhuren als dienstmeisje of als hulp van de meesteres en ik luisterde gretig naar hun verhalen.

Mijn ouders weigerden echter mij toestemming te geven weg te trekken en niets kon hen van voornemen doen veranderen.

Mijn smeekbeden noch mijn tranen hadden enige invloed op hen en ik leerde koppigheid kennen, want onverzettelijk zou ik mijn zin doordrijven.

Op een goede dag, toen mijn ouders op de velden werkten, moest ik op mijn kleine broertje passen, mijn zusje hadden zij meegenomen en ik was boos omdat ik de gehele verdere dag met de jongen zou moeten optrekken.

Ik was nu groot genoeg om alles te verzorgen, maar er was onwilligheid in mij, omdat ik steeds de lokkende stem van de grote stad vernam.

Toen een marskramer voorbijkwam, nam ik mijn besluit en zei dat ik met hem mee mocht reizen, dat mijn ouders toestemming hadden gegeven en daar hij niets van het verzet van mijn vader en moeder afwist, nam hij mij met zich mee.

Mijn arme broertje bleef alleen achter en weer begreep ik niet, dat ik een kind de dupe liet worden van mijn eigen verlangens.

In de stad werd ik opgenomen bij een rijke familie en de pracht en praal die mij omgaven bezorgden mij een warm en bekend gevoel, het was alsof ik thuisgekomen was en nooit in een kleine hut gewoond had.

Mijn meesteres was goed en vriendelijk voor mij en van haar leerde ik naaien en borduren en omdat ik mijn best deed, was ik al gauw de aangewezen persoon om haar te helpen bij het toilet maken.

Dat zij daarmee mijn ijdelheid en mijn zelfzucht opwekte, begreep zij nog minder dan ik, want ergens leefde in mij het gevoel dat ik op het verkeerde spoor was.

Ik werd afgunstig op de kostbaarheden die mijn meesteres bezat en tijdens haar afwezigheid legde ik de sieraden om mijn eigen hals en zag mijn lieflijke schoonheid, die vooral uitkwam omdat ik goede en verzorgde kleding droeg en het zijden kokette kapje de schoonheid van mijn haar alleen maar verhoogde.

Naast de reeds aanwezige ijdelheid, zelfzucht, wreedheid en de machtwellust, die in mijn vorige levens mijn geest in beslag hadden genomen, was afgunst gekomen en het werd al een aardig rijtje gebreken en fouten, maar ik was nog niet aan het einde van al deze narigheden gekomen.

 

Omdat ik, evenals mijn meesteres, in het bezit wilde komen van kostbare kleren en mooie sieraden, begon ik met mijn schoonheid te werken, ik wilde een rijke man die mij alles zou kunnen geven wat ik maar verlangde.

Dat was heel gemakkelijk gedacht, maar niet direct uitvoerbaar, ik moest een gelegenheid afwachten en dat was, ook al leefde ik in een grote stad en een mooi gastvrij huis, niet zo heel eenvoudig.

Ik was ongeveer zeventien jaar oud en in de eerste bloei van mijn leven, maar ik verbeeldde mij dat ik oud en wijs genoeg was om mijn lot in handen te nemen.

In mijn omgeving leefde een jonge man, die evenals ik zelf dienstbaar was en bij mijn meester dezelfde positie innam als ik bij de meesteres.

Ik wist al heel gauw, dat hij mij graag zag en dat hij meer dan een vriendschappelijke genegenheid voor mij had opgevat, maar ik wilde in die zin niets van hem weten; hij bezat geen geld of goed en ik zou hem dus nooit als echtgenoot willen, want koppig stond in mij vast dat ik rijk wilde zijn.

Hij was een zeer knappe jongen, zijn donkere haar golfde op zijn schouders, er lag een blauwe glans over en zijn fluweelzwarte ogen konden oplichten in een heldere schittering wanneer hij mij zag, zijn lichaam was goed gebouwd, maar ofschoon ik mij hierdoor wel aangetrokken voelde tot hem, hij was arm en bij de eerste de beste gelegenheid dat hij mij vertelde dat hij mij innig liefhad en graag met mij wilde trouwen, gaf ik hem onomwonden te verstaan dat hij dan wel eerst rijk moest worden.

Waar zag ik die droefheid, in welke ogen?
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Hij keerde zich van mij af en enkele dagen later was hij verdwenen; voor mij alleen had hij een boodschap achter gelaten: „Wanneer ik rijk ben, zal ik terugkomen.”

Ik haalde mijn schouders op en wiegde mijn onprettige gedachten in slaap in de wetenschap dat hij dan wel nooit zou terugkeren en dat ik onbereikbaar voor hem was.

Enige tijd later leerde ik een oude man kennen, die bij mijn meesteres op bezoek kwam en hij werd verliefd op mij.

Hij was onvoorstelbaar rijk, zijn kleding was versierd met sabelbont en hij droeg gouden ringen, met kostbare stenen bezet; mijn hebzucht was opgewekt en zeer tot verdriet van mijn lieve meesteres volgde ik hem naar zijn stad.

Hij was niet alleen rijk en oud, maar ook een onvoorstelbare wellusteling; de eerste de beste avond in zijn huis overviel en verkrachtte hij mij en mijn angst en tranen wekten zijn lachlust op.

Hij kwijlde al wanneer hij naar mij keek en ik wist van spijt en ellende niet wat te doen, hij naderde mij als een dier dat zijn prooi bespringt en al mijn verweer wekte zijn lusten nog feller op.

Zeker, ik werd behangen met mooie kleren van zuiver zijde, met vreemde kostbare juwelen, ik had een kamenier die mij met alle zorgen omringde, maar ik was diep ongelukkig.

Overigens was ik aan handen en voeten gebonden, ik had geen eigen bezit en was dus volkomen afhankelijk van mijn kwelgeest.

Het kwam niet in mij op dat ik dit zelf gewenst had, dat ik met een smadelijke lach de jongen die mij werkelijk liefhad, had weggezonden omdat hij niet rijk was.

Mijn verlangen naar zijn donkere ogen werd hoe langer hoe sterker en er ging geen dag voorbij of ik overdacht hoe gelukkig ik geweest zou zijn wanneer ik zijn armoe in liefde gedeeld had, het droge brood zou beter gesmaakt hebben dan de spijzen die ik nu kreeg en die bitter smaakten van verdriet.

Ik bad tot Freija, de godin van de liefde, maar zij wilde mij niet verstaan en ten laatste bad ik tot haar om de dood, want zij was zowel de godin van de liefde als van de dood.

Toen gebeurde het ...

Ik viel tijdens een wandeling van een rots en ofschoon ik er het leven afbracht, mijn gezicht was deerlijk verminkt, mijn schoonheid was voorgoed verdwenen en na mijn herstel was mijn gezicht vreselijk om aan te zien.

Mijn schoonheidlievende grijsaard zette mij buiten de deur en ik moest het meest vernederende werk doen om te kunnen eten, toen ook dat niet meer gelukte omdat de boerinnen van de hoeven waar ik om werk vroeg niet tegen mijn verschrikkelijke uiterlijk wilden aankijken, begon ik met bedelen.

Ik sleepte mij voort langs de wegen en men wierp mij uit louter medelijden wat voedsel toe of soms een enkel kledingstuk om mijn naaktheid te bedekken, en zo, met lompen overdekt, barrevoets, ontmoette ik de man die ik eenmaal smadelijk had weggejaagd.

Zijn kleding was rijk en zijn gezicht nog even vriendelijk als vroeger en ik dacht dat hij mij wel niet zou herkennen, maar hij bukte zich onmiddellijk naar mij en hief mij op van de stoep waarop ik gezeten was.

„Dat ik je zó terug moet vinden, wat is er allemaal met je gebeurd? Ik laat je nu niet meer gaan, kom, ik zal je verzorgen,” zei hij.

Hoewel ik weigerde, bleef hij aandringen en daar ik mij werkelijk ziek voelde, zwichtte ik voor zijn goede, liefdevolle aandrang en hij bracht mij naar zijn huis, een goed huis met vele vriendelijke bedienden, en na mij te hebben laten baden en mij voedsel te hebben gegeven, vertelde hij hoe hij teruggekomen was om mij te halen volgens zijn belofte, maar dat ik voor hem onvindbaar was geweest, omdat mijn oude meesteres geweigerd had iets over mijn schandelijk besluit te vertellen.

Eindelijk vond ik geluk, in zijn armen vergat ik alles wat mij was overkomen, maar ik was te zwak om hier lang van te mogen genieten, mijn ziekte was dodelijk en juist toen ik ervan overtuigd was geworden dat werkelijke liefde alles accepteert en draagt, verhoorde Freija mijn gebed en voerde mij in de dood.

 

Schoon ik nog menigmaal zal falen,

Het lichtend pad is daar, 

Een vriend zal mij verhalen 

Over het land dat wacht, 

Na lange, lange nacht ...



HOOFDSTUK 7

 

 

 

Alvorens u te verhalen over mijn volgende zwerftochten wil ik u, om het wat gemakkelijker te maken, wijzen op de feiten die zich in mijn levens op Aarde aan mij opdrongen.

Het zal u duidelijk zijn geworden, dat ik vanaf de aanvang verbonden was aan Moria en dat ik, Tasco, haar moest zien terug te vinden, maar dat de fouten die mij aankleefden mij steeds verder van haar verwijderden: mijn zelfzucht, mijn ijdelheid en machtswellust.

Door al deze karakterfouten kon ik niet verlangen naar de hoogste vorm van leven, ik kreeg steeds opnieuw de kans om alles beter te doen, steeds echter struikelde en viel ik, omdat ik mijn fouten niet onder controle kon krijgen.

Door alle misstappen die ik maakte bleef Moria onbereikbaar voor mij en ik besefte niet dat ik een dwalende en zoekende geest was, op zoek naar de zuiver onbaatzuchtige liefde.

Door mijn gebrek aan inzicht en mijn gemaakte fouten kan ik Moria eenvoudig niet bereiken, want onze kleine zoon had ik geofferd aan mijn zelfzucht, mijn oudste zoon, toen ik een periode van koningsschap moest beleven, offerde ik aan mijn drang naar macht, waardoor ik alle geluk verloor en mijn rijk moest overdragen aan een jongere zoon, die echter ongeschikt was het grote rijk te besturen.

De kans die ik kreeg om het als vrouw beter te doen, misschien met een zachter oordeel, met minder machtsgevoel, die kans offerde ik op aan grenzeloze ijdelheid en daardoor week mijn zusterziel Moria weer oneindig ver van mij af.

De jongen Thorvald, die mij liefhad, versmaadde ik door deze ijdelheid en ofschoon ik op het laatst van dat leven zijn goedheid en onvergankelijke liefde had ondervonden, begreep ik niet dat ook nu weer Moria's ogen mij hadden aangezien.

 

En weer ging de Aarde rustig verder op haar baan en weer werd mij de kans geboden om mij geestelijk op een hoger peil te stellen .. Enige jaren na de geboorte van Christus kwam ik opnieuw op de Aarde!

Veel was er in die tijd veranderd, men had een God die Enig en Rechtvaardig was, men had een tempel waarin wet- en schriftgeleerden met elkander geweldige discussies hielden over de wetsrollen die in hun bezit waren.

Ik was de enige zoon van schatrijke joodse ouders en ik werd op de vastgestelde tijd besneden en ingewijd in de tempel.

Nooit vergeet ik de pracht en praal waarmee dat geschiedde, mijn vader had grote handelshuizen en verscheepte rijke ladingen naar Rome, want zij waren onze meesters, maar daar had ik geen last van. Ik genoot volop van het leven, werd altijd vergezeld door een paar slaven en kon krijgen wat ik begeerde.

Ik had mijn eigen kameel, die alleen voor mij vriendelijk scheen te zijn, want niemand kon het nukkige, bijterige dier benaderen, maar ik wilde hem niet kwijt, hij was in zijn soort mooi, voor zover een kameel mooi kan zijn.

Mijn moeder was vriendelijk voor mij, maar ik was meer aangewezen op mijn vader, omdat ik een jongen was en dus niet langer dan strikt noodzakelijk onder vrouwelijke hoede zou blijven.

Ik zwierf veel door onze prachtige stad en beklom dikwijls de heuvels om van het panorama te genieten en van de zilverkleurige blaadjes van de olijfbomen.

Soms ging ik met de karavaan van mijn vader mee naar omliggende plaatsen of ver door de woestijn, louter voor mijn genoegen, want ik behoefde nooit te werken.

Wel werd ik volkomen ingewijd in alle zaken die het handelshuis van mijn vader aangingen, opdat ik hem eenmaal zou kunnen opvolgen.

Ons huis lag op een heuvel, niet zo erg hoog, maar hoog genoeg om te kunnen genieten van de drukte op het voorplein en ik hing graag over de balustrade die overdekt was met prachtige bloemen, om naar het handelen over en weer te kijken.

Toen ik twintig jaar oud was, gingen er vreemde geruchten door het land over een wonderdoener, die zich Jezus van Nazareth noemde, maar in het begin besteedde ik daar niet veel aandacht aan.

Het kwam in ons land dikwijls voor dat zich een ziener of een profeet aanmeldde, maar dan hoorde men daar na enige tijd niets meer van, of het moest de profeet Johannes zijn, die ik eenmaal gezien had, een magere uitgemergelde man die de mensen met water doopte en hen die hem niet geloofden, bedreigde met dood en ondergang, maar hij had op mij geen enkele indruk gemaakt.

Die Jezus zou volgens mij wel niet veel beter zijn.

Intussen ging mijn gemakkelijke leventje rustig voort, maar op een tocht die ons langs het meer van Tiberias voerde, werd ik opmerkzaam gemaakt op een menigte die zich rondom een grote donkere man verzameld had; ik beval de karavaan te laten stilhouden en steeg af van mijn kameel om te onderzoeken wat deze oploop beduiden moest.

De mensen weken voor mij uiteen, want mijn rijke kleding en goed uitgeruste karavaan deed hen begrijpen dat ik niet de eerste de beste was, en men gaf mij eerbiedig voorrang.

Ik stond tegenover een man wiens uiterlijk stralend was, ik kan er geen ander woord voor vinden.

Zijn donkere golvende lange haren vielen tot op zijn schouders, een korte baard omlijstte het flinke, doch zeer goed geproportioneerde gezicht, de donkere ogen hadden een vreemd stil licht en waren buitengewoon vriendelijk.

Zijn tuniek was zeer eenvoudig, maar hagelwit, evenals zijn hoofd-doek die hem, naar het gebruik van ons land, moest beschermen tegen de felle hitte.

Het viel mij op dat hij buitengewoon fraaie handen had en dat zijn fijne vingers een kracht weergaven, die ik niet begreep.

Hij sprak Aramees, een taal die mij zei dat hij van het platteland kwam of uit een klein dorpje of stadje, maar ik verstond hem goed, omdat ik regelmatig met Aramese lieden in aanraking kwam en het was ook door hen dat ik van Jezus had vernomen.

Hij begon te spreken: Hij vertelde van Zijn Vader die in de Hemelen was en die ons juist zo lief had als Hem, zijn Enige Zoon.

Ik begreep er niet veel van en wilde mij reeds verwijderen, toen ik zag hoe Jezus zijn donkere ogen op mij vestigde en het was mij alsof ik alle kracht miste om weg te lopen.

Ik bleef luisteren en in mij kwam het verlangen om deze man te volgen, aan de weet te komen vanwaar hij zijn boeiende kracht kreeg. Later zag ik hem terug in Kapérnaum, waar hij een grote menigte toesprak en het verzoek ontving van een hoofdman om zijn geliefde dienstknecht te genezen en ik volgde hem, nieuwsgierig wat hij zou gaan doen.

Ik vernam de verklaring van de hoofdman, dat hij zich niet waardig genoeg voelde om de heer te ontvangen en Jezus' woorden: „Een zó groot geloof heb ik in Israël nog niet gevonden”, en weer kreeg ik het verlangen om deze man te volgen, maar ik keerde terug naar huis.
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Mijn vader was plotseling gestorven en Jezus raakte door deze gebeurtenis volkomen op de achtergrond in mijn gedachten, want er was nu heel veel werk voor mij te doen.

 

Ik zag hem weer te Naïn, waar hij door een grote schare gevolgd werd en weer kwam het onbegrijpelijke verlangen in mij hem te dienen, toen ik zag hoe hij een jonge man uit de doodslaap opwekte en terug gaf aan zijn moeder.

Tot hem doordringende vroeg ik hem wat ik moest doen om hem te volgen en hij keek mij aan met zijn warme, donkere ogen en sprak: „Verkoop alles wat ge bezit en volg mij.”

Ik wendde mij teleurgesteld af, was dit een dwaas, had hij geen voedsel en kleding nodig, kon hij de belastingen betalen met lege handen, was dit een idealist die alleen maar hersenschimmen zag, terwijl hij predikte over zijn Vader in de Hemel en zijn toch wel zeer merkwaardige wonderen verrichtte.

 

Ik zag hem weer in de straten van Jeruzalem, op weg om terecht te staan.

In die tijd was Pontius Pilatus Romeins landvoogd; hij handhaafde de wetten van Keizer Tiberius van het Romeinse Imperium.

 

Nieuwsgierig volgde ik de enorme massa mensen die hem volgde en hoorde het bevel van Pilatus hem te geselen.

Het was alsof ik aan de grond vastgenageld was, en ik moest aanzien hoe men hem, met geselslagen overdekt, met doornen gekroond en een vieze oude mantel om, een riet in de handen drukte en hem bespotte als Koning der Joden.

Ik zag de aarzeling van Pontius Pilatus hem aan het gepeupel, maar voornamelijk aan de hogepriesters, uit te leveren en een rilling door voer mij op hun kreet: „Kruisigt hem, zijn bloed kome over ons ...”

 

Ik zag hoe men hem de zware balk van het kruis oplegde en volgde hem op een afstand, ik zag hem door de nauwe straten lopen op weg naar de Hoofdschedelplaats (Golgotha) en mijn hart klopte in mijn keel, want indien hij waarlijk de Zoon van God was, zou hij van het kruis afkomen.

Ik zag hoe hij vastgenageld werd, hoe het kruis een zogenaamde „stoel” had, dat is een kleine verhoging ter hoogte van het zitvlak, waardoor de dood gewoonlijk langer uitbleef, ik zag zijn knieën waarop hij gevallen was, waardoor de opperhuid afgeschaafd was, en de tranen stroomden langs mijn gezicht.

Ik had graag mijn gehele bezit gegeven, indien ik hem had kunnen redden. Zijn houding was zo waardig, zijn gehele wezen zo ongelooflijk boven alles uitstijgende, dat mijn twijfel omtrent zijn woorden en daden gelijk sneeuw voor de zon verdween; ik was maar van één ding overtuigd: dat zij die hem aan het kruis sloegen ook zijn bloed over zich zouden krijgen.

Ik was te ontsteld om heen te gaan, ik kon mij niet afkeren van de man die daar te sterven hing, ik zag hoe men zijn kleren verdeelde na er om gedobbeld te hebben, ik maakte zijn gehele doodsstrijd mee en in mij klonken steeds de woorden van zijn welluidende stem:. „Verkoop alles wat gij bezit en volg mij ..."

Ik begreep nu niet meer hoe ik had kunnen denken dat deze man geen begrip had van bezit; ik was er aan gebonden geweest, hij had het geweigerd !

Ik was rijk, hij had koning kunnen zijn, maar hij had een andere opdracht en deze viel buiten het materiële.

In mijn overpeinzingen werd ik gestoord door zijn kreet:

„Mijn God, mijn God, waarom hebt gij mij verlaten ...”

Ik begreep niet dat hij kon twijfelen, maar toen herinnerde ik mij zijn woorden: dat hij een zoon der mensen wenste te zijn en ik voelde zijn grote verlatenheid, zijn radeloze twijfel op dat ogenblik.

Ik begreep dat als iemand het recht had om te twijfelen, hij dat zeker zou mogen hebben, want hij gaf niets dan goedheid en liefde

... Nu bad hij voor zijn beulen, de woorden bleven in mijn hersenen gegrift: „Vader, vergeef het hun, want zij weten niet wat zij doen ..."

Nadien alleen nog maar een klagend: „Ik heb dorst ..."

Ik knielde neer, mijn ogen gevestigd op het schandelijk mishandelde lichaam, de stromen bloed die uit zijn handpalmen vloeiden, de voet van het kruis, donkerrood gekleurd door het bloed uit beide op elkander genagelde voeten, en ik bad: „Zie mij nog eenmaal aan, Zoon van God, en vergeef mij dat ik mijn bezit niet kon offeren om u te volgen.”

Als een vlam schoot zijn blik naar mij uit en omvatte mij met een zo grote liefde dat ik mij ter aarde wierp en uitriep: „Mijn Heer en mijn God ..."

De ontsteltenis van de mensen om mij heen was enorm, zij kenden mij, zij wisten dat ik rijk was en alom geacht, zij begrepen niet dat ik deze Jezus de hoogste eer bewees door mij voor hem tot in het stof te buigen, en op het ogenblik stierf hij.

Hoewel de lucht inktzwart werd, voelde ik geen angst, ik begaf mij tot onder het kruis waar hij hing en zag hoe een soldaat hem een lans in de zijde stak om zich ervan te overtuigen dat hij werkelijk dood was, maar het deerde mij niet meer.

Ik zag zijn moeder en zijn vrienden en ik schaarde mij bij hen en aan één van hen vroeg ik of ik alles in orde mocht maken voor de graflegging, ik had invloed en kon vragen of wij het lichaam mochten begraven en hoewel zij mij nooit in zijn gevolg hadden gezien, waren zij blij met mijn aanbod.

Wij verkregen toestemming en wij zorgden ervoor dat het lichaam zonder verdere kneuzingen van het kruis werd losgemaakt, maar mijn tranen vielen op zijn gelaat en mijn kleren waren rood van zijn bloed.

Wij legden hem in een nieuw graf in de fijnste linnen doeken die ik had kunnen vinden en deze waren gedrenkt in mirre en aloë en ik ging nadien huiswaarts, mijn werk wachtte, maar in de strijd voor het verspreiden van zijn boodschap gaf ik een groot deel van mijn bezittingen weg, tot woede van mijn zoon Aaron, die dit verkwisting noemde.

Hoe vaak heb ik Lucas gesproken en Paulus en hoe dikwijls betreurde ik hun onderlinge ruzies, de verdeeldheid tussen hen die hem wilden volgen; ik zag de ene na de andere ondergaan in de marteldood en ik hielp hen steeds opnieuw met geld en goederen die zij op hun reizen behoefden, hopende en biddende dat zij hun opdracht mochten vervullen.

Ik stierf op hoge leeftijd in het geloof in Christus en in de hoop dat ik hem toch gediend mocht hebben en zijn woorden: „Verkoop alles wat gij bezit en volg mij”, een klein beetje mocht hebben bewaarheid.

Ik had een nieuw graf gekocht, want het graf waar hij in had gerust was mij heilig, nooit zou daarin plaats zijn voor een ander stoffelijk lichaam, en hoewel ik niet begreep hoe hij uit dit graf, dat met een grote rolsteen gesloten was, had kunnen komen nadat Nicodemus en ik het lichaam zorgvuldig daarin hadden geplaatst, het was mij om het even, zijn laatste korte rustplaats was voor mij heilig.

Ik was een rijke jood, ik had veel bezittingen en grote karavanen, ik was meester over talrijke slaven, maar in zijn naam maakte ik hen voor mijn dood allen vrij en gaf hun een buidel met zilverlingen, groot genoeg om hen in staat te stellen zich ook werkelijk vrij te voelen.

Ik was mijn hebzucht kwijtgeraakt, toen ik neerviel en stamelde: „Mijn Heer en mijn God ..."

Ik was Jozef van Arimathea.

 

Twee lange eeuwen leefde ik mijn leven ver van de planeet Aarde en overzag mijn falen en misstappen met diep verdriet, maar ik leerde in grote wijsheid andere waarden waarderen en begreep nu beter dat Moria voor mij onbereikbaar zou blijven totdat ik bereid was gevonden om mijn machtswellust, mijn ijdelheid en mijn wantrouwen af te leggen en ik wist nu dat ik wederom onder de mensen zou moeten leven om ook deze kwalijke zaken kwijt te raken.

Soms was ik ontzettend moe, mijn geest werd steeds ouder en wijzer, maar kon bepaalde eigenschappen niet afleggen.

Zo was ik eens, op een verre tocht over onze planeet, afgedwaald van de door mij ingeslagen weg en wist niet goed hoe ik weer thuis zou moeten komen.

Inplaats van mij in gedachten verplaatsen, waardoor ik zeker in de nabijheid van mijn woning zou zijn gekomen, dwaalde ik verder en ontmoette een jonge vrouw, wier schoonheid mij geheel verwarde, maar omdat ik dacht dat ik aan dergelijke dingen niet mocht denken,

behandelde ik haar uit de hoogte en beval haar achter mij te blijven, omdat ik haar niet naast mij wenste.

Zij gehoorzaamde zwijgend, maar ik voelde haar leed om de aan- gedane vernedering en toen ik mij omwendde, zag ik tot mijn ontsteltenis dat de tranen uit haar prachtige, fluweelzwarte ogen stroomden.

Zij sloeg onmiddellijk een fijne sluier voor haar gezicht en ik keerde mij een beetje bruusk af, goed, dan moest ze maar achter mij blijven ...

Nadien zag ik haar verschillende malen, maar nooit kwam een woord van berouw over mijn lippen voor mijn onvriendelijke optreden.

Mijn behoefte aan machtsvertoon had hier weer eens de kop opgestoken, ik was nog maar heel weinig wijzer geworden.

Op mijn verre tochten ontmoette ik ook ongelukkigen, zij gingen aan heel veel misdaden ten onder en ik had het gevoel alsof zij niet het minste recht hadden op enige hulp, ik kon hun nog geen liefde geven, zij wekten in mij alleen maar afkeer en ik ontliep hen zoveel mogelijk, in plaats van hun mijn handen toe te steken.

Hoewel ik de gedachte aan Jezus levend hield, kwam in mij tevens de gedachte op, dat een van hen wel eens kon hebben meegewerkt om hem aan het kruis te slaan en daarom wekten zij mijn weerzin. Wanneer ik mij ervan bewust geweest was, dan was ik waarschijnlijk wel deze verkeerde neiging om macht over een medeschepsel te willen uitoefenen, te lijf gegaan, maar zoals op Aarde kent ook de mens op andere planeten zichzelf lang niet altijd en ik ging voort in onwetendheid en dacht dat ik vorderde.

Ach, die lange tijd aan Gene Zijde, waarin ik leerde en wijsheid verwerven kon, maar die mij geen stap verder scheen te brengen tot Moria.

In die tijd leerde ik vrijwel alles over de Oosterse wijsheid, want dagelijks (om dit maar zo te noemen naar de Aardse tijdsinstelling) ging ik op bezoek bij oude, wijze meesters en zij maakten mij volkomen vertrouwd met de kosmische wetten.

Mocht ik mij in het begin verbazen, al spoedig begreep ik dat de mensen over machten konden beschikken die een volkomen verandering teweeg zouden brengen in dat Aardse leven, maar ik begreep ook dat de mens daar nog lang niet aan toe was.

Op deze roze bol liet men mij zien welk een lange weg de mensen nog te gaan hadden, hoe zij door martelingen en brandstapels en oorlogen heen zouden moeten alvorens iets te gaan begrijpen van het werkelijke mens-zijn in de evolutie der Schepping en ik nam mij,
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voor, zo ik weer naar de Aarde zou moeten gaan, heel veel tot stand te brengen ter bevordering van dit begrip, maar ook die tijd zou nog heel ver weg liggen.

Door mijn gesprekken met de Oosterse wijzen begreep ik volkomen, hoe HET LEDIGE GRAF ontstaan was.

Vol van mijn belevenissen tijdens de jongste periode waarin ik op Aarde geweest was, sprak ik met hen over dit raadsel.

Op welke wijze was Jezus opgestaan uit het graf, dat met een zware rolsteen afgesloten was geweest en dat van binnenuit ook niet te openen was, want de steen lag aan de buitenkant van het graf in een soort gleuf, waardoor het mogelijk was de steen te verrollen, en aan de bovenkant was er een opening aangebracht, zodat het gemakkelijk was daar een stok of staaf tussen te steken, zodat de steen dan beter in beweging kon worden gebracht, maar van binnenuit was dit alles onmogelijk.

Ik had zelf geholpen Jezus in zijn graf te leggen op de daarvoor bestemde plaats. In het graf bevond zich een soort rustbed van aarde en zand, waarop voor het hoofd een kleine verhoging was gemaakt; het enige wat men terugvond, waren de lijkdoeken die daar waren achtergebleven.

Het raadsel had mij gedurende mijn verdere leven na Jezus' dood volkomen geobsedeerd, want zijn discipelen kennende, wist ik dat zij hem niet uit het graf hadden gehaald.

Hun ontsteltenis over het verdwijnen was even groot als de mijne geweest was, maar ik kreeg de sleutel van het „raadsel” in handen. Jezus' eigen woorden getuigen hiervan: „Ziet, ik zal deze tempel afbreken en haar in drie dagen weer opbouwen.”

Men dacht natuurlijk aan de tempel in Jeruzalem, men beschuldigde Jezus van Godslastering na die woorden; maar Jezus bedoelde helemaal niet de stoffelijke tempel, maar de tempel (lichaam) die zijn geest herbergde en die tempel kon hij inderdaad in drie dagen weer opbouwen, en hij liet tevens de bewijzen daarvan achter voor hen die na hem de Aarde zouden bevolken.

Ik leerde van mijn oude meesters de machten om het lichaam te vernietigen zonder een enkel spoor achter te laten, het lichaam werd gedematerialiseerd en viel volkomen uiteen, zelfs het stof verdween en daardoor leerde ik begrijpen dat ieder nieuw verblijf in een stoffelijk lichaam een nieuwe MATERIALISATIE was en dat ons leven aan Gene Zijde een MATERIALISATIE was van fijnere substanties, maar even echt en aanvaardbaar als een grofstoffelijk leven.

Ik wist dat wanneer de op Aarde levende mensen DAT zouden gaan beseffen, de weg voor hen onnoemelijk gemakkelijker zou worden. De mens echter was in die tijd nog veel te onontwikkeld, men schreef voor het merendeel op kleitabletten, elders had men een soort spijkerschrift, weer elders hieroglyfen, maar dit alles was nog zeer primitief en dan nog alleen bestemd voor de enkeling, in dienst van koning, keizer of farao.

Intussen leerde ik ijverig verder, maar daarnaast moest ik hen, die ik innerlijk verachtte omdat ik hen schuldig achtte aan de kruisiging, opzoeken en hun vertellen, dat zij misschien een werktuig geweest waren van machten die zij niet hadden kunnen weerstaan.

Groot was mijn vreugde toen ik op één van mijn tochten Lucas ontmoette, wij hadden samen op Aarde zoveel malen gesproken over Jezus en hij was mij zo dankbaar dat ik de vrienden van Jezus zo dikwijls met geld en goed had gesteund, dat ik bijna blij was dat ik zoveel had bezeten van dat Aardse slijk.

Ook nu zetten wij ons gemakkelijk neder in de bloeiende tuinen die ons omringden en Lucas, de geneesheer, wist genezing te brengen in mijn hart en het daardoor voor mij gemakkelijker te maken te praten met mijn joodse volk, dat bij ons vertoefde. Want zij waren het die ik schuldig achtte, maar Lucas vertelde mij zijn zienswijze en die week wel een weinig af van de mijne.

Hij vroeg mij of ik er wel eens bij nagedacht had dat in deze kruisiging een geheel andere bedoeling had gelegen. Ik zag het misdadig gebeuren, terwijl Lucas het zag als een offer waardoor de mens juist bevrijd werd van de angst; hij zei me dat het koninkrijk van Jezus in een heel andere vorm moest worden gezien dan in een koningschap met macht en pracht omkleed. Ik zag het nog te veel met Aardse ogen, zei Lucas, en daardoor voelde ik mij zo diep geschokt door de kruisiging, mede door zelfverwijt, dat ik mijn Aardse goederen niet had willen prijsgeven om Jezus te volgen.

Zij, die ik beschuldigde, konden wel eens louter een werktuig geweest zijn, ik mocht niet oordelen, ik moest leren dat ik nóóit zou mogen oordelen, dat ik slechts bemiddelaar zou mogen zijn en dat mijn leerschool onder de joodse hogepriesters, die ik schuldig achtte aan de kruisdood, inhield dat ik hen nader moest brengen tot de Grote Verzoener.

Lucas, die zelf nooit in het leven van Jezus een rol had gespeeld, was zo trouw aan alles wat met hem te maken had, dat hij het slechts zien kon als een van tevoren opgesteld plan, Jezus, deel van Gods Geest, moest het offer brengen, een zwakke mens zou dit nooit hebben kunnen volbrengen.

Als balsem waren zijn woorden in mijn geest, het was alsof tegelijk met een beter begrip voor mijn taak, nieuwe schoonheid rondom mij ontbloeide!

Lucas zag hoe mijn gehele wezen begon te stralen van blijdschap en hij greep mijn handen en wij wandelden samen door de tuinen. Ik begreep, dat als de joden een werktuig waren geweest om de verlossingsgedachte te verspreiden, ik een werktuig geweest was om de christenen te steunen en door mijn grote rijkdommen mogelijkheden voor hen had geopend om Jezus' liefdeleer aan andere volkeren te brengen.

Het scheen mij toe dat alles nu veel eenvoudiger was, maar zó gemakkelijk zou het voor mij niet worden.

„Hebt gij hem nog wel eens gezien, Lucas?” Met deze woorden waagde ik de vraag uit te spreken die in mij brandde.

Lucas schudde het hoofd en zei: „Tijdens mijn Aardse leven zag ik hem nimmer en hier heb ik hem in de beschreven vorm nooit gezien, maar ik geloof wel dat hij steeds bij ons is, maar dat wij zijn stralende gestalte helemaal niet herkennen.”

„Zou men hem nimmer meer zien?” was mijn volgende vraag en Lucas antwoordde heel ernstig:

„Hij was, hij is en hij blijft; eenmaal zal hij zich wederom onder de mensen begeven, maar velen zullen hem niet herkennen noch verstaan, hij zal echter nooit meer gemarteld worden, zijn stem zal vele weerklanken vinden en zijn Geest zal velen tot zich roepen !”

„Het is zelfs mogelijk dat hij zich wederom in andere profeten zal manifesteren, waardoor zijn volgelingen hem opnieuw zullen verwerpen, maar het is een troost te weten dat dit alles deel heeft aan de gang van de mens op Aarde en in de andere werelden.”

 

Al pratende waren wij aan een prachtig hek gekomen dat toegang gaf tot een immens groene weide en hier moest Lucas afscheid van mij nemen, maar hij beloofde mij weer te bezoeken, ik mocht hem niet volgen en zonder vragen aanvaardde ik dat.

Later begreep ik, dat ik het prachtige hek niet kón passeren, later, toen ik wist dat slechts zij die hun evolutie bijna voltooid hadden, door dit hek konden gaan en dat de menselijke geest van lagere orde hier niet kon binnentreden.

Ik voelde echter geen enkele teleurstelling, ik was zo vreselijk gelukkig met deze ontmoeting, dat ik opgetogen aan het werk ging en blij was met iedere behaalde overwinning.

Steeds opnieuw hoorde ik Lucas' stem en zijn woorden: „Heb je wel bedacht dat ook zij misschien werktuigen zijn geweest?”

Ik ging mijn joodse volk met heel andere ogen zien, maar het werd moeilijk voor mij toen ik zag hoe grote scharen volgelingen van Jezus, die men christenen noemde, na een vreselijke marteldood tot ons kwamen.

 

Ofschoon de meesten van hen met doodsverachting hun leven hadden geofferd, waren toch nagenoeg allen zéér terecht geschokt door het vreselijke leed dat hun was overkomen.

Ik had begrepen na het gesprek met Lucas, dat dit een gevolg was van hun trouw aan Jezus, en ik begon mij af te vragen of ik, als ik in hun plaats was geweest, deze trouw zou hebben kunnen bezitten en behouden.

Ik twijfelde ontzettend, ik geloofde zelfs helemaal niet meer in het nut van het wegschenken van mijn Aardse rijkdommen, als dit dan het gevolg was van de verspreiding van Jezus' leer.

Maar ook nu bracht Lucas uitkomst!

In mijn zwartste gedachten over deze nutteloosheid stond Lucas ineens voor mij en vroeg mij hem te vergezellen.

Ik gaf hier met vreugde gevolg aan en hij nam mij mee naar een oord van schoonheid en licht en onbeschrijflijke rust en hij zei:

„Zie!”

Na deze opdracht zag ik en wat ik zag, zal ik trachten te beschrijven ven.

Ik zag terug in het Aardse leven van hen die mij hier omringden en ik zag hen als levende fakkels, waar de pek vanaf droop en hen opnieuw in een vulkanische vuurgloed zette; anderen zag ik terwijl de klauwen van wilde dieren hen in stukken scheurden, weer anderen die moesten vechten met een visnet omdat zij „vissers” genoemd werden; ik zag kinderen die in berenkuilen werden geworpen en ik zag dat bij allen de overtuiging aanwezig was, dat indien zij de beproeving doorstaan hadden, zij in het Koninkrijk zouden worden opgenomen.

Deze lieflijke rust, de geur van de schoonste bloemen en het vriendelijke licht dat hen omstraalde en vooral de vrede van hun omgeving, brachten mij de overtuiging dat deze christenen niet voor niets trouw waren gebleven.

Maar er drong zich ook nog een ander aspect aan mij op, want het zou moeten blijken, of de ná hen komende christenen dezelfde moed zouden ontvangen door hun geloof en zelfs indien dat niet het geval zou zijn, zouden zij toch wáár moeten maken, dat de liefdeleer van Jezus, door hen zou zijn begrepen en nagevolgd zou worden.

Ik aarzelde niet deze gedachtengang tegenover Lucas kenbaar te maken en hij gaf mij ten antwoord:

„De kerk die zal ontstaan door het lijden en de kruisiging van Jezus zal heel veel strijd kennen alvorens zij als KERK gevestigd is. Nu, in deze tijd waarin zij op Aarde leven, zal moeten blijken dat zij een hechte gemeenschap hebben gevormd, er zullen leiders zijn die zullen getuigen van deze liefdeleer, men beoogt de christenen uit te roeien door hen in groten getale te doden, maar het is een waarheid dat iets wat weerstanden ondervindt, opschiet als mosterdzaad en de evolutie, ook in de opbouw van de christengemeenschap, zal daarom voortgaan; er zijn heidenen en joden en Grieken die zich door het zien van de moed die de christenen hebben verworven door voor hun overtuiging te sterven onder de meest onmenselijke martelingen, zelf christen zijn geworden en zo zal dit rijk zich verspreiden over de gehele wereld.”

,,Maar de navolging van Christus zal ontstellend moeilijk zijn en ik geloof dat de mens struikelen en vallen zal, wanneer de gemeenschap zó machtig is dat men zich geheel aan haar zal onderwerpen, en komen er dan leiders die minder goed zijn, dan valt of staat de gemeenschap daar wel niet direct mee, maar dan is het kwaad geboren, 
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men zal zich naast de goede leiders ook de slechte herinneren, dat is nu eenmaal niet anders, vooral omdat wij nu reeds weten, u, Lucas en ik, dat de mens op Aarde een zeer grote kracht in handen gelegd zal worden en kracht gaat meestentijds met macht gepaard.” Als ik een spiegel zag ik mij op het ogenblik dat ik deze woorden uitsprak zoals ik geweest was als Koning der Meden, met kracht en macht bekleed, en hoe had ik deze misbruikt !

Ik schaamde mij voor Lucas, die naast mij stond en wie dit zeker niet zou ontgaan.

Hij wendde zich tot mij en sprak: „Eens heeft Jezus de volgende woorden uitgesproken: Wie uwer zonder zonden is, werpe de eerste steen.”

„Wie ben ik, dat ik u veroordelen zou.” Hij liet het vertrouwelijke je los en ik dacht dat hij daarmee bedoelde dat hij mij liever op een afstand hield, maar hij liet er direct op volgen: „Jij hebt behoord tot de machtigen der Aarde, in je eigen ogen heb je gefaald. Wanneer je het over zou moeten doen, zou je misschien struikelen, maar je val zou dan niet zó diep zijn, je hebt zoveel geleerd!”

„Ik wens oprecht dat ik die periode van mijn evolutie nogmaals

over mocht doen, ik zou dan mijn oudste zoon vergiffenis hebben geschonken en ik geloof dat ik daardoor meer eerbied zou hebben ontvangen van allen die met mij te maken hadden en ik zou een betere koning zijn geweest, maar u weet hoe het gaan kan, Lucas, wij nemen ons voor om het beste te doen en laten ons op een bepaald ogenblik drijven naar het kwade.”

Lucas keek mij vol genegenheid aan en troostte mij: „Je zult nog genoeg kansen krijgen in je leven en dan kun je op het einde van de weg, wanneer de voltooiing nadert van je kringloop, terugzien op heel goede daden die de slechtere naar de achtergrond zullen dringen. „Kom,” vervolgde hij, „we wandelen wat en kunnen dan nog even over Jezus praten.”

We sloegen een laan in vol prachtige bomen, die een zachte schaduw op ons wierpen, en wisselden met elkander van gedachten omtrent de leer die Jezus op de Aarde had gebracht met zulke vèrstrekkende gevolgen.

Ik vroeg Lucas hoe hij dacht over de eigenlijke martelgang van Jezus naar Golgotha en over de houding die zijn discipelen toen hadden aangenomen, want ik geloofde dat de grote eenzaamheid die hij in zijn laatste uren had moeten beleven op zichzelf reeds een marteling voor hem geweest moest zijn.

„Hij was goed en vriendelijk tegenover hen die hem volgden en op Golgotha waren er alleen maar wat vrouwen en zijn beste vriend Johannes, de rest was vertrokken, zelfs Nicodemus stond op de achtergrond en dat moet voor Jezus een groot leed geweest zijn.” Stelt u zich alleen maar voor dat u in zijn plaats zou zijn, ik geloof dat zijn smarten aan het kruis door de houding van zijn discipelen vergroot zijn.”

Lucas dacht lang na, het was alsof hij woord voor woord afwoog van mijn betoog en toen antwoordde hij:

„Je ziet het geloof ik te veel, alsof de discipelen met eenzelfde godskracht waren vervuld als Jezus, maar zij waren uiteindelijk heel eenvoudige en ongeletterde mensen, die hun huis hadden verlaten om hem te volgen en die toch misschien gedacht hadden dat, wanneer Jezus aan de macht zou komen, zij een bepaalde positie zouden innemen omdat zij zijn vrienden waren en ik geloof ook, dat zij verwachtten, dat Jezus te elfder ure, door welk wonder dan ook, van het kruis af zou komen. Vergeet niet dat zij hem zovéél wonderbaarlijke dingen hadden zien verrichten. Wanneer Jezus van het kruis af was gekomen, dan zouden zij alleen vreugde, triomf en bewondering hebben gevoeld, nu voelden zij zich bedreigd, hun leider bleek machteloos te zijn en dat moet een enorme schok voor hen geweest zijn.”

Ik moest Lucas gelijk geven, ik overdacht wat ik in de plaats van Petrus zou hebben gedaan en ik kon allerminst instaan voor mijn moed, nettomin als ik kon instaan voor mijn moed wanneer ik zo behandeld zou zijn als de eerste christenen, die nu bij ons waren. „Moed ligt niet altijd in het demonstreren ervan,” zei Lucas tegen mij, „wij allen waren op een gegeven ogenblik voortvluchtig, geen onzer ging uit eigen beweging naar de keizer om te zeggen: ik ben ook christen; wij poogden uit handen van de soldaten te blijven en ik geloof dat daardoor de enorme schuilplaatsen ontstonden; werd men gegrepen, dan was er tóch nog een sprankje hoop op genade en die kon men alleen verwerven door als een leeuw te vechten, zelfs mét een leeuw. Dat was echter niet alleen moed, men vocht voor zijn leven, maar men wist ook uit ondervinding, dat het Romeinse volk onverschrokkenheid wist te waarderen en dat wanneer allen de duim opstaken om om genade te vragen, Nero, die helemaal niet moedig was, niet durfde te weigeren.

Wanneer wij in de plaats waren geweest van deze christenen, dan zouden wij even hard gevochten hebben, bevend van angst waarschijnlijk, maar toch met een sprankje hoop op genade en de enorme levensdrang in ons die iedere mens bezit.”

Wij namen afscheid van elkander, wij moesten onze werkzaamheden weer gaan verrichten, maar ik voelde mij veel sterker door het gesprek met Lucas en veel meer met goede wil vervuld ten opzichte van hen die misschien aanwezig waren geweest bij de kruisiging. Lucas was een heel groot vriend van mij geweest toen wij samen op Aarde waren en wij hadden ook menig avontuur samen beleefd in ons streven om de volgelingen van Christus zoveel mogelijk te helpen, ik wist ook hoe pijnlijk het Lucas had getroffen dat de onderlinge verstandhouding van Jezus' vrienden zo slecht was en dat zij uit elkander gingen, niet alleen om Jezus' leer te gaan verkondigen, maar dikwijls ook omdat zij niet met elkander wilden of konden reizen.

Ik wist hoe moeilijk Paulus van Tarsus was in zijn opvattingen en hoe moeilijk hij kon toegeven; zijn grote liefde voor Jezus, die hij toch zelf niet had gekend, maakte hem vaak hard tegenover hen die zachtmoedig waren tegenover hun vijanden.

Paulus dacht en werkte rechtlijnig — wie niet vóór Jezus is, is tegen hem — en daarbij kwam nog zijn eigen grote lichamelijke lijden, en dat maakte geen prettige reisgenoot van Paulus.

Paulus was in mijn laatste levensdagen herhaaldelijk gevangen genomen, maar ook op wonderlijke wijze dikwijls aan zijn vervolgers ontkomen.

Wanneer ik Lucas sprak, zou ik toch eens informeren hoe alles was afgelopen; Lucas had uiteindelijk langer geleefd dan ik en zou nog veel te vertellen hebben.

Tijdens mijn werk was ik dikwijls met mijn gedachten bij het lijden van Jezus, zag ik hem weer al struikelend en vallend door de nauwe stegen gaan, de zware balk van het kruis op zijn bebloede schouders; zijn mantel kleefde van het bloed en het was al een wonder dat hij op weg naar Golgotha niet van uitputting en bloedverlies was gestorven.

Als ik rusten mocht na gedane arbeid, nam ik mij voor om, wanneer ik eenmaal weer op Aarde zou zijn, mijn leven in dienst te stellen van de gekruisigde

Ik vermoedde niet dat die tijd heel nabij was.

 

Hoe zal ik u noemen, die mijn Meester is, 

Een blanke lelie of een donkerrode roos, 

Een blauwe korenbloem vol trouw of 

Zou ik denken aan de guldenroede?

Nee, alle namen die ik noem

Zijn ongeschikt ...

Gij zijt voor mij de passiebloem



HOOFDSTUK 8

 

 

 

Mijn volgend leven speelde zich af tussen hoge bergen en klippen, ik zag de eeuwige sneeuw vanaf mijn prille jeugd en mijn ouders die mijn geest hadden ontvangen in het kleine lichaam dat zij hun kindje noemden, bewoonden een groot huis in een van de dalen die zich als het ware genesteld hadden in de armen van de Dolomieten. Het was een vriendelijk gezin waarin ik terecht was gekomen; ik was echter niet de oudste zoon en daardoor werd bepaald dat ik aan God gewijd zou worden, wat wilde zeggen dat ik te zijner tijd aan de zorgen van de abt van een klooster zou worden overgedragen.

Ik hield dolveel van mijn moeder, mijn vader kende ik nauwelijks daar hij of op jacht was of ten strijde trok in een of andere oorlog, die ik nooit heb kunnen begrijpen.

Het woeste grondgebied waar ik woonde was vol kracht en schoonheid, maar ook uitermate gevaarlijk, want men kon van een duizelingwekkende hoogte naar beneden vallen en dat werd vrijwel nooit overleefd.

Mijn vader was heer over een groot grondgebied en behoorde tot de adel, maar voor mij was de opvolging niet weggelegd, iets wat mij overigens volmaakt koud liet. Ik had maar één ambitie: veel te mogen leren en dan was het klooster wel de beste plaats.

 

Toen ik dan ook de gestelde leeftijd van zeven jaar bereikt had, werd ik overgedragen aan de abt van een bekend klooster, dat beroemd was om de grote geleerdheid die de monniken onder leiding van hun abt hadden verworven.

Het eerste wat men mij leerde was lezen en schrijven en het duurde niet lang of ik was beide kunsten machtig, maar toen begon het grote werk: het overschrijven van de brieven van de Apostelen van Jezus, in prachtige getekende letters, en in elke hoofdletter kwam een miniatuurtje, dat betrekking had op het leven en lijden van Christus.

Natuurlijk mocht ik in het begin alleen maar kopiëren om mijn hand vaardig te maken, maar al vrij spoedig werden mij hoofdletters toevertrouwd, die ik zelf van een miniatuur mocht voorzien.
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Telkens opnieuw was het voor mij een vreugde om met inkt de letters te tekenen en met heel fijne penselen de versieringen in rood en goud en groen aan te brengen.

Steeds weer speet het mij wanneer het tijd was om naar de refter te gaan om te eten en nadien onze gebeden en meditaties te verrichten; voor mij was de tijd van de metten in de nacht tevens de tijd die aangaf dat ik weer aan het werk mocht gaan.

In mijn ziel leefde de grote liefde voor de kunst waaraan ik werken mocht en dikwijls zag ik al van tevoren in een visioen het gewenste ontwerp.

Toen ik vijftien jaar oud was, was ik reeds een kleine, stevige, volleerde monnik en ik verheugde mij erop, dat mijn leven op een kalme wijze in het klooster zou voorbij glijden en ik zou zonder zonden naar het Hemelse Vaderhuis afreizen, wanneer mijn tijd van sterven zou zijn aangebroken.

In die tijd merkte ik veranderingen op aan mijn lichaam, waaraan ik altijd betrekkelijk weinig aandacht had besteed.

Nu zag ik de beharing op verscheidene plaatsen en voelde in mijn lichaam prikkelingen die mij aangenaam stemden en niet verontrustten, zolang ze niet met steeds kortere tussenpozen terugkeerden.

Ik werd mij ervan bewust dat ik door strelingen deze aangename prikkels kon aanwakkeren tot er een soort extase ontstond waardoor als een koude douche, ná de bevrediging, een gevoel van smerigheid niet te ontkennen was.

Ik was mij ook bewust, dat ik dit alles met de abt behoorde te bespreken, maar een schroom belette mij dit te doen en zo sukkelde ik van de ene maand naar de andere, met steeds heviger wordende zinnelijkheid.

Het gebeurde meermalen dat ik door verlangen overweldigd, mijn werk in de steek liet om mij af te zonderen en te bevredigen en hoe meer de gewoonte toenam, des te minder voelde ik het als vies. Mijn abt had echter wel degelijk de verandering opgemerkt; hij zag hoe bleek ik werd en hoe diepe, donkere kringen rondom mijn ogen lagen, hij merkte mijn ongedurigheid op, mijn weglopen om mij af te zonderen, zelfs meermalen per dag, en hij liet mij bij zich ontbieden.

Het kostte hem weinig moeite om mij alles te laten vertellen, hoewel ik mij tijdens mijn verklaring diep schaamde en het gevoel had dat ik naakt voor hem stond.

Hij was vriendelijk voor mij en gaf mij de raad om mezelf te geselen wanneer ik de vreemde prikkeling in mij voelde opkomen, bidden en geselen, want het was het werk van de Satan dat mij deze beproeving bracht.

Hij gaf mij een gesel die bestond uit een kort handvat, waaraan koorden met knopen bevestigd waren en hij liet mij zien hoe ik de gesel moest gebruiken. In de pijn die ik dan zou ondergaan zou het onkuise verlangen gedood worden.

Hij gaf mij de absolutie en een penetentje om driemaal de gehele kruisweg in de kerk te lopen, geen voedsel gedurende drie dagen en slechts wat water om te drinken.

Ik aanvaardde dat alles met vreugde, want ik was heel erg geschrokken omdat ik een speelbal van Satan was geworden en met diepe vreugde en een gevoel van verlossing begon ik aan de opdracht.

Die dag had ik geen enkele aandrang tot zelfbevrediging en ik voelde mij al heel gelukkig, omdat ik dacht dat de goede abt de Satan voor mij verslagen had.

Drie dagen, zolang als de vastenopdracht duurde, vertoonde mijn lichaam geen enkele verlangen, mijn mannelijk lid ging niet rechtop staan en de aangename prikkels dienden zich niet aan.

Op de vierde dag na mijn onderhoud met de abt werd ik echter door zulk een hevig verlangen overvallen, dat ik verschrikt naar de gesel greep en mij gelukkig prees omdat ik alleen in mijn cel was. Ik geselde mijn lichaam met een fanatisme dat ongekend voor mij was, maar ik kreeg de schrik van mijn leven toen ik tijdens de geseling alleen maar een groter genot onderging dan voordien en de bevrediging kwam, veel intenser en met meer zinnelijkheid dan ik ooit ondervonden had.

De straf was vreselijk; bijna waanzinnig van angst omdat ik aan Satan gehoorzaam was geweest, ging ik naar de abt van het klooster om hem op de hoogte te stellen van mijn val en ik werd veroordeeld om in de refter, waar alle broedermonniken aanwezig waren, mijn val op te biechten.

Vol schaamte voldeed ik aan het bevel, was het verbeelding van mij of, naar ik dacht, van mijn zieke geest of las ik leedvermaak, verachting, maar ook begeerte in hun ogen! Men hielp mij niet, ik moest deze schande alleen dragen, maar ik besefte plotseling, dat ik niet alleen in deze zonde betrokken was.

Ik las in de ogen van velen dezelfde zinnelijkheid, het begeren mij te betrekken in hun eigen handelingen, die misschien anders waren dan de mijne, maar geen kwam mij in een weinig begrip tegemoet ... of toch wel ?

Er was een broedermonnik die ik instinctief altijd ontlopen had, waarom, daar kon ik geen verklaring voor vinden, maar iets in de man gaf mij het gevoel dat ik uit zijn buurt moest blijven.

In zijn ogen las ik vriendelijkheid, zijn hand werd opgestoken ten teken dat hij aan de abt een verzoek wilde richten en na de toestemming hoorde ik hem zeggen:

„Indien u het goedvindt dat ik deze jonge broeder onder mijn hoede neem om hem tegen zichzelf te beschermen en te behoeden voor een nieuwe val in de zonde, dan stel ik mij gaarne beschikbaar. Ik denk hem tot rust te kunnen brengen en indien ik zijn cel mag delen, dan wil ik proberen om hem weer op het goede pad te brengen.”

Tot mijn verbazing stemde de abt toe, want het was zeer ongebruikelijk, ja zelfs verboden, om elkanders cellen te betreden, laat staan te delen.

Zo geschiedde dat broeder Ignatius in mijn cel zijn matras neerlegde en dat wij na de maaltijd en de gebeden samen naar mijn cel gingen. De gehele nacht waakte hij over mij, maar misschien dat ik mij heel vermoeid voelde van de opgedane ervaringen in verband met mijn straf, ik sliep als een dragonder en beging geen enkele verkeerde handeling.

Ook de volgende en de daarop volgende nacht verliep alles naar wens en ik dacht bij mijzelf dat broeder Ignatius, een zó vroom man als in het klooster verder niet te vinden was, Satan wel zou hebben overwonnen en ik haalde verlicht adem.

De nacht daarop kreeg ik een eigenaardig gevoel, het was alsof iemand met zachte strelende handen langs mijn lichaam ging en mijn zinnen werden gewekt, maar toen ik uit mijn slaap ontwaakte, zag ik alleen broeder Ignatius die naast mijn bed zat te bidden en vriendelijk zijn brevier naast zich legde om naar mijn welstand te vragen.

Ik vertelde hem eerlijk mijn ervaring en hij lachte en dwong mij bijna gedurende de korte tijd die ons nog van de metten scheidde weer rustig te gaan liggen.

Ik gehoorzaamde en sliep bijna onmiddellijk weer in en weer voelde ik de zinnenprikkelde streling die mij een huivering van genot bezorgde en bedwelmd van verlangen bleef ik liggen, tot een intense bevrediging door mij heen trok.

Ik vertelde alles aan broeder Ignatius en hij raadde mij aan hierover met niemand te spreken, hij zou dubbel waakzaam zijn de komende nacht.

Die dag hervatte ik mijn werk, maar het was heel vreemd, ik kon alleen maar op de miniatuurtjes kleine volmaakte lichamen tekenen, de gezichtjes grijnsden als het ware en ik vermocht geen schoonheid te scheppen.

Het was alsof ik een volmaakt lichaampje moest tekenen met de kop van een vreemd dier of de verwrongenheid van een zieke geest.

De daarop volgende nacht bracht mij dezelfde zoete bedwelming en weer raadde broeder Ignatius mij af er niet met anderen over te spreken; tegenover de abt verklaarde hij tot mijn verbazing dat alles prima scheen te gaan.

Zo gingen verscheidene nachten voorbij ; ik kon niet meer geregeld denken, wanneer ik in mijn cel kwam, ontkleedde ik mij, reeds vervuld van verlangen naar zachte, onophoudelijke strelingen die mijn slaap licht maakten, en ik weet niet hoe lang dit nog zou hebben geduurd, wanneer ik op een nacht niet klaar wakker was geworden en broeder Ignatius had zien staan naast het bed waarop mijn naakte lichaam lag, want hij had mij aangeraden om zonder hemd te gaan slapen en zonder pij, opdat ik door afkoeling een verkwikkender slaap zou ontvangen; hij maakte zich schuldig aan dezelfde zonde als waaronder ik gebukt ging, maar er ging tevens een zo brandende begeerte van hem uit, dat ik mij kreunend afwendde.
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Hij streelde mijn lichaam, totaal vervuld van zijn begeerte naar bevrediging, en ik ging mee in de deining van zijn lichaam; toen kroop hij boven op mij, kuste mij, likte langs mijn gezicht en mijn borst en wij geraakten beiden in een onbeschrijflijke extase.

De morgen bracht mij een bijna misselijkmakend gevoel van smerigheid en ik verklaarde aan broeder Ignatius dat ik mij tot de abt wilde wenden, maar deze vroeg mij te zwijgen. Wij waren beiden in de ban van onze passie geweest, het had niets te betekenen, hij zou mij helpen en wanneer ik hem wilde geselen, dan zou hij mij hetzelfde laten ondergaan en wij zouden samen genezen van onze zonden.

Ik stemde toe en de nacht die volgde was een orgie van zinnelijkheid; steeds opnieuw begingen wij de zonde die wij moesten bestrijden en opeens omvatte broeder Ignatius mijn lichaam en bedreef sodomie met mij.

Kreunend van pijn, doortrokken van een niet te beschrijven zinnelijkheid die mij radeloos maakte van genot, liet ik hem begaan; het was alsof ik doorlopend door een hellevuur getrokken werd om dan in de extase van de hemel terecht te komen, om vervolgens een diepe rampzaligheid te ondergaan.

De ineenstorting volgde vrij onverwacht.

Ik begaf mij in een opwelling van walging naar de abt en vertelde alles wat ik met broeder Ignatius gedaan had, maar eenmaal uitgesproken, begon ik radeloos te schreien en mijn gehele zenuwstelsel bleek uitgeput en in de war.

In ijlkoortsen beleefde ik de meest zinnelijke ogenblikken, maar deze werden steeds opgevolgd door paniek en berouw en ik zag geen enkele uitweg meer.

Broeder Ignatius was intussen uit het klooster verbannen; niet mij maar hem gaf men de schuld van deze catastrofe en ik werd tenslotte naar een nabijgelegen vrouwenklooster vervoerd, waar de nonnetjes allerliefst voor mij zorgden, maar het duurde heel lang voor de wilde angstdromen een beetje afnamen.

Ik herinner mij in het bijzonder de goede zorgen en het onuitputtelijke geduld van een kleine tengere non, haar lichtgebruind gezichtje was een en al vriendelijkheid, zij verzorgde mij als een moeder en haar nachtzwarte ogen waren vol genegenheid voor mij.

Wanneer mijn dromen mij plaagden of ik in ijlende koorts neerlag, dan was zij daar en legde haar kleine koele handen op mijn brandende voorhoofd en zij gunde zich geen rust alvorens ik kalm ingeslapen was.

Ondanks alle goede zorgen en ondanks alles wat men deed om mij al het doorgestane leed te doen vergeten, werd ik niet meer beter, de koortsen sloopten mijn lichaam en de angsten deden de rest; nog geen twintig jaar oud ging ik weg van de Aarde om een nieuw begin te maken in dit einde.

 

Alvorens verder te gaan langs de lange, lange weg van evolutie, wil ik u op de hoogte stellen van het hoe en waarom van onze levens.

Op de eerste plaats dient gezegd dat alles wat wij hebben moeten beleven, de bedoeling heeft om ons tot een hogere wijsheid te laten komen, want wanneer wij iets niet zouden hebben meegemaakt, dan zouden wij allicht de handelingen van onze medeschepselen veroordelen, en dat past ons niet, omdat wij daartoe nimmer het recht hebben ontvangen.

Wanneer men mij aandachtig gevolgd heeft in dit werk, dan ziet men heel duidelijk dat de geest van Tasco wedergeboren wordt en dat Moria, zijn ZUSTERZIEL, hem op vrijwel al zijn reizen vergezelt.

Haar donkere ogen en diepzwarte haren wekken steeds een herkenning op, maar de geest van Tasco gaat niet diep genoeg in de herinnering om haar te zien als zijn vroegere vrouw Moria.

De les die gegeven wordt ligt in het leren begrijpen van de zonden en fouten, de misdaden en het falen van de mens op Aarde.

Wanneer Tasco zijn kind vergeet in de ogenschijnlijk alles overheersende liefde voor zijn gestorven vrouw, maakt hij zich schuldig aan een grote fout, niet alleen tegenover het kind dat zij beiden hebben gewenst, maar ook tegenover zichzelf, want hij mist zijn vrouw in hoofdzaak op seksueel gebied en dit wordt zijn ondergang.

Zijn fouten tegenover zijn zoon en volk als koning der Meden zijn groot, maar de grootste daarvan is, dat hij zijn zoon verstiet omdat hij de donkere ogen niet herkende (Moria) en zo zijn zusterziel wegjoeg.

Ook in zijn kloosterleven op Aarde ziet men in de kleine verzorgster Moria weer terug, maar dan is Tasco door zijn aangeboren zinnelijkheid alleen nog maar in staat te denken aan het verleden en ziet de liefde van zijn verzorgster niet eens; ook hier staat Moria aan zijn ziekbed en tracht hem te redden, maar de tijd voor de herkenning en de hereniging is nog niet rijp en eerst in zijn laatste incarnatie als Emed zal zijn weg volbracht zijn en zal hij Moria terug vinden als zijn zusterziel.

Zijn belevenissen met broeder Ignatius hebben een diep schuldgevoel gewekt, maar daaraan verbonden is tevens een begrip voor de tegennatuurlijke handelingen van de mens Ignatius die door zijn gelofte van zuiverheid, door zijn celibaat, geen normaal huwelijk kon en mocht aangaan.

Deze gelofte moet men eigenlijk zien als de meest tegennatuurlijke, want er staat geschreven: „Gaat heen en vermenigvuldigt u", en biologisch is de mens bestemd tot voortplanting; hierop een dwang te leggen wekt vanzelfsprekend weerstanden en aangezien de mens zijn seksuele behoeften wil bevredigen, is het logisch dat hij een uitweg zoekt en tot masturberen komt of tot homoseksuele handelingen.

In de gemeenschap van enkel mannen is er geen andere weg en zelfs heden ten dage kan men dit op Aarde verwachten, ook in de gevangenissen.

De natuurlijke behoefte in de mens wordt verdrongen en daardoor wordt een ontspanning gezocht, hoe tegennatuurlijk die ook mag zijn.

Op de moeilijke weg van zijn evolutie heeft Emed door allerlei fouten en zonden moeten leren hoe het we en hoe het niet moet en daardoor is in zijn laatste cirkelgang de liefdevolle, begrijpende en alles vergevende geest ontstaan, die weliswaar streng kan zijn, maar nooit zal aflaten om begrip op te brengen voor hen die bij hem komen, beladen met schuld en kapot van berouw, en zelfs indien dit berouw nog niet diep genoeg is en er weer een struikelen en vallen volgt, dan zal Emed, die WAARHEID is, trachten de grote verzoening tot stand te brengen.

Hij heeft machtswellust in zijn levens gekend en diep doorleefde driften, zinnelijkheid en egoïsme, en door dit alles is hij gegaan om tot loutering te komen en straks in zijn laatste reïncarnatie de Bron van alle Leven te mogen benaderen.

Zijn hogere wijsheid komt voort uit de persoonlijke belevenis van alle kwaad dat een mens maar belagen kan, het is als een rij pingsproces, waarbij de gisting van alle menselijke fouten de zuivere geest maakte van het uiteindelijke produkt.

Alhoewel men zich op Aarde weinig vermag te herinneren van het vorig leven, waarin men in hogere sferen leeft zoals Emed, dan wordt men met de spiegel van het gehele leven geconfronteerd en als een kaleidoscoop gaat de weg van evolutie aan het geestesoog voorbij.

Zijn leven van deze tijd geeft uitermate sterk te zien de opdracht om de op Aarde levende mensen wakker te schudden voor het feit dat de mens eenmaal geboren, de kringloop der ziel moet afmaken. Indien hij zich evenmin als wij iets zou herinneren van vorige levens, dan zou hij de wijsheid die hij bezit nooit hebben verkregen; men kan hem bijna alles vragen, overal is een antwoord op, men kan altijd op hem steunen omdat hij sterk is als een eik, men kan hem vragen om begrip en vergeving en aan de hand van zijn eigen ervaringen worden deze grif gegeven.

Hij is niet van haat vervuld voor broeder Ignatius, die zijn jonge leven brak, maar van een diep medelijden bewogen met deze arme verwrongen geest; hij houdt tevens de les van zijn eigen zinnelijkheid voor ogen, al weet hij dat hij in de puberteit van dat leven in verkeerde handen viel.

Hij weet dus dat homofilie een uiting kan zijn van verkeerde begeleiding in de puberteitsjaren, waarin men, zoals hij zelf opmerkt, niet weet of men vlees of vis is, en blijkens zijn openhartig uitgesproken oordeel over het celibaat als een tegennatuurlijke leefwijze is hij het bepaald niet eens met de meermalen uitgesproken mening dat een ongehuwde priester beter voor zijn kudde kan zorgen dan de gehuwde.

Fel hekelt hij deze zienswijze als een soort oogverblinderij, een aangekweekte vorm van heiligheid, want, zo zegt hij: „Eerst wanneer men temidden van het volle leven staat met de zorgen voor het gezin, voor alle verplichtingen en lasten, dan eerst kan men begrip krijgen voor de moeilijkheden van de medemens en zijn falen en vallen beter benaderen.”

Hij is er helemaal niet zeker van of de volkeren in de onderontwikkelde gebieden nu om de christelijke leer christenen worden, dan wel om het brood dat daaraan verbonden blijkt te zijn, de gratis hulp en de kleding waarvan men hen voorziet. Zelfs indien wij deze goede gaven brengen aan de minsten onder ons, dan nog hebben wij niet het recht ons godsbegrip of ons geloof aan hen op te dringen.

Hij heeft vele volkeren gezien en gekend en dikwijls kwam hij tot de ontstellende gedachte dat deze volkeren niets begrepen van Jezus’ leer, maar terwille van de goede gaven wel gedoopt wilden worden.

In zijn verschillende incarnaties op Aarde is hij door dieptepunten gegaan, hij heeft de macht van het kwade ten volle leren kennen, maar ook de alles overheersende liefde, die bevrijdt en verlost en met God verzoenen wil.

Zijn kalme, vriendelijke ogen van nu getuigen van die diepe wijsheid welke is gebaseerd op ervaring, zijn prachtige handen kunnen alleen maar zegenen in de goddelijke stralingen die hij ontvangen heeft en zijn strenge, maar vriendelijke mond wil nooit veroordelen, wel moed inspreken om verder te gaan.

Hij is altijd gekleed in zuiver witte kledij, verblindend wit, met kleurrijke gordels of met licht versierd en reeds daaraan zien wij dat zijn betekenis als universele geest groot is.

Wanneer hij als meisje op Aarde in het hoge Noorden leeft, dan laat hij geen enkele twijfel omtrent de les die wij te leren hebben, hij — of liever zij — verstoot de man die haar oprechte liefde schenkt en die niet anders vraagt dan geluk met en door haar en ook hierin zien wij Moria weer terug.

Al die levens waar hij doorheen moet hebben tweeërlei doel, namelijk ten eerste de bewustwording van goed en kwaad met de daaraan verbonden loutering en ten tweede hem in staat te stellen door de bewustwording van voorbije levens te komen tot de Bron waarvan hij eenmaal was uitgegaan als Tasco en hiernaar terug te keren als Emed.

Wanneer wij straks weer terugkeren naar de voorbije levens, dan test men eenvoudig de lezer aan zijn gevoelens van afkeer of walging of medelijden en begrip, want zelfs in de diepste duisternis zal het licht doorbreken en dat licht kan men eerst din waarderen en liefhebben, wanneer men ook de duisternis betreden heeft.

Er is voor hen op Aarde een troostrijke gedachte aan verbonden, want wij kunnen het nog zo volkomen verknoeid hebben, het weten dat wij door de ellende gaan om de overwinning (van ons eigen wezen) te mogen ervaren, verzacht in hoge mate het leed waarmee wij te kampen hebben in het dagelijks leven.

Het weten ook dat de verbondenheid aan één wezen dat wij eenmaal oprecht liefhadden van blijvende waarde is, geeft ons de overtuiging dat liefde alles overwint en alles vergeeft en alles verdraagt.

De spiegel van de gehele evolutie die ons zal worden voorgehouden zodra wij daarvoor rijp geworden zijn, zal ons laten zien dat ook wij wegen te gaan hebben die wij nooit uitverkoren zouden hebben zo wij mochten kiezen, maar omdat er geen keus was, zal de spiegel ons tonen dat hetgeen wij nu verachten, eenmaal door ons zelf bedreven werd.

De angsten die wij in dit leven nog kennen zijn door Emed overwonnen, onverschrokken betreedt hij de duisternis en de oorden van misdaad, liefdevol staat hij tegenover de moedermoordenaar, tegenover de machtswellusteling, tegenover de kinderverkrachter, zich op het standpunt stellende dat ook hij deze misdadiger had kunnen zijn. In het riool van misdaden straalt hij zijn rustig licht en strekt hij zijn handen uit naar hen die daar vertoeven in het zegenend gebaar van de verzoening.

Hij gaat niet alleen door allerlei levens, maar ook komt hij in aanraking met de daaraan verbonden gods- of erediensten en hij is daardoor niet alleen christen, maar ook jood, mohammedaan en boeddhist en tevens vereerder van de natuur in haar alles omvattende scheppende kracht.

Wanneer wij zijn laatste leven op Aarde van 1875-1906 beschouwen, dan kunnen wij welhaast zeker zijn dat zijn grote voorliefde voor de landen waarheen zijn weg voerde, tevens te maken heeft gehad met de bijna bewuste band die hij in een van zijn vorige levens met dat land had.

Hij leefde eenmaal als Berber in de Arabische woestijnen en nog is het hem een geluk de zonsondergang door middel van pastellen weer te geven, steeds trachtend de immense schoonheid in de kleuren te vangen.

Hij leefde als Chinees, de ontmoeting met Wong Er in zijn laatste leven zal zeker te maken hebben gehad met een vroeger leven in dat land, dat hij zo mateloos liefhad.

Zijn grote liefde voor de zeeën wil ik verbinden aan zijn begin als Tasco, toen de zee hem voedsel en geluk, maar ook het einde bracht.

In het einde ligt steeds voor hem het begin van een nieuw leven en hij is zich bewust van zijn vervolmaking telkens wanneer hij opnieuw naar de Aarde wordt gezonden om de hem opgedragen taak te vervullen.

Zijn geweldige kwaliteiten als mens moesten hem scharen onder de meest gulle, absoluut eerlijken, die het avontuur LEVEN steeds beginnen vol verwachtingen omtrent de vraag met welke wijsheid en groei zij wederom van de schone Aarde afscheid zullen nemen.

De liefde waarmee hij hulp schenkt en nooit van dankbaarheid wil weten geeft de indruk, dat het egoïsme, waarmee hij eenmaal te kampen had in zijn leven als Noors meisje, is omgezet in een vrijgevigheid die geen weergave vindt, want de bloemen en kaarsen die zo dikwijls voor Emed worden gegeven, geeft hij weg aan hen die in duisternis leven.

Zijn vriendelijke, zachte, maar tot in de verste hoeken doorklinkende stem geeft blijk van ontroering, wanneer hij dankbaar zegt: „Emed heeft deze bloemen en dat licht niet meer nodig, maar ik breng deze voor u in de diepste duisternis waar de essence van de bloemengeur en het licht van uw kaarsen hun werk ongetwijfeld zullen doen ter verlossing van hen die nu nog ongelukkig zijn.” Veel blijft dan voor ons nog onbegrijpelijk en dat zal zo blijven totdat wij eenmaal in de spiegel van onze eigen evolutie mogen kijken en wij de levensweg die wij gaan moesten geheel kunnen overzien.

Wanneer Emed de beproeving moet ondergaan dat door zijn eigen toedoen Moria steeds verder van hem verwijderd schijnt te worden, dan staat toch op de achtergrond de overtuiging dat hij haar in volle glorie en geluk eenmaal voorgoed aan zijn zijde zal weten.

Hoewel het hem nu bekend is dat binnen afzienbare tijd, maar dat is voor ons nog decennia verwijderd, zijn kringloop zal zijn voltooid, dan zullen de dankbaarheid en de zegeningen voor hem, die ons nu reeds bijna dagelijks bereiken, zijn loon zijn dat hij met zich mee kan nemen; hij zal dan Moria vinden en in harmonisch samengaan met haar opgetrokken worden tot het Grote Licht.

Ook daar echter zal het geen rusten zijn, maar een intens arbeiden aan de vervolmaking van de Scheppingen.

In deze wetenschap zien wij zijn korte periode met broeder Ignatius in een geheel ander licht, hij leerde de angsten en pijnen kennen van het verkrachte kind, de jongen die zich liet gaan in handelingen die welhaast iedere tiener vertrouwd zijn, maar die voor hem door zijn belager fataal werden, maar de les werd stellig door hem geleerd en begrepen.

Verbonden aan het huis d’Este, werd hij bestemd om aan God te worden opgedragen en waarschijnlijk heeft niemand van dat machtige geslacht zich afgevraagd hoe wanhopig de kleine jongen zijn kloosterleven beleefde.

Is de homofilie waartoe hij tenslotte verviel, niet een uiting van deze eenzaamheid, zich vastklemmen aan Ignatius, die misschien wel dezelfde ellende beleefde als de jongen waarop hij zijn zinnen zette?

Het is niet voor niets dat Emed altijd zegt: „Ga naar de kern van het kwade en men begrijpt waardoor en hoe de problemen zijn gekomen.”

Wanneer wij de kern opzoeken van de verwording van heel veel jonge mensen, dan vinden wij dikwijls een wanhopig stukje ellende, vol hunkering naar een beetje begrip, dwaas en dol levende, voornamelijk om weerstanden op te wekken en zelf in het middelpunt van de belangstelling te willen staan.

Dit in de belangstelling willen staan vindt dan zijn oorzaak in de verwaarlozing thuis, ouders die egoïstisch hun weg gaan, zonder zich te bekommeren om het geestelijk welzijn van het kleine, aan hen toevertrouwde mensje, maar datzelfde kleine mensje bergt misschien wel een heel oude wijze geest in zich. Wanneer men dit alleen maar weten en aanvaarden wil, dan wordt het kind voor ons een bijzonder object van onze aandacht.

Meisjes die thuis steeds geconfronteerd worden met wantrouwen omtrent hun doen en laten, verklaren soms moedeloos: „Mijn vader en moeder zien mij alleen maar hoer worden, wel, ik zal ze niet teleurstellen in hun verwachtingen,” en Emed besteedt dan een zee van tijd om hen van dergelijke absurde gedachten te bevrijden; maar indien het meisje dan toch die weg op zou gaan, mag ons oordeel dan alleen haar treffen of gaan we dieper op de zaak in met de vraag naar het hoe en waarom ?

Natuurlijk er zijn uitzonderingen, de jonge mensen waar geen goed garen mee te spinnen is, maar naar de kern gaande vinden wij altijd nog een verontschuldiging, al is het soms een heel kleine.

Wanneer twee mensen een baby wensen, beseffen zij dikwijls niet welk een enorme verantwoordelijkheid zij op zich laden en men kan zich hiervan nooit ontdoen, tot onze dood zullen de kinderen aandacht en bescherming blijven vragen en mensen die niets meer met hun ouders te maken willen hebben, moeten wij rangschikken onder de absurde gevallen.

Emed heeft zijn ouders op Aarde zeker wel verdriet gedaan, maar zijn liefde voor hen werd altijd met grote dankbaarheid herdacht en er ging geen enkele geboorte- of sterfdag (die niet juist gesteld werd) voorbij of men wijdde deze dag aan de herinnering aan al zijn vriendelijke goedheid.

Nochtans zijn er ouders die tegenover zo’n wilde zoon een heel andere houding zouden aannemen, de jongen de deur uitgooien met de woorden: „Je komt er niet meer in,” en ofschoon ik doordrongen ben van het leed waarmee deze ouders toch te kampen hebben, ben ik er tevens van overtuigd dat men zo’n jongen een fikse stoot in de rug geeft, meestentijds in de verkeerde richting.

Emed die mij bekend maakte met allerlei voorkomende absurditeiten en die mij onderwees op allerlei gebied aangaande de kronkels in de menselijke gedachten, leerde mij tevens mild te zijn in mijn oordeel.

Ik heb geleerd mild te zijn, omdat ik zelf vol fouten en gebreken ben.

Bewustwording leidt tot zelfkennis en ik weet precies waar ik dikwijls struikel en val, maar daardoor leer ik ook de fout in de hand te krijgen en te verbeteren.

Emed is niet gemakkelijk, maar hij vergeeft veel omdat hij zich dan spiegelt aan zijn eigen levens.

De gelouterde geest Emed kan zich verplaatsen in alle problemen waarmee de mensheid te kampen heeft.

Hij verafschuwt materialisme, maar heeft begrip voor de mens die geen afstand kan doen van zijn bezit, wetende dat hij het aan Gene Zijde daardoor nog heel moeilijk zal krijgen en de weg van oorzaak en gevolg zich ook aan hem zal voltrekken.

In een rede van hem, gehouden op een morgenwijding, vertelde hij : „Er leefde eens een rijke man, die zijn grootheid afwoog naar zijn stoffelijk bezit.

Steeds trachtte hij zijn bezit te vergroten, hij werkte en werkte en vergat te leven, maar hij was vol trots omdat de mensen rondom hem voor hem bogen en hem vleiden wegens zijn inzicht in het zaken doen.

Was hij daarmee nu maar tevreden geweest, dan was het allemaal wel goed gekomen, maar innerlijk voelde hij de angst, angst om dat bezit.

Hij overdacht dat er wel eens moordenaars zouden kunnen komen of rovers die het op zijn geld gemunt hadden, hij was ook bang dat hij ziek zou worden en sterven zonder ooit genoten te hebben van zijn bezit.

Hij overdacht wat hij met zijn rijkdom allemaal zou kunnen doen; hij zou verre reizen kunnen maken, zijn bedienden waren zo goed getraind dat zij zijn zaken bijna zo goed als hij dat zelf deed zouden kunnen behartigen, maar waarheen en met wie zou hij moeten reizen? Neen, dat zou alleen maar op zijn kosten kunnen gebeuren en dat wilde hij niet, maar alleen had hij er toch ook geen zin in.

Dus bleef hij thuis en koesterde zijn bezit en zijn angsten.

Op alle deuren liet hij geweldige sloten maken, alle vensters kregen dikke ijzeren tralies, zodat zijn huis al meer op een gevangenis geleek dan op een woonhuis.

Om niet op te vallen ging hij zijn kleding verwaarlozen en de man, die eerst ten zeerste op zijn uiterlijk gesteld was geweest, liep nu liefst in oude kleren rond, zodat hij niet meer de schijn kon wekken onmetelijk rijk te zijn.

Zijn tafel werd schraal en tenslotte ontsloeg hij vele van zijn huisbedienden om de schijn te wekken dat hij zijn geld verloren had.

Hoe langer hoe meer stapelden zijn schatten zich op en hoe langer hoe ongelukkiger werd hij zelf, want omdat hij de indruk wekte dat hij niets meer bezat, lieten zij die vroeger met hem omgingen, hem al spoedig in de steek.

Zijn vereenzaming werd grenzeloos, maar niets kon hem genezen van zijn zucht naar bezit.

Op zekere dag kwam er een bedelares aan zijn deur, zij was arm en verlaten en bovendien blind, zodat zij tastende met een lange staf haar weg moest zoeken.

Zij was hongerig en dorstig en vroeg de rijke man om eten en drinken, maar zijn antwoord was: ,Maak dat je weg komt, ik heb zelf niet genoeg’, en daarmee sprak hij de waarheid ook nog, want hij zou nooit genoeg krijgen, hij wilde altijd méér hebben.

De bedelares, die van zijn onvoorstelbare rijkdom gehoord had, begon te smeken haar toch niet zonder voedsel weg te zenden en haar een enkele dronk te willen geven, maar zij kon hem niet vermurwen. Daarop verwijderde zij zich, maar niet alvorens zij de volgende woorden had gesproken: ,Eenmaal zul je tot de ontdekking komen dat je niets bezit, want al datgene wat nu je eigendom is, zul je moeten achterlaten en je zult nooit het welbehagen kennen van goedheid te hebben betracht.

Je zult eenzaam sterven, zoals je geleefd hebt, en de slootkant zal je sterfbed zijn; je zult met lege handen aan Gene Zijde komen in plaats van met een hart vol liefde en eenmaal zul je evenals ik blind en bedelend langs de wegen gaan.’

Hoewel de man schrok, lachte hij smalend om haar woorden en stapelde zijn schatten hoog op.

Op een koude winteravond keerde de man terug van de naburige stad, alwaar hij inkopen had gedaan om de donkere weken voor Kerstmis niet meer uit te hoeven gaan.

Op zijn rug droeg hij een zak met zijn inkopen en hij streelde zijn geldtas die aan zijn zijde hing en rekende uit dat hij heel veel had bespaard, omdat hij bij allerlei waren afgedongen had op de prijzen. Hij verheugde zich over zijn thuiskomst, want door het bespaarde geld kon de haard voor niets branden en zou hij zich koesteren in de behaaglijke warmte van het vuur en van zijn slimheid.

Plotseling voelde hij een geweldige stomp in de rug zodat hij viel en nog juist realiseerde hij zich een enorme scherpe pijn alvorens alles duister werd.

Na enkele dagen vond men zijn lichaam, stijf bevroren en volkomen uitgeschud, aan de slootkant liggen.

Zijn geest stond naakt aan Gene Zijde en op de vraag wat hij met zijn bezit gedaan had, moest hij erkennen dat hij het alleen maar rente op rente had vermeerderd, zonder ooit iemand iets te gunnen.

Hij werd met erbarmen en liefde behandeld, maar men bereidde hem voor op het feit dat hij op zijn nieuwe tocht op Aarde blind en arm door het leven moest gaan, opdat zijn geest ziende zou worden.

Zo kwam de voorspelling van de oude blinde bedelares uit, want haar geest was vèrziende en zij kon het toekomstige leven van de vrek zien alsof men het haar in een spiegel had voorgehouden.”

Emed besloot deze rede met de woorden: „Niets dan de liefde van ons hart, overdekt met de parels van onze tranen, kunnen wij meenemen naar het land aan Gene Zijde, want slechts de liefde heeft waarde.”

Zijn (Emed’s) begrip voor de moeilijkheden waarmee de mens te worstelen heeft, is oneindig groot, hij kan streng zijn, maar zal nooit onvriendelijk worden, hij zoekt de kern van het bedreven kwaad en zal eerst daarna een zeer mild oordeel uitspreken, hij weet immers dat de consequenties van onze daden op ònze schouders en nergens anders terechtkomen en dat is voor hem de straf die ons wordt opgelegd: de wet van oorzaak en gevolg, die zich aan ons voltrekken zal.

Wanneer hij ons verder vertelt over zijn levens die hij heeft moeten leven, dan valt het op, dat er steeds een periode tussen ligt van werken en leren op een andere planeet en door al die levens heeft hij een enorme kennis vergaard; nochtans roept hij, ondanks zijn grote liefde voor de op Aarde levenden, soms weerstanden op, maar dat is juist zijn bedoeling omdat hij op het standpunt staat dat hij iemand slechts iets kan leren wanneer men deze weerstanden op weet te wekken en kan weerleggen.

Zo zal de leer van het verre Oosten weerstanden oproepen, omdat men deze in het Westen nog niet volkomen begrijpen kan; niet omdat men in het Westen minder ontwikkeld zou zijn, maar men is nuchterder, meer ingesteld op het materialisme dan bijvoorbeeld de hindoe, die volgens zijn geloofsleer direct aanneemt dat men voortbestaat en een volgende incarnatie kan verwachten.

In het algemeen staat de hindoe open voor de gedachte dat hij eerst op de goede weg is wanneer de reïncarnatie pas na geruime tijd plaatsvindt, want hij neemt aan dat hij na zijn stoffelijke dood reeds na zeven dagen terug zal zijn op Aarde, zo hij nog niet de vervolmaking bereikt heeft die hij bereiken moet alvorens het Nirwana te mogen betreden.

Hoe meer hij vordert, des te langer laat de reïncarnatie op zich wachten en hij aanvaardt in die incarnatie alles wat hem wordt opgelegd omdat het lijden, de armoede, de kwellingen van ziekten en invaliditeit goed zijn voor hem en hij gelooft in een volgende reïncarnatie, waardoor hij geestelijk verder kan komen op zijn weg naar de staat van volmaaktheid.

Wanneer men dit met Westerse volkeren bespreekt, stuit men op een bepaalde weerstand en het is niet ongewoon dat men uitroept: „Ik hoop nooit meer naar de Aarde terug te moeten, ik vind dit leven verschrikkelijk!” Emed leerde ons dat er geen dwang wordt uitgeoefend om terug te keren, maar hoe zal de menselijke geest zich gaan gevoelen wanneer hij tot de ontdekking komt dat hij daardoor gewoon stilstaat, dat er, door het feit dat hij niet aan een volgend leven wenst te beginnen, een totaal dode periode in zijn leven komt en dat hij nergens meer een helder oordeel over kan geven, omdat hij met alles achterop is geraakt?

Men kan dan wel het Aardse leven niet meer prefereren en zich aan Gene Zijde ontwikkelen, maar wat doet men dan met zijn kennis? Die les probeerde Emed te geven met zijn verhaal over de rijke man. Hij deed niets met zijn rijkdommen, hij stond eenvoudig stil, totdat hij tot de ontdekking kwam dat hij blind was en in feite een bedelaar. Het zijn juist deze fijne geestelijke trekjes in Emed die ons dwingen om door te denken over hetgeen hij vertelt, maar hij zal ons nooit dwingen om door te denken; ik geloof dat hij weet, dat wij dat vanzelf wel gaan doen wanneer wij onze dwalingen zien en ons van onze geestelijke lasten willen gaan bevrijden.

Het komt er niet op aan hoe of waar men geboren wordt, of men in een hut of in een paleis terechtkomt, want alles wordt eenmaal ons deel: de hut èn het paleis, opdat wij leren wat werkelijk waarde heeft. Onder de moeilijke omstandigheden op Aarde kan onze geest een geweldige vlucht nemen en meestentijds gebeurt dit dan ook wel bij langdurig zieken of volslagen invaliden, die hun lijden met opgewektheid dragen en vaak blijk geven anderen tot steun te kunnen zijn.

Hoe vaak horen wij niet dat een invalide zoon of dochter „het zonnetje” in huis is voor hen die hen waarschijnlijk het meest beklagen. Blijkt daaruit niet, dat hun geest een geweldige vlucht nam alleen reeds door het opgewekt aanvaarden van gemis en ongeluk? Want hoevelen kunnen aan het eenvoudigste spel niet deelnemen omdat zij zwaar gehandicapt zijn en moeten wij dan niet tenminste overdenken, dat zij hun Karma afmaken in een dergelijk moeilijk leven opdat hun geest zich vrij en frank straks kan verplaatsen en verder ontwikkelen? Misschien is zelfs met zo’n leven de kringloop voltooid!

Wanneer wij liever niet meer naar de Aarde willen, hoe kunnen wij dan ooit onze schulden aflossen?

Natuurlijk zijn er mogelijkheden aan Gene Zijde, maar het doel is toch heel ver verwijderd, het doel om tot geestelijke volmaking te komen en terug te keren naar de kracht waarvan wij zijn uitgegaan en in staat te zullen worden gesteld mee te werken aan de vrede voor alle volkeren. Zolang er ergens op de wereld ook maar nog een kleine oorlog woedt, leggen wij getuigenis af van het feit dat wij het toch allemaal nog niet begrepen hebben en dat wij geen ruimte genoeg bieden aan de liefde die toch onherroepelijk de eerste en grootste plaats in ons wezen zal dienen in te nemen.

Zo God de mens schiep naar zijn beeld, zal Hij ook van ons verlangen dat wij Hem innerlijk gelijk worden, al moeten wij daarvoor door ontelbare levens gaan om dit te mogen bereiken, en zo is dan ieder leven op Aarde vervuld van toekomstige vreugden.

Zij die beweren nooit meer terug te willen naar de Aarde, weten dit nog niet of hebben het nog niet begrepen, maar in onze kringloop ligt het verkrijgen van de Hoogste Liefdemacht waaraan wij verbonden zijn.

Zo krijgt de zondeval in het paradijs een geheel andere betekenis. God toont duidelijk aan, dat wij kleine, nietige mensen zijn, die niets van Hem begrijpen en struikelen en vallen zodra er extra inspanning of beheersing van ons wordt geëist. Eerst wanneer wij begrijpen

dat wij als mens ons zelf dienen op te voeden, opdat wij het doel van ons menszijn ook begrijpen, kunnen wij tevens weten dat wij binnen een tijdsbestek van zeventig jaren nooit klaar kunnen komen met deze enorme opgave.

Emed vertelt ons over zijn voorbije levens om ons duidelijk te maken hoe de kringloop der ziel zich voltrekt en dat wij uiteindelijk van alles hebben moeten proeven om te kunnen leren en begrijpen.

In deze kringloop is alles betrekkelijk en wanneer men denkt het geluk met beide handen omvat te houden, dan ziet men dat het slechts het kadaver is van wat men meende te bezitten, het is zo dikwijls een droom ...

Eerst wanneer men met klare ogen heeft leren zien dan komt men tot de gedachte:

Mijn droom is nu voorbij,

 

Ik heb mijzelf hervonden,

Al moest ik daarvoor door een poel van haat,

Al heb ik daarvoor veel vertrouwen wreed geschonden.

Maar dankbaar ben ik voor hetgeen het leven bood.

Mijn lichaam is verkild, mijn geest werd nooit gedood.
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Ik dwaalde op een goede dag over een immens groene weide met volop bloeiende planten en bloemen en ik wist dat ik mij eenzaam voelde en dacht aan Lucas, die ik lange tijd reeds niet ontmoet had.

Ik besloot hem op te zoeken, want het leven dat ik op Aarde had moeten leiden, had mij geestelijk meer aangegrepen dan ik vermoed had, ik kon een gevoel van walging tegenover mijzelf niet kwijtraken en toch wist ik ook dat het lot waaraan ik verbonden was geweest, geschreven stond op mijn weg.

Ik zou mijzelf voor iedereen willen verbergen, het liefste zou ik ergens diep in een woestijn willen leven temidden van de elementen om mijzelf zo te verlossen van de tegennatuurlijke ervaringen.

Zo ik Lucas zou kunnen spreken, dan zou hij mij wellicht goede raad kunnen geven en ik begaf mij op weg.

Ik moest langs vele paden, door dalen en over bergen, en dikwijls was de doorgang slechts een nauwe spleet met een eindeloze diepte onder mij, maar ik was niet angstig. In de moeizame klim over de rotsen leerde ik mij beheersen, ik kon niet vallen zolang ik mijn geestelijke koelbloedigheid vast kon houden.

Dat ik op deze tocht de les leerde van beheersing, drong in het begin niet eens tot mij door; later zou ik mij herinneren op welke kalme wijze ik deze tocht had ondernomen en volbracht, later... toen ik de paniek leerde kennen van de mens gedurende een scheepsramp.

Ik vond Lucas verdiept in zijn studie, maar vol blijdschap legde hij zijn werk terzijde om mij op hartelijke wijze te verwelkomen.

Ik vertelde hem het relaas van mijn kloosterleven en voegde er aan toe, dat ik het gevoel had alsof ik nimmer meer van de walging van mijn eigen stoffelijk lichaam zou worden bevrijd.

Lucas luisterde zonder mij te onderbreken en bleef enige tijd in gedachten voor zich uit staren; toen zei hij zonder meer: „ Laten we gaan wandelen, ik moet je iets laten zien.”

Ik had de moed niet te zeggen dat ik liever in zijn werkvertrek wilde blijven en zo Lucas dat al wist, gaf hij geen enkel teken van begrip of toegeven aan mijn verlangen.

Wij gingen naar buiten en in het heldere licht dat Lucas omstraalde voelde ik de bescherming van een grote, trouwe vriend.

Wij liepen in een onafzienbare laan vol schaduwrijke bomen en ik zag hoe Lucas met zijn handen langs de prachtig getekende stammen gleed, alsof hij hen wilde liefkozen.

Onder een van de bomen zetten wij ons neer en Lucas begon te spreken: „Mijn zoon, de omstandigheden zijn zeer tegen je geweest, op de eerste plaats was daar de aangeboren zinnelijkheid waarmee je altijd opnieuw iets te maken zult hebben, op de tweede plaats was er je welgeschapen, jonge stoffelijk lichaam dat verlangen opwekte bij iemand die mogelijk alleen maar op deze wijze kon liefhebben. Daarbij komt nog dat je een vriendelijkheid bezit die diepe indruk maakt op hen waarmee je in aanraking komt en daarnaast moeten wij onder de ogen zien, dat jij totaal ongeschikt was voor het kloosterleven, omdat je in een gemeenschap van mannen niet thuishoort.

„De walging die je meedraagt, heeft alleen maar te maken met je lichaam, dat diep in het zand ligt te vergaan, je geest zal zich herstellen van deze vreselijke ervaring en je zult het allemaal anders leren zien.

„Er zijn diverse omstandigheden waardoor homofilie wordt veroorzaakt; in de eerste plaats een overgangsperiode van reïncarnatie, waardoor men zowel als man en als vrouw op Aarde terug kan komen waardoor een disharmonie in het hormonenstelsel kan ontstaan. Men is in wezen vlees noch vis, maar óók komt het voor dat men een zusterziel herkent en dat men beiden als man of als vrouw in het stoffelijk leven staat; bij de vrouw-man zullen dan heel andere gevoelens een rol spelen dan bij de vrouw die hij/zij herkend heeft als zijn vroegere geliefde.

„Kun je dit alles begrijpen ?” Hij zweeg even. „Dan gaan we verder,” vervolgde Lucas, toen ik bevestigend ja knikte op deze vraag. „Jij zoekt je vrouw Moria. Stel nu eens dat je haar zou herkennen, maar dat zij, zoals reeds geschiedde, een man zou zijn, die op de een of andere wijze op je levenspad zou komen, zou dan bij een herkennen je liefde voor Moria anders zijn ?

„Onder normale omstandigheden zou je haar als man accepteren zonder dat zij je seksueel ook aan zou spreken, maar het -zou ook kunnen dat zij in jou een hartstocht zou wekken, die je niet meer in de hand zou kunnen houden en dan weet je gewoon niet wat er gebeuren kan.

„Homofielen beleven dikwijls een extase met elkander alleen al door het feit dat zij gelijkgestemd zijn, van dezelfde dingen houden, dezelfde dingen doen, het uitleven in schone gedachten, zonder dat er ook maar één enkele seksuele handeling aan te pas komt. Ook dat is een vorm van homofilie en volgens mij de meest te waarderen vorm.

„De mannengemeenschap waarin jij moest leven, laat iets geheel anders zien, daar vindt men verdrongen verlangens, men kent er de zelfbevrediging, maar op den duur is dat niet meer voldoende en men zoekt aansluiting bij een andere ,gevangene’ en werpt op een gegeven ogenblik alle remmen los, waardoor flagellante handelingen optreden, die jij zelf hebt moeten meemaken in de vorm van de geseling, die je prettig begon te vinden.

„Je moet de man Ignatius proberen te zien als een patiënt vol minderwaardigheidscomplexen en zijn handelingen in die zin begrijpen, dat de man geen andere uitweg meer zag, omdat het hem VERBODEN WAS MAN TE ZIJN.

„Denk niet dat dit alleen maar in mannenkloosters voorkomt, in de meeste vrouwengemeenschappen leven lesbische vrouwen, die elkaar net zo teder beminnen alsof zij man en vrouw waren, maar ik geloof dat hier hetzelfde geldt als voor de mannen; hun kloosterorde verbiedt hen gewóón vrouw te zijn, zij hebben niet de kans om door hun natuurlijke roeping MOEDER te kunnen worden en hun natuurlijke verlangens zoeken toch bevrediging.

„Zien wij de disharmonie in het hormonenstelsel, als bij de als homofiel geborenen, als een soort ziekte, dan kunnen wij geen hard oordeel uitspreken. Het tweede geval zou men kunnen veroordelen, maar we dienen rekening te houden met het verbod dat opgelegd werd en deze mensen zijn op de allereerste plaats ménsen en de menselijke natuur zoekt een weg naar een totale natuurlijke bevrediging. Aangezien die door hen onmogelijk kan worden gevonden, zien zij zich helaas gedwongen hun toevlucht te nemen tot het tegennatuurlijke.

„De oplossing zou zijn dat deze meisen, die zich aan God gewijd hebben door welke omstandigheden ook, toestemming zouden krijgen om met elkander (priester en non) te huwen, het zou hun geen kwaad doen, integendeel, het zou heel veel kwaad voorkomen.” Lucas zweeg, maar ik wist dat zijn betoog niet ten einde was en daarom vroeg ik niets.

„Hun gelofte van zuiverheid is nauwelijks houdbaar en er zijn maar weinigen die deze waar kunnen maken.

„Hun tegennatuurlijke handelingen op seksueel gebied vinden hun oorsprong in het tegennatuurlijke leven dat zij leiden.

„Het is nooit een opdracht van Jezus geweest, die wel zei: ,Volg mij’, maar nimmer dat zij daardoor niet tot een huwelijk zouden mogen overgaan. Dat is een uitvinding van de stichter van het allereerste klooster, die de gelofte afgelegd heeft zich uitsluitend met God te zullen verenigen en niets anders in zijn leven toe te laten.

„Dat was natuurlijk zijn goed recht, maar de ellende die voortgekomen is uit deze gelofte, omdat daardoor het celibaat ontstond, heeft wel diep ingegrepen in de menselijke natuur.

„Trouwens, de toekomst zal leren of dit stand houdt; daar zullen eeuwen mee gemoeid zijn, maar deze tegennatuurlijke gelofte zal eenmaal gewoon niet geaccepteerd worden, omdat de mens steeds meer zijn intellect in dienst zal stellen van alle doen en laten en het absurde van deze gelofte in volle omvang zar leren zien.”

Lange tijd zwegen wij, we keken rond in de juichend-bloeiende natuur, wij overdachten dat alles in de natuur gereed was zich voort te planten en dat ook de natuurlijke opdracht van de mens deze voortplanting gold en wij begrepen beiden dat, hoe wij het alles ook overdachten, homofilie een tegennatuurlijke zaak was en bleef.

 

Wederom nam Lucas het woord en hij ging verder: „Dit zijn allemaal begrijpelijke mogelijkheden, maar wij moeten ook nog rekening houden met een andere vorm van homofilie; er zijn mensen die zich zo te buiten gegaan zijn in hun seksuele leven dat zij in geen enkele natuurlijke handeling meer bevrediging kunnen vinden en zij nemen dikwijls jonge knapen bij zich in bed om met hen hun zieke lusten te bevredigen, totdat zij volkomen frigide geworden zijn en meestentijds is dan ook hun geest ziek van dit verdorven leven.

„Nu vraag ik jou of wij hen maar niet helemaal zullen beschouwen als zieken. We kunnen wel minachtend de neus ophalen voor deze mensen, maar mogen wij dat zonder meer doen? Evenals mannen en vrouwen tegenover elkander een zodanige aantrekkingskracht voelen dat zij elkander niet meer ontwijken kunnen, zo moet de homofiel deze aantrekkingskracht ondergaan van de eigen sekse en dan mogen wij niet zonder meer oordelen, wij weten nog altijd niet zéker waar het kwaad begonnen is.

„Jouw ervaringen hebben je laten zien dat er dergelijke vormen van seksualiteit bestaan, doe er je voordeel mee, je zult in je leven wel meer zien gebeuren waar je nu nog ziek van zou worden en niet tegen opgewassen zou zijn, maar er zal een tijd voor jou aanbreken dat je midden tussen de mensen zal staan in een hogere vorm van leven en dan zul je ervaren dat de arme mens een verdoolde is. Dan zul jij ze de weg terug wijzen en dan zal je oordeel mild moeten zijn en mag je berouw nimmer afwijzen.”

Deze woorden van Lucas zouden op mijn levensweg zijn als een baken in zee en ofschoon ik zelf in de verre toekomst geroepen zou zijn als een dergelijk baken te dienen, in Lucas zou ik altijd een vriend behouden. Al zouden onze wegen voor eeuwen misschien gescheiden zijn, andere vrienden zouden nooit zijn plaats innemen. Wij verlieten elkander en ik zette mijn tocht zonder eigenlijk doel voort; Lucas had mij vriendelijk heengezonden en mij aangeraden alles rustig en vooral in eenzaamheid te overdenken, dat betekende dus, dat ik geen anderen op moest gaan zoeken en ik gehoorzaamde zonder weerstand.

Plotseling stond ik voor een helder, diepblauw meer; de oppervlakte was als een spiegel en onwillekeurig boog ik mij voorover en zag mijn beeld.

Vol belangstelling keek ik toe hoe zich als het ware een caleidoscoop rond mij ontwikkelde, ik keek terug op de levens die reeds achter mij lagen en ik zag duidelijk hoe ik als Tasco een fout gemaakt had waardoor mijn leven van toen op een dood spoor kwam te staan. Naast mij was zo duidelijk het beeld van Moria te zien, dat ik mij, blij en overgelukkig haar weergevonden te hebben, omwendde, maar Moria was als een fata morgana, een luchtspiegeling, misschien een gedachtenbeeld, want ze was niet naast mij.

Teleurgesteld keek ik weer in het water, maar het bleef vlak en onbewogen en ik vervolgde mijn wandeling.

Aan het einde van de weg kwam ik bij een enorme rotspartij, de rillen van de bergen waren als terrassen; ik vroeg mij af hoe het inwendige er uit zou zien en besloot een kijkje te nemen.

In de duisternis die ik betrad kwamen allerlei geluiden naar mij toe, maar ik vermocht nog niets te onderscheiden en aarzelend liep ik verder.

Een zachte stem naast mij vroeg waar ik vandaan kwam en waarom ik gekomen was en ik antwoordde: „Ik kom van verre en ik ben hier gekomen omdat ik rust zoek voor mijn verbijsterde geest.” Ik hoorde het antwoord: „Treed dan binnen en leef in deze beslotenheid totdat uw geest de energie die hij verloren heeft, weer terug heeft gevonden, u bent van harte welkom in dit oord van inkeer en vergeving, wij zullen u heel graag dienen en zo u de

wens te kennen geeft te willen vertrekken, zullen wij u met blijdschap uitgeleide doen.”

Mijn ogen waren nu gewend aan de duisternis en ik ontwaarde naast mij een beeldschone vrouw wier nachtzwarte ogen glansden als vreemde sterren en de vreemdelinge droeg het lange zwarte haar tot over de heupen.

Zij droeg kledij van zeer fijne, zachte stof; haar slanke, schone gestalte liet mij als man onberoerd, maar geestelijk raakte ik in een soort verrukking.

Zij reikte mij een schaal die ogenschijnlijk helder water bevatte, maar toen ik mijn dorst stilde, was het alsof ik uit een bron van energie en kracht dronk.

„Ik zal u nu begeleiden naar uw kamer, waar u alles zult vinden waaraan uw geest behoefte kan hebben en mocht u iets ontbreken, dan behoeft u maar aan mij te denken en ik zal verschijnen om u te dienen.”

Ik kwam in een zeer licht verblijf, de wanden waren van een rustgevende groene kleur en een gouden gloed verlichtte het geheel, waardoor ik de indruk had dat ik overstraald werd door zuivere kracht.

In een hoek stond een grote rustbank waarop kleurige kussens, die noodden tot rusten en daartegenover een soort tafel waarop allerlei benodigdheden om te kunnen schrijven, tekenen en schilderen.

Eén gehele wand werd in beslag genomen door allerlei soorten boeken terwijl er een gemakkelijke zetel was geplaatst om met de gekozen lectuur in plaats te nemen, maar het meest verrast was ik door het uitzicht.

Had ik in het begin gedacht dat ik in één of andere grot terecht was gekomen, nu bleek dat slechts de ingang bestond uit een rotsachtig gedeelte, maar dat ik vanuit mijn verblijf een fantastisch uitzicht had over een immens groen dal, vol fraaie bomen en heerlijke bloemen, en dat ik door hoge alpen was omringd, op welker toppen hagelblanke sneeuw lag.

Ademloos verdiepte ik mij in het panorama en het was alsof ik bij iedere ademteug nieuwe kracht verkreeg.

De verbijstering om het gebeurde op Aarde viel van mij af en voor het eerst voelde ik mij niet besmeurd.

Een zachte bries woei om mijn hoofd en gaf mij het gevoel alsof iemand mij streelde, maar geen enkel gevoel van wellust kwam over mij, de aanraking scheen mij een reiniging toe.

Heel lang bleef ik staan, verrukt van het panorama, verzonken in de diepe rust rondom mij, gesterkt door het gouden licht en ik werd heel gelukkig.

Nadien legde ik mij ter ruste en hoelang deze rust duurde kan ik niet zeggen, maar toen ik ontwaakte was het gouden licht getemperd, het panorama was buiten gesloten door middel van een zacht-groen gordijn, maar de lichte bries ontwaarde ik direct.

Ik dacht aan de beeldschone vrouw die mij hier gebracht had en ik hoopte dat zij spoedig zou verschijnen, omdat ik behoefte had aan een gesprek, en bijna direct werd de deur van mijn verblijf zacht geopend en daar stond zij.

De nacht-donkere ogen straalden een vriendelijk licht naar mij uit en haar stem klonk als zachte muziek toen zij vroeg: „Heeft mijn heer geroepen en waarmee kan ik u dienen?”

Ik voelde mij verlegen worden en zei: „Noem mij geen ,Heer’, maar geef mij de naam die mijn ouders mij gaven bij mijn geboorte, dat is Giovanni.”

Zij lachte mij vriendelijk toe en zei dat zij Lucia werd genoemd. „Maar,” zo vervolgde zij, „dat betekent alleen maar dat ik ,lichtdraagster’ ben en hen die in geestelijke depressie verkeren, weer licht en kracht geef.”

„Ben ik hier in een vrouwengemeenschap, zoals in mijn laatste tijd op Aarde, en heeft men mij hier gebracht om te genezen?” waagde ik te vragen, maar zij schudde het hoofd en antwoordde: „Lucas, die een grote vriend van ons allen hier is, heeft ons verzocht u enige tijd te verzorgen opdat ge het leed, u op Aarde aangedaan, kunt vergeten en met nieuwe kracht een volgende fase zult kunnen afleggen van uw weg naar de evolutie. Mijn weg is volbracht, daarom ben ik Lucia en wijs anderen de weg, ik wil graag uw vriendin zijn en u raden en helpen, zorgen voor u, opdat uw vertrouwen weer geheel hersteld wordt.

„Indien u het moeilijk heeft, ga dan iets doen, zodat uw geest afgeleid wordt, u kunt vrij wandelen buiten, wacht, ik zal u de weg wijzen, u behoeft de donkere ingang niet meer door te gaan,” en zij geleidde mij bij de hand naar buiten, waar de verkwikking van de immense schoonheid mijn deel werd.

Wij wandelden niet ver weg en kwamen aan een prachtige marmeren ingang waar zij mij door leidde.

„Hier kunt u baden en nieuwe kleding vinden, ik laat u dus alleen en kom over enige tijd terug, dan zult u zich nog veel beter voelen dan u zich nu reeds voelt.”

Zij vertrok en ik ontkleedde mij, iets wat een zeer eenvoudige zaak was, want met het losmaken van een koord viel alle kleding van mij af en verdween terstond.

Ik was te verbaasd om mij af te vragen hoe dat moglijk was, het was alsof ik een oud kleed had afgelegd en alsof dat tijdens het afleggen volkomen vernietigd werd.

Ik besloot aan mijn vriendelijke geleidster om uitleg te vragen, maar wilde eerst baden en mij dan kleden.

Bij de gedachte aan baden voelde ik een zacht, diep instralend licht dat behagelijk aandeed en daarna hoorde ik het ruisen van een waterval en toen ik mij omwendde stroomde er helder, prachtig lichtblauw gekleurd water en overspoelde mij met een kracht die zich niet laat beschrijven en het scheen mij toe dat ik nimmer tevoren zó schoon gewassen werd.

Even plotseling als de waterval in werking was getreden, hield deze op en ik vond een hagelwit kleed dat ik rond mijn schouders legde en een soort sjerp of ceintuur, die de tuniek vasthield met een glanzende gesp.

Ik keek naar mijn handen; ik had op Aarde wonderschone handen gehad, maar niets kon vergeleken worden bij deze slanke, blanke handen waar de nagels van glansden alsof ze zacht gepolijst waren; het was alsof zich een klein stukje volmááktheid aan mij voltrokken had en onwillekeurig wreef ik ze over elkander en genoot van de zachte, tere huid.

Ik wachtte tot Lucia zich weer bij mij zou voegen en even later verscheen zij inderdaad, in haar handen een lichtblauwe schaal met melkachtige vloeistof.

Zij bood mij de drank aan en spoorde mij aan de schaal geheel te ledigen: „want het zal uw geest kracht en genezing brengen.”

Daarna wandelden wij naar buiten; als herboren voelde ik mij; bij die gedachte viel het mij in, dat mijn oude kleding zo maar verdwenen was.

Ik vroeg Lucia hoe dat kon en zei vertelde:

„Uw kleding was oud en versleten, het was trouwens niet eens een echt kleed, maar een gewaad van gedachten waarmee u zich bekleed had.

„Luister, Giovanni, wanneer de mens van de Aarde vertrekt om naar een andere planeet te gaan gedurende enige tijd, verlaat hij zijn stoffelijke lichaam; wat hij echter niet kan verlaten is de gedachte aan het voorbije leven en daarmee omkleedt hij zich als het ware.

„Lucas zag u in dat kleed waarin u zich vies en ziek voelde en
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zorgde ervoor dat u alles wat met dat voorbije stoffelijke leven te maken had, af kon leggen, dat u zich kon baden in reinheid en kon sterken door het licht en hij gaf u een nieuw rein kleed met een zacht lila sjerp, waardoor wij allen hier kunnen zien dat u een loutering wilt ondergaan.

„Ieder zal zich met liefde inspannen voor u en iedere gedachte die u onaangenaam zou kunnen zijn verbannen, maar daaraan moet u zelf meewerken en u moet dat wat u opgedragen wordt volbrengen.

„In de tijd dat wij u niets vragen zullen, kunt u zich ontwikkelen door studie, u kunt uw gedachten opschrijven, zodat u die later kunt onderwijzen aan hen die hun pelgrimstocht op Aarde maken, u kunt hen steunen en helpen en zo uw geest veredelen en tot een universele ,geest maken.

„Telkens opnieuw zult u door de ervaringen van een leven op Aarde gaan, totdat uw taak voltooid is en het loon is de hereniging met Moria.”

Ik kreeg een schok van vreugde en vroeg in ademloze spanning: „Lucia, kent u Moria, ach, ik zoek haar reeds zo lang tevergeefs, ik ben hard en egoïstisch geworden in mijn wanhoop zonder haar te moeten leven, zeg mij, kunt u mij bij haar brengen? Ik was bij een blauw meer en zag haar alsof zij naast mij stond, maar het was een illusie. Begrijpt u mij, Lucia, ik heb haar zo oneindig lief en het is alsof wij voor altijd aan elkander verbonden zijn, maar tevens voor eeuwig gescheiden. U zou mij zo gelukkig maken indien ik haar slechts zien mocht.”

Lucia stond naast mij in een zacht stralend licht en haar ogen waren strak op mij gericht, toen zij mij antwoordde: „U zult haar mogen zien, maar van verre, en u zult geduldig uw weg moeten gaan die u aangewezen is, u zult struikelen, vallen en weer opstaan, maar iedere schrede brengt u nader tot haar en eenmaal zult u haar in volle liefde mogen aanschouwen en in die liefde zult u beiden in elkander mogen opgaan om te ervaren wat volmáákte liefde is.

„Zij zal u begeleiden en op u wachten, ook al kunt u haar aanwezigheid niet ervaren, want u zult nog veel moeten leren en in uw fouten en zonden de harde les ontvangen dat u een deel bent van het AL en om dit te leren begrijpen, moeten wij een lange, lange en moeilijke weg af leggen.

„Onder diverse omstandigheden heeft u Moria van u afgestoten, laten wij het samen bespreken, dan zal het u duidelijk worden waar uw fouten en zonden zijn begaan. Kom, wij zetten ons hier neer in dit vriendelijke licht.”

Zonder onderbreking vertelde Lucia mij, hoe ik in de aanvang van mijn levensweg mijn zoon verwaarloosde omdat ik Moria wilde terugvinden, hoe zij juist daardoor verder van mij verwijderd werd en hoe zij weer naast mij kwam, toen ik koning was, in de gedaante van mijn oudste zoon en hoe ik haar in machtswaanzin van mij afstiet; toen mijn ontmoeting met haar aan Gene Zijde ik haar beval „achter mij te blijven” en zij haar ogen bedekte opdat ik haar tranen niet zien zou; zij liet mij zien hoe ik als meisje mijn lichaam en geluk verkocht om mij te koesteren in welstand en rijkdom en hoe de jonge man die ik verstiet mij vol liefde in de laatste periode van mijn leven verzorgde, zonder dat ik zag dat het de liefde van Moria was; zij toonde mij hoe ik als jood Jezus van Nazareth wilde volgen, maar niet ten koste van mijn Aardse schatten en dat ik, indien ik Jezus’ raad opgevolgd had: „verlaat alles wat ge bezit en volg mij”, Moria in zijn onmiddellijke omgeving zou hebben ontmoet; zij toonde mij mijn laatste leven, waarin ik zo diep rampzalig werd door mijn wellust en de lieve verzorgster die mij in mijn laatste uren bijstond ... Moria, en ik begreep dat ik steeds opnieuw door egoïsme Moria van mij had verjaagd.

 

Ik bedekte mijn gelaat met mijn handen en schreide hete tranen van berouw over mijn zelfzucht, maar Lucia troostte mij en beloofde dat ik Moria éénmaal zien mocht, opdat ik de kracht zou ontvangen om mijn weg verder te gaan.

 

Zij raadde mij aan nu terug te gaan naar mijn verblijf en te rusten, zij begreep dat mijn krachten uitgeput waren door het lezen van de bladzij den uit mijn levensboek en ik was dankbaar voor haar vriendelijkheid en verzonk in een diepe slaap, toen zij zich verwijderd had.

 

Toen ik ontwaakte was ik genezen. Hoopvol gestemd ging ik aan mijn werk, ik wilde lezen en mijn gedachten opschrijven, zoals Lucia mij had aangeraden, en opgewekt begaf ik mij naar buiten, een kostbaar boekwerk onder mijn arm, schrijfgerei in de hand.

Tot mijn grote verbazing zag ik dat het boek dat ik wilde lezen het leven van Jezus beschreef, maar op een geheel andere wijze dan ik mij herinneren kon het ooit gehoord of gelezen te hebben.

Ik maakte mij op om het van de eerste bladzijde af te lezen, maar het was alsof een onzichtbare hand de bladen omsloeg en mijn ogen lazen de woorden:

„Die in mij gelooft, zal in der eeuwigheid leven!”

„Ik ben de waarheid en het leven.”

„Wat gij zult vragen in mijn naam, het zal u gegeven worden.” Ik besloot de eerste zin te overdenken en de uitkomst van mijn gedachten zorgvuldig op te schrijven en met Lucia of Lucas, dat wist ik nog niet, te bespreken.

Kon ik in deze Jezus diep en oprecht geloven? Was hij alleen maar de Zoon van de Geest van God geweest of lag zijn zending op Aarde dieper, wat was de eigenlijke bedoeling van zijn omwandeling op de Aarde?

Ik schreef op: Ik zie Jezus als de Zoon, dat is een werkelijk deel van een levende Kracht, waaruit ook ik besta en allen die vóór mij kwamen en na mij zullen komen.

Zijn zending naar de Aarde heeft niet alleen ten doel gehad het tonen van de Alkracht, waardoor hij zijn wonderen kon verrichten, maar vooral ook het tonen van de Liefdekracht die van de Alkracht uitgaat, omdat deze de volmaakte Liefde is!

Zijn zending op Aarde deed volgelingen opstaan die door diezelfde Kracht wilden lijden en sterven, maar tevens hun zending vervulden tot het verzamelen van nog meer volgelingen van Jezus, zodat op eenmaal de stroom niet meer te stuiten zou zijn en daaruit ontstonden de woorden van Jezus: „Wie in mij gelooft zal eeuwig leven”;
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het was dus niet het individu, maar de massa die moest leren geloven en alle gelovigen tezamen zouden het levenswater doen stromen.

In deze stroming ontstond het bewustzijn deel uit te maken van de Schepping en daarin altijd een plaats te zullen vervullen, DAT WAS HET BELOOFDE EEUWIGE LEVEN, de bewustwording van de evolutie.

„Ik ben de WAARHEID EN HET LEVEN!”

Mijn gedachten richtten zich tenvolle op de betekenis van deze woorden: IK BEN WAAR en IK LEEF; dan was er ook geen dood in de zin zoals de mensen op Aarde deze zagen, want beide zinnen van Jezus samengevoegd hielden de belofte in van eeuwig LEVEN, zo wij slechts in de Alkracht van Liefde wilden geloven; omdat wij WAAR zijn, LEVEN wij en zullen nooit sterven, omdat wij een deel zijn van onsterfelijkheid.

Jezus zei dat hij waarheid is en daardoor zou de leugen in HEM geen plaats krijgen en hij zei het LEVEN te zijn, omdat de dood van geen enkele betekenis in zijn leven kon zijn.

Hij zei dat wij in zijn liefde moesten geloven, geen tastbare bewijzen moesten verlangen om zo zijn liefde te ervaren, en daarom sprak hij ook:

„Wat ge in mijn naam zult vragen, zal u gegeven worden.”

Dat vragen moest niet op het eigen welzijn gericht zijn, maar op het geluk van anderen en als we daarom zouden vragen, zou het niet geweigerd worden.

Ik zag opeens klaar en duidelijk dat de mensen op Aarde steeds geneigd waren hun eigen geluk te zoeken, welke vorm dat geluk ook zou aannemen, en dat maar zelden de mensen op het geluk van anderen bedacht waren.

Ik zag mijzelf terug toen ik terwille van mijn eigen geluk een ander diep rampzalig had gemaakt en hoe de werkelijke liefde mij had omvat toen hij, Thorvald, mij gelukkig trachtte te maken, toen ik mijn uiterlijke schoonheid verloren had.

De liefde waarmede hij mij omringd had, had mij moeten tonen dat werkelijke liefde uit de Alkracht van liefde voorkwam, met opzij zetten van alle eigen wensen en verlangens.

Ik begreep dat ik met het verraad aan de liefde van Thorvald, zo diep had gezondigd, omdat ik in werkelijkheid hem wel liefgehad had, maar deze liefde verkocht voor rijkdom en welstand en zo de ware liefde verwierp.

Ik voelde ook hoe ik daarvoor gestraft was, de val van de rotsen, die mij mijn schoonheid gekost had en de weerzin van de mensen, om mijn mismaaktheid, waren de straf geweest voor mijn zonde en de barmhartigheid die Thorvald uiteindelijk wederom op mijn weg voerde zodat hij mij de laatste tijd van mijn verknoeide leven kon troosten en helpen, kwam als een belofte in mij.

Ik begreep dat, hoe diep de mens ook zou vallen, de deur van het Vaderhuis altijd op een kier zou blijven staan en die deur zou bij de bewustwording en het betreuren van de gemaakte fouten wijd open gaan.

Ik begreep de woorden van Jezus: „Wat ge in mijn naam zult vragen, het zal u gegeven worden” véél beter nu ik ze in alle rust van de schoonheid van mijn omgeving tot in de kern trachtte te benaderen en te begrijpen.

Ik had Moria innig lief, maar misschien had ik op Aarde wel het meest gehouden van haar prachtige volmaakte schoonheid, was ik op de eerste plaats lichamelijk aan haar verbonden geweest en had ik pas na haar vroege dood begrepen welke schat aan mij was toevertrouwd en nu zocht ik haar, niet om te genieten van haar lichaam, maar om met haar de schoonheid van onze levens te mogen voleinden.

Ik vroeg niet mijn eigen geluk, maar het geluk voor haar, zij had mij ongetwijfeld méér en béter liefgehad dan ik haar. Zou ik haar dezelfde liefde hebben toegedragen, dan had ik ons kind in haar naam mede grootgebracht en niet in de steek gelaten door mijn roekeloos gedrag, gebaseerd op mijn onverschilligheid om te leven.

Wanneer ik nu mijn kleine zoon zou mogen zien, dan zou ik hem waarschijnlijk niet eens herkennen.

Zou ik aan hem ééns goed kunnen maken wat ik misdreven had? Ik stelde mij voor dat aan Lucia te vragen en ik zou haar bezweren hem de liefde te geven die ik hem eens onthouden had, maar wist ik zijn naam nog wel?

Ik tobde mij af in de herinnering, maar kon de naam niet uitspreken!

Indien ik het NU zou vragen, niet voor mijzelf maar terwille van Moria, die ongetwijfeld gelukkig zou zijn indien ik eindelijk een blijk van belangstelling gaf voor ons kind, zou het mij dan gegeven worden?

Ik vouwde mijn handen en richtte mij geheel tot de Alkracht van Liefde en bad om mijn grote fout goed te mogen maken omwille van het geluk van Moria.

Ik was zo verdiept in mijn gebed, dat ik schrok toen een zachte stem mij vroeg: „Mijn Heer, u heeft mij geroepen, ik ben tot uw dienst, wat verlangt gij van mij?”

Een slanke jonge man stond voor mij, de zwart golvende haren reikten tot op zijn schouders en een brede band van goudkleurig materiaal omsloot zijn prachtig gewelfd voorhoofd, zijn huid was zacht en glanzend en zeer licht bruin getint; zijn gehele gestalte toonde kracht en harmonie en de even geopende mond, die van karakter sprak, toonde hagelwitte, mooi gevormde tanden.

De stralende ogen waren nacht-zwart.

Ik keek hem aan, maar kende hem niet en ik antwoordde hem: „Ik kan niet om u geroepen hebben ik ken hier niemand dan Lucas en Lucia of,” ik aarzelde, „Moria, maar zij kan nog niet komen,” voegde ik er een beetje treurig aan toe.

„Maar u heeft wél om mij geroepen, ik kreeg bevel hier terstond heen te gaan en u de troost te brengen die u in uw eenzaamheid behoefde en daarom ben ik hier.”

„Ik dacht aan mijn kleine zoon, die ik eenmaal heb verraden door hem achteloos in de steek te laten en hem over te leveren aan vreemden toen zijn moeder stierf, en ik bad om hem te mogen spreken om goed te maken wat ik misdreef, ik betreur deze fout oprecht en heb een groot verlangen hem te zien om hem vergeving te kunnen vragen, maar ik weet mij niet eens zijn naam te herinneren.”

„Mijn naam is Tamoro, want moeder en u hadden bepaald dat een zoon, in zó grote liefde geboren, uw beider namen zou moeten dragen en moeder vertelde mij dat u ze op deze wijze had samengevoegd.”

Zijn stem klonk als een zilveren klok, toen hij voor mij neerknielde en zei: „Heer, mijn vader, ik heb u zo lief dat ik alleen maar naar u verlangde; vele, vele jaren heb ik op u gewacht, maar ik moest wachten tot uw berouw en uw verlangen om alles aan mij goed te maken echt zouden zijn en van nu af aan zal ik u mogen vergezellen waar ge ook gaat en u zult mij beschermen tegen gevaren.”

Ik keek naar zijn jonge, athletische gestalte en glimlachte bij de gedachte dat ik hem zou moeten beschermen, maar ik opende wijd mijn armen en omvatte hem met alle warme liefde die in mij leefde, terwijl ik voelde hoe zich op dat ogenblik Jezus’ belofte aan mij voltrok: „Wat gij de Vader in mijn naam zult vragen, het zal u gegeven worden.”

Wij hielden elkander lange tijd omvat en hij vertelde mij dat hij mij reeds meerdere malen gezien had en hoe hij gebeden had om het weerzien te mogen bespoedigen, maar dat mijn onbewust vasthouden aan de liefde voor zijn moeder hem steeds weer naar de achtergrond had gedrongen.

Ik vertelde hem dat ik Moria al zo lang zocht, door vele levens heen, en dat ik mij door allerlei fouten zo ver van haar verwijderd had dat zij onbereikbaar scheen, maar Tamoro troostte mij en riep vrolijk uit: „Maar nu is zij ongetwijfeld een heel stuk nader gekomen, nu u mij geroepen hebt om haar gelukkig te maken!”

Ik voelde mij wonderbaarlijk gelukkig, het scheen mij toe of een helder licht mij overstraalde en voor het eerst begreep ik hoe goed het was een ander gelukkig te maken en mijzelf geheel opzij te zetten.

Tamoro verzocht mij hem te vergezellen op een wandeling en ik stemde gaarne toe en dit werd het begin van vele wandelingen met elkander, waarin wij zo in elkander opgingen, dat er zelfs momenten waren dat wij de grootsheid van de omgeving niet opmerkten.

Onze gesprekken maakten dat wij elkander steeds beter gingen begrijpen en er was slechts één ding dat aan mijn geluk ontbrak en dat het volmaakt zou doen zijn en dat was Moria.

Ik voelde mij iedere dag sterker worden en steeds meer week de in mijn kloosterleven opgedane ervaring naar de achtergrond, maar ik wist nu wel dat deze fase in mijn leven mij twee dingen had geleerd: ten eerste dat een gemeenschap van louter mannen of vrouwen tot ongezonde levenswijze kon leiden en ten tweede dat ik een eigen oordeel kon vormen omtrent tegennatuurlijke handelingen en dat mijn oordeel mild zou zijn.

Op zekere dag kwam Lucia mij halen met de mededeling dat zij voor mij een opdracht had en dat ik mijn werk moest verrichten naar mijn eigen inzichten.

Nieuwsgierig volgde ik haar, met spijt overdenkend, dat ik met Tamoro had afgesproken om een lange bergtocht te gaan maken, maar Lucia vertelde mij dat ik Tamoro zou ontmoeten en dat hij mij zou vergezellen en welgemoed volgde ik haar.

Wij kwamen langs het blauwe meer dat ik reeds eerder had gezien en Lucia verzocht mij in de waterspiegel te kijken.

Ik zag een druk gedoe alsof ik een marktplein zag, en het land was China.

Ik zag enorme landerijen, immens groen door de jonge rijstplantjes die erop geplant waren en een armelijke hut, waarin boeren woonden. Op mijn vraag naar de betekenis van dit panorama, zei Lucia mij dat ik mijn eigen toekomst zag op Aarde en dat ik in de gelegenheid zou worden gesteld iets goed te maken van mijn begane fouten, zodat ik naar mijn vervolmaking zou toegroeien.

Ofschoon ik begreep dat dit nieuwe leven op een of andere wijze spoedig mijn deel zou zijn, vertelde ik haar hoe gelukkig ik was Tamoro te hebben teruggevonden en dat ik zeer verdrietig zou zijn wanneer ik hem zou moeten verlaten.

Lucia herinnerde mij echter aan de belofte van Tamoro, dat hij mij nooit meer zou verlaten en beloofde dat ik, voor ik naar de Aarde terug zou keren, Moria zou zien en mogelijk met haar zou kunnen spreken.

Op dat ogenblik voegde Tamoro zich bij ons en zijn vrolijkheid verdreef mijn sombere stemming.

Lucia nam afscheid van ons en wij vervolgden onze weg, langs een bergketen die mij toch wel bekend voorkwam.

„Waarheen gaan wij,” vroeg ik Tamoro en deze antwoordde: „Naar de plaats waar men gelouterd wordt en gereinigd vandaan komt.”

Ik volgde hem over een steile bergketen en zag hoe de kammen messcherp waren en in blanke sneeuw gehuld. Tamoro volgde de weg als een jonge steenbok, hij sprong over kloven en afgronden zonder vrees te koesteren en ik volgde hem zonder aarzelen.

Wij kwamen nu aan een enorme rotspartij en Tamoro wees mij de ingang en ging mij voor, mijn hand vattende opdat ik niet zou struikelen.

De grot was niet donker, een zacht groen licht kwam van het gewelf naar beneden en gaf mij de rust die ik op dat ogenblik zozeer behoefde, want ik was bang in deze omgeving te moeten blijven, alleen, zonder Tamoro, die ik niet meer missen kon. Maar Tamoro wendde zich tot mij en zei: „Heb geen angst, heer vader, ik heb hier een opdracht te vervullen, waar u mij mee helpen zult, maar mijn opdracht is niet u hier achter te laten.”

Wij betraden nu een vertrek dat in de rots scheen uitgehouwen en kwamen bij een man die hier schijnbaar moedeloos op een rotsblok had plaats genomen.

Tamoro raakte licht zijn schouder aan en de man schrok op uit zijn gepeins.

Tamoro schoof mij naar voren en zei: „Kijk, dit is mijn heer vader, die mij gevonden heeft en mij altijd zeer heeft liefgehad, al was hij zich dat niet altijd bewust,” want er was bij zijn woorden onwillekeurig een schok door mij heengegaan en Tamoro had dat bemerkt.

„Dan bent u waarschijnlijk een beter vader dan ik geweest ben,” antwoordde de vreemdeling.

„Kan ik u nu van dienst zijn?” vroeg Tamoro en zijn jonge stem klonk als lieflijke muziek. „Vertel mijn vader uw geschiedenis, hij is oud en wijs en kan u wellicht beter dienen dan ik het gedaan heb,” hernam Tamoro en de vreemde begon:

„Eenmaal leefde ik op Aarde, hier ver vandaan; zoals u wel zult weten leeft men daar onder geheel andere omstandigheden.

Ik bereikte een zekere welstand en had een lieve vrouw met wie ik heel gelukkig was; zij schonk mij drie zonen en alles zou volmaakt geweest zijn, wanneer ik niet jaloers was geworden op onze kinderen. Mijn vrouw gaf hun de liefde die zij nodig hadden, maar ik dacht dat die liefde mij werd onthouden en dat zij de kinderen meer liefde gaf dan mij.

Ofschoon mijn vrouw mij herhaaldelijk trachtte uit te leggen dat de liefde van een moeder voor haar kinderen een geheel andere liefde was dan die van haar tegenover mij, geloofde ik te kort te komen en begon mijn kinderen te ontnemen waarop zij recht hadden.

Ik beknibbelde overal op, hun kleding was te duur, hun vermaak was verspilling, hun lessen waren onnodig en het eind van het lied was, dat mijn vrouw zich van mij afwendde omdat zij, zoals zij zeide, niet met een dergelijke egoïst wilde leven.

Ofschoon ik onder deze toestand meer leed dan ik liet blijken, verbeterde mijn houding tegenover mijn zonen niet en op een dag dat ik hun verbood om te gaan jagen, gingen zij toch, trokken met elkander een eind weg van de hoeve waarop wij leefden en twee van hen kwamen terug met het lichaam van de oudste tussen hen in: hij was door een beer aangevallen en gedood.

In plaats van droefheid voelde ik vreugde, want de liefde die hij ontving zou mij weer toevallen, dacht ik, en ofschoon de wanhoop van mijn vrouw mij pijn deed, kon ik niet echt om de jongen treuren. Op die wijze verloor ik mijn oudste; de tweede zoon viel van een rots te pletter en ofschoon ik in deze vorm dus de waarschuwing ontving om mijn jaloezie te matigen, kon ik mij niet beheersen en ook nu was het mij alsof ik een deel van de liefde van mijn vrouw heroverd had.

Wanneer ik niet zo verblind was geweest, zou ik bemerkt hebben dat mijn vrouw rilde wanneer ik haar aanraakte en dat de jongste zoon, die ons was overgebleven, mij ontliep en ternauwernood antwoord gaf wanneer ik hem iets vroeg.

Ik was echter zo verblind, dat ik geen enkel ogenblik dacht aan schuld tegenover mijn gezin en indien ik ook maar iets voelde van spijt over het feit dat twee van onze prachtige jongens de dood hadden gevonden, dan beredeneerde ik deze spijt en gaf het noodlot de schuld.

Mijn jongste zoon verdween op zekere dag en ging in het leger, waar hij tijdens een grensincident werd gedood.

Nu waren mijn vrouw en ik weer alleen en vreugdevol bracht ik de mooiste geschenken voor haar mede, die zij accepteerde; ze bedankte mij koel en legde de kostbaarheden in een kistje, zonder er ooit meer naar om te kijken.

Ik bracht haar goud en zilver, juwelen en diamanten en een kostbaar snoer parels, maar nooit droeg zij ook maar het kleinste sieraad.

Na het heengaan van onze oudste jongen had zij haar eigen slaapvertrek, omdat zij zo onrustig sliep en omdat zij mij niet wilde storen, zoals zij verklaarde, maar ’s avonds ging de deur op slot en nooit had ik toegang.

Zij werd ziek, een koorts teisterde haar lichaam en zij vermagerde zienderogen en wanneer zij mij met een koortsgloed in haar ogen aankeek, meende ik een diepe weerzin of zelfs haat op te merken, maar zo verblind was ik, dat ik niet begreep dat zij mij niet meer lief kon hebben en dat de dood van haar kinderen de oorzaak van haar ziekte was.

Voor zij stierf, verzocht zij mij haar juwelenkistje te openen en de inhoud ter beschikking te stellen van een weeshuis en ik beloofde haar dat.

Toen ik het kistje na haar heengaan opende, vond ik op alle sieraden een label waarop zij enige woorden had geschreven.

Aan het kostbare parelsnoer hing een label waarop geschreven stond: ,Kostbaarder dan deze parels zijn de tranen die ik geweend heb om de kinderen en om jou, met wie ik innig medelijden heb.’

Aan een kostbare gouden keten hing de opmerking: ,Ons huwelijk was een lichte keten toen wij samen begonnen, na ieder kind werd de keten zwaarder en nu weegt deze gouden keten als een ijzeren ketting die mij gevangen houdt.’

Een robijnen hanger droeg het opschrift: ,Rood als het bloed van onze jongste, dat hij vergoot om aan zijn haat voor jou te ontkomen, zijn deze stenen; moge de goede God je straffen voor je bittere jaloezie.’

Een armband van esmeralden droeg als opschrift: ,Je liefde was vals als de groene stenen van deze armband, want je had alleen jezelf lief; moge God je vergeven, zoals ik je vergeef.’

Iedere ring, iedere broche of armband of halssnoer droeg een dergelijke opmerking en ik dacht gek te worden van verdriet toen mij de schellen van de ogen vielen, want mijn vrouw had mij geduld, niet meer liefgehad, haar plichten als echtgenote kwam zij na, maar niet de minste hartelijkheid was mijn deel geweest na de dood van onze kinderen die ik, ik erken het nu, gewenst had.”

 

Tamoro en ik hadden zonder hem te onderbreken geluisterd en ik had het hoofd gebogen, want ik voelde mij niet beter dan deze ongelukkige, maar Tamoro legde zijn hand op mijn arm en zei: „Ik vertelde hem dat u hem zeker zou willen helpen en ik zei ook dat u medelijden met hem zou voelen, omdat u goed bent en vriendelijk.”

Mijn lieve trouwe Tamoro, mijn jongen, die in mij was blijven geloven, hoe kon ik hem ooit teruggeven wat hij mij nu gaf !

Vol vertrouwen sprak ik tot de vreemde: „Wanneer uw berouw ernstig is en u zou willen goed maken wat u heeft misdreven, ga dan heen naar de Aarde en werk beter dan u gedaan heeft, verdien zo de liefde terug van uw vrouw, die ongetwijfeld nooit opgehouden is u lief te hebben, en bescherm de kinderen die aan u zullen worden toevertrouwd, opdat de zonde tegenover uw zonen u vergeven worde. Ik vraag dit voor u in naam van Jezus!”

Dat laatste voegde ik eraan toe omdat ik niet wist of ik in die zin ook maar een enkele macht had, ik vroeg niets voor mijzelf en dat gaf mij de moed het te vragen en ik wist, toen ik hem met Tamoro verliet, dat hij heel spoedig terug zou keren naar de blauwe planeet om een nieuw leven te beginnen.

Van nu af aan werkten Tamoro en ik samen om dergelijke ongelukkige geesten te bevrijden en ons werk werd zo goed gedaan, dat de zegen van velen ons vergezelde op onze tochten.

Mijn geest was volkomen bevrijd van alle resten die mijn kloosterleven aan walging en vernedering en weerzin had achtergelaten; bevrijd werd ik zoals ik anderen wist te bevrijden en een juichende Tamoro ging naast mij, het hoogste lied zingend om God te danken voor een zo goede vader die hij de zijne mocht noemen en wij bereidden ons voor om een nieuw Aards leven aan te vangen.

Bewust wilden wij beiden dienen, bewust wilden wij arm zijn, bewust ook wilden wij hen met wie wij in aanraking kwamen tot een beter begrip brengen van het leven na de dood.

Op een dag voelde ik mij ziek, ik was moe en ik wilde slapen; Tamoro was bij mij en zat naast mijn bed, terwijl zijn donkere ogen verdrietig op mij rustten, en zijn stem klonk droevig, toen hij sprak: „Vader, indien ge mij nu gaat verlaten, zal ik u niet tegen kunnen houden, maar spoedig zal ik aan uw zijde zijn en zullen wij onze weg vervolgen. Beloof mij dat ge zo lang mogelijk op mij zult wachten.”

Ik beloofde hem niet alleen achter te laten of in ieder geval, zo het niet anders mocht, hem voor te gaan en hem te ontvangen waar ik dan ook heen zou moeten gaan.

Mijn geest was uitgeput en wilde rusten en ik begreep dat de rust zou komen uit de negen maanden wachten in een nieuw moederlichaam.

Met Tamoro’s handen in de mijne verliet ik het land aan Gene Zijde om opnieuw geboren te worden in het oude keizerlijke China.

 

Mijn eerste bewustwordingen waren onvermijdelijk verbonden aan de maatschappelijke staat die mijn ouders voerden en deze was zeer bescheiden; zij waren eenvoudige handelslui, die in een winkeltje allerlei etenswaren verkochten, bestemd voor de exclusieve rijsttafels van de rijken. Mijn rijkdom bestond uit een vuurrood zijden jasje, dik gevoerd tegen de koude, dat mijn vader voor mij meebracht toen ik drie jaren oud was en dat jasje heb ik nooit in dat leven kunnen vergeten, omdat ik de kleur zo prachtig vond, dat ik huilde wanneer het werd uitgetrokken én lachte wanneer ik het dragen mocht.

Dit ogenschijnlijk onbeduidende voorval bepaalde mijn leven in China in die periode.

Mijn ouders waren zeer godsdienstig en op de ereplaats stond het beeld van Boeddha, op het huisaltaar naast de beeltenis van Kwan Jin en de herinneringen aan onze voorouders.

Verder stond in het woonvertrek een prachtig gebeeldhouwde lijkkist voor mijn vader; zoals iedere rechtgeaarde Chinees schafte hij zich deze aan, zodra zijn vader gestorven was en zijn beurt dus zou komen om heen te gaan.

Op het huisaltaar bevonden zich gebedsmolens en wierookvaatjes, en wat chrysanten van was, omdat echte chrysanten te kostbaar waren.

De gebedsmolens waren leuke dingen, men kon ze aan een stokje in de hand nemen en het molentje laten draaien; kleine slingers, die met een belletje waren versierd, klingelden dan tegen het molentje aan en dat was de manier om de aandacht van de godheid op ons te vestigen.

Later, toen ik opgroeide, mocht ik met vader mee; aan een lange bamboestok hingen twee manden met koopwaar, die hij ging uitventen in de goede wijken van de stad Peking. In de sloppen kwamen wij nooit; wel kwamen wij op de markten, waar mijn vader altijd zeer goede zaken scheen te doen en het was op een van die dagen, dat ik voor het eerst in mijn jonge leven een rijke Chinees zag, van wie vader mij vertelde dat hij een Mandarijn genoemd werd.

Zijn kostbare kleding van pure geborduurde zijde was voor mij wel het mooiste wat te bereiken viel in het leven en ik nam mij voor eenmaal ook rijk te worden en zulke kleding te dragen.

Vader vertelde mij dat de man onmetelijk rijk was geworden in de handel en ik nam het besluit ook in de handel te gaan.

IJverig leerde ik mijn lessen en probeerde zoveel mogelijk aan de weet te komen van alle voorkomende handelszaken, maar ook over in- en export, want ik wist reeds dat heel veel handelswaren van China naar het naburige Indië werden uitgevoerd.

Ik had de naam Ling Tao San gekregen en ik was trots op het feit dat ik de oudste zoon was.

Mijn jongere broer heette Ling Tao Er, omdat hij de tweede zoon was, en ik hield zeer veel van hem.

Wanneer hij mij met zijn nacht-zwarte ogen aankeek, dan werd ik warm van binnen en ik zou alles voor hem gedaan hebben wat hij mij vroeg en wederkerig was ik voor hem de voornaamste persoon uit zijn omgeving.

Ik wist toen nog niet dat het broertje Tamoro was en eerst veel later zou ik dat aan de weet komen.
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Beiden hielden wij meet van Kwan Jin dan van Boeddha, iets dat mijn ouders zeer verschrikte toen zij dat hoorden.

Voor hen was Boeddha dè almachtige en als zodanig hadden wij Boeddha te eren en Kwan Jin mocht deze eerste plaats ook niet innemen, maar wij konden het niet helpen dat de Godin van de liefde bij ons een grotere plaats innam.

Zo groeiden wij op, beschermd door de liefde van onze ouders, gedrild door de oude grootmoeder die bij ons woonde in haar eigen paviljoen, waar wij iedere dag heen moesten om haar te begroeten.

Zij rook meestentijds een beetje vies, we wisten niet dat wij de zoetig-weeë geur van opium roken, iets wat mijn vader en moeder nooit gebruikten, en wij hoorden eenmaal vader heel boos tegen zijn schoonmoeder schreeuwen over dat vieze kleverige spul dat hij niet in zijn huis wenste.

Vader had geluk in zijn zaken en dikwijls moest hij naar Peking om zijn handelswaar te verkopen.

Toen ik achttien jaar oud was, bemerkte ik dat vader niet alleen maar voor de handel naar Peking ging, maar dat hij een concubine bezat die hij in de stad liet wonen, omdat hij haar niet mee wilde nemen naar ons huis.

Ik waagde het hem openlijk over die relatie te spreken en vader werd eerst geweldig boos en vroeg waar ik mijn eerbied voor hem had gelaten, maar ik was niet bang, ik begreep ineens het verdriet van moeder, een verdriet dat men in haar ogen kon lezen en dat haar natuurlijke schoonheid aangetast had. Zij scheen dus van deze affaire af te weten.

Ling Tao Er was toen zestien jaar, maar ik besloot toch aan hem alles wat ik wist te vertellen; misschien zouden wij samen een oplossing vinden.

Zodra ik thuiskwam, zocht ik hem op en het bleek dat hij moeder dikwijls had zien schreien, wanneer ik met vader naar Peking was.

„Zouden we die dame niet kunnen opzoeken en haar vragen om zich niet meer met onze vader te bemoeien?” opperde mijn broer en ik beloofde dat ik zou kijken waar vader heen ging om zo het adres van de dame aan de weet te komen, waardoor wij haar samen zouden kunnen bezoeken.

De volgende keer dat vader naar Peking ging en hij mij zoals gewoonlijk verzocht in een klein eethuis op hem te wachten, ging ik het eethuis wel binnen, maar draaide mij direct om, zodat ik vader nog juist kon zien en volgde hem.

Hij begaf zich naar een groot huis met een fraai gebeeldhouwde deur en ik kon zien dat op zijn kloppen werd opengedaan door een huisbediende, kenbaar aan zijn zwart zijden broek met blauw jasje, dat ongeborduurd was, en de opgebonden vlecht.

Laat ik u eerst vertellen, dat wij alleen een haarvlecht op de rug droegen; de mijne en die van mijn broer waren glanzend zwart en zeer dik, de rest van ons hoofd werd netjes kaal geschoren, waardoor wij steeds naar de barbier moesten. Op het achterhoofd begon de vlecht te groeien en deze werd goed onderhouden door mijn moeder, zodat wij geen last hadden van hoofdluis.

Bij gelegenheden waarbij extra vuil werk gedaan moest worden, werd de vlecht rondom ons hoofd gewonden, zodat het leek alsof we mutsen droegen, en dat was de dracht van iedere huisbediende.

Toen mijn vader, de man kende hem blijkbaar, gezien zijn diepe buiging voor hem, het huis binnen was gegaan, bleef ik enige tijd wachten en daarna klopte ik aan.

Dezelfde bediende opende de deur en vroeg mij: „Wel, ventje, wat kom jij hier doen ?” en inwendig ziedde ik van drift, want ik voelde mij vernederd.

„Ik wilde graag de naam weten van de dame die Ling Tao een bezoek brengt,” zei ik zo kalm mogelijk. De man grinnikte en zei: „Dat moet je dan maar aan Ling Tao vragen en wanneer je haar wilt bezoeken, moet je een heleboel jen meenemen, want zij zal je wel van alles moeten leren.”

„Komt Ling Tao hier om te leren?” vroeg ik uiterst verbaasd, maar nu begon de man hardop te lachen en zei: „Neen, die niet, die zal wel alles weten wat er te koop is, maar zo’n groen ventje als jij bent, moet alles nog geleerd worden,” en aangezien ik er niets van begreep, draaide ik hem de rug toe en liep naar het eethuisje terug, waar ik geduldig op Ling Tao ging zitten wachten.

Toen hij eindelijk verscheen zag hij er zeer moe uit, maar ik had geen zin om te vragen of hij zich wel goed voelde, dan moest hij maar geen domme streken uithalen, en samen gingen wij zonder spreken de weg naar huis.

Nieuwsgierig kwam Ling Tao Er mij reeds tegemoet, maar ik gebaarde dat ik wel bij hem kwam en even later vertelde ik hem mijn wedervaren.

„De vrouw woont in de Straat der Vreugden,” vertelde ik hem, „en het is er zo mooi dat ik het huis gemakkelijk weer kan vinden.” Wij besloten de volgende dag reeds naar Peking te gaan en de dame in kwestie op te zoeken.

Reeds direct na de vroege maaltijd verlieten wij ons huis en gingen op weg.

Thuis hadden wij een voorwendsel gezocht: we zeiden dat wij nieuwe bloemen wilden gaan kopen voor het huisaltaar en tevens wierook om onze voorouders te eren, en onze ouders gaven toestemming.

Vader nam mij nog even apart. „Je bent nu achttien jaar, Ling Tao San, en je gaat met je broer naar de stad, ga niet met een vrouw mee wanneer deze dat aan je vraagt en vertel niemand hoeveel geld jullie bij je hebben. Let vooral op Er, ga niet van zijn zijde weg en houd hem in drukke straten bij de hand.”

Er ging heel veel vriendelijkheid van hem uit en bijna had ik hem nu verteld wat wij zouden gaan doen, maar Er riep mij, omdat hij ongeduldig werd, en ik haastte mij naar hem toe, overdenkend dat het beter was wanneer vader niets van ons voornemen wist.

In Peking ging ik direct naar het huis van de dame waar ik vader had zien binnengaan, in de Straat der Vreugden, en het viel mij op dat bijna voor ieder huis een fraai uitgedoste vrouw stond of zat, van wie sommigen een gesprek met ons wilden voeren en plotseling zag ik een manier om de naam van de concubine van mijn vader aan de weet te komen.

Ik wendde mij tot een jonge vrouw en vroeg: „Wie woont er in dat mooie huis, daar met die gebeeldhouwde deur, is dat een rijke dame ?”

„Nou,” kreeg ik ten antwoord, „rijk zal ze wel worden, het is de grootste hoer uit de straat hier en ze heeft verschillende rijke kerels die iedere dag of iedere week bij haar komen en die zullen haar wel steeds rijker maken.”

„Ja, maar ik wil graag haar naam weten, kunt u die mij zeggen?” vroeg ik en ik kreeg de naam: „Ze heet Perzikbloesem, maar wat je van haar wilt, kun jij waarschijnlijk niet betalen, kom met mij mee, ik ben veel goedkoper.”

Ik liet haar staan, opeens drong iets tot mij door waarvan ik wel eens gehoord of gelezen had, vrouwen die zich te koop aanbieden, alleen was het mij niet duidelijk geweest wat zij verkochten.

Ik ging met Er op de deur af en klopte aan en weer deed de huisbediende de deur open, gelukkig niet dezelfde als die van gisteren, constateerde ik blij, want dat vond ik een nare, onbeschofte vent.

Ik voelde mij ineens volwassen en zei een beetje bevelend: „Wij komen voor Perzikbloesem, wilt u ons aandienen?”

De man keek ons volkomen verbijsterd aan, maar tegelijk hoorde ik een welluidende stem, die vroeg: „Wie zijn daar Wang, breng mijnheer maar boven.”

De „mijnheer” wist zich op dat ogenblik geen raad en wenste zich ergens onder de grond, maar terugkeren was niet mogelijk en zo ging ik met Er aan mijn hand een brede trap op.

Er werd een kamer opengedaan en ik zag dat een zeer groot bed daar de ereplaats innam en wij stonden tegenover Perzikbloesem.

„Wel, lieve jongens, wat komen jullie mij vragen?” Haar stem was dezelfde die Wang opdracht had gegeven om ons boven te brengen.

Er staarde haar met grote ogen en zonder iets te zeggen aan en ik stamelde daarom maar: „Wij komen u vragen onze vader aan onze moeder terug te willen geven. Onze vader komt hier bij u iedere week wanneer hij naar Peking gaat en ik volgde hem, zo kwam ik bij uw huis. Mijn vader heet Ling Tao.”

Ze lachte mij toe en ik kreeg een heerlijk warm gevoel en keek haar aan met al de vriendelijkheid die in mij was.

„Zo, ben jij de zoon van Ling Tao en wie is dat kleine ventje?” vroeg zij, tot diepe verontwaardiging van Er, die zich al volwassen voelde.

„Ik ben Ling Tao San en hij is Er,” legde ik haar uit en toen nam zij Er bij de hand en geleidde hem naar een zijkamer, waar zij in

de handen klapte en kort daarop verscheen Wang.

„Breng verfrissingen en thee voor de jongeheer,” beval zij, „ik heb met zijn broer zaken te doen en ik wil niet gestoord worden.”

Wang boog en verwijderde zich en toen hij terugkeerde, nam zij mij mee naar de grote kamer waarin wij eerst waren gebracht en deed de deur op de grendel.

Zij verzocht mij zich naast haar te zetten en sloeg kort daarop een arm om mij heen, terwijl zij mij liet vertellen over thuis en over vader en zij gaf mij een kus en noemde mij een lieve jongen, omdat ik voor mijn moeder deze tocht had willen maken.

Zij streelde me en ik werd steeds warmer, het scheen alsof een ongekend verlangen bezit van mij nam en eensklaps streelde ik haar en mijn handen gleden langs haar stevige ronde borsten.

Een vlam sloeg omhoog in mijn lichaam en doofde eerst, toen ik naakt naast haar in het grote bed lag en geleerd had wat het wilde zeggen man te zijn.

Ik sprak niet toen ik met Er naar huis liep en toen ik met vader opnieuw naar Peking moest, zei ik, nadat hij teruggekeerd was van Perzikbloesem, dat ik een grote partij gember moest bezorgen, zodat vader maar op mij moest wachten in plaats van ik op hem en haastte mij naar Perzikbloesem, die mij graag ontving, en zo geschiedde het dat vader en ik bij dezelfde vrouw onze lusten bevredigden; maar ik zag het anders dan vader, voor mij was zij een vrouw die mij liefhad en daarom haar grote gunsten aan mij gaf, ze had mij wijs gemaakt dat zij met mijn vader alleen maar een praatje maakte, terwijl hij wachtte tot zijn concubine, die recht tegenover haar woonde, klaar was om hem te ontvangen en ik leerde de liefde van Perzikbloesem, die werkelijk verliefd op mij werd zoals ik op haar.

Eenmaal moest ik op een avond nog naar Peking en ik bleef de gehele nacht bij Perzikbloesem, wij waren razend van genot en telkens opnieuw trok zij mij over zich heen om onze lusten te bevredigen.

Dat zij een publieke vrouw was drong niet eens tot mij door, ik mocht haar niets geven, ik mocht alleen van haar eisen en vaak had zij de lekkerste dingen voor mij gekocht.

De nacht waarop ik helemaal niet thuiskwam, had gevolgen. Vader eiste van mij een verklaring en moeder schreide, maar ik wilde de naam van Perzikbloesem niet noemen en zo kreeg ik een geweldige uitbrander en geen kans meer om ooit in de avond alleen naar Peking te gaan.

Ons geluk duurde drie jaar; ik was eenentwintig toen Perzikbloesem mij vertelde dat zij zwanger van mij was en ik aarzelde niet haar ten huwelijk te vragen, maar ik stuitte op allerlei bezwaren van haar kant.

Aangezien in China meisjes werden verkocht en men dus de ouders officieel om toestemming diende te gaan vragen, waarna de prijs werd bepaald, ging ik naar de ouders van Perzikbloesem, hoewel zij zich daartegen heftig verzette; maar ook ik was koppig en kwam bij de beide oudjes om haar hand te vragen.

De vader lachte mij openlijk uit en zei: „Kent u het beroep van mijn dochter niet, weet u niet dat zij een publieke geisha is en met iedereen die betaalt naar bed gaat?”

Het was alsof ik met een zweep geslagen werd ... Perzikbloesem een geisha.

Ik kon het niet verwerken en beschaamd nam ik afscheid van haar ouders en spoedde mij naar mijn Perzikbloesem, enerzijds ongelovig, anderzijds vol wantrouwen, want hoe had zij haar rijkdom verkregen, terwijl haar ouders zeer eenvoudige lieden waren ...

Zij ontving mij in tranen en biechtte mij op, dat zij reeds eerder verkocht was en aan een theehuishouden was doorverkocht.

Ze was toen dertien jaar oud en durfde niet weg te lopen, zodat ze het leven als geisha in een theehuis aanvaard had en later was zij naar het grote huis verkocht, waar zij als publieke geisha zo hard gewerkt had dat zij een eigen appartement had kunnen kopen.

„Maar nu is dat voorbij, San, ik heb jou alleen lief en wil nooit meer iets te maken hebben met een andere man,” besloot zij haar verhaal, maar ik stiet haar van mij af met de woorden: „Zo heb je mij bedrogen door te vertellen dat al die kerels hier zaten te wachten op je vriendin tegenover jou, maar jij ging met hen naar bed en deed hetzelfde met hen als met mij ..."

Ondanks haar tranen en betuigingen van liefde liet ik haar achter en ik nam mij voor me nooit meer met haar in te laten, maar ik leerde dat „nooit” een groot woord is, want mijn lichaam verlangde naar haar en ik ging terug.

Vanaf dat ogenblik was ik een speelbal in haar handen, mijn werk liet ik soms liggen in een vlaag van wantrouwen en jaloezie, eenvoudig om te zien of er geen andere mannen bij haar waren, en ofschoon ik haar niet kon betrappen, was mijn geluksgevoel volkomen verdwenen.

Toen de baby kwam, was ik er niet blij mee, ik kon haar nu niet meer mee naar mijn huis nemen, ik mocht haar niet huwen, de gedachte dat mijn vader ook naast haar had gelegen maakte mij ziek van jaloezie en op een keer zond ik Er naar haar toe met de boodschap dat ik voorlopig niet kon komen.

Na die dag kwam het mij voor, alsof Er steeds opnieuw een voorwendsel zocht om naar Peking te gaan en eenmaal volgde ik hem, ik zag hoe hij het huis van Perzikbloesem inging en na enige tijd terugkwam, in dezelfde opwinding die ik zo goed kende.

Een woede die ik tot nu toe niet kende maakte zich van mij meester en thuis vertelde ik alles aan Ling Tao Er, die hevig schrok omdat ik hem gevolgd was en ik besloot mijn rede met hem een pak slaag te geven, zoals hij nog nimmer had gekregen en zeker niet van mij.

Daarna ging ik naar Ling Tao en vertelde hem de hele toedracht en op mijn beurt ontving ik een pak slaag van vader, dat ik mijn hele leven niet vergat en zo eindigde het avontuur van ons drieën met Perzikbloesem.

Inmiddels had ik mij zeer bekwaamd in het zaken doen, ik exporteerde allerhande zaken naar naburige landen en onze pure zijde was om haar kwaliteit zeer gezocht en ook waagde ik het, zij het op zeer bescheiden schaal, porselein uit te voeren.

Wij leefden in de Ming-dynastie en het Chinese porselein was zeer gezocht en werd duur betaald, waardoor het meestentijds alleen maar werd besteld door buitenlandse huizen met zeer rijke cliënten en langzamerhand kon ik mij kleden in pure zijde, zoals ik gewenst had.

Ik trouwde niet; wanneer ik een vrouw verlangde, ging ik naar een theehuis en zocht een geisha uit die mij beviel, maar mijn hart bleef onberoerd.

Ling Tao Er werkte vlijtig naast mij, onze vader en moeder werden oud en wij zorgden goed voor hen, zodat zij niets meer behoefden te doen en ons leven ging gelijkmatig verder.

Van Perzikbloesem vernam ik nimmer meer iets, haar kind trok mij niet aan, ik had uitgemaakt dat het niet was bewezen dat het inderdaad mijn kind was en ik verlangde er niet naar het ook maar eenmaal te zien.

Zo bereikte ik de leeftijd van dertig jaar of iets ouder en op zekere dag kwam Er bij mij om mij te vertellen dat hij wilde trouwen. Ik vergezelde hem naar de ouders van het meisje, zag haar en werd bijna direct verliefd.

Ik betaalde de prijs voor Ling Tao Er en hij nam haar met zich mee. Deemoedig volgde zij ons, ik deed geen enkele poging tot toenadering en verzocht haar ook niet naast ons te komen lopen en Er vroeg mij of ik zijn keuze niet goedkeurde, waarop ik nors antwoordde dat het niet mijn vrouw was, maar de zijne.

Ik kon niet van haar los komen, zij was tegenover mij zeer verlegen, gaf slechts antwoord wanneer ik haar iets vroeg en ontliep mij schijnbaar zodra zij mij ergens ontwaarde.

Hoewel ik mij bewust was, dat de gevoelens van genegenheid niet alleen van mijn kant kwamen, dacht ik er niet aan haar op de een of andere wijze vriendelijk te benaderen, want voor niets ter wereld zou ik Er verdriet hebben gedaan.

Maar wanneer het hart spreekt, zwijgt dikwijls het verstand. Op een goede dag moest ik in de voorraden bepaald goederen opzoeken, die blijkbaar op een verkeerde plaats terecht waren gekomen, want een vaste regel bij ons was dat alles een vaste plaats had, zodat wij nooit behoefden te zoeken.

Wrevelig, omdat de goederen niet op hun plaats stonden, zocht ik verder en op dat ogenblik kwam Mu Lan binnen om mij te vragen of ik thee wilde komen drinken die zij juist gereed gemaakt had. Ik herinner mij haar zoals zij daar stond in de wijde, zwarte zijden pantalon en het nauwsluitende zwart zijden jasje, geborduurd met gouden chrysanten; het zwart glanzende haar was goed in model geknipt en haar ponny niet te lang, naast haar oor droeg zij een helgele bloem en haar zwarte ogen glansden van diep verlangen.

„Ik kom,” antwoordde ik en was verbaasd dat zij zonder meer bleef staan, terwijl zij gewoonlijk als een ranke hinde wegvluchtte zodra ik in het gezicht kwam.

Ik keerde mij naar haar en vroeg: „Heb je mij niet verstaan, ik kom, wat wil je nog meer weten?”

Op dat ogenblik sloeg zij haar armen om mijn hals en verklaarde niet van Ling Tao Er te houden, maar vanaf het ogenblik dat zij mij gezien had mij lief te hebben.

„Laat mij eenmaal uw vrouw zijn,” fluisterde zij, „en ik zal u mijn leven lang dienen.”

Ofschoon ik haar het liefste in mijn armen had genomen, stiet ik haar van mij en schold haar uit voor slet, voor echtbreekster en voor hoer, en op datzelfde ogenblik verscheen Ling Tao Er in de deuropening, mij verwonderd aanstarend.

Zijn vrouw liep op hem toe, sloeg haar armen om zijn hals en snikte het uit en vertelde hem dat ik haar had willen verleiden. Ontsteld luisterde ik, ik zag de woede op het gezicht van mijn broer, maar ik kon niets ter verdediging zeggen en eerst toen Er mij vroeg hoe ik in vredesnaam een dergelijk misdrijf begaan kon, was ik bij machte te verklaren dat alles op een misverstand berustte en dat ik Mu Lan noch hem leed had willen aandoen.

Het liep allemaal met een sisser af, Ling Tao Er hield te veel van mij om mij niet te geloven, maar voor mij stond één ding vast: ik moest verdwijnen, wilde ik het geluk van Ling Tao Er niet in gevaar brengen.

Als ik in de buurt bleef, zou het voorgevallene zich zeker herhalen en het zou mijn broer wellicht tot een misdaad verleiden.

Ik gaf voor een lange reis te willen ondernemen, nam heel veel geld mee, zodat ik mij voorlopig zou kunnen redden, en begaf mij op weg naar Tibet.

Ik wilde enige tijd in een boeddhistenklooster gaan om mijn geschokt zenuwgestel rust te geven en om door meditatie te ontkomen aan de invloed van Mu Lan.

Het werd een lange, lange reis dwars door China, maar ik was vol goede moed en eindelijk zag ik in het Himalayagebergte de muren van de verboden stad liggen.

Het was bitter koud en ik had mijn zijden kleding allang verwisseld voor een meer praktisch kledingstuk met een kap die ik in de gure, koude wind over mijn hoofd kon trekken om zo in het gebergte althans een weinig beschutting te vinden.

Voorts had ik mij een yak aangeschaft om mijn bagage te vervoeren, want de wegen waren nagenoeg onbegaanbaar door de dikke laag sneeuw.

Voor mij lag de heilige stad Lhasa, maar vandaar kon ik reeds het immense klooster de Potala zien liggen, dat tegelijk vesting, paleis en klooster was en waar de gereïncarneerde Boeddha woonde in de persoon van de Dalai Lama.

Ik was ervan overtuigd dat ik hier in alle stilte en in de barre weersomstandigheden zou kunnen vergeten wie ik was en ik meldde mij aan bij de kloosterabt.

Hij ontving mij met de woorden: „Vanwaar komt gij en met welk doel brengt ge ons een bezoek?” en ik antwoordde:

„Ik kom van verre en zoek rust voor mijn onrustige geest.”

„Kom binnen,” antwoordde hij en een grote poort zwaaide open. Ik werd ontdaan van mijn kleding en men baadde mij, waarna ik aan tafel werd genood. Ik kreeg gerstekoeken en geitevlees en het smaakte mij goed, hoewel het geheel ander voedsel was dan ik thuis was gewend, en daarna wees men mij een cel aan waar ik rusten kon.

Die nacht kon ik niet slapen, mijn cel maakte een onaangename indruk op mij en ik had het gevoel alsof ik reeds eerder in een cel had geleefd en daar veel leed had ondervonden, maar de volgende morgen was ik het vergeten en maakte ik mij op om met de monniken

mee te gaan voor het morgengebed.

Met een gebedsmolen en een rozenkrans in de handen mengde ik mij onder hen en het was alsof ik heel diep in gebed verzonk, ik herinner mij niets van de omgeving, alleen zodra men de tempel betrad, een zeer groot gouden Boeddhabeeld, dat tussen zware rood fluwelen gordijnen stond en waar wij allen diep voor bogen.

Ik bleef lang in het klooster, maar wilde niet als monnik toetreden, ik had het gevoel dat ik in een mannengemeenschap niet thuishoorde, maar ik leerde er mediteren en op een van die uren waarin ik diep in mijzelf was verzonken zag ik wie ik was geweest, ik zag mijn leven als Tasco, naast mij Moria en onze zoon Tamoro die ik verraden had. En ik ging verder, ik zag mij als Zijne Majesteit de koning der Meden en ik zag mij als het Noorse meisje, wier naam ik mij nooit wist te herinneren, maar ik zag ook Thorvald, ik zag Lucas en ik zag Lucia en in die diepe meditaties hoorde ik weer de stem van Tamoro: „We blijven nu bij elkander, vader, ik laat je nooit meer alleen gaan” en helder zag ik daarop Ling Tao Er, mijn jongere broeder. Ik wist dat ik vertoefd had aan de BRON DER WIJSHEID, toen ik in het heldere water mijn levens vermocht te zien, en dat mijn leven in Tibet, in het immense Himalayagebergte slechts een klein stukje was van mijn weg van evolutie.

Ik leerde ik de Potala, dat onze levens uit delen bestaan die wij stuk voor stuk moeten leven om uiteindelijk te kunnen drinken uit de Bron der Wijsheid.

Intussen begon een vreemd knagend gevoel zich van mij meester te maken en toen het voorjaar aanbrak en de Himalaya begroeid scheen met kleine blauwe en gele bloempjes en bloeiende mossen, hield ik het niet langer uit; ik wilde terug naar Peking, wijzer en ouder, maar vooral doordrongen van een bijzondere wijsheid; dat wij wel konden weten wanneer een leven aanving, maar nooit wanneer het eindigde en hoe vaak het herhaald zou moeten worden.

Wat was de zin van het leven of van mijn verschillende levens, waar had ik gefaald en waar was ik geslaagd, zodat ik een basis had om verder op te bouwen? Ik besloot mijn leven te wijden aan hen die mij nodig zouden hebben.

Ik vertelde aan de monnikken dat ik vertrekken zou en men bereidde mij een groot feest.

Zij dansten religieuze dansen om de boze geesten van mijn weg te weren en een van hen stelde een vrouwelijke geest voor die een groot papier op zich droeg waarop men alles had geschreven wat mij maar kwaad zou kunnen doen en in een groot vuur verbrandde

men, eveneens op papier geschreven, alle fouten en zonden die ik wel en niet begaan had. Nadat het vuur was uitgebrand, verhief zich een algemeen gejuich. Enkele dagen lang duurde toen het feesten. Toen nam ik afscheid, nog eenmaal liet ik mijn blikken dwalen over de onafzienbare en onherbergzame vlakten en gletsjers van de Himalaya en daarna aanvaardde ik mijn lange reis terug, nu gehuld in het lange gele kleed van de boeddhistische priester, een bedelnap aan mijn zijde, want ik wilde een pelgrim zijn op de weg die leven heet.

Het ontbrak mij onderweg aan niets, ik werd overal gastvrij ontvangen en heel de lange weg werd ik geholpen en gesteund alsof een onzichtbare kracht mijn wegen beschermde.

Eindelijk kwam ik thuis en vond ik Mu Lan zittend bij Ling Tao Er, die ernstig ziek was. Zijn adem kwam moeizaam, hij lag te hijgen naar lucht en toen ik mijn hand op zijn hoofd legde, voelde ik de koorts in zijn lichaam woeden.

Mu Lan zette direct thee voor mij neer en water om mij te verfrissen, maar ik schonk nauwelijks aandacht aan haar en had haar nog niet aangezien.

Wekenlang lag Ling Tao Er in doodsstrijd en het einde kwam vrij onverwacht, hij sloeg zijn ogen op en was volkomen helder.

„Mijn broeder,” zuchtte hij, toen hij mij naast zijn rustbank zag liggen, waarop het fijne stro vochtig was van zijn zweet, „verlaat mij niet meer!”

„Ik blijf bij je tot je weer geheel hersteld bent,” zei ik, maar Er glimlachte flauw en zei: „Ik zal niet meer beter worden, de koorts heeft mijn longen vernietigd, maar ik ben gelukkig dat je bij mij gekomen bent en ik zal op je wachten San, we zullen samen de weg vervolgen.”

Kort daarop keek hij mij lang en doordringend aan en zei: „Moria komt mij halen, zie je haar ook?”

Met een schok herinnerde ik mij hoe ik Moria gezien had tij dens mijn meditaties in Tibet en Tamoro, en ik zag hoe de trekken van Ling Tao Er veranderden in de trekken van mijn geliefde zoon en ik riep luid: „Tamoro, neem mij mee, ik wil niet met Mu Lan achterblijven!” Maar Ling Tao Er was reeds heengegaan, vóór mij op het zindelijke bed lag Tamoro ...

 

... Voor mij was jij een broeder met de

trekken van een porseleinen beeld dat ik lief-

had, de godin van barmhartigheid Kwan Jin die

zich in jou manifesteerde om je goed te doen zijn, 

edel en barmhartig, en ik leerde van jou dat de 

liefde het hoogste goed is, op de weg van de mens, 

gegeven als een bron van troost ...
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Al wat geschiedt en ons overkomt heeft zin, 

Maar die is moeilijk te doorgronden.

Het boek des levens heeft twee kanten:

Op de voorkant schrijven wij onze hoop en 

verlangens, maar op de achterkant schrijft

de Voorzienigheid, en wat zij beschikt, was 

zelden onze bedoeling.

NISAMI

 

Het was voorbeschikt dat ik Mu Lan lief zou hebben en toen Er was heengegaan, had ik haar lief met alle kracht van mijn nog jonge jaren, maar daarnaast kon ik haar haten, bij de gedachte aan wat zij mij had aangedaan met haar valse beschuldiging en er kwam een tijd dat ik haar niet meer kon liefhebben.

Haar beeldschone lichaam bekoorde mij, ik vond een diepe bevrediging in haar hartstocht, maar soms kon ik wensen haar nooit gezien te hebben.

Ik dacht na over alles wat ik meegemaakt had, hoe ik gevlucht was uit angst mijn broeder leed te berokkenen en ik kon niet vergeten dat zij mijn vlucht in de hand had gewerkt en dat ik Er nog juist bijtijds voor zijn dood had weergevonden.

Ik vermeed het dan dagenlang Mu Lan aan te zien, maar dan verlangde ik weer naar haar slanke lijf dat zich in hevig begeren zo volkomen kon wegschenken, en in de cadans van onze lichamen, in het ritme van onze overgave aan elkaar vergat ik mijn haat en stortte mij steeds opnieuw in het kolkend vuur van haar erotische verlangens.

Ik wilde haar heenzenden, maar ik kon niet buiten haar; telkens wanneer zij mij aankeek met haar prachtige donkere ogen, flikkerde daarin een hevig begeren en het was voor mij als kwam ik onder hypnose. Ik móést haar aanraken en ik zóú haar bezitten.

Grenzeloos was ons verlangen, onverzadigbaar onze lust en steeds dieper drong het tot mij door dat Mu Lan ergens mijn ondergang betekende, maar ik kon geen weerstand bieden. Wanneer ik haar lichaam, dat rook naar fijne parfum, naast mij wist op het naar jasmijn geurende bed, dan prikkelden mijn handen en trok een schok van verlangen door mijn gehele lichaam en dan kon het niet uitblijven, ik zou en moest haar dan bezitten en zo intens was onze verbintenis, dat zij kreunend van genot haar vlijmscherpe tandjes in mijn naakte lichaam groef en het uitvloeiende bloed opzoog alsof zij er kracht van ontving.

Maar na zo’n wilde eenwording zag ik haar aan met drift en boosheid in mijn ogen en ik verweet haar in stilte dat mijn werk te lij den had onder deze onzalige hartstocht. Soms was het alsof Ling Tao Er mij verwijtend aankeek en ik gaf de schuld aan Mu Lan, bij mijzelf zocht ik deze nooit, want ik had dit niet gewild, er was iets dat sterker was dan ik zelf wanneer zij mij aankeek: haar wil, die de mijne verlamde. En ik zag haar als een engel waarnaast de duivel zich had neergezet en dagenlang zag ik haar eenvoudig niet, totdat mijn lichaam weer om haar begon te schreeuwen.

Zij had de gewoonte om mij razend te maken door haar tong langs haar rode lippen te laten glij den en de blikkerende tanden in haar onderlip te zetten en dit werd voor mij het teken dat ik haar nemen kon en een wilde nacht kon verwachten.

Eenmaal ging ik op reis, vastbesloten om bij mijn terugkeer Mu Lan naar haar ouders terug te brengen of aan een theehuis te verkopen, maar onderweg overviel mij zo’n angst zonder haar te moeten leven, dat ik mijn zaken ijlings afdeed en terugkeerde, naar huis waar een verlangende, vurige Mu Lan mij wachtte.

Zij die nooit de brand van een dergelijke liefde hebben gekend, zullen de begeerte in mij naar Mu Lan niet kunnen begrijpen, eerst wanneer men zelf het kolkend vuur heeft meegemaakt kan men mijn handelswijze beoordelen.

Door mijn liefdeleven met Mu Lan besteedde ik ook weinig tijd aan mijn zaken en ik, die eenmaal had begeerd door zuinigheid en overleg, tot rijkdom te komen en in pure zijde gekleed te gaan, gaf onbegrijpelijke sommen uit om voor Mu Lan mooie kleding en juwelen te kopen, die men alleen kon betalen indien men een vermogen bezat.

Mu Lan, hartstochtelijk in haar liefde, bezat ook een hartstocht voor mooie kleding en juwelen en haar ogen glansden blij wanneer ik deze zaken voor haar meebracht.

Met haar zachte handen kon zij de voorwerpen strelen en in een fel begeren hulde zij zich in de zachte zijde.

 

Tot mijn grote schrik vertelde Mu Lan mij na enige jaren dat zij zwanger was en binnen enkele maanden de baby verwachtte.

Ik was er niet zo verrukt van, want ondanks mijn liefde voor haar kon ik haar niet anders zien dan als de vrouw van Ling Tao Er en toen ik haar vroeg of zij dat niet had kunnen voorkomen, echt mannelijk egoïstisch, was zij natuurlijk beledigd en weerde mij dagenlang af wanneer ik haar wilde liefkozen.

Het kindje kwam, een mooie fijne baby met gitzwarte ogen en zwart haar; Mu Lan was wat onverschillig tegenover het kind, terwijl ik het heel lief vond en trots was op mijn nieuwe status als vader. Ik plaagde Mu Lan dikwijls met haar nieuwe functie en eenmaal zei ik dat ik het kind niet meer zou willen missen, omdat het mij boven alles dierbaar was. Het scheen mij overigens toe, dat mijn passie voor Mu Lan minder hevig was na de geboorte van ons dochtertje, dat wij Sue Tao hadden genoemd.

Het kind was ook zeer op mij gesteld en soms angstig voor de moeder en ik begreep dat niet goed, totdat ik tot de ontdekking kwam dat Mu Lan het kind begon te verwaarlozen; soms moest ik het schone kleertjes aantrekken en Mu Lan werd jaloers op mijn liefde voor het dochtertje, ze begreep niet dat mijn gevoel voor haar heel anders was dan voor Sue Tao.

Op een dag toen ik thuis kwam uit Peking, kwam het kind mij helemaal overstuur tegemoet en vertelde mij dat zij geslagen was door haar moeder en ik, wit van woede, gaf Mu Lan een pak slaag zoals zij nooit had gehad.

Hoewel ik wist dat veel mannen hun vrouwen sloegen wanneer deze ongehoorzaam waren, had ik Mu Lan nooit op die wijze gestraft, mijn vader had mijn moeder ook nooit geslagen en ons geleerd dat het minderwaardig was om een vrouw te slaan, maar ik vergat mijzelf door het schreien van mijn kleine meisje.

De volgende dag, vol spijt over het gebeurde, wilde ik het goedmaken, maar tot mijn schrik bleek Mu Lan verdwenen, met meenemen van al haar kleren en juwelen en een grote som geld die ik klaar had gelegd om er allerlei lopende rekeningen mee te betalen, en toen ik van mijn saldo alles wat ik schuldig was had voldaan, bleef er maar weinig over voor mij en Sue Tao om van te leven.

Ik zette een kleine winkel op, juist zoals mijn ouders hadden bedreven en ik dacht met veel vlijt en schrapen Sue Tao op de vastgestelde tijd toch behoorlijk uit te kunnen huwelijken in een behoorlijke familie.
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Ik miste Mu Lan zeer, te veel was ik gewend aan haar lichaam en te lang had ik haar hartstochtelijke liefde bezeten om haar maar meteen te kunnen vergeten, maar hoewel ik overal navraag liet doen, zij was onvindbaar en voorgoed uit mijn leven verdwenen.

Op zekere dag werd Sue Tao ziek, ze had hoge koortsen en het gehele ziektebeeld deed mij telkens weer aan Ling Tao Er denken, dezelfde verschijnselen deden zich voor, dezelfde waanzinnige dromen, die haar afmatten en steeds meer verzwakten en ik vreesde voor haar verstand.

lk deed wat ik kon, liet medicijnen komen en de kuren die zij voorgeschreven kreeg waren peperduur, maar geld speelde geen enkele rol meer voor mij, als ik Sue Tao maar mocht behouden.

Ik mocht haar echter niet behouden en in een benauwdheid waar geen einde aan scheen te komen ging zij van mij weg.

Zij lag daar in haar witte kleedje, in een beelschoon wit kistje, en het was mij alsof een deel van mijzelf was afgesneden.

Vijf jaar oud was zij geworden en als een kleine engel lag zij daar, de dikke donkere wimpers lagen als franje op de geelbleke wangetjes en in mij was onzegbaar leed.

Waar moest ik nu verder voor leven, vroeg ik mij af en aangezien ik dagen en nachten bij Sue Tao had gewaakt, viel ik met deze gedachte in slaap.

Ik had een wonderlijke droom, ik zag Ling Tao Er, die Sue Tao bij de hand had genomen, haar meevoerend naar ongekende verten, en zij wenkten mij hen te volgen, maar ik kon niet los komen van Mu Lan, die aan de andere kant van mij stond en hoewel ik met alle liefde in mij Sue Tao wilde volgen, de brandende lippen van Mu Lan lieten mij niet los.

Ik voelde zo’n haat tegen haar in mij opwellen dat ik haar met geweld van mij afstiet en ik vloog Sue Tao achterna, die zich reeds op verre afstand van mij bevond en dansend naast Ling Toa Er liep. Ik riep mijn broer toe op mij te wachten, maar hij lachte en keerde zich af en beduidde mij dat ik mij met Mu Lan moest bemoeien, want dat Sue Tao voor mij verloren was.

Hoewel ik mijn voeten pijn deed aan de keien op de weg waarover zij schenen voort te glij den, bleef ik hen volgen, maar ik kon hen niet inhalen en eensklaps verdwenen zij in een rotsachtige poort vol licht, die ongenadig voor mij dichtsloeg toen ik haar in wilde gaan. Ik schrok wakker, het angstzweet stond op mijn lichaam en angstig keek ik in de kist. Sue Tao lag daar glimlachend maar dood, mijn droom had mij bedrogen. Of zou deze toch iets te zeggen hebben? Dagenlang nadat Sue Tao begraven was, liep ik rond met het raadsel van mijn droom en overdacht de mogelijkheden die daarin konden liggen en ik kwam niet tot een oplossing: mijn dochtertje was mij ontnomen, maar waarom had ik gedroomd dat zij in gezelschap was van Ling Tao Er en wat bond mij nog aan Mu Lan?

In de diepe concentratie die ik in Tibet had geleerd onderging ik opnieuw mijn gehele leven met Mu Lan en ik begreep dat mijn liefde voor haar niet de liefde was geweest die zuiver en rein kon denken en geluk kon schenken, maar dat de begeerte naar haar lichaam door mij was gezien als werkelijke liefde.

Ik spande mij in om de kern van alles te benaderen en ik kwam tot de ontdekking dat ik gelouterd was door de dood van Sue Tao, dat ik moest afstaan wat mij het liefste was omdat ik eenmaal verwaarloosde wat mij geschonken werd door Moria, onze zoon Tamoro, in de persoon van Ling Tao Er die mij liefdevol gerustgesteld had omtrent Sue Tao en mij had gezegd dat zij door hem geleid, in onbekende werelden zou voort bestaan.

Ik ontving tijdens die meditatie het idee om aan een ander kind te geven wat ik Sue Tao niet meer geven kon en zo kwam ik op zekere dag met een klein meisje thuis, een weesje over wie ik vader zou mogen zijn.

Aangezien ik bang was dat ik het kind niet genoeg aandacht zou kunnen geven, nam ik een oudere vrouw in huis om het werk te doen en het kind te verzorgen wanneer ik afwezig was en ik ging hard aan het werk, opdat dit kind zou krijgen wat het nodig had om vrij en gelukkig te kunnen leven.

Het scheen mij toe alsof Sue Tao naast mij was wanneer ik mij ’s avonds, als mijn werk klaar was, bezighield met het kleine meisje dat de naam Cassia droeg, maar in gedachten noemde ik haar dikwijls Sue en later werd het een gewoonte dat wij haar Sue noemde als herinnering aan mijn kleine lieveling.

Cassia groeide op en ik werd ouder en naar ik hoopte wijzer, ik had geleerd te luisteren naar de stemmen rondom mij en mijn tijd in de Potala hielp mij over de geestelijke inspanning heen, ik had geleerd aan NIETS te denken en mijn geest de vrijheid te geven en het vuur van Mu Lan’s liefde had dit niet kunnen vernietigen.

Toen Cassia volwassen geworden was, huwde zij een welgesteld man, ik was in staat haar genoeg mee te geven om haar iedere zorg te ontnemen, maar ook Cassia werd mij ontnomen en zij die voor mij een vrolijk gelukkig kind geweest was, stierf in het kraambed aan kraamvrouwenkoorts en ik bleef alleen achter, want haar zoontje Ping Ko werd aan de ouders van haar man gegeven, opdat deze het zouden opvoeden.

Weer vroeg ik mij af wat de zin van mijn leven was, ik scheen heel sterk te zijn, was nooit ziek geweest en kon misschien nog jarenlang op de Aarde blijven, alleen, zonder iemand om lief te hebben, en een gevoel van heimwee naar Mu Lan overviel mij ; indien ik haar niet zo onbeheerst geslagen had, zou zij waarschijnlijk nog naast mij leven. Toen ik hierover echter nadacht, begreep ik dat deze vrouw eigenlijk nooit in mijn leven had moeten staan, gezien de verhouding die er tussen ons geweest was.

Ik had één troost: de gedachte dat ik, toen zij mij verleiden wilde terwijl zij met Ling Tao Er gehuwd was, eervol was gebleven en zelfs naar Tibet was gevlucht om aan de liefde die ik voor haar voelde te ontkomen.

Eerst toen Ling Tao Er niet meer leefde, had ik haar als vrouw genomen en ik had waarachtig voor dat bezit betaald en duur betaald. Ik zag Mu Lan ineens als een soort universele vrouw, die men dus overal kan aantreffen, die gebaad wordt in weelde en alles geeft tegen betaling; ik zag Mu Lan, nadat zij mij bestolen en verlaten had, dikwijls als een hoer, waarvan men dergelijke dingen verwachten kan, en ik had op zulke ogenblikken meer respect voor de publieke geisha dan voor Mu Lan.

Zij immers lieten zien welk beroep zij uitoefenden, zij werden betaald en gaven daarvoor hun diensten en bleven wie zij waren; Mu Lan echter had getracht meesteres te zijn in mijn huis, zich getooid met juwelen en zijde om zich op een kwaad ogenblik te gedragen als een publieke vrouw, meegrijpende wat zij mee kon nemen en ze had gespeculeerd op mijn gevoel voor haar, zodat ze kon veronderstellen dat ik haar niet aan het gezag zou uitleveren.

Ik sloot mijn ogen en voelde weer de hete adem van Mu Lan, de kussen die mijn zinnen wekten en weer zag ik voor mij haar beeldschone, brandend hete lijf dat mijn zinnen bevredigde en waaraan ik volkomen was overgeleverd, en weer leerde ik een les: dat liefde niet bestaan kan in louter zinsgenot, maar dat liefde bereid is tot offeren.

In mijn grote eenzaamheid was mijn werk een lichtpunt en weer kon ik mij een welgesteld man noemen, maar nu ging meer dan de helft van mijn winst naar wezen en misdeelde kinderen en ik bad, indien ik nog iets goed kon maken tegenover Ling Tao Er, dat het mij gegeven zou zijn een hoge leeftijd te bereiken, opdat ik met mijn geld veel kinderen zou kunnen helpen.

Ik werd oud, bijna negentig jaar, maar ik was nooit ziek en werkte nog steeds, waardoor ik vitaal bleef.

Op een dag voelde ik mij ongewoon moe, ik nam mij voor thee te gaan drinken in een theehuis, daar iets te eten en vroeg te gaan slapen.

Toen ik dat gedaan had, zat ik, thuis gekomen, nog even voor de deur van mijn woning; ik keek naar de klaterende fontein in mijn tuin en genoot van de bloemen die er fris en verzorgd uitzagen, en staarde naar de ondergaande zon, die de lucht in allerlei pastelkleuren verfde.

Ik zag hoe twee mensen mijn tuinpad betraden en vroeg mij verwonderd af wat ze kwamen doen, want ik kende hen niet.

De man en de vrouw hadden beiden zwarte ogen; de vrouw had lang golvend haar, de man droeg het haar tot op de schouders en het werd bijeengehouden door een goudkleurige band.

Ik vond dat zij er vreemd uitzagen in hun lange witte kledij, die in geen enkel opzicht geleek op hetgeen wij gewend waren te dragen. De vrouw lachte mij toe en ik vond het een beetje ongepast, ze had niet eens de lange pantalon aan die de vrouwen in mijn huis en omgeving gewend waren te dragen, maar ik wilde niet onbeleefd zijn en nodigde hen uit plaats te nemen en klapte in mijn handen om thee voor hen te laten komen.

Toen mijn huishoudster verscheen en ik thee voor onze gasten bestelde, keek ze verbaasd om zich heen en zei: „Meester, ik zie geen gasten, u heeft misschien een boze droom gehad, laat ik u naar binnen leiden, u zult moe zijn van de lange dag.” Maar ik weerde haar af en zei: „Omdat je de wetten van de gastvrijheid niet kent, wil ik niet langer in dit onteerde huis blijven en ik zal mijn gasten vragen of zij mijn minderwaardige persoon willen geleiden naar het dichtstbijzijnde theehuis, opdat ik mijn gasten zal kunnen geven waar zij behoefte aan hebben,” en op dat ogenblik namen de man en de vrouw mijn handen en voerden mij in de slaap des doods.

 

Ik behoef geen beroep te doen op mijn lezers om te raden wie beide Intelligente persoonlijkheden waren die Ling Tao San kwamen halen, toen zijn uur was aangebroken, maar toch wil ik niet verder gaan met dit werk alvorens mijn zienswijze omtrent dit lange leven te hebben weergegeven.

In Ling Tao San, dat weten wij reeds, moeten wij Emed zien in één van zijn vele levens en in Ling Tao Er, zijn jongere broeder, Tamoro, zijn geliefde zoon. Maar wie is Mu Lan en wie is Cassia en welke rol speelde Sue Tao, zijn dochtertje in dit beproefde leven?

Ling Tao Er hield zijn belofte om zijn vader Tasco niet alleen te laten, in het korte leven van zijn geliefde dochtertje Sue Tao moeten wij een nieuwe loutering zien van Tasco, die haar moest afstaan, waarna zij door Tamoro werd weggeleid.

Ongetwijfeld wordt in de liefde van Ling Tao San en Mu Lan ons geleerd, dat liefde iets anders is dan zinnenprikkelend genot en dat wist Ling Tao San heel goed op de ogenblikken dat hij Mu Lan kon haten, maar de kern was in feite de haat tegen zichzelf om zijn zwakheid tegenover Mu Lan en zijn zinnelijkheid waaraan hij niet ontkomen kon.

Ongetwijfeld leed hij daar zelf het meest onder; wij leren hier uit, dat wij onder een alles overweldigende invloed kunnen komen die ons in haar ban gevangen houdt en niet de mogelijkheid geeft zuiver en goed te denken; op rustige ogenblikken zullen wij zo’n invloed minstens even sterk haten als Ling Tao San haat voelde tegenover Mu Lan, een invloed die hij kende, gezien zijn vlucht naar de Potala, maar Ling Tao San leed evenzeer aan heimwee als Emed in zijn laatste leven weergeeft.
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Zijn verblijf aan de Bron der Wijsheid, waarin hij Moria ziet en de fouten die hij maakte in vroegere levens, geeft ons het inzicht dat hij in zijn geest de herinnering meedroeg aan zijn driften en ervoor waakte zich niet te laten overmeesteren.

Hij vlucht naar de Potala, omdat hij zijn broer trouw wil zijn terwijl hij weet dat hij aan Mu Lan geen weerstand zal kunnen bieden, tevens is hij zeer geschokt door haar valse verklaring, een reden te meer om haar in kalme uren te haten, maar zijn liefde voor Mu Lan is echt en zijn liefde overwint ten slotte iedere donkere gedachte, totdat Mu Lan hem wreed verlaat na zijn driftaanval.

Ling Tao San heeft onmiddellijk spijt, maar wanneer zijn zoeken tevergeefs is, draagt hij zijn gehele liefde over op Sue Tao en later op het verweesde kind Cassia, en wanneer hij ook haar aan de dood af moet staan, is het leed dat ook haar kind niet aan hem gegeven mag worden zeer groot en zien wij de eenzame Ling Tao San, die door deze louteringen veel van zijn vorige fouten heeft geboet.

Wat hij moet leren overwinnen is zijn drift en zijn zinnelijkheid, die hem steeds weer parten spelen, en hij zal de naam Emed eerst dan verdienen wanneer hij zichzelf overwonnen heeft.

De vreugde die hij heeft ondervonden door het weerzien van Moria en Tamoro, toen zij hem beiden kwamen halen, kennen wij nog niet op dit punt van dit werk, maar ik ben er zeker van dat hij ons de beschrijving van dit alles omvattende geluk niet onthouden zal.

Sue Tao is het kind dat geschonken wordt aan Ling Tao San en Mu Lan, maar beiden waarderen dat geluk niet tenvolle omdat zij bang zijn elkander door dit kind te verliezen, een angst die gegrond was, want Mu Lan kwelde het kind in bittere jaloezie, omdat zij voelde dat haar invloed op San verminderde doordat hij zijn kind zozeer liefhad, en Ling Tao San kon in de aanvang niet blij zijn met het kindje dat zich aankondigde, omdat hij nooit kon vergeten dat Mu Lan de vrouw was geweest van Ling Tao Er en hoewel zij door diens dood vrij was, paste het allerminst in het China van toen om met de weduwe van een broer een dergelijke verhouding aan te gaan en Ling Tao San tobde daarover. Dat kunnen wij begrijpen uit zijn neiging haar terug te zenden naar haar ouders, iets wat ook al ongebruikelijk was, want de weduwe van een overleden familielid in de eerste graad werd in het huis van haar schoonouders geëerd en kreeg meestentijds een eigen paviljoen toegewezen, en hierin zien wij de grote strijd van Ling Tao San tussen zijn liefde voor Mu Lan en zijn begrip voor eerbaarheid.

Begrijpen wij die dit lezen hier allemaal, dat wij een waarschuwing ontvangen om ons te beheersen, om te trachten anderen geen leed aan te doen, liever te vluchten dan oneerbaar te handelen?

Dat Emed ons een blik gunt op zijn vorige levens op weg naar de vervolmaking dient ons dankbaar te stemmen, omdat wij er lering uit kunnen trekken.

Zonder enige schaamte vertelt hij ons van zijn falen om ons te behoeden, en wetende dat hij geboet heeft en gelouterd is en dat zijn Bron der Wijsheid en de klare kijk op zijn levens van nut kan zijn voor de arme, murw geslagen mens, en omdat hij voor alles heeft geboet, schaamt hij zich niet voor zijn driften, omdat hij ten volle mens was en door struikelen en vallen de weg naar het Grote Licht leerde volgen.

Emed geeft ons een onmetelijke rijkdom door dit alles prijs te geven en daarmee de hoop te brengen dat, hoe diep wij ook vallen, de Bron der Wijsheid klaarheid zal geven en de mogelijkheid bewust te worden van ons eigenlijke wezen.

Zijn universele geest richt zich tot de op Aarde levende mens in deze boodschap, die inhoudt dat er, wat er ook aan fouten en misdaden bedreven wordt, altijd een mogelijkheid aanwezig is om goed te maken.

Wanneer hij Tamoro verstoot wordt hij later gestraft met het verlies van Sue Tao, voor wie hij alles had willen doen om haar gelukkig te maken, en beide kinderen Sue Tao en Cassia zullen hem later ongetwijfeld veel geluk schenken.

Moria is door dit alles ver van hem verwijderd gehouden, want hij moet zich zelf overwinnen en dat dient hij te doen door rijpere wijsheid en zonder hulp van de wetenschap dat hij eenmaal met haar herenigd zal worden.

In Tibet leerde hij zich te concentreren in meditatie, een kunst die Emed als geen ander verstaat en waar hij mij verschillende mogelijkheden over leerde, het is dus een feit dat hij daar begonnen is zich een hogere wijsheid eigen te maken gebaseerd op meditatie.

Wanneer Emed opdracht geeft aan de séancetafel NERGENS aan te denken, leert hij dat dit de hoogste vorm van mediteren is, alles van ons af kunnen zetten, in ons zelf te keren en in geen enkel opzicht iets toe te laten in ons denken dat de meditatie zou kunnen verstoren.

Emed is allerminst bang om door zijn eerlijke biecht omtrent zijn vorige levens, de achting en vriendschap te verliezen van hen die hem als Emed kennen en liefhebben en ik geloof dat wij ons alleen schuldig kunnen maken aan verregaande kleinzieligheid wanneer wij deze eerlijke biecht zouden veroordelen. Wat Emed trouwens allerminst zou raken, want, zo zegt hij, dan zou men het bewijs leveren er NIETS VAN BEGREPEN TE HEBBEN.

Zijn levensbeschrijving is een troost voor de velen die vielen en niet meer durven opstaan, die gebukt gaan onder het juk van drift, van zinnelijkheid, van oneerlijkheid, van verboden liefde, van vraat- of drankzucht en van materialisme en angsten.

De troost die hij brengt door te durven zeggen: Zie hoe verkeerd ik het zelf allemaal gedaan heb, paart zich aan het weten dat zijn mildheid altijd de grote verzoener zal evenaren in zijn pleidooi voor ons bij de Alkracht die wij kennen als God.

Zijn levens voerden hem niet alleen door verschillende landen, maar ook door diverse godsdiensten, waardoor hij de Bron der Wijsheid kon benaderen.

Eenmaal zullen wij allen de hulp van een Intelligentie zoals Emed nodig hebben om ons de weg te wijzen door de onbegrensde gebieden waarin wij zullen moeten leven, maar reeds nu heeft hij de taak op zich genomen zoveel mogelijk bewoners van de Aarde de troost en de hoop te brengen van het bewuste voortbestaan.

 

Aangekomen in een land dat ik niet kende, met nog steeds mijn handen in die van mijn geleiders, begon ik mij af te vragen wat er in feite met mij was gebeurd. Ik had hen uitgenodigd om met mij naar een theehuis te gaan, omdat ik hen niet langer in mijn oneervol huis en bij mijn minderwaardige huishoudster wilde laten vertoeven, maar de omgeving waarheen zij mij brachten kende ik helemaal niet.

Ik bewonderde de schoonheid van de vrouw naast mij, het lange golvend zwarte haar waaierde uit alsof er een lichte bries doorheen blies zodat ik de fijnheid ervan kon zien en ineens kwam ik tot de ontdekking dat ik zulk haar nooit in mijn omgeving had gezien; het haar dat ik kende van Mu Lan en Sue Tao was stugger en harder en kon met deze pracht niet vergeleken worden.

Het haar van mijn jonge begeleider bezat dezelfde schoonheid en de lokken dansten op zijn schouders alsof de eigenaar alleen maar vrolijk was.

Ik vroeg hun waarheen wij gingen en welk theehuis zij op het oog hadden en de vrouw lachte vriendelijk en haar stem klonk als zilveren klokjes, toen zij vertelde dat zij naar het Theehuis van de Vrede ging om mijn geest rust te geven na de lange reis die achter mij lag.

Ik begreep er niet veel van, maar besloot mij dan maar te laten meevoeren, eigenlijk kon het mij niet zo heel veel schelen waar zij mij heen brachten, ik voelde mij ontstellend moe en liet mij dus maar geleiden.

Na een onafzienbare reis, die echter met een enorme snelheid verliep, bracht men mij door een poort en ik zag een „theehuis" van zulk een schoonheid en omringd met zoveel bloemen als ik nooit tevoren gezien had en met zulk immens groen gras, dat ik het nooit meer vergeten zou.

In het „theehuis” legde men mij neer in zachte zijden kussens en men gaf mij zeer geurige thee te drinken, die mijn moeheid verdreef.

Met bloemen in de handen naderde mij een klein meisje in wie ik tot mijn grote vreugde Sue Tao herkende.

Ik greep haar vast en liefkoosde haar op de wijze die zij zo goed van mij kende, ik woelde met mijn handen door haar dikke haardos en streelde haar rug en schreide van vreugde omdat ik haar weer mocht zien, en de kleine Sue Tao sloeg haar armpjes rondom mij en zei: „Vader!”

Het kind Sue Tao verdween en in de plaats daarvoor kwam een beeldschone jonge vrouw, de zij den kleding, zoals ik ze kende van ons land, flatteerde haar buitengewoon en de zacht lila kleur van haar kleed scheen licht uit te stralen.

Mijn grote verbazing ziende lachte zij vrolijk en vroeg: „U begrijpt toch wel dat ik nu volwassen ben en alleen in uw ogen moest ik even de kleine Sue Tao zijn, anders had u mij nooit herkend.”

Ik moest beamen dat ik in deze jonge, mooie vrouw nooit mijn dochtertje zou hebben gezien, maar ik vroeg mij af hoe deze verandering van het ene op het andere ogenblik tot stand kon komen.

Zij gaf direct antwoord op deze gedachte en vertelde dat zij deze verandering door de kracht van haar gedachten binnen enkele ogenblikken tot stand kon brengen en om mij dat te bewijzen stond even later mijn kleine Sue Tao weer voor mij om even nadien weer de schone, jonge vrouw te worden.

Op mijn vraag of zij in het „theehuis” woonde, lachte zij hartelijk en zei: „U leeft niet meer op de Aarde waar wij onze theehuizen kennen, u leeft op een andere planeet en u zult hier gelukkig zijn en hogere wijsheid vergaren; het theehuis waarin u nu bent is een gedachtenbeeld dat wij u gaven opdat u zich direct thuis zou voelen.

„Ik sluit nu straks de luiken waardoor u van uw rust zult kunnen genieten na uw verre reis en wanneer u voldoende gerust heeft, zal ik er zijn om u te helpen en te geleiden.”

Ik vroeg haar naar mijn begeleiders en zij vertelde dat deze weer op reis waren gegaan, maar dat zij mij ongetwijfeld spoedig zouden bezoeken, en met een enkele beweging maakte zij van het theehuis een oord van diepe rust, waardoor ik in een vaste slaap viel.

Ik weet niet hoe lang ik heb geslapen, maar ik werd geheel verkwikt wakker en mijn moeheid was verdwenen, om plaats te maken voor een enorme energische kracht.

Ik wilde iets doen, maar in deze vreemde omgeving wist ik geen weg om mij aan het werk te begeven. Ik hoopte dat Sue Tao spoedig zou komen om mij verder te helpen en kort nadien trad zij binnen.

Zij reikte mij een soort albasten schaal, waarin een drank die mij volmaakt verfriste, het was alsof er honing doorheen gemengd was met allerlei andere versterkende dranken en het smaakte naar zoete wijn.

Daarna vroeg zij mij of ik wilde baden, dan zou zij mij tevens van andere kleding voorzien en ik stemde graag toe, ik voelde mij na mijn lange reis bepaald stoffig en vuil, maar ik was te moe geweest om mij te baden voor ik ging rusten, iets wat mij nooit eerder was overkomen, want ik begaf mij na mijn werk meestentijds eerst naar het badhuis achter ons woonpaviljoen.

Sue Tao knikte mij bemoedigend toe, want toen ik aan mijn Aardse leven terugdacht, overviel mij weer de dodelijke vermoeidheid die ik zo intens had ondergaan op het einde van mijn Aards bestaan; door de uitlating van Sue Tao was het mij volkomen duidelijk dat ik in een ander leven tot bewustzijn was gekomen en ik had in Tibet teveel geleerd van de diverse incarnaties om niet te kunnen weten dat ik dat moest aanvaarden en het zelfs wenselijk moest vinden.

Ik wist daardoor ook dat wij bij het verlaten van ons stoffelijk lichaam bij de dood, juist die gedachtenbeelden bewaren waardoor wij bij de gedachte aan de Aarde ondergaan wat ons laatste ziektebeeld was of onze laatste handeling.

Voor hen die met dit vraagstuk rondlopen en daar niet gemakkelijk een antwoord op vinden het volgende:

Aangezien wij bij onze stoffelijke dood op Aarde ons lichaam verlaten, dat aan de ontbinding wordt prijsgegeven, kunnen wij niets meenemen van enige waarde dan ons geestelijk bewustzijn.

Onze geest wordt echter door onze gedachten aan het leven op Aarde in dezelfde omstandigheden op Aarde teruggevoerd waarin wij verkeerden toen onze stoffelijke dood een feit werd, en het is daarom niet zo verwonderlijk dat de ronddwalende geest, bij een medium komende, precies de omstandigheden beschrijft waarin hij verkeerde op zijn laatste Aardse tocht. Dikwijls wanen zij zich nog in het leven en kunnen niet accepteren dat zij „dood” zijn.

De taak van de aanzittende bij de séance is dan te proberen om een dergelijke dwalende geest in het rechte spoor te zetten en hem te bewijzen dat hij niet meer op Aarde, maar in een ander land en onder andere omstandigheden voortleeft, en heel dikwijls gelukt dat met de meest simpele opmerkingen.

Genoeg is dikwijls om bij een mannelijke geest erop te wijzen dat hij een japon draagt, een halsketting, oorringen of knopjes, om hem tot het bewustzijn te brengen dat er iets met hem gebeurd is, ook al is het dan voorhands voor hem nog onverklaarbaar.

Emed heeft in de incarnatie van Ling Tao San dezelfde moeilijkheid, maar door zijn verblijf in de Potala en de daaraan verbonden lering van incarnatie en reïncarnatie begrijpt hij onmiddellijk dat hij in een ander leven vertoeft.

Na deze inlas zullen wij Ling Tao San op zijn verdere tocht volgen.

Na gebaad te zijn krijgt hij nieuwe kleding, ook dit is een wet die aan Gene Zijde nauwgezet wordt opgevolgd, aangezien men in het oude stoffelijke gedachtenkleed, dat vuil en besmeurd is, zich niet gelukkig zou voelen, en daarna leidt Sue Tao hem naar de Bron der Wijsheid.

Zij verwijdert zich en Ling Tao San zet zich neer om te mediteren en om tot de ontdekking te komen dat zijn zinnelijkheid in zijn laatste Aardse leven wederom een grote rol heeft gespeeld.

Hij overweegt: Indien ik deze eigenschap niet meester wordt, zal ik nog door vele levens heen moeten alvorens een vervolmaking te bereiken, en hij schouwt dieper in zijn wezen dan ooit tevoren.

Wij laten hem zelf aan het woord: „Mijn liefde voor Moria is niet minder zinnelijk geweest dan voor Mu Lan en mijn liefde voor mijn kinderen ging gepaard met een zeker machtsgevoel en dat is geen liefde, maar een grote dwaling. Kinderen, aan mij gegeven, hebben het allereerst recht op bescherming, maar zij mogen tevens hun eigen denkbeelden hebben wanneer zij oud genoeg zijn geworden en ik heb hun mijn bescherming onthouden en mijn gedachten heb ik hun als enige waarheid opgedrongen.

Wanneer ik met Moria had kunnen spreken, zou ik dat openlijk erkend hebben, maar ik scheen alleen te moeten blijven, want hoewel ik de aanwezigheid van Moria voelde, bleef zij onzichtbaar voor mij en ik voelde mij heel eenzaam.”

Ling Tao San is zich er diep van bewust dat hij Moria zoekt en niemand anders en dat vele vrouwen een plaats in zijn leven kunnen krijgen, maar nooit de plaats die hij heeft gegeven aan Moria, die hij zich voorstelt als de volmaakte vrouw.

Wij zouden Ling Tao San te kort doen wanneer wij niet even bleven stilstaan bij zijn gedachtenleven.

In werkelijkheid zoekt Ling Tao San, evenals Tasco en later het Noorse meisje Solveig, de zusterziel en deze gelooft hij te zullen vinden in Moria.

Zoals alle mensen kunnen dwalen, laat hij zich in een bepaalde Aardse liefde meeslepen in de hoop Moria te zullen herkennen en wij, die op Aarde ook in de ban van de liefde kunnen raken, moeten dat kunnen begrijpen.

Het is onmogelijk dat wij door alle levens vergezeld zouden kunnen gaan van onze zusterziel, die vaak zeer ver van ons wegdwaalt, maar toch komt het voor dat de zusterziel direct in onze nabijheid leeft en dat wij haar niet herkennen.

De grote strijd die Emed in zijn verschillende levens voert, heeft het doel uiteindelijk alle driften in hem te overwinnen en daarin slaagt hij volkomen: daar hij de naam Emed ontving aan Gene Zijde, begrijpen wij dat hij het doel bereikt heeft.

De gedachte die ons allemaal kan bezig houden omtrent het bestaan van een zusterziel, die ergens moet zijn, in de vorm van een man of een vrouw, laat ons zien dat wij in wezen nooit eenzaam behoeven te zijn, omdat eenmaal de zusterziel ons zal benaderen; soms manifesteert deze zich wanneer wij op het punt staan een grote fout te maken en dan denk ik bepaald niet aan het geweten, want dat is een heel andere zaak, maar ik denk wel aan de mens Adam, die uiteen

viel in drie stukken: de man, de vrouw en het kind, en door deze splitsing is de mens alreeds van nature geneigd te zoeken naar de verloren delen van zijn wezen.

In Tasco, in Solveig, in Ling Tao San en al zijn andere persoonlijkheden, zien wij de zoekende mens, die innerlijk weet dat hij op weg is naar een einddoel en de door splitsing verloren gegane delen van zijn oorspronkelijk wezen daar hoopt te vinden.

De grote moeilijkheid is dat wij op Aarde zo dikwijls in de verleiding komen; wij zijn biologische wezens met een ingeboren voortplantingsdrift en het komt dus voor dat wij zonder die voortplantingsdrift toch de erotiek van de geslachtsdaad willen ondergaan.

Daarbij komt de neiging in de mens zijn fouten op anderen te schuiven en zichzelf zo veel mogelijk vrij te pleiten door de loop van de omstandigheden aan te voeren als oorzaak van een verkeerde handeling, maar Emed verklaart duidelijk dat wij onze vrije wil op de verkeerde manier gebruiken.

Emed geeft ook te kennen dat reïncarnatie MOGELIJK, doch niet NOODZAKELIJK is en dat wij ook aan Gene Zijde de weg kunnen vinden om datgene goed te maken wat eenmaal misdreven werd.

Wij moeten Emed zien als een vooruitstrevende geest die geen rust kon vinden voor hij de hogere wijsheid verkreeg, en dat het verkrijgen van deze wijsheid begon in de Potala en de daaraan verbonden meditatie, en zo leert hij ons dan ook dat wij door ernstige meditatie inzicht kunnen verkrijgen in ons werkelijke wezen en het doel van ons zijn.

De bewustwording van onszelf leert ons tevens dat er een alles overheersende macht is die alles regelt en in handen heeft en zij die zich daarop leren instellen, zullen deze kracht ervaren als de Bron der Wijsheid, waarin wij ons zelf leren zien en waaruit wij de kracht ontvangen om de strijd tegen onszelf en het aangeleerde of aangeboren kwaad aan te binden en dit wil Emed zeggen, wanneer hij ons verhaalt over zijn diverse levens waarin hij strijdt om zichzelf te overwinnen.

Hij wijt zijn fouten niet meer aan de omstandigheden, maar ziet ze als demonen waarmee hij te kampen heeft; hij werpt de schuld van zijn falen niet meer op anderen, maar op zijn eigen zwakheid en hij koos daarvoor juist de zinnelijkheid, die hem zo vaak parten speelde en verbergt niet dat hij een struikelende en vallende mens is geweest door alle tijden heen, maar een mens die de moed had om in ieder einde een nieuw begin te willen zien.

Zijn uiteindelijke overwinning ligt in zijn leven aan Gene Zijde, wanneer hij de opdracht ontvangt de boodschap van Gods onvergankelijke Liefde aan de mensen te brengen en hen bewust te maken dat zij een deel van God zijn en eens zullen willen terugkeren naar de Bron der Wijsheid.

Hij veroordeelt nooit iemand die gevallen is, maar zal trachten op milde wijze het kwaad te bestrijden en daarin is hij groots!

Met de ogen gericht op zijn eigen gebreken, die wij misschien nog zien als geringe fouten, overziet hij de gevolgen van zijn val en probeert in een ander leven de reinheid te verkrijgen die hij nodig heeft om zijn werk van nu te kunnen doen!

Hij is geen farizeeër, die bidt: „Ik ben blij dat ik niet ben als deze,” maar hij ziet in het falen der mensen zijn eigen fouten terug en tracht mèt hen te strijden en zo hun leven en hun angsten lichter te maken en hen te geleiden op de weg terug.

Door zijn grote geestelijke rust brengt hij die rust over op de mens met wie hij in aanraking komt en velen roepen zijn hulp in, omdat zij weten dat Emed altijd bereid is om te helpen in de naam van Jezus Christus.

Het oordeel van zijn tegenstanders op Aarde deert hem allerminst, hij heeft medelijden met hen die hem als een demonische geest zien, omdat hij niet in het door hen aangegeven weggetje loopt, maar vrij en frank in het bewustzijn van zijn overwinning anderen dienen wil.

Hij bewijst telkens weer opnieuw dat hij de waarheid spreekt en dat de leugen verre is van hem en daarom deert het hem niet, wanneer tegenstanders willen beweren dat zijn gehele wezen een leugen is.

Hij vertelde ons over de prachtige saffierblauwe Aarde, toen er nog geen sprake van was dat de ruimtevaarders van nu dit zouden bevestigen, en wanneer hij beweert dat zij ruimteschepen bezitten van welhaast volmaakte kracht, dan kunnen wij dat gerust aanvaarden, want Emed is WAARHEID.

Zo weten wij ook dat de gedachte aan bewust voortbestaan de gehele wereld bezighoudt en dat men van alle kanten bewijzen zoekt, die wij door Emed reeds lang verkregen hebben.

Wie en wat Emed ook geweest is in zijn vorige levens, wij weten dat hij zichzelf overwonnen heeft en daardoor de volmaking bereikt heeft die hij als Emed bezit.

Zijn grote doel is om de mensen op Aarde te laten zien dat de mens dikwijls de grootste vijand is van zichzelf en wij zien het rondom ons als wij erop letten hoe de mens door hebzucht wordt beheerst, hoe iedere hartstocht vrij spel heeft en hoe de mens steeds dieper dreigt weg te zinken in het slijk van zijn eigen zinsbedrog.

Hoevelen van ons zullen ontelbare wegen moeten gaan aleer zij bereikt hebben wat Emed bereikt heeft: de overwinning op zijn gehele wezen en eerst wanneer wij evenals hij de Bron der Wijsheid kunnen aanschouwen, zal ook voor ons de vervolmaking een feit zijn geworden.

 

Wij keren terug tot Ling Tao San, want de naam van zijn laatste leven tot nu toe moeten wij blijven gebruiken om verwarring te voorkomen en wij zien hem eenzaam aan de Bron der Wijsheid, waar hij neerzit in verlangen naar Moria.

„Ik zie mijn leven voor mij zoals ik het geleefd heb en zie wat ik fout deed, mijn zinnelijkheid waardoor ik de werkelijke liefde uit het oog verloor. Mijn egoïsme om datgene wat van mij was absoluut niet te willen afstaan en de schatten die ik daardoor vergaarde, brachten mij niet nader tot het doel waarvoor ik leven moet.”

De gladde waterspiegel van de Bron der Wijsheid rimpelde zich licht en daardoor zag hij duidelijk zijn leven als Tasco, waarin hij zijn liefde voor de zoon verloochende in het zinnelijk verlangen naar Moria.

Hij zag opnieuw zichzelf als Jozef van Arimathea en vóór hem kwam het beeld van Jezus zoals hij daar aan het kruis hing; opnieuw werd hij geconfronteerd met het geslagen en gemartelde lichaam en zag hij de bloedende wonden, de knie die ontveld was door de val onder de zware kruisbalk.

„Het enige wat ik voor hem wilde doen was mijn graf ter beschikking stellen, al het andere was mij te veel!”

 

Weer rimpelde het water en Christus’ beeld maakte plaats voor dat van Boeddha, zoals hij dat had gekend thuis en in de Potala, en op dat ogenblik verscheen het immense paleis van de Dalai Lama en zag hij de rode vertrekken van de God-Leider; hij zag de moeder van de Dalai Lama, die God-Moeder genoemd werd en die vriendelijk voor hem was geweest, maar hij had zich wederom niet in dienst kunnen en willen stellen, omdat hij het gevoel van heimwee niet had kunnen overwinnen en nu leed hij aan het ontstellende heimwee, bestaande in het gemis van hen die hem zo lief waren.

 

Op dat ogenblik voelde hij dat een hand zich op zijn schouders legde en zich omkerende ontwaarde hij Lucas.

 

Ik sprong met een kreet van vreugde op en sloeg mijn armen om hem heen en gaf hem de oude christengroet: „De Heer is waarlijk

opgestaan,” en Lucas antwoordde onmiddellijk: „En zit aan de rechterhand van de vader.”

Daarna lachten wij elkander toe en ik vroeg Lucas: „Hoe wist u mij te vinden, ik heb zovele jaren rondgezworven en weinig aan u gedacht, maar ik ben dankbaar u hier terug te vinden.”

Lucas nam mijn arm en samen wandelden wij langs de Bron der Wijsheid.

Hij merkte op: „Tot hier ben je dus gevorderd, ik moet zeggen dat je het goed maakt.”

Ik schudde mijn hoofd en terwijl wij ons neerzetten op een groene heuvel, vertelde ik Lucas mijn ervaringen en vroeg daarna: „Denkt u, Lucas, dat ik nog eens terug zal moeten naar de Aarde zonder Moria ontmoet te hebben?”

Lucas keek mij vol genegenheid aan en zei: „Over enkele ogenblikken zal Moria bij je zijn, gevolgd door Tamoro, waar je heel goed voor geweest bent in je leven als Ling Tao San, en moet het zo zijn dat je toch weer de Aarde zult moeten bewonen, doe dit dan met een opgewekt hart, want ieder leven brengt je nader tot je doel: het vinden van Jezus Christus.”

„Ik geloof u graag, maar heeft mijn leven in China waar ik in het boeddhisme werd onderwezen, daar geen afbreuk aan gedaan ?”

Lucas schudde het hoofd: „Nee, je moet alle dingen onderzoeken om zó het einddoel van de reis, terug naar de Alkracht, die heel veel mensen God noemen, anderen Boeddha, weer anderen Shiwa, maar velen ook noemen hem de „ONBEKENDE GOD”, zoals de heidenen in vroegere tijden, te bereiken.

„Er zijn zoveel mensen op Aarde die hem zoeken, maar in een andere vorm dan God die men predikt, de God van rechtvaardigheid en haat, de God die eenmaal op vreselijke wijze wraak zal nemen op de falende mens; en zie in de Bron der Wijsheid, dan zul je jouw taak zien waarmee je hem kunt dienen.”

Ik keek en zag in het spiegelgladde water een teken: een kelk gevuld met bloed waaruit vlammen opstegen en temidden van deze vlammen een kruis, maar in de vorm van een vreemde sleutel, en ik vroeg Lucas mij uit te leggen wat de betekenis was van dit beeld.

„Zie,” zei Lucas, „de kelk, het lichaam is gevuld met menselijk bloed dat warm klopt en liefde koestert, waardoor het in vuur komt te staan; het kruis is gevormd als de sleutel van Isis en die kun je terugvinden op welhaast iedere afbeelding van Egyptische Farao’s, omdat Isis de Godin is van de Liefde die tevens de menselijke opdracht zich voort te planten inhoudt. Wanneer je wederom op Aarde komt, zullen velen naar je luisteren, velen zullen je liefhebben, velen zullen je vragen om bescherming en velen ook zul je onderwijzen, maar je zult niet zelf in de stof zijn en je zult je moeten bedienen van een mensenkind; je zult daardoor niet terugvallen in menselijke fouten en je zult nooit mogen veroordelen, noch straffen, je zult mogen liefhebben maar niet kunnen kussen noch bezitten, je zult geen geld voor je zware arbeid ontvangen, maar wel innige dankbaarheid en veel bloemen en licht, waarmee je zult afdalen in de diepste duisternis om daar liefde en geluk en vrede te brengen.

Je zult een naam verdienen die je nooit meer zal worden ontnomen, maar nooit meer zul je Tasco zijn, nooit meer vrouw zijn zoals je eenmaal in Zweden hebt geleefd als Solveig, nooit meer Jozef zijn en ook nooit meer een koning. Je zult nimmer meer Ling Tao San worden, maar een nederige dienaar van de Alkracht der Liefde, zonder vrouw, maar wel met heel veel vrede en geluk.”

„Maar wat heeft dit alles dan voor zin,” riep ik uit, teleurgesteld door zijn laatste woorden, dat ik nooit meer een vrouw zou mogen bezitten wanneer ik de opdracht zou uit moeten voeren. „Wanneer de liefde geen plaats krijgt in ons leven, dan is dat leven zinloos,” voegde ik eraan toe.

Lucas’ fijne trekken straalden van blijdschap en zijn lange slanke hand wees mij naar de overzijde van de Bron der Wijsheid en daar stond ze ... MORIA !

Ik viel op mijn knieën en strekte mijn armen wijd uit en enkele ogenblikken later hield ik Moria omvat, haar lange, golvende haren waren als zwart fluweel en haar ogen straalden met zulk een warme liefde, dat ik het bijna niet verdragen kon.

Haar stem fluisterde: „Tasco, mijn liefste, wat heb ik lang op je moeten wachten !”

Ik wikkelde haar in mijn kleed om haar dichter bij mij te voelen en heel wonderlijk, er was geen enkele gedachte aan seksuele hereniging, het was een gelukzalig, warm gevoel haar omvat te houden. maar niets van haar schoonheid wekte gedachten bij mij op die haar ontheiligd zouden hebben, tenminste zo voelde ik dat. De volmaakte eenwording die wij ondervonden had niets met sex te maken, wel met een enorme uitstraling die door ons beiden heen ging alsof wij nu pas voor de eerste keer elkander als echtgenoten bekenden en toen ik mij omwendde naar Lucas, zag ik dat hij verdwenen was.

Ik kon mij ongestoord aan Moria wijden, maar het was alsof zij de gouden straling die ons omvat hield wilde verbreken en toen ik teleurgesteld vroeg of zij mij nu reeds ging verlaten, wees zij op onze zoon die in onze onmiddellijke nabijheid stond, met neergeslagen ogen alsof hij bang was ons te storen en ik trok Tamoro tussen ons in en samen ondergingen wij opnieuw de vreemde warme gelukservaring.

„Wat is dit?” vroeg ik verbijsterd en Moria antwoordde: „Dit is volmaakte eenwording in liefde, de mensen kennen slechts een surrogaat, maar dit is de liefde die ons eenmaal onverbrekelijk samengevat zal houden.”

Ik streelde Moria’s ravezwarte lokken en speelde met mijn andere hand met de lokkenpracht van Tamoro en zo bleven wij toeven, totdat de tijd om was en Moria zei dat zij vertrekken moest.

„Nog een korte tijd, mijn liefste,” zei ze, „en dan zal ik steeds bij je mogen zijn; onthoud goed, alles wat je moet meemaken heb je nodig om te worden die je eenmaal zijn zult, blijf nederig en bescheiden en vriendelijk voor de minsten waarmee je in aanraking zult komen, blijf getrouw en wees trouw aan ieder die een beroep op je zal doen en in welke omstandigheid je komen zult, in je herinnering zal ik er zijn om je te laten weten dat ik wacht en dat ik het loon ben voor al je werken.

„Je zult, mijn lief, nog geruime tijd hier toeven en ik zal je weer bezoeken, maar ik kan je nog niet meenemen naar het gebied waar ik woon, je moet geestelijk nog rijper worden, maar zoals ik eenmaal op Aarde jouw vrouw was en aan jou verbonden in werkelijke liefde, zo zal ik in de toekomst op een andere planeet opnieuw jouw vrouw zijn en wij zullen vrede en geluk kennen.

„Tamoro,” riep zij naar onze zoon, die zich enigszins verwijderd had, en toen hij haastig aan kwam lopen, legde zij mijn hand in de zijne en zei: „Tamoro, geleid je vader, maak zijn schreden licht en effen zijn pad, geef hem te drinken wanneer hij dorstig is, spijzig hem als hij hongerig is en maak zijn bed zacht wanneer hij moe is van zijn lange tochten, ik zal jullie vergezellen met mijn gedachten en ik wil dat je iedere wens van hem zult eerbiedigen,” en Tamoro, die gespannen geluisterd had, boog diep voor zijn moeder, kuste haar hand en nam de mijne tussen beide handen en op dat ogenblik verdween Moria.

Als een witte vlam zag ik haar heengaan, het lange haar zacht uitwaaierend in de koele bries die haar omgaf, het lange witte kleed golvend om haar slanke soepele lichaam, en een schrijnend verlangen overviel mij, ik wilde haar volgen, de lange sjerp vastgrijpen, zodat ik haar bij mij kon houden, met haar samenzijn in die witte vlam die haar scheen op te lossen, of werd zij door dat vuur verteerd?

Tamoro liet mij echter niet los en met zachte stem zei hij: „Kom, vader,” en leidde mij weg van de Bron der Wijsheid.

In mijzelf gekeerd liep ik naast hem voort, waarheen hij mij bracht was mij volkomen onverschillig, ik had Moria wederom verloren en ik was ontroostbaar en opstandig. Wat had God, die men de Liefde zelf noemde, hiermee voor, waarom moest ik de enige vrouw die ik ooit werkelijk lief had gehad weer afstaan aan God weet wat voor krachten, aan dat witte vuur bijvoorbeeld, dat haar opvrat en waarom werd ik, juist ik, weer aangewezen om naar de Aarde terug te gaan!

Tamoro liep vrolijk naast mij, hij scheen de opdracht van zijn moeder al half vergeten te zijn en vermaakt dacht ik: Moria zou hem zeker aan zijn oren trekken, indien zij kon zien hoe hij vooruit holt en terugkomt bij mij die vol zit met sombere gedachten, alsof hij niets dan vrolijkheid heeft om aan te denken.

Maar ik vergiste mij, Tamoro liep op een bank toe die uitnodigde tot rusten en zei: „Moeder wil dat ik vriendelijk en vrolijk ben, vader, en als ik het u zeggen mag, u denkt nu wel aan uw eigen leed, maar heeft u al een ogenblik aan moeder gedacht en aan háár leed omdat zij zich toch weer van u moet verwijderen?

„Ik ken uw gedachten,” vervolgde Tamoro, „maar die zijn egocentrisch en dat brengt u geen stap nader tot moeder, u maakt een fout door zo opstandig te denken over God en waarom juist uitgesproken u naar de Aarde terug moet.”

Ik schaamde mij dat mijn zoon mij zo’n les diende te geven en zei dat openlijk tegen hem, maar Tamoro weerde mijn excuses af en sprak:

„Lieve vader, wees mijn vriend, ik heb u zo lang moeten missen en ik heb steeds naar een vader verlangd die tevens mijn vriend zou kunnen zijn en dat houdt in dat ik dan het recht heb om u op uw fouten te wijzen, dat ik de vrijheid bezit over u te waken en u te beschermen, maar ook eerlijk mijn mening te zeggen over alles wat u verkeerd wilt gaan doen. Laat mij uw vriend zijn!”

Bijna smekend klonken zijn woorden en ik was trots op mijn zoon, op zijn pure schoonheid zoals hij daar naast mij zat, ik zag zijn slanke atletische gestalte, zijn donkere fluweelzachte ogen, de krachtige kin en de volmaakt gevormde mond; zijn hagelwitte tuniek gaf hem het voorkomen van een strijder uit de oudheid, maar zijn uitstraling betekende louter vrede en liefde.

Ik strekte mijn handen uit en legde ze zegenend op zijn hoofd en zei: „Tamoro, mijn zoon, ik ben je vader en je vriend, je beschermer en je helper wanneer je mij nodig mocht hebben, je kunt altijd op mij rekenen.”

Tamoro sloeg nu dankbaar zijn arm om mijn schouder en op dat ogenblik deed ik een waarneming die niet met mijzelf of Tamoro te maken had.

Ik was op Aarde, maar de tijd bleef voor mij verborgen, ik zag dat heel veel veranderde, dat ouders zich niet meer met hun kinderen zouden bemoeien en dat de kinderen, door allerlei onbegrip en onwil, zich van hun ouders afkeerden.

De kinderen zagen er gehavend en slordig uit, maar bezaten veel geld, dat zij aan allerlei waardeloze zaken verspilden.

De ouders lachten erom en verboden hun niets en gingen hun eigen weg, een weg van hebzucht en genot.

De kinderen werden steeds boosaardiger en zodra iemand iets zei om hun op hun fouten te wijzen, lachten zij hem uit en spuwden naar hem, zij wilden niet meer leren en bleven onontwikkeld en kinderen die wel wilden leren verhinderden zij de school te betreden. De ouders waren dikwijls dronken en de kinderen leerden van hen het gebruik van drank en zagen het seksuele spel van de ouders, waardoor de jongens veel te vroeg hun jonge krachten verspilden door zich uit te leven bij vrouwen van slecht allooi of bij zeer jonge meisjes die zij verkrachtten.

Ze gebruikten allemaal drugs, die ik zeer goed kende, maar ook andere, even schadelijke kruiden en zo raakten zij evenzeer als hun ouders verslaafd.

Ik schrok op uit deze droom, naast Tamoro, om mijn schouder nog steeds zijn arm.

„Ik geloof dat ik droomde,” zei ik vriendelijk, maar Tamoro antwoordde: „Nee. Ik zag evengoed als u de wereld waarin wij tezamen zullen moeten onderwijzen en de toekomst van de jonge mensen, die ik verschrikkelijk vind !”

Ik troostte hem met de woorden: „Dan zullen wij elkander als vrienden bijstaan, misschien kunnen wij de ouders leren dat zij verantwoordelijk zijn voor hun kinderen en de kinderen vertellen dat zij eerbied moeten hebben voor hun ouders, opdat zij de vreugde zullen zijn van hun oude dag.”

„U denkt als een echte Chinees,” lachte Tamoro, „maar wij zullen er heel veel werk aan hebben, want als u het mij vraagt, gaat er op de planeet Aarde zoveel veranderen, dat wij het niet prettig zullen vinden om er te moeten leven,” en toen vertelde ik Tamoro alles wat Lucas tegen mij had gezegd.

„O, Lucas,” reageerde Tamoro, „die is zo vriendelijk en zo goed en bovendien een zeer groot geneesheer, dat heeft hij altijd willen zijn, geneesheer en niets anders, en hij neemt allerlei proeven met kruiden om boze ziekten uit de wereld te verdrijven, zegt hij, en hij staat in verbinding met allerlei Aardse geneesheren, die door hem inspiratie ontvangen om pest en cholera en de witte dood te bestrijden en ik weet niet hoeveel andere ziekten.

„We kunnen hem gerust opzoeken, ik kom heel dikwijls bij hem en hij is altijd vriendelijk en wanneer ik eens verdrietig was ..." Tamoro zweeg plotseling en ik begreep zijn zwijgen.

„Ik moet je veel leed gedaan hebben en iedere keer dat ik aan je denk, denk ik ook aan alles wat ik jou aangedaan heb,” zei ik, „want het is niet alleen tijdens je eerste maar ook gedurende zoveel andere levens, waarin je tegen het gevoel van verlatenheid hebt moeten vechten nietwaar ?”

Tamoro staarde voor zich uit en antwoordde bedachtzaam:

„Ik wil het wel allemaal uitpraten, maar ik ben bang u onnodig verdriet te doen en terugzien heeft zo weinig waarde wanneer wij weten dat wij vooruit moeten. Toen ik de eerste keer alleen achterbleef en mijn vader Tasco niet meer terugkeerde van de grote zee, heb ik heel erg geschreid, want mijn vader was alles wat ik bezat, ik zag hem als de grote, sterke, de machtige die alles kon doen en scheepjes voor mij maakte uit palmbladeren.

Ik zag mijn vader Tasco steeds terugkeren van het grote water, het visnet en de harpoen in zijn ene hand en de kano op zijn brede schouders, terwijl hij mij dan ook nog met zijn andere hand vastgreep en met een zwaai op de kano zette. Hij was mijn afgod, ik zag niemand anders dan mijn vader Tasco en ik was onzegbaar verlaten toen hij niet meer naar huis terugkeerde.

Ik heb dagenlang koortsen gehad en angstdromen en dikwijls dacht ik dat ik mijn vader Tasco zou vinden, wanneer ik de zee maar in zou durven lopen, maar de moed ontbrak mij om dat te doen en onze buurvrouw beschermde mij, liet mij spelen met haar kinderen en leerde mij wat ik weten moest om te kunnen leven wanneer ik volwassen zou zijn geworden, maar het beeld van mijn vader Tasco heb ik steeds met mij meegedragen, diep in mijn hart, ik verlangde altijd naar hem en ik vond het niet erg om dood te gaan, omdat ik diep in mij wist dat ik hem dan terug zou vinden.

Ik kreeg vrienden en samen deden wij het werk dat gedaan moest worden. Onze buurvrouw, die ik voor het gemak ook maar moeder noemde, verzorgde mij als haar eigen zoon en wees mij steeds op mijn plichten, die ik zou hebben wanneer ik gehuwd zou zijn, maar ik ben nooit gehuwd, want ik ben heel vroeg van de Aarde heengegaan en ik was er blij om.”

„Heb je onze buurvrouw Chamara nog wel eens teruggezien ?” vroeg ik aan Tamoro, toen hij even zweeg.

„Ja, dikwijls, zij is allang hier en heeft steeds contact met moeder en mij en u kent haar ook, vader,” antwoordde Tamoro en toen ik hem verwonderd aankeek, lachte Tamoro en vroeg: „U kent onze Lucia toch wel, dat is Chamara, zij is ook wel enige tijd weggeweest op een nieuwe reis naar de planeet Aarde, zij is altijd daar waar zieken en gewonden en ongelukkigen zijn.”

Lucia! hoe dankbaar moest ik haar zijn, dat zij mijn kleine zoon zo liefdevol had verzorgd!

„Weet je hoe het kwam dat je zo jong bent gestorven, Tamoro?" vroeg ik en hij antwoordde: „Ja, ik was onvoorzichtig met zwemmen en kwam in een stroming terecht, waar ik niet meer uit kon komen. Hoewel Jacko, de oudste zoon van Chamara, alle moeite deed om mij te redden, kon hij niet meer risico’s nemen en moest mij laten gaan, maar ik weet heel goed hoe gelukkig ik was toen het water zich boven mij sloot en hoe ik het gevoel kreeg dat ik in slaap werd gewiegd. Toen dacht ik bij mijzelf: ik mag juist zo sterven als mijn vader Tasco en hij zal mij ontmoeten op de bodem van het water.

Dit bleek echter een illusie, maar ik kreeg wel direct heel veel zorg en liefde van moeder, die mij vertelde dat mijn vader op een lange reis was, maar ik moest en zou naar mijn vader Tasco en zo werd ik wederom uw zoon. U was toen Cyaxares, de koning der Meden, en ik uw oudste zoon, ik herinnerde u steeds aan moeder Moria, maar u herkende haar noch mij en ik moest machteloos toezien hoe u steeds verder afdwaalde.”

Ik boog diep mijn hoofd; zonder een enkel verwijt had Tamoro over mijn grote fouten tegenover hem gesproken en ik zag het verleden met een klaarheid die ik nooit tevoren had bezeten.

Wederom zag ik mijzelf in mijn zijden tent, wachtend op de verklaring van mijn zoon, ik zag weer hoe hij met onuitsprekelijke droefheid in zijn ogen werd weggevoerd naar de grens van mijn rijk om daar aan zijn lot te worden overgelaten en ik vroeg:

„Vertel mij eens van je geschiedenis nadat ik je verbanning had uitgesproken, wat deed je daarna?”

„Wel, ik was heel droevig, maar niet zonder moed. In een nabuur land kreeg ik van een oude schaapherder te eten en te drinken en hij liet mij slapen, hij begreep door mijn kleding dat ik niet de eerste de beste was en verzorgde mij daarom heel goed; hij speelde met de gedachte dat ik weggelopen was en dat mijn vader hem wel rijkelijk zou belonen wanneer hij mij terugbracht naar huis.

Het was een teleurstelling voor hem te horen dat u, de koning, mij persoonlijk verbannen had en dat ik uw oudste zoon was, maar hij bleef mij toch verzorgen tot ik weer verder kon.

Ik moest door grote wouden lopen om in een land te kunnen komen waar men nimmer van u of mij had gehoord en daar bleef ik tot ik stierf; ik werd weer niet oud, de rode dood (cholera) nam mij van de Aarde weg en weer was daar moeder die op mij scheen te wachten, maar ik weet nu, dat zij op u heeft gewacht, al had zij mij zeer lief!”

Hoewel ik zeer nieuwsgierig was naar de lotgevallen van Tamoro, besloot ik geen verdere vragen meer te stellen, maar een volgende gelegenheid af te wachten, want ik zag dat de geschiedenis van zijn levens hem zeer had aangegrepen, temeer omdat hij de woorden zeer zorgvuldig wilde kiezen om mij geen pijn te doen; hij wilde voor alles vermijden dat ik mij nog meer bezwaard zou voelen.

 

Ik sloeg mijn arm om hem heen en zei: „Kom, we gaan naar Lucas, de Wijze, later spreken wij wel verder en zal ik jou ook over mijzelf vertellen.”

Wij begaven ons op weg en opnieuw trof mij de schoonheid van onze omgeving, de prachtige groene bomen, de bloeiende bloemen, het gezang van vele wonderlijk gekleurde vogeltjes, de vurige draf van de volmaakt gebouwde paarden, en de vriendelijke woningen die wij passeerden.

Bij Lucas werden wij warm welkom geheten en het eerste wat hij deed was een grote schaal met krachtgevende drank voor ons neerzetten waaruit wij onze kleine schaaltjes vol konden scheppen en ons verkwikken.

„Het komt mij voor dat jullie een lange wandeling gemaakt hebben om mij op te zoeken,” zei Lucas en toen ik vertelde dat Tamoro mij had verteld over zijn eerste twee levens, keek Lucas Tamoro heel ernstig aan en zei: „Ik hoop dat je je woorden zo gekozen hebt dat Tasco er geen grote wroeging door heeft gekregen!”

„Nee, Lucas,” onderbrak ik hem, „Tamoro heeft mij geen pijn gedaan en al zou hij dat wel gedaan hebben, dan heb ik dat méér dan verdiend.”

Lucas keek mij heel vriendelijk aan en zei: „Wanneer jij je bewust was hoeveel je reeds hebt goedgemaakt, dan zou je zelf weten hoe bevrijd je reeds bent, je leven als Ling Tao San heeft dat bewezen.”

Ik keek verbaasd naar Lucas, hoe kon hij iets weten over mijn leven als Ling Tao San, waarvan de herinnering bij mij steeds flauwer aan het worden was?

Lucas glimlachte terwijl hij antwoord gaf op deze vraag.

„Ten eerste omdat je zoveel liefde en trouw gaf. Welke fouten je ook maakte, je probeerde liefde te geven al was dat niet altijd op de juiste manier. Je wilde toch voorkomen dat je iemand leed bracht, ook al slaagde je daarin nog niet altijd, maar je deed je best, dat is heel veel en dat wordt bijzonder gewaardeerd. Er wordt geen volmaaktheid van de mens geëist, maar wanneer de mens zijn best doet om goed te leven, niemand leed te doen of te benadelen, ieder het zijne te geven en niet te nemen wat niet aan hem behoort, dan doet hij zijn best om op een hogere trap van vervolmaking te komen en dan heeft hij heel veel gedaan.

Je hebt getracht je broer Ling Tao Er te beschermen, toen hij met Perzikbloesem in aanraking kwam en hem hetzelfde leed boven het hoofd hing als je zelf had ondervonden; je gaf Er een pak slaag, dat hij niet verdiende, maar dat zien wij als een daad die wij rangschikken onder het motto: waar gehakt wordt, vallen spaanders en je kreeg onmiddellijk hetzelfde van je vader terug, met rente, dat weet ik, het pak slaag dat jij van Ling Tao kreeg was veel erger, omdat je ook al meer volwassen was dan Ling Tao Er en dit moet je zeer gegriefd hebben.

Je nam de vlucht voor Mu Lan omdat je vreesde dat je haar niet zou kunnen weerstaan en je ging een droevige tijd in de Potala tegemoet, want jij kunt nooit gelukkig zijn in een klooster, je bent geen kloosterling en dat zou steeds opnieuw een grote dwaling betekenen, maar ook hier was de achtergrond de angst dat je Ling Tao Er zou kwetsen en daarom vluchtte je weg van je huis en van Mu Lan. Wanneer de zorg om Ling Tao Er er niet zou zijn geweest, dan had jij Mu Lan zonder meer genomen, want jij had haar betaald en dat heb jij jezelf nooit gerealiseerd. Later, toen Mu Lan je vrouw werd, heb je jezelf dikwijls geschaamd om deze daad, die in feite een uitbarsting was van een jarenlang onderdrukte liefde en de daarmee verband houdende hartstocht.

Je dient het alles zuiver te zien en tracht te leren altijd de kern van alles te benaderen. Wanneer je de kern benaderen kan van de daden der mensen, dan begrijp je ook alles veel beter, dan sta je milder tegenover ieder waarmee je in aanraking komt en dan kun je

daadwerkelijk helpen en steunen.

„Pas wanneer je alles begrijpt, zul je alles vergeven,” besloot Lucas zijn betoog en daarna stelde hij ons voor naar de bergen te gaan voor een ontspannende wandeling.

Tamoro en ik gingen graag met Lucas op weg, want ik zou tevens de gelegenheid kunnen vinden Lucas enige vragen te stellen die in mij te branden lagen.

Lucas voorzag ons ieder van een staf om langs zeer steile paden te kunnen lopen en wij gingen op weg.

Aanvankelijk was de weg gemakkelijk, maar allengs werd de tocht moeilijker en hadden wij al onze aandacht nodig, maar de beloning was groot, want toen Lucas ons zei niet verder te gaan en te rusten waar wij ons bevonden, zagen wij aan onze voeten de Bron der Wijsheid liggen, omringd door steile, nauw begaanbare rotsen en ik realiseerde mij dat wij zelf op een van die rotsen stonden.

Het water in de Bron der Wijsheid dat een vreemde kleur had, scheen onrustig en op mijn vraag aan Lucas hoe dat mogelijk was, want ik had de Bron altijd zacht rimpelend of spiegelglad gezien, vertelde Lucas dat er op de planeet Aarde spoedig rampen zouden uitbreken en dat daardoor het water zo’n hard rode kleur had en onrustig, opgejaagd scheen.

Op Tamoro’s vraag of Lucas kon zeggen welke rampen de Aarde bedreigden, zei Lucas: „Pest, hongersnood en oorlog en dat nog wel in de naam van Jezus Christus !”

Verontwaardigd viel ik uit: „Hoe kan dat, hoe kunnen de mensen oorlog bedrijven in zijn naam, het is geweld wat men de vredevorst aandoet, dit heeft hij nooit gewild!”

Lucas keek peinzend voor zich en zei: „Nee, Jezus wil dat ook niet, maar de mensen DOEN het nu eenmaal, het zal heus niet de enige godsdienstoorlog zijn waar de Aarde onder te lijden krijgt”.

„Maar wat denkt men te bereiken, men kan de leer van Christus toch immers niet opdringen?”

„Neen,” antwoordde Lucas, „maar er zal toch een tijd komen op Aarde dat men de meest gruwelijke wapens maakt en deze in naam van Jezus Christus zegent om een ander volk te doden of uit te roeien.”

„Die tijd is nog lang niet aangebroken, honderden jaren moeten nog verstrijken, maar de mens zal steeds opnieuw wapens uitvinden die wreder en nog doeltreffender zijn en eenmaal zal de gehele mensheid op Aarde in angst leven, omdat er wapens gemaakt worden, die de gehele mensheid bedreigen en alles wat leeft, en in die angst zal de mens een uitweg trachten te vinden en de mens zal die uitweg zien en de planeet Aarde zal rustig blijven draaien.”

„Kom, wij dalen af naar de Bron der Wijsheid, ik zal jullie laten zien waar het om gaat.”

Na een lange wandeling door het prachtige gebergte, waarop de vreemdsoortigste bloemen groeiden en mossen van een kleur zoals ik nog niet zag, bereikten we de Bron en gingen rustig zitten.

„Zie,” zei Lucas en wij zagen massa’s mensen die zich in één richting voort bewogen, maar het waren volkeren van allerlei stammen en rassen.

„Wat bedoelen zij, met deze opmars,” vroeg Tamoro en Lucas antwoordde: „Het gaat om het graf van Jezus, het is in handen van de Turken, een Oosters volk, waar jij nog wel mee te maken zult krijgen,” zei hij tot mij, „zij bezitten de plaats waar het graf zou liggen, maar de christenen vinden dat deze plaats waar Jezus gerust heeft aan hen behoort en daarom willen zij de Turken deze plaats ontnemen om er een pelgrimsoord van te maken. Maar dat is helaas niet het enige doel, een dergelijke pelgrimage kan heel veel geld opleveren en dat is een van de grote drijfveren, de mensen noemen deze oorlog de ,kruistocht’ maar er zullen vele van die kruistochten zijn alvorens de zaak beslecht is en steeds opnieuw zal het een twistpunt zijn tussen diverse volkeren, die allemaal menen het recht te hebben op het graf dat jij eenmaal zo spontaan ter beschikking stelde om zijn lichaam in te laten rusten.”

„Ik wilde dat ik nu een eigendomsrecht kon laten gelden, dan zou ik het graf direct laten vernietigen,” merkte ik op, maar Lucas antwoordde:

„Waarmee je dan niets zou bereiken, omdat de plaats waar het graf gelegen heeft dan gebruikt zal worden. Men heeft nu eenmaal het plan om er een grote kerk op te bouwen, maar dat plan is nog niet eens geboren bij de mens die dat zal doen, nu geldt alleen nog maar het BEZIT VAN HET GRAF.”

„Zal dit altijd door moeten gaan ?” vroeg Tamoro weer.

„Nee, ik zei reeds er zal een tijd komen dat er vrede op Aarde zal zijn en dat men langs redelijke weg de moeilijkheden, zo die er zijn, zal oplossen, maar ik zei ook: niet alvorens de mensheid in volstrekste angst heeft leren leven en daardoor ziet dat iedere oorlog zinloos is, dat zij samen op weg zijn in de evolutie en dat iedere strijd hen daarvan verwijderd houdt. Het zullen de jonge mensen zijn die het eerst tot de ontdekking zullen komen dat het heel anders kan, zonder oorlog of geweld en jij, Tamoro, zult leider zijn van die jonge mensen.”

„Maar ik wil graag met mijn vader Tasco samenwerken”, protesteerde Tamoro en zijn gezicht betrok bij de gedachte dat ik wederom ver van hem weg zou gaan en hem zou moeten achterlaten, maar Lucas beloofde dat hij eenmaal met mij zou mogen samenwerken en wel „wanneer de grond geploegd is en open om het zaad van de wetenschap te ontvangen, dan zullen jullie beiden dit zaad tot ontkiemen brengen.”

„Zonder weerstanden van de mensen?” vroeg ik.

„Nee,” zei Lucas, „weerstanden zullen jullie altijd ontmoeten, de mensen zijn dikwijls dom en bekrompen en juist zoals zij eenmaal Jezus in hun bekrompenheid aan het kruis sloegen, zo zullen jullie altijd vervolgd worden door domheid omdat de mensen niet willen aanvaarden dat jullie meewerken aan de redding van de Aarde.”

„Ik wil echt wel hard werken en ik wil eigenlijk wel alles doen wat mij zal worden opgedragen, maar ik wil niet meer weg van mijn vader. Nu ik hem gevonden heb en hem zo goed heb leren kennen, nu ik weet hoe goed en vriendelijk hij is en edel van gedachten,” riep Tamoro uit en ik schaamde mij opnieuw diep, tot ontsteltenis van Lucas die mij erop wees dat men niet meer moest terug denken aan dingen, fouten en daden die geboet en voorbij waren.

„Er komt bij jou geen einde aan het zelfverwijt,” verweet hij mij en ik leerde op dat ogenblik dat het een verademing is wanneer je weet dat je iets goed gemaakt en geboet hebt voor je falen.

Ik begreep dat ik inderdaad vooruit en niet achteruit moest zien, omdat achteruit zien naar dingen die voorbij zijn, geen zin had.

Ik nam mij voor vrij en onbevangen tegenover Tamoro te staan en ook tegenover Moria wanneer ik haar zou terug zien en ik dacht daarbij aan de stille witte vlam waarin zij verdwenen scheen.

Lucas, die mijn gedachten heel goed volgde, vertelde dat de witte vlam die ik had waargenomen iets te maken had met de Albron van de Liefde, waarin wij allen zullen worden opgenomen, zodra de evolutie voltooid is.

Ik vroeg Lucas wanneer hij zelf weer naar de Aarde dacht te gaan en hij vertelde mij dat hij nog niet zo heel lang geleden terug was gekomen uit een leven op Aarde van hard werken en onderzoeken op geneeskundig gebied.

„Op Aarde werd ik een beroemd professor,” vertelde hij, „maar het maakte mij niet gelukkig, ik had het gevoel alsof ik niet voldoende kon doen met genezen alleen.

[image: ]

Wij kunnen het leven van een mens niet verlengen; wanneer zijn tijd om heen te gaan van de Aarde gekomen is, dan heeft hij te gaan en wanneer men dan een beroep doet op de beste geneesheren, dan staat men toch machteloos en dat was het wat mij niet gelukkig maakte met mijn beroemd zijn.

In de tijd dat ik leefde en jou kende in Jeruzalem, moest ik dikwijls met zeer primitieve middelen werken, maar ik verlangde er vurig naar te genezen en dikwijls trad de genezing in dank zij de meest simpele kruidendranken. De mensen zullen echter van de natuur afdwalen en met hun pillen, dranken en poeders vergeten dat God’s kruidentuin voor alle kwalen het geneesmiddel heeft, men zal de mensen gif in de aderen spuiten om pijnen te verzachten en men zal ze bewusteloos maken opdat zij geen pijnen bewust zullen meemaken, maar God’s kruiden zal men achteloos voorbijgaan en ze als onkruid verdelgen.

Het zal eeuwen en eeuwen duren alvorens de mensen zich zullen herinneren dat de primitieve volkeren bladeren en planten gebruikten, bloemen en het loof van de bomen en verschillende mossen om hun kwalen mee te bestrijden en zij zullen tot de ontdekking komen dat het ene het andere nooit mag uitsluiten, dat de geneesmiddelen die zij ontdekken heel goed zullen zijn en uitstekend zelfs om dodelijke ziekten uit te roeien, maar dat deze geneesmiddelen tezamen met de gezegende kruiden veel genezingen zou brengen waar nu nog geen sprake van kan zijn.

Er zullen geneesheren komen die de ,witte dood’ (tuberculose) zullen overwinnen en de rode ziekte die men cholera noemt, er zullen er zijn die de zwarte dood uitroeien die wij nu nog kennen als de pest, maar men zal nooit een mensenleven langer kunnen laten duren dan voorbeschikt is, al zal men dit wel trachten te doen.

„Later,” zo vervolgde hij, mij aanziende, „zul je heel veel beroemde mannen ontmoeten die erkennen zullen dat zij de dood niet kunnen overwinnen, maar dan zul jij de dood overwonnen hebben.” Verwonderd vroeg ik Lucas hoe ik dat zou kunnen en wie mij de macht zou geven over het leven en de dood, maar Lucas antwoordde dat hij het niet bedoelde zoals ik het opvatte. „Jouw taak zal het zijn de mensen te bevrijden van zowel hun angst voor de dood als hun angst voor het leven, maar ook jij zult geen heer en meester zijn over de draden die de mensen binden aan hun Aardse leven.

Luister, wanneer de mens geboren wordt, dan is zijn levensdraad op een spoel gewonden en heel langzaam, vooral in de aanvang van zo’n leven, rolt de draad af; het gaat steeds vlugger en op een bepaalde leeftijd zal het zijn alsof de draad hoe langer hoe sneller van de spoel rolt, er komen ziekten en kwalen en de ouderdom brengt ongemak met zich mee, soms blijvend ongemak.

De mens is machteloos, ook de arts, en wat jij ziet kennen zij niet eens, namelijk het einde van de draad en dan kan men over nog zoveel goede artsen beschikken, stuk voor stuk zijn zij blind wanneer het erom gaat het einde van de draad te zien.

Je zult nog door verschillende levens moeten gaan alvorens je zover bent, maar je zult er komen en de mensen zelf zullen je daarbij helpen.

„Kom,” vervolgde hij, „we moeten terug, we hebben nog een hele wandeling voor de boeg eer wij in het dal zijn,” en zwijgend, ieder met zijn eigen gedachten bezig, wandelden wij terug.

Het was de laatste keer dat wij Lucas zouden spreken, want Tamoro en ik moesten ons gereedmaken om een nieuwe reis naar de Aarde te maken, en wij hoopten dat wij deze gezamenlijk zouden mogen beleven.

 

Veroordeel anderen niet te snel, wees mild! 

Vergeef, vergoelijk!

Denk aan de eigen schuld.

Als ieder alles van elk ander wist,

Zou ieder de ander gaarne vergeven,

Was er geen trots, geen hoogmoed meer in ’t leven.

 

Hafis.
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Over de vlakke landen, door velden en bossen, over de heide en door de dorpen zwierf een troubadour rond, die met zijn luit de mensen vermaakte, maar die ook het nieuws van de wereld bij hen bracht of met zachte vriendelijke woorden, soms vreemde histories vertelde, waarvan men de indruk kreeg dat de troubadour ze allemaal zelf beleefd had.

Hij leed geen gebrek, hij was vooral vrolijk en vele zieken die hij op zijn zwerftocht ontmoet had, hadden vriendelijke en prettige uurtjes aan hem te danken, want hij wist hen op te beuren en men vertelde dat het ook al gebeurd was dat hij een zieke genezen had door alleen maar zijn handen op het hoofd van de arme mens te leggen en daardoor het lij den te verzachten.

Hij had vreemde grijs-groene ogen waarvan een dwingende kracht uitging en zijn krullende haar golfde tot op zijn schouders en was bedekt door een zwierige baret met een lange veer, zodat hij er bepaald vrolijk uitzag.

Zijn korte broek liet een paar stevige benen zien die in laarzen staken en zijn luit was versierd met fleurige linten waarvan boze tongen beweerden dat hij ze van jonge meisjes kreeg als herinnering aan een onvergetelijke nacht.

Hij dronk een goed glas wijn, maar was nooit dronken en ofschoon in menige boerderij of burcht, waar hij een graag geziene gast was een overvloedig maal voor hem werd neergezet en een goed bed klaar stond, at hij zeer weinig en behield daardoor een slank figuur. Naast hem ging een jongen die hij gevonden had, zoals hij beweerde, en die hij niet meer af wilde staan, omdat hij zoveel van hem hield, dat hij niet méér had kunnen houden van zijn eigen zoon.

Dikwijls vertelde hij het verhaal van zijn vondst, hoe hij in een koude winternacht omstreeks Kerstmis, zich moe en hongerig naar een nabij gelegen burcht begaf, waar hij in de Kersttijd zou verblijven om de gasten te vermaken met zijn grappen en zijn spel en hoe hij een bibberig klein kreetje had gehoord als het schreien van een pasgeboren kind.

Het geluid kwam uit de berm langs de weg, die begroeid was met hoog onkruid, maar waar op die avond een hoge sneeuwberg lag. Hoewel hij zichzelf voor gek en sentimenteel uitmaakte, want wie ter wereld zou om deze tijd van het jaar een kind buitensluiten, ging hij toch op het geluid af en vond de kleine jongen, die hevig schreide.

Zijn mantel om het verkleumde kind slaande keek hij rond of hij iemand kon ontdekken die hij verantwoordelijk kon stellen voor deze daad, maar de weg was stil en geheel verlaten. Behalve hijzelf en het kind was er geen sterveling te bekennen.

 

Hij aarzelde, hij kon het kind niet aan de koude en honger prijs geven, maar hoe kon hij zich met een kind in zijn armen op de burcht vertonen?

Wat moest hij verder met het jongetje aan, want hij kon het toch onmogelijk meenemen op zijn lange zwerftochten.

Een kille woede kroop in hem omhoog; welke moeder kon haar kindje op een dergelijke wijze behandelen!

De troubadour hield van kinderen, ze kwamen altijd hard naar hem toegehold wanneer zij hem ontwaarden, hij kon het bepaald niet over zijn hart verkrijgen het kind ergens neer te leggen waar hij zeker was dat het gauw gevonden zou worden.

„Nee, klein stuk ellende, ik leg je niet voor de tweede keer in de sneeuw, wat men ook zegt of denkt, ik zal je wel onderdak geven.” In de warmte van zijn mantel was „het kleine stuk ellende” heerlijk in slaap gevallen en lag zo vredig tegen hem aan dat een brok in zijn keel schoot.

Hij nam plotseling een besluit, voor deze nacht en de twee volgende nachten, die hij op de burcht verblijven moest om de gasten voor de Kerstmisviering te vermaken, zou hij het kind bij de abdis van het naburige klooster onderbrengen en Geertrudis zou het verzorgen alsof het van haarzelf was.

Hij spoedde zich voort met het slapende kind in zijn mantel gewikkeld, steeds sneller, want men verwachtte hem en hij had er een hekel aan om te laat te komen wanneer hij een afspraak had.

In de opkomende sneeuwbui kwam hij aan het klooster, waar hij de bel luidde om toegelaten te worden.

„Gekke gewoonte,” overpeinsde hij, „de vrouwen leven in een gemeenschap waar men nauwelijks tot door kan dringen, maar toch sluiten ze zich nog af met een hoge muur en een hek; welke gek zou het in zijn hoofd krijgen over de muur heen te klimmen, maar dan

hangen ze wel een bel buiten het hek, zodat de eerste de beste boosdoener maar hoeft te luiden om binnengelaten te worden.” intussen was het hek geopend door een bleke, vriendelijke kloosterzuster, die als portierster dienst deed en hij verkreeg bijna onmiddellijk toegang tot de abdis.

„Geertrui, ik heb hier een pakketje waar je op zult moeten passen totdat ik het weer van je opeis,” en tot verbazing van de abdis deponeerde hij zijn mantel met het kindje op haar schoot.

„Ik dacht aan jou, je bent de aangewezen persoon om dit kindje te verzorgen dat ik zoëven in de sneeuw vond en de sloerie van een moeder was nergens te zien, noch de ploert van een vader.”

Zijn woede welde weer in hem omhoog!

De abdis belde en toen een non verscheen, bestelde zij een glas warme wijn voor de troubadour en voor het kindje wat warme melk, zodat het drinken kon.

Toen het bestelde gebracht werd, ontwaakte het kind en keek met zijn grote zwarte ogen in het rond, de wangetjes roze van de slaap. Geertrudis voerde het de warme melk met kleine beetjes tegelijk en de troubadour keek toe.

„Waarom ben jij in Godsnaam in een klooster gegaan, Geertrui, dit is toch een veel betere taak, je bent een geboren moeder, het is gewoon misdadig om datgene waarvoor God je bestemd heeft weg te stoppen in een klooster, waar jij onmogelijk gelukkig kan zijn.” „Ik ben hier gelukkig, Godfriedt, en ik zou niets anders wensen,” gaf zij ten antwoord.

„Het was eenmaal anders, Geertrudis, ik kan nooit vergeten dat je je ouders niet durfde te trotseren, anders hadden wij samen het geluk gevonden waar wij nu BEIDEN van verstoken zijn, want nimmer kan ik een ander liefhebben.”

De abdis keek hem aan en haar zwarte ogen schitterden, toen zij antwoordde: „Wij zullen beiden nooit meer liefhebben in deze wereld, want ik verkoos Jezus als mijn bruidegom.”

„ja, dat weet ik, omdat je ouders je wilden dwingen om met de rijke Waldemar te trouwen en hem haatte je en mij mocht je niet hebben van hen en daarom verkoos je Jezus, maar die gelooft net zomin aan jouw liefde voor hem als jij gelooft in jouw onvergelijkelijke liefde voor Jezus,” besloot hij bitter.

Zij zweeg en hij besloot heen te gaan en met een „Zalig Kerstfeest” nam hij afscheid.

Die avond vermaakte hij de gasten op de burcht méér dan ooit, hij dronk en speelde, maar hij werd zoals gewoonlijk niet dronken, want dat verachtte hij.

De volgende dag op de Heilige Kerstavond vertelde hij hun een kerstverhaal, zoals hij zelf aankondigde.

De gasten verzamelden zich rondom het grote vuur dat de eetzaal van de burcht Waldstein goed verwarmde en de gastheer liet hete wijn en gebak binnenbrengen en Godfriedt koesterde zich in deze sfeer als een poes voor de haard.

Toen allen gezeten waren ving hij aan:

„Het verhaal is een ware geschiedenis, maar zij die het beleefden, zijn reeds lang heengegaan, althans weinigen zijn er overgebleven,” voegde hij er snel aan toe, alsof hij bang was een onwaarheid te spreken.

„In een groot kasteel leefden een graaf en een gravin die elkander zeer liefhadden en zij hadden twee zonen, op wie zij buitengewoon trots waren, want het waren mooie kinderen.

De moeder was een slanke, rijzige vrouw met lange blonde vlechten en hel-blauwe ogen die koel konden kijken, maar ook warm konden schitteren, en de vader een stoere, donkere man, die het tegenbeeld scheen te zijn van zijn vrouw.

Zij schenen ieder een zoon voor zich te hebben, want de oudste was donker en breed gebouwd, zijn zwarte haren golfden tot op zijn schouders, en de jongste was tenger en blond, met lange natuurlijke krullen, die buitengewoon glansden.

De knapen hadden een zeer gelukkige jeugd, ze hadden geen enkele zorg, alleen op welke wijze zij de dag zouden doorbrengen en de vader liet hen al spoedig meegaan op de jacht, waar de oudste verrukt van was, maar de jongste kon nooit goed aan de gedachte wennen uit vermaak te doden en spaarde de dieren die hij onder schot kreeg meestentijds opzettelijk, terwijl hij vaak zo’n leven maakte in het kreupelhout, dat het wild allang op de vlucht was, voor de jager verscheen.

Begrijpelijkerwijs ergerde hij met deze handelwijze zijn vader, die zich altijd buitengewoon gelukkig voelde op de jacht en zijn broer schold hem uit voor slappeling, maar hij kón gewoon niet doden. De jongste leed bepaald onder de harde woorden van zijn broer en zijn grijze ogen, die vreemd afstaken bij het goudblonde haar, vulden zich met tranen wanneer hij voor lafaard werd uitgescholden. Zo groeiden de totaal verschillende zonen samen op en werden jongelingen die men graag zag verschijnen op de naburige burchten en samen moesten zij de vorst dienen die de leenheer van hun vader was.

De oudste hoopte op een oorlog, opdat hij zijn schietkunst zou kunnen tonen, de jongste bad elke dag tot de lieve God dat hij nooit een oorlog zou behoeven mee te maken.

Op een Kerstfeest, toen zij beiden op een burcht logeerden waar zij voor de gehele feestelijkheid genood waren, ontmoetten zij Geertrui, de dochter van een van de andere gasten, en beiden werden verliefd op het beeldschone meisje.

De oudste scheen haar voorkeur te bezitten, want met zijn levensdurf en zijn ongedwongen manier van optreden stak hij zijn jongere broer de loef af, maar deze scheen zich nu eens niet te willen terugtrekken.

Zij werden echte rivalen en na het Kerstfeest was er een bepaalde verkoeling tussen de broers, zoals wel meer voorkomt wanneer een vrouw tussen beiden komt, en het werd er niet beter op toen de oudste beweerde dat hij Geertrui zou huwen.

Ondanks de gebeden van de jongste brak er toch een oorlog uit en moesten zij beiden ten strijde trekken, maar nu bleek hoe sterk het karakter van de jongste was; ook nu weer maakte hij zoveel leven tijdens een sluipgang dat de vijand zich reeds lang uit de voeten kon maken voor zij het doelwit konden worden van de trefzekere tegenstander en toen hij eens een gewonde vond, die zich niet kon verplaatsen, tilde hij hem op zijn sterke schouders en bracht hem in veiligheid.

Ook weigerde hij bewust te doden en gevangenen behandelde hij altijd zoals hij graag zelf werd behandeld.

Zijn broer, zelfbewust en trots op zijn schietkunst, trotseerde ieder gevaar en speelde met zijn leven door zijn roekeloosheid, maar hij werd zeer geroemd door de vorst en kreeg uit diens handen een prachtige boog ten geschenke.

Toen de ellende van de oorlog voorbij was, konden zij huiswaarts keren en de oudste verhaalde over hun lotgevallen en liet zich kleinerend uit over de weekhartigheid van de jongste.

Hun vader had geen goed woord over voor zijn jongste zoon, maar de moeder fluisterde hem toe: ,Goddank dat je niemand verwondde of doodde.’

Toen het weer Kerstmis werd, nodigde de burchtheer alle gasten uit de omtrek uit en daaronder was ook Geertrui.

De oudste vroeg haar ten huwelijk en de gerede toestemming van de wederzijdse ouders maakte dat zij op dat Kerstfeest hun verloving konden aankondigen.

Stralend van geluk toonde de jongen zijn beeldschone bruid en nam zich voor niet lang te wachten met het huwelijk, maar het lot beschikte anders.

Op de jachtpartij, die de burchtheer had georganiseerd voor zijn gasten, was de oudste weer als eerste op de gevaarlijkste plaatsen en de jongste trok zich als gewoonlijk een beetje terug, omdat hij niet wilde doden.

De oudste, die de anderen ver vooruit was in zijn overmoed, stond plotseling tegenover een grote bruine beer, die zijn hol in de omgeving scheen te hebben en op onverklaarbare wijze uit zijn winterslaap was ontwaakt.

Hij schoot meteen een pijl af op de beer en raakte deze in het oog, waarop het bruine monster zich brullend van woede op zijn belager stortte en met een slag van zijn geweldige klauw scheurde hij het gezicht van de jongeman open.

Maar woedend om de pijn, liet hij het daar niet bij en toen de anderen op het angstgeschreeuw van de jongen ijlings aan kwamen was hij reeds dood.

Toen bleek het ware karakter van de jongste, want toen de anderen ontzet toekeken, hoe de beer de jongeman verscheurde, trad hij onverschrokken op het dier toe en trof hem met een pijl midden in het hart, zodat hij zijn broer kon wegtrekken uit de scherpe klauwen. Hij liet een draagbaar maken van takken en spreidde zijn mantel uit teneinde het lichaam van zijn broer zacht naar huis te laten voeren en zo kwam het einde van de stralende jongeman die ’s morgens vrolijk afscheid van zijn bruid had genomen.

Geertrui vertrok met haar ouders en toen de rouwtijd ten einde was, ging de jongste naar haar toe om haar hand te vragen, maar haar ouders hadden juist beslist dat zij aan een rijke heer zou worden uitgehuwelijkt en hij werd afgewezen.

Geertrui weigerde echter de rijke man, die zoveel jaren ouder was dan zij, te huwen en woedend over haar verzet, liet haar vader haar naar een klooster brengen, waar zij tot nadenken kon komen.

Een ongeluk komt zelden alleen; in die tijd brak een felle brand uit in de burcht waar de beide broers zoveel geluk hadden gekend en de burcht veranderde in een ruïne, er was geen geld om de oude glorie te herstellen en de vader ging uit wanhoop mee met de kruistocht die omstreeks die tijd juist weer eens werd ondernomen, terwijl de moeder onderdak vroeg en verkreeg in een vrouwenklooster.

De jongste was alleen en arm en toen hij zich op weg begaf naar de ouders van Geertrui om haar ten huwelijk te vragen, kon hij eigenlijk het antwoord wel raden en het ,nooit’ van de vader stelde hem niet eens meer teleur.

Hij zocht Geertrui op in het klooster en zij vertelde hem dat zij veel aan hem had gedacht en dat zij hem liever mocht dan zij zijn broer ooit had liefgehad!

,Ik zag pas goed wie jij was, toen je in gevaar verkeerde tijdens de oorlog, maar ik durfde je broer niet te weigeren, hij gaf mij het gevoel van macht en sterkte en ik wilde zijn woede niet opwekken, maar ik weet dat ik jou liefheb, al is er weinig kans dat ik ooit je vrouw kan worden,” vertelde zij hem.

Hij greep haar beide handen en beloofde alles te zullen doen om zijn burcht weer te herbouwen en haar te kunnen huwen.

Weer brak er een oorlog uit en Godfriedt moest ten strijde trekken en hij weigerde opnieuw een mens die hem niets in de weg had gelegd de doden en op een kwade dag werd hij gevangen genomen.

Men vertelde dat hij gesneuveld was en Geertrui nam de sluier nu aan, omdat zij niemand meer wilde trouwen, maar Godfriedt kwam terug en tot zijn ontsteltenis vernam hij dat de vrouw die hij liefhad haar geloften had gedaan en voorgoed onbereikbaar was geworden.

Hij vergat zijn voornemens om zijn huis weer op te bouwen, hij leidde het bestaan van een zwerver, maar zijn vriendschap voor de dieren werd spreekwoordelijk en de roep die van hem uitging dat hij niet doden kon, gaf menig jongeman de moed om ook te weigeren in een zinloze oorlog mee te trekken.

Zo was hij op zijn manier toch gelukkig, al vergat hij Geertrui nooit en zou hij evenmin als zij ooit huwen.”

Hier eindigde de troubadour zijn verhaal, maar de gasten waren niet helemaal tevreden en vroegen: „Ben jij Godfriedt waarover je ons verhaalde en is Geertrui de abdis, de vrouw die jij liefhebt?”

De troubadour keek hen onverschrokken aan met zijn vreemde fonkelende ogen en zei: „Mijn verhaal heeft nog een slot en dat zal ik u morgenavond rond dit vuur verhalen,” en daarmee moesten zij tevreden zijn, al gisten zij nog zo hard omtrent de afkomst van de troubadour.

De volgende avond vervolgde deze: „Heel lang geleden, wel eeuwen terug, leefde op de Aarde een man die de naam Tasco droeg, hij had een beeldschone vrouw die echter vroeg van hem werd weggenomen en hij leefde in opstand en verwaarloosde zijn zoontje Tamoro.

Toen hij stierf kwam hij op een andere planeet weer tot leven en God wees hem aan om opnieuw naar de Aarde te gaan om voor zijn fouten te boeten.

Als beloning beloofde de Schepper hem dat hij zijn vrouw zou terug zien.

Hij werd geboren als een koning en hij herkende zijn vrouw niet, die hem vanuit het gezicht van zijn oudste zoon aanzag.

Deze zoon weigerde iemand te doden, niet uit lafheid, maar omdat hij het zinloos vond om een medemens uit de weg te ruimen, die óók van hogerhand zijn opdracht om te doden had gekregen, maar de koning, wiens machtswellust berucht was, moest ervaren dat de zogenaamde laffe zoon wel tegen hèm in opstand durfde te komen om een einde te maken aan het leed dat zijn vader de koning onder de mensen bracht en hij werd door zijn vader verbannen.

Later, toen beiden gestorven waren, betreurde de koning zijn fouten en zijn zoon kwam weer bij hem terug om samen met hem de weg die God voor ons heeft uitgestippeld te vervolgen.

De jongen bleef trouw aan de vader, en omdat hij niet kon doden, werd zijn geest rijk en wijs en kon hij anderen beschermen door zijn vèrziende blik.

Het verhaal dat ik u gisteravond vertelde, laat zien hoe beiden als broers weer samen leven en hoe de jongste in wezen rijker en machtiger was dan de oudste, omdat hij bewust weigerde te doden, maar wel ingreep, toen hij dacht het leven van zijn broer te kunnen redden. Hij dacht er eenvoudig niet over na dat indien zijn broer niet meer zou leven, hij de erfgenaam van het goed zou zijn en Geertrui zou kunnen huwen, hij deed alles wat hij doen kon om zijn broer te redden en begaf zich daarna zelfs in gevangenschap, liever dan ooit een medemens te doden, ofschoon hij in alle opzichten bewees geen lafaard te zijn.

De namen Godfriedt en Geertrui zijn toevallig en hebben niets met mijn verhaal te maken en zelfs indien dat wel zo was, wie van u heeft het recht in het leed of in de liefde van een ander in te grijpen ?"

De felle ogen keken rond in de kring van de gasten en even daarna hervatte Godfriedt zijn verhaal.

„Er was voorbeschikt dat Godfriedt en Geertrui in dit leven niet zouden worden herenigd, want de fouten die Tasco maakte moesten eerst worden geboet en daarna pas zou de hereniging plaats kunnen vinden.

Godfriedt probeerde zijn schuld die hij als Tasco gemaakt had te delgen door verlaten kinderen te verzorgen. Het idee om zijn burcht weer op te bouwen, had hij allang laten varen, hij bouwde een andere burcht op, de burcht der barmhartigheid, en geen kind leed gebrek wanneer hij in de omgeving toefde.

Op de Kerstavonden liet hij aan alle kinderen versnaperingen uitdelen en de behoeftigen kregen kleding, die hij God weet waar vandaan haalde, om zich warm te kunnen houden en zijn naam werd door velen, arm en rijk, met eerbied uitgesproken.

Na de Kerstfeesten op de burcht waar hij zijn verhaal verteld had, verdween hij en eerst enige jaren later zag men hem weer, aan de hand of op zijn schouders een kleine jongen die hij zijn zoon noemde en ieder geloofde dat het zijn kind was en men trachtte nieuwsgierig aan de weet te komen wie de moeder kon zijn, maar Godfriedt gaf het geheim niet prijs, zijn „zoontje” volgde hem overal en zong en danste graag evenals zijn vader, wiens metgezel de luit was.

 

Op een Kerstavond luidde Godfriedt de bel van het klooster waar Geertrudis abdis was, en weer werd hij direct toegelaten.

Hij zette zijn zoon aan haar tafel en zei: „Mijn tijd is gekomen, ik breng de jongen bij je terug, zorg voor hem in mijn plaats en maak een goed mens van hem en leer hem op de allereerste plaats: Gij zult niet doden, hebt Uw naasten lief gelijk uzelf en God is enkel liefde.

Geertrui,” zei hij, nog éénmaal de naam uitsprekend die hij alléén haar placht te geven, „wij hebben elkander niet mogen bezitten, maar groter trouw dan tussen ons is niet gauw te vinden,” en Geertrudis, de abdis van het klooster, boog zich over de troubadour en kuste hem en drukte hem de ogen toe, terwijl zij fluisterde:

„Wacht op mij, in een beter leven dan dit zal ik weer je vrouw mogen zijn, we hebben beiden nu de wijsheid ontvangen dat wij eerbied moeten hebben voor ieder leven op Aarde.”

Toen hij was heengegaan, riep zij de nonnen om zich heen en zei:

„Ziet, om hem ben ik in het klooster gegaan en nu hij niet meer is, zal ik mij uit het klooster terugtrekken en een leven van armoede leiden, totdat ik evenals hij verlost word; ik wijs de voorlopige abdis aan en beveel u allen haar te gehoorzamen zoals ge mij hebt leren gehoorzamen.”

De volgende dag was zij verdwenen en de legende wil dat zij in eenzaamheid als een kluizenares leefde en kruiden en geneeskrachtig voedsel bij de zieken rond bracht en iedereen hielp en men noemde haar de heilige Geertrudis; er zou ook menig klooster haar naam dragen, zodat haar leven in gedachtenis zou blijven.

Zo eindigde het leven van Tasco, als de troubadour Godfriedt, en wederom was Tasco een stukje gevorderd op de weg die hem zou brengen naar het Licht van Gods onwankelbare Liefde.

 

Haar zwarte ogen waren als sterren en haar handen als zachte bloemen, die rein en goed te bloeien staan. 

Haar trouwe liefde, die op Aarde geen bestemming kreeg, kon slechts de bloemen evenaren in hun schoonheid. 

Diep in mij wist ik dat het Moria was en dat zij wacht en mij nooit verlaat.
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„Kunnen wij vanuit dit leven nu helemaal niets doen om de op Aarde levenden ervan te doordringen dat het doden van mensen misdadig is en leidt tot ellende en verdriet van onschuldigen?”

Deze vraag werd gesteld door een jonge Intelligentie die met een oudere in de tuinen wandelde van het land aan Gene Zijde.

„Mijn jongen, indien wij daartoe de macht bezaten, dan was oorlog een verschijnsel dat evenals de pest tot een ver verleden behoorde, maar noch van oorlog, noch van pest weet men wanneer de mens er wederom door gegeseld zal worden.”

De beide Intelligenties schenen heel veel van elkander te houden, gezien de innige wijze waarop zij hun armen om elkanders schouders gelegd hadden en de jongste zag bepaald met eerbied en vol liefde naar de oudere op.

„Ik begrijp niet goed,” begon de jongste opnieuw, „dat de mensen, die toch een oorlog meemaakten en de verschrikkingen daarvan voor hun ogen zagen, steeds weer bereid zijn om hun leven, gezin en goederen op te offeren aan deze waanzin!

Wanneer ik voor de keus zou worden gesteld, dan zou ik absoluut weigeren om mee te doen aan zo’n oorlog en mensen te doden die ik nooit van tevoren gezien heb, laat staan dat zij iets tegen mij misdreven, en moeder Geertrudis heeft mij iedere dag opnieuw verteld van het leven van Jezus en hoe hij ons opdroeg elkander lief te hebben, hoe zou ik dan iemand kunnen doden ?”

„Moeder Geertrudis heeft de opdracht die ik haar gaf, toen ik van haar afscheid nam wel heel getrouw opgevolgd, maar ik zal proberen om je een inzicht te geven waarom de mensen vechten en elkander doden.

Je weet dat de Aarde in staten is verdeeld en iedere staat of ieder rijk heeft een eigen koning of keizer of koningin die de staat met de hulp van bekwame mannen bestuurt.

Nu wil een staat een stuk grond hebben dat van de keizer of koning van een andere staat is en die koning weigert hem dat te geven, en dan is het heel dikwijls oorlog.

Hebzucht is dus een van de factoren en dat is de grote fout van de op Aarde levende mensen, dat zij altijd kijken naar wat een ander heeft. Het begint al bij de jeugd, de ene heeft een appel en de ander niet, nu vraagt de een een stuk van de appel en de ander weigert en even later rollen ze beiden vechtend op de grond en de appel ligt vergeten in de goot.

Zo begint ook dikwijls een oorlog, men begint om iets, men eindigt heel vaak terwijl men helemaal niet weet waarom het eigenlijk begonnen is, want de haat en daarmee de lust tot doden, werd allengs sterker.”

„Maar hoe kan men nu een mens doden in haat, wanneer men hem van te voren nooit zag en van zijn bestaan niet afwist?" vroeg de jongere Intelligentie.

De oudere bleef stilstaan en zei: „Mijn lieve jongen, leer van mij dat soldaten in een oorlog NOOIT ZICHZELF zijn, ze zijn beïnvloed door de gedachte dat zij tegenover een vreemde vijand staan, meestentijds wordt er op hun sentiment gewerkt — een sentiment dat voornamelijk te maken heeft met liefde voor de geboortegrond — dat zij op de zogenaamde vijanden af gaan met haatgevoelens en de wil ze voorgoed te leren dat zij niets te maken hebben in hun land. Ze zijn dikwijls voor het gevecht dronken gemaakt met sterke drank en daardoor is hun geest beneveld, anders zouden zij de waanzin ook wel zien en anders handelen, maar de oorlog zelf maakt hen ook wreed, ze zijn gewoon maar heel erg bang en omdat zij bang zijn gedood te worden, proberen zij eerst de ander te doden en zo althans voorlopig hun eigen leven te redden.

Er zijn gevallen genoeg bekend dat ze krankzinnig werden van angst en in die waanzin juist in handen van de vijand liepen in plaats van te proberen het leven te redden.

De vijand die ook al bang is, zorgt ervoor dat die waanzinnige maar zo spoedig mogelijk wordt afgemaakt, dan kan die tenminste geen kwaad meer doen en zo is het feitelijk een wisselwerking.”

De jongen luisterde aandachtig en dacht heel diep na, voor hij zijn volgende vraag stelde:

„Maar indien het nu mogelijk zou zijn om met een heel grote groep van onze planeet naar de Aarde te gaan? Met onze middelen, onze stralingen en onze ruimteschepen zouden wij ze toch kunnen bedwingen en wanneer een volk oorlog maakt, zouden wij hen door onze stralen uit kunnen roeien ...”

De oudere wendde zich om en sprak gestreng: „Wat heeft moeder Geertrudis je iedere dag voorgehouden?”

Beschaamd boog de jonge het hoofd en zei:

„Hebt uw naasten lief, doe wel degenen die u haten en gij zult niet doden, want God is Liefde.”

„En, klein stuk ellende, jij zou een heel volk willen uitroeien?”

In de ogen van de oudere Intelligentie verschenen pretlichtjes toen hij de jongen „klein stuk ellende” noemde en hij dacht aan een koude avond op de Aarde toen hij deze jongen vond, aan zijn lot overgelaten en bijna bevroren.

Zou het verwonderlijk geweest zijn wanneer de jongen, toen hij zijn geschiedenis vernam, boordevol haat was geweest tegenover zijn ontaarde ouders?

Wanneer hij niet de beschikking had gehad over moeder Geertrudis, dan zou de jongen waarschijnlijk geestelijk geheel gedegenereerd zijn en het had dan misschien wel eeuwen geduurd alvorens hij zijn haatgedachten had kunnen onderdrukken en dan nog een aantal jaren alvorens hij had geleerd te vergeven!

Inderdaad had moeder Geertrudis hem de geschiedenis verteld en hem gezegd, dat hij in Godfriedt een vader had gevonden zoals er geen tweede te vinden zou zijn, want een paar keer per jaar kwam Godfriedt aan het klooster om een paar goudstukken te brengen voor zijn kleding en levensonderhoud en het was din dat zij sprak over de liefde van Godfriedt voor het verlaten kind.

Zij had ook gesproken over de schuld der ouders ten opzichte van hem, maar zij had gezegd dat hij geen haat moest koesteren noch verachting, omdat zij immers de achtergronden van hun handelwijze niet kenden.

„Stel je voor, Noël,” want zo hadden zij de jongen samen gedoopt, „dat je moeder een arm verleid meisje is geweest, dan treft haar wel de schuld dat zij jou heeft verstoten, maar dan zullen er zeker om-

standigheden zijn geweest waardoor zij deze wanhoopsdaad heeft bedreven, en wie weet welk een wroeging zij met zich meedraagt, ze weet helemaal niet waar jij gebleven bent en die onzekerheid is de allergrootste straf voor haar daad.”

De jongen dacht over dit alles na terwijl zij langzaam voortwandelden, de armen losjes om elkanders schouders als in innig vriendschapsverbond.

Natuurlijk had Godfriedt de gedachten van de jongen helemaal kunnen volgen en hij sloeg een zijweg in met de woorden: „Ik wil je iets laten zien.”

Zij kwamen al spoedig aan een grote groene weide en daar was een verzameling van ontelbare kinderen; zij speelden en zongen en hadden plezier met elkaar, maar toen zij Godfriedt ontwaarden, stormden ze op hem af en hingen aan zijn handen en armen en de minst vluggen hadden een slip van zijn kleed te pakken en trokken uit alle macht om ook zijn aandacht te krijgen.

„Kalm aan, kinderen,” vermaande een oudere Intelligentie, „jullie gedragen je als kleine wildemannen en laat Godfriedt eerst eens rustig gaan zitten!”

Zich tot Noël wendende vroeg zij: „Wie ben jij, dat je Godfriedt vergezellen mag?” Maar vóór Noël had kunnen antwoorden, zei Godfriedt zeer beslist: „Dit is mijn eigen zoon, zuster Lucia, en ik wilde hem eens laten zien hoeveel kinderen hier spelen en in uw omgeving gelukkig zijn, want u heeft de grootste ,sortering’, als ik het zo mag zeggen.”

Noël keek om zich heen, hij zag gele en blanke en zwarte en rode huidskleuren en kleine Chineesjes, die met volkomen andere kinderen speelden dan zij gewend moesten zijn.

Godfriedt wees hem erop dat al deze kinderen waren heengegaan tengevolge van oorlogshandelingen en dat zij onder leiding van zuster Lucia leerden een grote vriendschap voor elkander te voelen en bovenal respect voor elkaar te hebben, „want Noël, je kunt kinderen nooit kwalijk nemen dat zij anders denken dan een vriendje, jij werd bijvoorbeeld in een rooms klooster opgevoed, maar dit kleine Chineesje leerde Boeddha eerbiedigen en dat kan niemand zo maar even veranderen.”

„Kan Jezus daar zelf niets aan doen,” vroeg Noël. „Hij zou toch naar de Aarde kunnen terugkeren en met zijn grote macht de volkeren der Aarde verenigen?”

„Beste jongen, men heeft Jezus éénmaal aan het kruis geslagen, de meest vernederende straf voor de grootste misdadiger. 
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Hijzelf sprak toen: ,Mijn rijk is niet van deze wereld!’ Wanneer Jezus terug zou keren naar de Aarde, dan zou welhaast niemand hem herkennen en men zou hem waarschijnlijk wederom ter dood brengen, ná hem zijn er vele martelaren geweest, die bezield door zijn voorbeeld, alles deden om de mensen tot inzicht omtrent het werkelijke doel van het leven te brengen, maar dikwijls was de doodstraf hun beloning en menigeen heeft de brandstapel moeten beklimmen omdat men vond dat hij God lasterde en evenals bij Jezus was hun liefde en kracht groot genoeg om een dergelijke vreselijke dood te ondergaan. Maar slechts enkele toeschouwers zagen in hun lijden een ,straf’ voor hun liefde voor God, de meeste van hen genoten nog van deze vreselijke dood en schaarden zich rondom de brandstapel om van het schouwspel te kunnen genieten!

Kort geleden leefde er op Aarde een jong meisje dat vanuit onze wereld de opdracht kreeg haar land te helpen. Zijzelf voelde zich niet opgewassen tegen een dergelijke opdracht, maar deze werd sterker dan haar tegenwerpingen en op een dag ging zij uit haar ouderlijk huis weg om haar opdracht uit te voeren, hoewel zij nog helemaal niet wist op welke wijze.

Toen het haar gelukte om tot de koning van het land door te dringen, wilde men haar bedriegen en gaf een ander lid van het hof zich voor de koning uit, maar het meisje, begiftigd met helderziendheid en geleid door hen die wij hierbij de leiding laten geven, riep uit dat de koning achter de hovelingen stond en zij knielde voor de vorst neer.

Men gaf haar alles wat zij nodig had en zij bevrijdde het land van een grote vijand, maar toen zij niet meer nodig was en ook wel een beetje door haar eigen fouten, werd zij op de brandstapel gebracht en levend verbrand.

Nu, na eeuwen, heeft men haar ,heilig’ verklaard en staat haar beeld in vrijwel alle kerken van haar geboorteland.

Ik weet dat er nog velen op de brandstapel zullen sterven omdat zij van God gaven hebben ontvangen die onverklaarbaar zijn, omdat zij eigenlijk niet in het Aardse leven thuishoren. Het zijn geen bevoorrechte wezens, maar zij zijn helderziende doordat hun geest zeer oud is, een grote wijsheid bezit en hun werk is juist wat jij zo graag wilt doen, de mensen wijzen op hun fouten en de oorlogen uitroeien, maar dikwijls zullen de mensen die hiertoe geroepen zijn door haat en afgunst dienen te gaan, al zullen zij bij het vorderen der tijden niet meer verbrand worden.”

„Wat moet ik doen om zo’n mens te kunnen en te mogen leiden?” vroeg de jongste Intelligentie, die Noël werd genoemd, aan God-friedt.

„Je zult op de allereerste plaats veel moeten leren liefhebben, veel moeten leren verdragen zonder boos te worden; wanneer men met dwalende mensen te maken krijgt, moet men beginnen ze niet te veroordelen, maar vol vriendschap tegenover hen staan en wanneer zij een beroep op je doen, zelfs al weet je zéker dat zij je belasterd hebben, dan moet je hen steunen en helpen direct afstand te nemen van hun vroegere kwade gedachten en lasterpraat.

Wanneer ze dan tòch geholpen worden, dan stapel je waarschijnlijk gloeiende kolen op hun hoofd, maar het kan ook best zijn dat zij je ná de verleende hulp toch weer verloochenen en daar moet je dan maar tegen kunnen, zonder boos te worden. Ik wil je echter zeggen, dat de liefde die je dus aan moet kweken niet wil betekenen dat je alles maar goed moet vinden, maar je mag nooit boos zijn en hun nooit met de kracht waarover jij dan de beschikking zult

hebben kwaad doen. Die kracht, indien op die wijze misbruikt, noemen wij zwarte machten.

Later zal ik je daar wel meer over vertellen.”

Zij bleven nog geruime tijd bij de kinderen en Godfriedt vertelde hun een prachtig verhaal over Jezus en hoe hij eenmaal net zo eenzaam was geweest als zij waren op de Aarde, maar dat zij nu mochten leven en spelen in de liefdevolle sfeer van zuster Lucia en wanneer ze eenmaal naar de Aarde zouden terugkeren na heel veel jaren, dan zou hun geest vervuld zijn van liefde en zouden zij met de liefde voor elkander de oorlogen der mensen kunnen uitroeien.

„Wanneer de mensen begrijpen dat zij best in vrede met elkander kunnen leven, juist zoals wij nu doen en dat het allemaal wel goed komt als ze maar leren wederzijds respect te hebben voor hun wijze van leven en voor hun opvattingen.”

Zuster Lucia bracht hen tot de rand van het gebied en zei tegen Godfriedt:

„Je hebt een heel stuk van je schuld aan Tamoro ingelost, de kinderen houden allemaal van jou, omdat je zo vriendelijk en goed bent en de schuld die jij eenmaal op je geladen hebt door Tamoro te verwaarlozen en dan weer te verstoten is nu van je afgenomen. Ga naar de Bron der Wijsheid en je zult zien wat je volgende opdracht is.”

Ik begaf mij zeer nieuwsgierig naar de Bron der Wijsheid zoals Lucia mij had aangeraden en naast mij ging Noël die van het bestaan van deze Bron nog maar weinig wist, en wij gingen aan de rand zitten, zodat wij in het heldere blauw-groene water konden kijken.

Ik zag mijzelf weer op Aarde geboren worden en mijn wiegje stond in een rijke omgeving, maar mijn leven zou alleen maar strijd betekenen en ik zou het slachtoffer worden van oorlog en revolutie en ik zag op welke wijze ik gedood zou worden.

Ik sloot de ogen, het vreselijke visioen wilde ik niet meer zien en Noël schrok hevig omdat de tranen over mijn gelaat vloeiden.

Ik herstelde mij terwille van hem en vroeg wat hij gezien had. Onbevangen vertelde hij mij dat hij een groot arts zou worden die de „witte dood” zou bestrijden en verdrijven en hoe hij ten slotte zou leven als een beroemd man. Zijn kennis van stralingen zou hem helpen om deze ook op Aarde te gebruiken, „maar het duurt nog wel lang,” voegde hij er een beetje droevig aan toe, en ik had het gevoel dat hij het liefste meteen was begonnen.

,,Wanneer dat je opdracht is, kan ik je het allerbeste naar de professoren brengen die al dikwijls op Aarde hun kunde in dienst van de mensheid hebben gesteld en ik zal hun vragen jou te willen opleiden.”

Daarmee leidde ik de gedachten van Noël af, die mij zeker zou vragen wat ik voor mijzelf had gezien, vooral omdat hij geschokt was door mijn tranen.

 

Wij stonden op en wandelden naar de grote laboratoria waarover wij de beschikking hebben. Het viel op dat er ondanks de onderzoekingen nergens vuil lag en dat afvalstoffen meteen doeltreffend werden vernietigd door het vuur.

Wij hadden allang geleerd dat vuur reinigend is, in tegenstelling tot de mens die in het vuur een vijand of een vriend ziet, een vijand wanneer het vuur vernietigt bij een felle brand, een vriend als het hem beschermt tegen de koude.

Maar de alles reinigende werking van het vuur hadden zij nog niet begrepen. Slechts vuurmensen zouden dat kunnen verstaan, omdat het hun ELEMENT is.

Ik nam mij voor, indien ik de gelegenheid zou krijgen om over het vuur te spreken als een reiniger, dat te doen, maar eerst zou ik door het vreselijke leven heen moeten om mijn machtswaan en wellust kwijt te raken en eerst daarna zou ik vrij zijn om te doen wat ik zelf goed achtte.

Ik nam mij voor moedig het leven te aanvaarden dat mij aan de Bron der Wijsheid was geopenbaard en ik gaf Noël de raad te blijven in het huis dat bij het laboratorium behoorde en zich te gaan bekwamen in de geneeskunde, zoals de opdracht luidde.

Ik spoedde mij naar Lucas, want ik was bang en benauwd voor het leven dat komen moest, en Lucas ontving mij vriendelijk, reikte mij een dronk en vroeg waarom ik zo ontsteld was.

Ik vertelde hem dat ik van de Bron kwam en wat ik daar aan de rand gezeten, had gezien.

„Ik kom om in een bloedbad en zal niets kunnen doen om het tegen te houden en ik ben bang,” bekende ik eerlijk.

Lucas legde zijn hand op mijn voorhoofd en zei: „Maar je zult vrij en gelukkig leven tot het grote avontuur voor je komt en je zult je niets herinneren van de Bron der Wijsheid en van je vroegere levens.”

Ik werd wat kalmer, maar toch vroeg ik geëmotioneerd: „Vertel mij, Lucas, wanneer u kunt, wat voor zin en doel het heeft dat wij steeds opnieuw met het leven worden geconfronteerd en is de God die wij geloven te kennen niet een enorme wrede kracht, liet Jezus zich daardoor ook misschien misleiden?”

Lucas ging bedaard naast mij zitten en gaf het volgende antwoord: „Toen God de Aarde schiep was deze woest en ledig, maar God zei dat het licht moest worden en het werd licht en door dat licht ontstond het allereerste primitieve leven. Het was allemaal heel klein en nietig, het waren kleine visjes en kevertjes en mossen, die later planten zouden worden, en God bedwong de wateren en het woeste water bracht vruchtbaarheid en in de loop der tijden schiep God de mens, het was zijn grootste en meest grootse schepping en hij begiftigde de mens met de krachten die uit hemzelf waren en de mens leerde spreken en lezen en hij vond allerlei dingen uit die nuttig konden zijn.

Aangezien de mensen zichzelf konden voortplanten, werd de Aarde alras heel vol en door hun zelfzucht en jaloezie, door hun ijdelheid en hebzucht begonnen de mensen alle gaven die zij hadden ontvangen te verwaarlozen en trachtten elkander uit te roeien. Zo kwamen er rampen waar de mensen God de schuld van gaven, maar die zij zelf veroorzaakt hadden. Door allerlei proefnemingen kwam het innerlijk van de Aarde niet tot rust, maar ontstonden er erupties, want de Aarde is van binnen een heet vuur en nooit afgekoeld en de mensen zeiden: God wil ons vernietigen. Ze begrijpen nog niet, en dat zal nog eeuwen duren, dat wanneer men het binnenste der Aarde geweld aan doet, er een uitbarsting moet volgen.

Laten wij de Aarde eens bekijken, een ellipsvormige bol, die niet helemaal rond is, een beetje afgeplat zou ik zeggen, en laten wij ons nu eens indenken wat er gebeurt wanneer wij de ene kant van de Aarde dit inwendige geweld aan gaan doen door er vuur in te gooien of andere ontplofbare zaken. Het is toch logisch dat het innerlijk der Aarde een uitweg zoekt en vindt en dan spreken de mensen van een aardbeving of een eruptie en begrijpen niet dat zijzelf de oorzaak hiervan geweest zijn.

Nemen we als voorbeeld een vat en wij pompen het vol en het IS vol, maar we blijven pompen; op een gegeven ogenblik zal de andere kant scheuren door de druk en zal de inhoud eruit stromen en of men nu water of vuur gebruikt, dat is om het even, de ton kan niet meer inhouden dan zijn maat en iedere overbelasting leidt tot een catastrofe.

Er zal een tijd komen dat de mensen de Aarde volstoppen met springstoffen en wanneer de Aarde dan ergens barst, zal men spreken van Gods straf en van een ramp, maar God staat daar buiten, de mens deed het in zijn onuitsprekelijke hoogmoed.”

Ik moest Lucas gelijk geven, hij vertelde het allemaal eenvoudig, maar heel logisch, maar toch bleef een vraag mij kwellen waar Lucas misschien antwoord op kon geven, en ik vroeg:

„Zeg mij, Lucas, waarom weten wij ons nooit iets te herinneren uit een voorbij leven, we komen weer op Aarde en leven als kinderen, moeten ons ogenschijnlijk weer helemaal gaan ontwikkelen terwijl wij reeds heel oud zijn, vele levens gingen aan ons voorbij, maar wij weten er niets van.”

Lucas zweeg lange tijd eer hij mij antwoord gaf: „Stel dat je een leven achter de rug zou hebben vol misdaden en je staat in de aanvang van je nieuwe leven, zou je het dan geen loodzware last vinden, dat je jezelf bewust zou zijn van alle misdrijven die je in een vorig leven hebt begaan? Zou je jeugd niet vergald worden, zou je niet de diepste wanhoop in je voelen en hoe zou je die schuldenlast moeten meeslepen als een soort kruis dat geen minuut lichter wordt, al draag je het zestig, zeventig jaar? Nee, het is Gods liefde en barmhartigheid dat hij alle bewustzijn omtrent het voorbije van ons afneemt en de geest in de mens steeds opnieuw een kans geeft; je wordt schuldeloos geboren, zó moet het en je kunt dan hopen en je best doen dat je niet terugvalt in dezelfde fouten die je eenmaal hebt gemaakt en dat gebeurt ook, want onbewust groei je toch steeds meer naar het goede, in je onderbewustzijn draag je wel degelijk herinneringen mee aan je voorbije levens en ontvang je regelmatig waarschuwingen. Soms springt iets heel helder in je omhoog, herken je mensen of een landschap of een huis alsof je daar reeds eerder toefde en mensen die je nooit eerder zag herken je en naarmate je geest ouder wordt en wijzer, begrijp je dit herkennen ook steeds beter en je bent er dankbaar voor. Je weet ook dat je verbonden bent aan je karma en wanneer er dan op je levensweg een moeilijke periode komt, dan begrijp je dat je bezig bent iets goed te maken dat je ééns verkeerd deed, en dan zal je de moeilijke periode opgewekt dragen, omdat je je bewust bent van het feit dat het in wezen een bevrijding betekent.”

„Wanneer ik nu naar de Aarde terugga en ik word in grote moeilijkheden betrokken, hoe kan ik dan geloven dat ik een heel stuk van mijn gemaakte schulden betaal?”

Ik dacht weer aan de vreselijke waarnemingen bij de Bron der Wijsheid en de moed ontzonk mij, maar Lucas legde rustig zijn hand op mijn hoofd en zei:

„Ik zou je niet graag iets wijsmaken, je bent mij zo dierbaar, ik heb je zo goed gekend, Jozef, mag ik je nogmaals zó noemen, en ik weet hoeveel jij gegeven hebt om de liefdeleer van Jezus te helpen verspreiden. Ik zeg je: wanneer het leven dat je nu tegemoet gaat volbracht is, dan zul je misschien nogmaals op Aarde moeten leven om je cirkelgang te besluiten; zie het leven als een spiraal, met iedere nieuwe wending vangt een nieuw leven aan en de bovenste spiraal wordt gesloten, want dan zijn je dagen vervuld en zul je alleen nog maar een geestelijke weg kunnen volgen.

Om te worden die jij zijn moet in de toekomst, zul je je Aardse levens moeten voltooien en daarna een zuiver geestelijke weg moeten afleggen. En eerst daarna zul je gelouterd, wijs en eerlijk de naam ontvangen die je dan toegewezen zal worden en die je zult hebben verdiend.

Wanneer het komende leven te zwaar voor je wordt, vraag om hulp aan Jezus of, indien je dat liever wilt, desnoods aan mij en je zult geholpen worden en al het leed zal je geest niet kunnen raken.” „Lucas, gaat u nooit naar de Aarde terug?” waagde ik te vragen en hij antwoordde vriendelijk: „Wanneer jij op Aarde verbleef, vertoefde ik meestentijds in je directe nabijheid, maar ook dat weten we niet eens,” zuchtte hij, „het is al een groot voorrecht met iemand, die je ogenschijnlijk nooit van tevoren zag, in aanraking te komen en meteen te weten: ik ken je. Het is vrij zeldzaam en beide mensen moeten in een vorig leven zeer nauw aan elkander verbonden zijn geweest om dat te kunnen beleven, maar dat is een herkenning die met een ander leven te maken heeft.”

„Deze mensen zullen elkander dan wel heel erg steunen en liefhebben”, waagde ik op te merken, maar Lucas schudde het hoofd en zei: „Vergis je niet, soms gaan ze aan eIkander voorbij als schepen in de nacht, soms begrijpen zij niet waarom ze zo aangetrokken worden tot de ander en soms ook is er felle weerstand en zelfs haat waar te nemen, het is slechts aan hen gegeven die als kinderen geloven en dienen kunnen, zij hebben het geschenk ontvangen van de herkenning en dat zijn ze zich volledig bewust en daardoor zullen zij elkander steunen en liefhebben, zonder dat iemand hen ook maar schaden kan; ze zullen de armen om elkander slaan in een innige verbintenis, zonder nevengedachte, alleen rijk en gelukkig in elkaars nabijheid te mogen zijn.

In het herkennen ligt ook dikwijls het begrip van de plaats van de handeling uit het voorbije leven en zo vormt zich een zuiver harmonisch samengaan en zullen hun geesten rijker worden en zich meer en meer verdiepen in het wonder dat léven heet.”

„Is er niet tevens een tragedie aan dit alles verbonden,” vroeg ik weer, „ik bedoel, stel je voor dat twee mensen op Aarde beiden verbonden zijn door een huwelijk en ze komen tot de ontdekking dat degene met wie ze gehuwd zijn iemand is van wie ze niets kunnen begrijpen en bij wie ze niet passen en ze komen dan ineens elkaar tegen in het leven, leidt dat niet tot grote moeilijkheden?” „Het ligt er maar aan hoe je het zien wilt. Natuurlijk komen deze dingen voor, maar wanneer men in zijn leven verbonden is aan iemand door een huwelijksbelofte, kan men deze niet zo maar verbreken met de opmerking dat men eigenlijk met de verkeerde gehuwd is. Zo gemakkelijk is het nu ook weer niet; ik bedoel: dat ,herkennen’, ofschoon het natuurlijk wel eens zal voorkomen en dan is het te hopen dat beiden begrijpen dat het lot hen verbonden heeft aan het reeds bestaande huwelijk en dat ook daar een taak ligt die men moet vervullen om tot vervolmaking te komen.”

Ik was niet tevreden, ik wilde nog dieper op de zaak ingaan, want ik wilde weten waar de grenzen lagen, en daarom zei ik:

„Lucas, neem mij niet kwalijk, het klinkt misschien heel grof, maar ik ben niet tevreden met wat u mij vertelt, ik ga het anders vragen.”

Lucas was helemaal niet boos en knikte mij vriendelijk toe.

„Vraag maar,” zei hij, „en ik zal je eerlijk antwoorden !"

„U weet, Lucas, dat ik Moria innig liefheb, maar ik heb ook eenmaal Mu Lan liefgehad. Stel nu dat ik op Aarde ben en Mu Lan weer zou ontmoeten; ik zou met haar trouwen en dan zou ik tot de ontdekking komen dat ik de verkeerde genomen heb en dat Moria mijn grote liefde is, zou ik dan niet een grote zonde begaan wanneer ik Mu Lan, die ik trouw beloofde, in de steek zou laten en indien ik bij Mu Lan zou blijven, terwijl heel mijn denken, mijn verlangen en mijn liefde, bij Moria zouden zijn, zou ik mij dan niet aan een even grote zonde schuldig maken?”

„Stel voor dat je dus Mu Lan opnieuw tegen zou komen en je zou met haar trouwen, dan heb jij tegenover Mu Lan te allen tijde je plicht te doen en dan mag je haar niet ongelukkig maken omdat je Moria opnieuw hebt ontmoet. Je zult dan je taak naast Mu Lan moeten afmaken en indien je die verzaakt, bega je aan je eigen vervolmaking een onvergeeflijke fout.”

Ik begreep dat ik, indien ik tot herkenningen zou komen op de Aarde, mij niet zou mogen vergissen. Dan moest het teken zijn: „Dat is zij” en niet anders; ik zou nooit mogen denken „ik ken jou”, wanneer ik er niet volkomen zeker van was, en ik vroeg Lucas: „Maar indien ik mij vergis, wat moet ik dan doen?”

„Je stelt je zaken voor die er nog helemaal niet zijn, je gaat een nieuw leven tegemoet dat je zag aan de Bron der Wijsheid, maar bedenk dat je, indien je terugschrikt voor de fouten die je kunt maken en daardoor geen durf hebt om te leven, die fouten in je angst juist zult maken.”

„Ik kan het er nog niet helemaal mee eens zijn, Lucas, maar misschien moet ik leren begrijpen, laten we elkander geen kwaad hart toedragen om deze discussie.” Lucas sloeg zijn arm om mijn schouder en zei: „Ik zal altijd een groot vriend van je zijn en ik ben altijd bereid voor jou te pleiten wanneer je fouten maakt, want ik weet hoe goed je alle dingen wilt doen en hoe jij jezelf het meest plaagt met het berouw over de kleine en grote dingen en de mensen die aan je voorbijgegaan zijn, en die jij te kort hebt gedaan in jouw ogen. Wanneer je minder conscientieus zou zijn, zou het allemaal gemakkelijker voor je worden, maar jij kunt niet schipperen, je kunt jezelf alleen maar geven aan iemand die je werkelijk liefhebt, en dan is het fel en hartstochtelijk en dat moet je accepteren, dat is je aard. Wanneer je dit kwijt zou raken aan onwerkelijke misdaden, dan dood je het vuur in je waarmee je juist zult moeten strijden. Wees vriendelijk en goed en bovenal eerlijk, dan kan je niet veel overkomen, en wanneer de dood je overvalt, begrijp dan dat je door de sluis moet om verder te kunnen gaan.”

Lucas was moe, ik zag het aan zijn gelaat dat plotseling voor mij werd als van een heel, heel oude man en ik begreep dat ik hem moest verlaten en rust gunnen en ik nam hartelijk afscheid van hem.

Ik wandelde rustig terug naar mijn eigen huis en trad binnen en vond daar tot mijn grote vreugde Tamoro op mij wachten.

„Mijn zoon, kan ik je ergens mee helpen?” vroeg ik en hij nam mijn handen en schreide tot mijn grote ontsteltenis ineens met harde snikken en hij stamelde:

„Ik was vandaag aan de Bron der Wijsheid en zag mijn nieuwe leven op Aarde en ik ben ontsteld en bedroefd en ik ben bang en daarom zocht ik troost en goede raad bij u.”

„Wat zag je bij de Bron der Wijsheid?” vroeg ik hem, terwijl een angstig vermoeden in mij rees.

„Mijn nieuwe leven zal beëindigd worden door een bloedbad en ik zal daar direct mee te maken hebben, het is vreselijk dat de mensen elkander zoiets kunnen aandoen en ik wil niet, ik wil niet!” gilde hij plotseling hysterisch.

Ik nam zijn hoofd in mijn handen en keek diep in zijn ogen, en zei:

„Tamoro, ik was heden ook bij de Bron der Wijsheid en ik zag evenals jij mijn nieuwe leven en hoe het afgesneden zou worden in een bloedbad; we gaan samen, want wij moeten gaan, wij zullen de weg die aangewezen wordt niet weigeren om niet op een dood spoor te komen, je hoeft immers zelf niet schuldig te zijn, je kunt ook slachtoffer worden van de omstandigheden, laten wij met elkander een teken afspreken zodat wij elkander zullen herkennen.”

Tamoro werd rustiger toen hij hoorde hoe ook ik tot de groep behoorde die was aangewezen voor een nieuw leven en hij droogde zijn tranen, een beetje mal, met zijn mouw af. Dit was een zo jongensachtig gebaar dat ik in de lach schoot en hem vertelde dat hij in mijn ogen nog niet te groot was om op mijn knie te komen zitten en Tamoro zat in minder dan geen tijd op mijn knie en legde zijn hoofd op mijn schouder en ik sloeg, eindelijk bevrijd van schuldgevoelens tegenover hem, mijn armen om hem heen en suste hem als een kind dat bang is.

Zo zaten wij in de lieflijke omgeving en ik staarde naar het wondermooie gebergte voor mij en ik zei zachtjes tegen Tamoro: „Mijn zoon, mijn lieve jongen, we moeten een lange weg afleggen voordat wij het doel van de reis naderen en voor jou en mij en voor alle mensen staat soms een leven van rijkdom op onze levensweg soms ook een leven van armoede, ziekte of invaliditeit, en nu komt er op onze levensweg een zó grote revolutie, zoals de Aarde nimmer gekend heeft en waarin het beest in de mens volkomen de macht krijgt. De mensen beginnen met het goede te willen, maar dan geraken er een paar de controle over zichzelf kwijt en de remmen werken niet meer. Je komt in het ergste bloedbad terecht en de mensen zullen als beesten zijn of nog erger, maar je moet moedig dit lot ondergaan en ik zal met je zijn en ik zal het je vergeven wanneer je mij iets zou aandoen wat mij verdriet doet, want ik weet dat het niet je werkelijke zelf is, maar dat je zult handelen onder de invloed van de ongeremde mensen.”

„Vader, weet u wat ik zal moeten doen in het nieuwe leven?”

Toen ik zweeg vervolgde hij: „Ik zal mijn moeder verraden en haar aan de beulen overleveren en ik heb de indruk dat ik het zal MOETEN doen, omdat ik een werktuig ben en ook u zult mij daarvan niet kunnen weerhouden.”

„Tamoro, misschien kan ik veel meer doen dan wij nu weten of zien, we moeten moedig het leven aanvaarden en, zoals ik je reeds zei, ik zal je nimmer enig verwijt maken, wat je ook doen moet.”

Wij bleven lange tijd bij elkander zitten en ik had de gewaarwording dat Tamoro zachtjes uit mijn omgeving verdween en ik zag ineens duidelijk dat ik zijn wonderschone lichaam in mijn armen hield, maar dat zijn geest zachtjes van mij was weggegaan.

Tamoro had zijn nieuwe leven aanvaard.

Ik bleef eenzaam achter, ik was diep bedroefd, want waar zou ik hem weerzien en wij hadden ook niets kunnen afspreken omtrent het teken, zoals wij voornemens waren geweest, en ik dacht hem te kunnen bereiken met mijn stem en riep: „Tamoro, voor je geheel van mij weg bent gegaan wil ik je zeggen dat ik te herkennen ben in het teken des kruizes,” en het werd stil en vriendelijk in mij en ik was bereid hem te volgen.

Ik werd in Zweden geboren, om mijn nieuwe incarnatie aan te vangen.

 

In het einde ligt een nieuw begin,

In ieder leven is een tijd van minnen,

In ieder leven ook een tijd van leed,

Maar dat is vaak het sein tot een nieuw beginnen. 

Gij die mij liefhebt zult dit nu van mij begrijpen. 

Ik zal opnieuw beginnen en mijn geest zal verder rijpen.

Ik zal je zien en ook herkennen, lief,

Je bent in mijn ziel en wezen en ik heb je eeuwig lief.

Ik wacht op jou met onuitsprekelijk geduld, 

Ik heb je lief totdat de tijden zijn vervuld.



HOOFDSTUK 12

 

 

 

„Axel, Axel kom je nu spelen?” Het geroep van heldere kinderstemmen drong door in de leerkamer waar de blonde jongen die Axel heette plichtsgetrouw zijn lessen maakte en er niet over dacht om naar buiten te gaan voor zijn taak was afgemaakt.

Het was echt niet zo dat Axel een zielig, zoet ventje was, nee, bij sport en spel was hij vaak haantje de voorste en dikwijls had hij straf gekregen om zijn overmoed en durf, wanneer het erop aankwam halsbrekende toeren te verrichten, maar daarnaast liep hij niet graag uit de leerkamer weg om dan straf te krijgen omdat hij zijn taak voor die dag niet had afgemaakt.

„Axel, kom nu, we moeten je iets laten zien,” drongen de kinderen aan en Axel boog het hoofd uit het venster en zei: „Over een half uur kom ik, dan ben ik wel klaar, maken jullie nu dat je wegkomt.” Een grote jongen, die ze Heinrich noemde stak zijn tong tegen Axel uit en riep: „Heilige boon, heilige boon, kom eruit, dan krijg je op je flikker van mij !” Maar Axel liet zich niet uit zijn tent lokken en keerde naar zijn lestafel terug met de smalende opmerking tegen Heinrich: „Jij zult wel het hardst lopen als ik werkelijk buiten kom.”

Hoewel Axel pas zeven jaren oud was, was hij dikwijls de aanvoerder van een groepje belhamels, zeer tot verbolgenheid van zijn moeder, die het beneden haar stand vond dat Axel met gewone straatbengels over de grond rolde en vocht als de eerste de beste. „Vergeet toch niet dat je een graaf bent,” zei ze dikwijls, maar de graaf trok er zich weinig van aan en rolde dapper bij een gevecht over de ongelijke straatkeien en liep welgemoed en een beetje trots met een blauw oog rond.

Zijn vader, gemoedelijk, berispte vaak de moeder om haar zorgen en eindigde dikwijls zijn betoog met de opmerking: „Ik hoop dat onze zoon een man wordt die op de bres staat voor weerlozen en hij kan het vechten nooit beter leren dan op jonge leeftijd. Hij zal daardoor aan de weet komen dat weglopen de weg van de minste weerstand is en daardoor zal hij bepaald geen lafaard worden. 

[image: ]

Ik hoop dat je daaraan denken wilt, chérie, wanneer je zoon weer eens met een blauw oog en een buil thuiskomt; ik heb de indruk dat zijn tegenpartij er minder goed is afgekomen,” en de graaf lachte bulderend, trots bij de gedachte aan de moed van zijn zoon, die nooit terug week, maar meestentijds de eerste klap wist te geven, gedachtig aan het gezegde dat de eerste klap een daalder waard is.

Axel von Ferssen was de zoon van een grootgrondbezitter en zijn vader had van de koning de titel van graaf ontvangen voor zijn grote verdiensten en de titel was erfelijk, zodat Axel als graaf von Ferssen geboren werd.

Hij zag er zeer goed uit en bovendien was hij geliefd omdat hij zich nooit liet voorstaan op zijn adellijke titel, maas rustig met de kinderen uit zijn omgeving omging, of dat nu straatjongens of boertjes waren en hij verachtte de armsten nooit om hun schamele kleding.

Het was al eens voorgekomen dat zijn moeder zocht naar een fluwelen buisje dat zij hem wilde aantrekken, en dat hij vriendelijk te kennen had gegeven dat ze niet behoefde te zoeken omdat een van de kinderen die hij kende en niet voldoende gekleed was het van hem gekregen had. Hij had er toch ettelijke in de kast hangen.

„Wees eerlijk, mama, ik kan er immers toch maar één tegelijk dragen, waarom zou ik er dan niet eentje weggeven. Het joch bevroor half van de kou, u mag niet boos op mij zijn,” voegde hij er vlug aan toe en met zijn natuurlijke gratie kuste hij de hand van zijn moeder en de boosheid in haar smolt als sneeuw voor dé zon. „Maar Axel, beloof mij dat je het in het vervolg eerst zult vragen en dan beloof ik jou dat je behoeftige kinderen jouw kleding mag geven, maar laat mij wel de keus, hè?”

Axel beloofde dit grif, maar vergat wel heel snel de vermaning en het gebeurde al heel gauw dat zijn moeder hem maar vroeg of hij soms een kledingstuk of schoenen had weggegeven, wanneer deze voorwerpen onvindbaar bleken te zijn en wat er ook aan Axel ontbrak, hoeveel kattekwaad hij ook uithaalde, hij schroomde nooit de waarheid te spreken en draaide nooit om zijn schuld heen.

Hij groeide op in schoonheid en kracht, de blonde, iets golvende haren leken op gesponnen zonlicht en zijn krachtige, maar toch fijne gestalte gaf hem het uiterlijk van een atleet, de donkere ogen had hij van zijn Franse moeder geërfd. Tot teleurstelling van zijn vader wilde hij van een militaire loopbaan niets weten.

„Ik vind oorlog en geweld en alles wat daarmee samenhangt, zinloos en dom, papa, en ik zal nooit in dienst gaan!”

Zijn vader, het karakter van Axel kennende, sprak er niet meer over en zo kwam Axel na zijn opleiding in diplomatieke dienst en toen hij in de kracht van zijn leven was, voerde zijn levensweg hem naar Frankrijk.

Met zijn benoeming tot Zweeds gezant in Frankrijk had hij wel een zeer hoge positie veroverd, maar hij veroverde nog meer en wel de liefde van de koningin van Frankrijk, Marie-Antoinette.

Toen Axel in Frankrijk kwam, was zij nog niet de ongelukkige koningin die zij later zou worden, zij droeg nog de titel Dauphine, want haar gemaal was nog geen regerend vorst, en de Dauphine werd aanbeden door hele scharen bewonderaars en ieder die met haar in aanraking kwam, was onder de indruk van haar charmes.

Ze had blond haar met een roodachtige gloed erover, die de schoonheid er van verhoogde en zij wekte de jaloezie van de dames rondom haar door haar prachtige slanke figuurtje, dat door de crinoline eer meer dan minder uitkwam, want Axel zou later ondervinden dat hij haar leest met twee handen kon omvatten.

Van nature zeer vriendelijk, maakte Marie-Antoinette zich in haar omgeving zeer bemind en Axel von Ferssen week niet van haar zijde, zodra zijn werk hem toestond aan het hof te vertoeven.
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Marie-Antoinette echter had geen bijzondere aandacht voor Axel; zij sprak vriendelijk met hem, maar altijd met het enigszins koele, gereserveerde in haar ogen waarmee zij te kennen gaf dat de afstand tussen hen wel heel groot was.

Zij was trouwens verliefd op haar dikke, vrij trage echtgenoot, die zijn sprankelende vrouw vol bewondering kon aanzien en haar vriendelijkheid maakte hem soms verlegen, het was alsof zij onbewust minderwaardigheidscomplexen bij hem opwekte, mede door het feit, dat hij niet in staat scheen volledig haar echtgenoot te zijn en dikwijls direct in slaap viel wanneer hij in het echtelijk bed stapte. Onbewust vergeleek zij Axel von Ferssen met haar man en die vergelijking viel in het voordeel uit van Axel met zijn uiterlijk als van een romanheld.

Marie-Antoinette was twintig jaar oud toen zij koningin werd en met haar Lodewijk moest proberen het Franse volk tevreden te stellen, een opdracht die door de voorgangers van de zestiende Lodewijk wel heel gemakkelijk ter zijde was geschoven.

Het leven van de veertiende en de vijftiende Lodewijk had schatten verzwolgen aan maîtresses en oorlogen en de arme Lodewijk de Zestiende zou het kind van de rekening worden, juist hij die het meest zijn best zou doen om het het wispelturige Franse volk naar de zin te maken, maar Lodewijk zou men eerder vergeven dan de Oostenrijkse Marie-Antoinette, wier broer de machtige keizer was met naast zich haar grote moeder Maria-Theresia.

Axel, verstandig als hij was, kon in het Franse koningspaar weinig anders zien dan twee grote kinderen die speelden dat zij de troon van Frankrijk bezetten.

Marie-Antoinette, die dolveel hield van diamanten en mooie kleding, kreeg al gauw de naam van een verkwistster te zijn en toen Lodewijk haar een eigen huis gaf dat Petit Trianon heette, kende haar vreugde geen grenzen.

Maar de woede van het Franse volk steeg en de mensen gaven Marie-Antoinette de schuld van deze verkwisting, vooral toen de broodprijs steeg en zij vergaten volkomen dat iedere koning zijn koningin bij de troonsbestijging een waardevol geschenk aanbiedt en dat Marie-Antoinette niets kon weten van de „verrassing” van Lodewijk.

Eigenlijk had Lodewijk niet zo heel veel kosten gemaakt voor het Petit Trianon, want Lodewijk de Vijftiende had het laten bouwen als een „liefdesnestje” voor hem en Madame du Barry, zodat zij zich buiten Versailles met elkaar konden vermaken.

Axel had alleen maar ogen voor Marie-Antoinette, hoe ver zij ook van hem verwijderd was, hoewel hij niet geloofde dat hij ooit meer voor haar zou kunnen zijn dan een goed vriend, die haar onder alle omstandigheden zou willen bijstaan.

Aan zijn zuster Sophie alleen beschreef hij de lieftallige koningin met zulk een enthousiasme, dat Sophie direct wist dat haar broer Axel zijn hart voor geheel zijn leven aan de koningin had verpand. Zijn gehele leven wijdde Axel aan zijn liefde voor Marie-Antoinette en toen het drama van de revolutie zich aankondigde, waarschuwde hij haar, die inmiddels moeder was geworden van Marie-Thérèse en de kleine Dauphin Charles-Louis.

Het was omstreeks die tijd, dat Marie-Antoinette hem bekende dat zij hem liefhad en hem toestond haar te bezoeken in Petit Trianon en zijn aanbidding bekoorde haar en deed haar het gemis aan hartstochtelijke liefde van Lodewijk, die tot een dergelijke extase nu eenmaal niet in staat was, vergeten.

Axel was zo overtuigd van de liefde van Marie-Antoinette, vooral toen zij in zijn armen haar angst en haar leed uitschreide, dat hij haar nooit anders meer kon zien dan zijn „vrouw” en daarnaast kon hij de koning van Frankrijk eren en respecteren om zijn goedheid en trouw en vond hij Lodewijk, ook in gedachten, niet de slappeling waar velen de koning voor aanzagen.

Het stond nu eenmaal geschreven dat hij en Marie-Antoinette elkander zeer lief zouden hebben, zo lief als in hun vermogen lag en voor zover de omstandigheden waaronder zij beiden leefden het toelieten.

Petit Trianon werd een toevlucht voor hen beiden en wanneer zij, na er geruime tijd te hebben doorgebracht, weer van elkander scheiden moesten, leden zij beiden onder de omstandigheden die het hun onmogelijk maakten elkander voor de gehele wereld lief te hebben. In Frankrijk gonsde het van de geruchten over de vreemdeling die hun koning hoorntjes opzette, maar Axel zag het helemaal niet op die manier.

Hij achtte de koning zeer en zijn liefde voor diens vrouw was zó zuiver en puur, dat hij er niet bij stilstond dat hij de koningin nooit zijn liefde had mogen belijden en Marie-Antoinette brak er zich allerminst het hoofd over.

Verwend en gevleid accepteerde zij de liefde van Axel als iets wat haar toekwam en zij genoot volop van de uren die zij met elkander doorbrachten, bewaakt door een vertrouwde hofdame of door Madame Campan, die van de gehele liefdesaffaire tussen Axel en de koningin op de hoogte was en die haar meesteres, die toch al zoveel leed te dragen had door de verachting van het Franse volk deze gelukkige uren van harte gunde. Zij kende het leed van Marie-Antoinette die bijna met helderziende blik voorspelde dat zij eenmaal door het volk vermoord zou worden.

Toen de catastrofe kwam en de zwarte bladzijde in de geschiedenis van Frankrijk werd geschreven, trachtte Axel met opoffering van een groot deel van zijn vermogen de koning en de koningin van Frankrijk met hun kinderen te redden en het was te wij ten aan de domme angst van Lodewijk dat hij er niet in slaagde en zij als schapen naar de slachtbank werden gevoerd door het steeds woedender wordende volk, dat alle gemeende en vermeende verwijten aan het adres van Marie-Antoinette richtte, die juist in deze verschrikkelijke tijd van haar leven trouw naast Lodewijk bleef.

Het zou voor Axel een gemakkelijke zaak geweest zijn om alleen haar en desnoods haar zoon te redden, maar Marie-Antoinette weigerde hardnekkig om Lodewijk te verlaten en al wierp zij zich schreiend in Axels armen en schreef zij hem dat zij hem innig liefhad, zij bleef Lodewijk trouw in zijn val en deelde zijn ellende.

De dag nadat Lodewijk het schavot had beklommen, bezocht Axel de weduwe Capet en zij sloeg schreiend haar armen om hem heen en snikte: „Liefste was ik maar niet de koningin van Frankrijk,

dan zou ik nu een goede vrouw voor je kunnen worden,” en Axel bad in zijn angst de lieve God dat dierbare hoofd dat in zijn arm rustte te beschermen, opdat het gespaard zou worden. Ik zou te veel verliezen wanneer zij onthoofd wordt, bad hij en opnieuw begon hij te overdenken hoe hij haar zou kunnen redden.

„Laat mij nog eenmaal proberen je uit deze hel weg te krijgen, Toinette, de kinderen zal men niets doen, maar de furie van Parijs wil ook jouw hoofd. Bij onze liefde, laat mij je redden en je mijn leven lang verder ongedwongen liefhebben.”

Maar zij wilde niet, zij bleef bij haar dochtertje Marie-Thérèse, bang dat men deze bij een mislukken van het plan ook haar van haar af zou nemen, zoals men de kleine Charles-Louis van haar had afgenomen, die nu dronken de Carmagnole zong en, wezenloos door de drank zijn moeder beschuldigde van verkwisting en verraad en van overspel met allerlei mannen.

Haar kleine tere Lodewijk de Zeventiende, zoals hij nu officieel heette.

Marie-Thérèse was haar enig bezit, haar toeverlaat, en de gedachte ook van haar gescheiden te worden was haar ondraaglijk, hoewel Marie-Thérèse haar broertje verachtte om de beschuldigingen die hij tegenover Madame Mère geuit had.

Marie-Thérèse zou het Charles-Louis nimmer vergeven en veel later, toen hij haar wilde bewijzen dat hij haar broer was, weigerde zij eerst hem te ontvangen en later, toen hij haar de bewijzen toch kon tonen, vol vertrouwen dat zijn zuster, de Hertogin van Angoulème, hem zou erkennen, viel zij flauw en nadat zij was bijgekomen, verklaarde zij geen bewijs te hebben ontvangen, zich wrekend op die wijze op het half versufte dronken ventje, dat onder bedreigingen van een flink pak slaag zijn lieve Madame Mère beschuldigde van dingen die hij niet begrijpen kon met zijn zeven jaren.

Axel, die eerst een felle woede tegen de jongen had gevoeld, begreep beter dan wie ook wat er in het hart van zijn geliefde Marie-Antoinette moest omgaan en hij begreep ook beter dan elk ander die haar woorden zou hebben vernomen, de felle verwijten die zij zichzelf maakte.

Haar schoonheid was niet aangetast door het lijden, haar trekken waren verzacht door het sneeuwwitte haar en zij was vriendelijk tegen haar bewakers in de Temple en dankte voor elke kleine dienst die zij voor haar verricht hadden.

In de ogen van Axel, die haar niet meer bezoeken kon, maar zijn plan om haar te redden nog nooit losgelaten had, was zij mooier dan ooit en hij zag haar als martelares ter wille van de verkwistende Lodewij ken met hun talloze maîtresses en hun spilzucht.

Tot het laatste ogenblik volgde hij haar, hij zag haar gebonden op de vuile kar die haar naar het schavot bracht en op deze laatste gang probeerde hij opnieuw haar te bevrijden, hij had veel huurlingen betaald om een rel uit te lokken rondom de kar, waarop de koningin van Frankrijk haar laatste rijtoer maakte en zou trachten in het tumult Marie-Antoinette van de kar te trekken, zodra die om zou vallen. Maar haar kwelgeesten, voorbereid op een dergelijk gebeuren, waakten en sloegen de huurlingen uiteen en aan Marie-Antoinette voltrok zich het lot. Axel bleef wanhopig achter, maar de laatste blik uit haar ogen, de boodschap van haar alles overheersende liefde voor hem had hij opgevangen en na haar terechtstelling ontving hij haar laatste brief, waarin zij hem dankte voor alle trouw en het geluk dat zij bij en met hem had mogen beleven.

 

„Je was de trouwste man en de beste minnaar die ooit een plaats in mijn leven innam, moge God mij genadig zijn, ik heb met jou gezondigd, maar ik kon niet anders. Ik hoop je weer te zien in het leven waarheen ik nu op weg ben en ik bid dat je mij spoedig mag volgen om samen verder te mogen gaan. God bescherme en behoede jou, mijn liefste, bid voor je ongelukkige

Marie-Antoinette

 

Axels leven was leeg en eenzaam en een vijftien tal jaren na de dood van zijn geliefde volgde hij haar, wreed vermoord door het volk, en zijn laatste woorden waren: „Liefste, ik kom! God helpe mij.” Er was wederom een cirkelgang in het leven van Tasco voltooid.

 

De eenvoud en de volkomen loyale wijze waarop Emed ons de spiegel van zijn levensweg voorhoudt, moeten ons tot diep respect stemmen. Immers, Emed is de grote, de krachtige, de nimmer falende, die wij kennen van het land aan Gene Zijde en hij laat ons een blik in zijn levens slaan en laat niet na om zijn fouten aan ons voor te leggen!

Wie zijn wij dat wij hem zouden veroordelen, indien wij daartoe al de neiging zouden voelen?

Is het niet zo, dat hij ons zijn falen voorhoudt om ons ervoor te behoeden dezelfde fouten te maken en leed te brengen over anderen?

Is het niet het boeten voor onze fouten dat hij ons wil besparen, want Axel boette toen hij het meest geliefde wezen weg zag voeren om een misdadigersdood te sterven en hij kon het Franse volk de moord op Marie-Antoinette nooit vergeven.

Met genoegen zag hij hoe de revolutie werd neergeslagen en hij was bijna wreed in zijn weigering om tegenover het Franse volk zijn plichten, hem door de Zweedse koning opgelegd, te verrichten.

Emed leerde ons dat wij moeten vergeven, indien dat van ons verlangd wordt en hij weet al te goed welke moeilijkheden dat vergeven met zich kan brengen.

Hoe dikwijls heeft hij niet de les geleerd, dat wij met haat alleen maar haat aankweken en dat wij door te vergeven zelf ook eenmaal vergeving zullen verkrijgen.

Hoewel Emed streng kan zijn, is hij nooit hatelijk en wanneer wij zijn levens leren kennen, dan is het alleen maar mogelijk een geweldige eerbied te hebben voor een mens die zó uit de strijd is gekomen als Emed en bovendien niet schroomt ons van zijn falen op de hoogte te stellen, alleen om ons te behoeden.

Misschien is het ook mogelijk dat hij de verachting die conservatieven voor hem opvatten bij het lezen van zijn „bekentenissen” niet telt, omdat hij nu reeds weet dat dezen een minderheidsgroep vormen.

Wanneer Emed weer terugkomt op Aarde is het voor een zeer kort leven; hij zal in 1865 opnieuw geboren worden en in 1906 aan builenpest sterven.*

* Zie Emed.

Zijn onbaatzuchtige liefde voor de mens heeft hem boven alle kleineringen uitgeheven en ik weet hoeveel mensen die ziek zijn en lijden en mij vragen of het geoorloofd is de hulp van Emed in te roepen, door hem worden geholpen.

Mij totaal onbekende mensen zenden mij geld om bloemen voor Emed te kopen uit dankbaarheid voor zijn hulp en wij staan voor het raadsel hoe het mogelijk is om vanuit die andere wereld de lijdende mens op Aarde te helpen en te genezen.

 

Natuurlijk leven wij in een tijd waarin de mens volkomen openstaat voor het raadsel van de dood en voor het bewust voortbestaan nadien, men staat niet meer verstard en afwijzend tegenover de dingen die onwaarneembaar en toch WAAR zijn.

Ook zij die gevallen zijn en door alle mensen worden veroordeeld om hun val, vinden bij Emed troost en steun, en hij wijst hun de weg terug; het enige wat hij eist is dat zij die weg ook zullen inslaan en wij allen weten hoe moeilijk het is terug te keren op een dwaalspoor.

De mogelijkheid dat wij geholpen worden vanuit een andere, ongeziene wereld, waar men mild en liefdevol tegenover de verdwaalde mens staat, moet ons innig dankbaar stemmen, een klein beetje het licht doen zien van Gods allesomvattende vergevingsgezindheid.

Volgen wij de levens van Emed op de voet, dan kunnen wij steeds opnieuw beluisteren dat hij ons zeggen wil:

„Zie, eenmaal maakte ik mij schuldig aan dezelfde dwaasheden waar de mensen zich ook nu nog aan schuldig maken, maar in mijn boete ben ik gelouterd en daarom heb ik liefde en begrip voor de mens, hoe slecht hij er ook aan toe is.”

Zijn leven aan Gene Zijde, nadat hij de revolte in Frankrijk heeft moeten beleven, heeft hem ver verwijderd van zijn geliefde koningin en misschien mogen zij elkander nog eens ontmoeten, maar vast staat, dat Emed verbonden is aan Moria en Tamoro en dat zij drieen de weg van volmaking eenmaal gezamenlijk zullen inslaan.

Nadat hij zijn tragische liefde voor de Franse koningin met zich mee had moeten dragen tot zijn dood, ontving hij de straf haar niet te mogen ontmoeten vóór deze liefde in zijn wezen gestorven was en de pijn die hij daarvan heeft ondervonden kunnen wij slechts benaderen, wanneer wijzelf een grote liefde beleven die wij, gedwongen door de omstandigheden, een absolute dood moeten laten sterven. Al mogen wij aannemen dat de laatste jaren, na de dood van Marie-Antoinette, haast ondraaglijk geweest zijn voor Axel, is het nimmer in hem opgekomen zijn leven zelf te beëindigen.

Als antwoord op deze vraag vertelde Emed mij het volgende: „Hoe zwaar het leven ook wegen kan, er is meer moed nodig om te leven dan om te sterven !

Zolang de mens zijn verstand behoudt, zal hij nimmer tot een dergelijke daad overgaan, omdat onbewust in hem leeft de gedachte dat hij geen recht heeft zijn leven op het door hem gewenste tijdstip te beëindigen, diep in zich weet hij zich een lafaard omdat hij het leven niet meer aandurft en iets in hem, waarschijnlijk het onbekende wat hij in de dood tegemoet treedt, weerhoudt hem van deze onherroepelijke daad.

Wij moeten een wanhoopsdaad verklaren uit een geestelijke depressie, waarin het bewuste van de wil uitvalt en het onbewuste steeds sterker wordt.

Aan Gene Zijde wordt ieder geval van zelfmoord nader bezien, er zijn zovele factoren aan verbonden, dat het noodzakelijk is ze tot op de kern te benaderen.

Het is begrijpelijk dat zij die uit materialisme deze daad begaan, geheel anders beoordeeld zullen worden dan zij die ziek zijn en in radeloze angst voor de pijn te veel medicijnen nemen en op die wijze trachten te ontkomen aan hun lijden.

Zelfmoord is NOOIT goed te praten, maar er zijn toch wel gevallen waarmee wij alleen maar deernis voelen en daarvoor brengen wij het juiste begrip op en we behandelen deze arme geesten, die vaak gekweld worden door de gevolgen van hun daad, vol liefde.

Anders ligt het, vanzelfsprekend, wanneer een gokker zijn gehele bezit verspeeld heeft en de gevolgen van zijn speelzucht niet onder de ogen durft te zien en daarom een eind aan zijn leven maakt; hem laten wij alleen met de consequenties van zijn daad al zijn wij altijd bereid hem te steunen, wanneer hij door berouw verscheurt, daarom smeekt.

Hoewel ik uitga van de mogelijkheid dat het mij ook had kunnen overkomen in de dagen van diepe rouw om de dood van de koningin, dank ik God iedere keer opnieuw, dat ik onder alle omstandigheden waarin ik geleefd heb, nooit zelf een eind aan dat leven heb willen maken.

Ik weet ook dat heel sterke geesten liever alles zullen dragen in hun leven op Aarde, dan het ook maar één minuut te bekorten.

Dat wij op verschillende manieren onze tekorten, fouten en misdaden kunnen boeten is mij vooral bekend, maar ik ben gelukkig dat door mij de zonde van zelfmoord nooit daaraan toe is gevoegd.

Op dit punt aangekomen wil ik terugkeren tot de zelfmoord door drugs. Reeds eerder maakte ik u bekend met de arme dolende en angstige geest van de druggebruiker en ik heb mij dikwijls afgevraagd, wat toch zijn drijfveer moet zijn.

Jonge, gezonde mensen vol belangstelling voor het leven en de mogelijke verrassingen daarvan zullen zeker geen zelfmoord willen plegen en van drugs niets willen weten, maar toch heb ik mij verdiept in de oorzaak, waardoor men dit gif toch een plaats geeft in zijn leven.

Ik kwam tot de volgende conclusie: op de eerste plaats de drang om het gevolg van het gebruik te ,beleven’. In wat voor toestand komt men te verkeren. In een schemertoestand, soms ook een verdoving die op een coma lijkt. De sterkte van de drugs houdt daarmee verband.

Wat ziet men in deze toestand en hoe laat het gevoel zich beleven te ,leven’ en toch door een soort extase niet te leven, zich ,los’ te voelen van alles wat bindt en in een toestand te verkeren die ogenschijnlijk schoonheid in zich bergt?

Welnu, het zijn zinsbegoochelingen.

Op de eerste plaats schakelt men zijn bewust denkvermogen uit, dus men is ergens niet meer normaal; daarnaast offert men de WIL op, want in het druggebruik met zijn totale verdoving wijst niets meer op de vrije wil, men kan tot handelingen gedwongen worden die in een normale toestand nooit zouden worden uitgevoerd.

Wij weten dat men kan moorden en roven en mishandelen en verkrachten onder de invloed van drugs, en ook hoe deze de mens afbreken en een willoos werktuig van hem of haar maken.

Wanneer ik op Aarde zou leven, zou ik graag een soort school oprichten waarin ik met de jonge mensen zou kunnen spreken over de gevolgen van druggebruik, want ik sta altijd nog op het standpunt dat voorkomen béter is dan genezen, en ik zou ook de ouders in die school willen ontvangen om met hen te spreken over hun tekortkomingen, want zoals ik reeds zei: er is een oorzaak te vinden die tot dit kwaad leidt.

Wij mogen ook niet uit het oog verliezen dat druggebruikers altijd klaarstaan om anderen mee te slepen in hun reddeloze verlorenheid en daar vinden wij de kern ,nieuwsgierigheid’ vooral aanwezig; maar de ,verleider’ moet toch ook een motief hebben voor zijn verslaving en dat kan twee vormen hebben: hij is eenmaal zelf verleid om drugs te gebruiken òf er is iets mis in de gemeenschap waarin hij leven moet en hier komen wij tegelijkertijd op een zeer zwak punt in de huidige Aardse samenleving!

Men wil niet meer offeren voor elkander!

 

Men heeft zó jong seksuele gemeenschap dat men de gevolgen daarvan niet meer wil aanvaarden en de woorden: ,Wat moet ik met dat kind?’ zijn heel gewoon; zoals het heel gewoon is dat men mij via mijn medium vraagt of ik abortus kan goedkeuren en mijn antwoord is tot op heden nog altijd geweest: ,Nee, dat is moord!’

 

Dat een vijftienjarig kind zwanger is, komt vrij veel voor en ik vraag mij steeds opnieuw af: ,Waar blijft de begeleiding van de ouders?’

Ik vrees aangevallen te worden op deze woorden, maar men dient te VOORKOMEN dat een meisje, meegesleurd door haar hartstocht of mogelijk haar eerste liefde, haar daad moet bekopen met een voortijdig moederschap en hierin ligt voor de ouders een grote taak; men moet af van dat bekrompen idee dat men de seksuele daad en de gevolgen daarvan niet met zijn kinderen bespreken kan!

Het is valse schaamte, want men geeft voor zich te schamen voor iets dat op zichzelf een prachtig natuurlijk verschijnsel is, de voortplanting; vooral wanneer de paring geschiedt in liefde voor elkander. Dit aan de kinderen vertellen is niet iets waarvoor men zich zou moeten schamen, men behoeft niet dieper op de finesses in te gaan dan men zelf wenselijk acht en menig ouderpaar betreurt het diep zijn kind niet eerder op de hoogte gebracht te hebben van het seksuele leven.

De beste tijd om een meisje in te lichten is volgens mij de periode waarin zij de eerste menstruatie kan verwachten en voor de jongen als de baard in zijn keel komt, want voor beiden is dan de kindertijd voorbij en vooral voor de moeder die ervoor moet zorgen dat het kind op de eerste menstruatie voorbereid is en er niet van schrikt, ligt hier een geweldige taak.

Gewenst zou ook zijn dat alle ouders zich op de hoogte zouden stellen van het gevaar dat ligt in de seksuele omgang met ,vreemden’, zij moeten althans iets afweten van de diverse geslachtsziekten die hun kind kan oplopen.

Wanneer ik mijn school zou hebben, dan zou ik dat alles zonder enige schroom aan jonge mensen vanaf 13 jaar gaan vertellen, maar omdat ik geen school in die zin bezit, tracht ik u te vertellen dat voorlichting zeer noodzakelijk is, vooral omdat u in een tijd leeft op Aarde, die zeer grote veranderingen laat zien op allerlei gebied en daar mag uw kind nooit de dupe van worden.

Men moet bedenken dat de tijd reeds lang voorbij is waarin men, met schaamte vervuld over de geboorte van een nieuw kindje, allerlei fabels over groene kool en ooievaars verzon.

Men mag nimmer uit het oog verliezen dat men het respect van het kind verliest, wanneer men het zonder enige voorlichting omtrent het seksuele leven en het voortplantingsproces de levensweg op laat gaan en dat de opgedane ervaringen het kind de neiging brengen om de ouders de schuld te geven van iedere domheid, en in wezen heeft het daarmee de plank niet zo heel erg misgeslagen, want het is uw falen dat het kind omgelukkig kan maken.

Heeft men een normaal, prettig gezin, waar de ouders nog centraal staan in de opvoeding, dan is er geen enkele aanleiding die levensvraagstukken niet met elkander te bezien en is de moeder de meest aangewezen persoon voor het meisje, terwijl de vader zijn zoon dient in te lichten.

Nu is de toestand op Aarde dikwijls zó dat men wel ouder is, maar daarvoor geen enkel offer wenst te brengen. Men is misschien te jong vader en moeder geworden. Men wil nog van het leven genieten, dansen, uitgaan, pret maken en de verantwoordelijkheid voor het kindje wordt ver weggeschoven.

Bij gebrek aan een school dus, hoop ik u toch de weg te hebben gewezen.

Uw kind wordt nooit druggebruiker wanneer het thuis vindt wat het nodig heeft.

Ik heb zelf een allerliefste moeder gehad, een en al zorg voor ons welzijn. Kwamen wij uit school thuis, dan zat zij op ons te wachten, gezellig bij het theelicht waarvan ik mij heel goed de mooie witte glaasjes herinner die silhouetten te zien gaven en ’s avonds las zij of vader ons voor uit een boek dat ons interesseerde of wij deden in de lange wintermaanden ’s avonds spelletjes met hen, ja vrienden, lach gerust, het was doodgewoon ganzenbord, maar wij hebben een heerlijke jeugd gehad en later toen ik rondzwierf over de Aarde, kreeg ik heimwee wanneer ik alleen maar dacht aan moeders gezellige chocoladeketel.

Wij hadden radio noch televisie, maar wij hadden onze OUDERS en geen van ons heeft ooit naar dingen gegrepen zoals de drugs van uw tijd; zelfs tijdens mijn verblijf in China heb ik met Wong Er meermalen de gevolgen gezien van de opium en hij noch ik voelde ook maar enige lust het vieze kleverige goedje te gaan gebruiken, ook niet uit een soort nieuwsgierigheid die ik zelf altijd als ziekelijk heb beschouwd.

Wanneer u de ongelukkige, dwalende, jammerende stakkerds van slachtoffers van de drugs hier zou kunnen ontmoeten, dan zou u de schrik om het hart slaan, want zij gelijken op alles behalve op redelijk denkende wezens.

Ik durf te beweren dat de huiselijke sfeer rondom de kinderen zeer belangrijk is voor hun latere geluk, want vele mensen die terug kunnen zien op een gelukkige jeugd, vangen de slagen van het leven veel beter op dan hun minder bedeelde medepelgrims.

Met het risico dat u mij beschuldigt van ,preken’ durf ik beschuldigend de vinger op te heffen tegen de ouders die hun zucht naar vermaak niet kunnen bedwingen terwille van hun kinderen en hen later onvoorbereid het leven in laten gaan.

Is het zich vastklemmen van een meisje aan een jongen die haar aandacht en liefde schenkt niet een treffend bewijs van een tekort? Wanneer het meisje zich dan geheel geeft aan zo’n jongen en er zijn dan ook nog gevolgen, dan gebeurt het maar al te vaak dat het kind door de ouders wordt uitgemaakt voor al wat lelijk is, maar waar moeten wij de kern van de schuld zoeken ?

Ik hoop uw inzicht omtrent deze dingen, indien nodig, te hebben gewijzigd.”

 

Liefde is der Schepping doel en streven. 

Liefde is de kracht in ’t sap der druiven. 

Zij is het rijm van het lied der jonge jaren, 

Let op mijn woord: LIEFDE Is het leven.

Omar Khajjam



HOOFDSTUK 13

 

 

 

Mijn voeten waren moe, mijn gedachten vervuld van zorgen, toen ik uit het gebied van duisternis en wroeging terugkeerde naar de Bron der Wijsheid, maar alle moeheid en zorgen verdwenen als sneeuw voor de zon, toen ik bij de Bron gekomen, Tamoro op mij wachten vond.

Ik breidde mijn armen wijd uit en zei met zacht verwijt: „Mijn lieve jongen, ik heb je op Aarde niet meer gevonden, ik heb ook weinig vreugdevolle herinneringen aan mijn Aardse leven, het was een hel!” „Toch, mijn vader, was ik steeds in uw nabijheid, de hel waar u doorheen moest gaan, is mede door mij beleefd en ik heb uw liefde gezien en uw strijd.”

„Ben je al lang hier, Tamoro?” vroeg ik, heel nieuwsgierig naar wat hij op Aarde beleefd kon hebben, en hij zuchtte: „Ik was één der eersten die de guillotine beklimmen moesten en ik had zo’n vreselijke angst, maar toen ik voorover lag en het houten blok rond mijn hals voelde, toen was het alsof ik een lichtend teken des kruises zag en mijn vrees viel weg, het was immers maar een moment. Ze hadden eens moeten weten welk een zachte dood het is, alleen de angst vooraf is vreselijk.”

Zijn aardige gezicht werd heel donker, toen hij vervolgde: „Hoe kan een mens zo diep vallen, het gericht werd niet meer gebruikt om recht te spreken, maar louter uit de zucht tot doden, hoe kunnen zij die dit wilden ooit goedmaken wat zij hun onschuldige slachtoffers aandeden?”

Ik begreep dat ik hem helpen moest om uit zijn impasse te komen en ik dacht na alvorens hem te antwoorden: „Tamoro, je mag niet uit het oog verliezen dat de mensen uit het volk reeds jarenlang getergd waren door de spilzucht van hun meesters en al was dan de laatste koning van Frankrijk een goed mens, hij wist niet hoe het volk hongerde en het meest nodige (brood) niet meer kopen kon en wanneer het volk dan verneemt dat zijn koningin danst en feesten geeft en diamanten koopt, dan kan het in razernij losbreken en de massa is dan gevaarlijk.

Ik kan mij voorstellen dat de woede ten top steeg en dat er een revolutie moest komen, het was niet meer tegen te houden, eigenlijk moet je het Franse koningspaar zien als slachtoffers van hun voorgangers, in die tijd was het volk niet rijp voor een revolutie, men had een enorm ontzag voor de monarchie, misschien nog meer voor de lijfwacht, maar de laatste heersers werden voor alles verantwoordelijk gesteld, ook voor schulden die zij onmogelijk gemaakt konden hebben.”

Het was pijnlijk voor mij over het falen van mijn geliefde Marie-Antoinette te spreken, maar het moest ter wille van Tamoro.

„De koningin begreep niets van de mentaliteit van het Franse volk, zij was zo geheel anders opgevoed en zij verachtte het volk in het diepst van haar hart, mede door het feit dat zij niet door de Fransen op handen werd gedragen, zoals zij in de aanvang van haar huwelijk met Lodewijk gehoopt en verwacht had, en daardoor viel alle haat op haar terug, ofschoon er genoeg verzet is geweest tegen de doodstraf voor de koning en de koningin en Frankrijk heeft voor altijd een zwarte bladzijde in haar geschiedenis.”

Tamoro had zwijgend geluisterd, maar ik voelde het verzet in hem en vroeg naar zijn gedachten.

Eerlijk als altijd begon hij de volle omvang van zijn lijden te vertellen:

„Ik kwam op Aarde als de markies de la Fayette en ik had daar wel vrede mee, ofschoon ik al heel gauw begreep dat het leven dat Louis XIV en Louis XV hadden geleid het voor de nieuwe koning en koningin niet gemakkelijk zou maken. De dames de la Vallière, die geloof ik liefst vier kinderen had van Lodewijk XIV, de Montespan, die schatten gekost heeft en daarna weer de Pompadour en du Barry, dat alles had het land vermogens gekost en het was logisch dat het gepeupel een zondebok zou zoeken.

Het was een roerige tijd vol opstand en rellen en ik herinner mij heel goed het broodoproer, dat een teken aan de wand had dienen te zijn, maar Louis en Marie-Antoinette waren nog kinderen toen zij de troon moesten bestijgen.

Ikzelf had een ellendige jeugd, mijn ouders kreeg ik bijna nooit te zien behalve wanneer er bezoek was of er een party werd gegeven, dan moesten wij binnenkomen, fraai uitgedost in zijde en fluweel, en voor de rest zorgde een staf bedienden voor ons die ons toch geen liefde gaven; als wij er maar schoon en opgedirkt uitzagen. En stel je voor vader, ik droeg een pruik met een heleboel krullen en een zijden of fluwelen strik erin, ik had een korte zijden broek aan en witte zijden kousen met juwelen kousenbanden!”
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Tamoro grinnikte toen hij eraan terugdacht.

Ik stelde mij voor hoe het prachtige haar van Tamoro weggestopt was onder een pruik, belachelijk gewoon, maar daarnaast drong zich de herinnering aan een klein ovaal gezichtje aan mij op met het prachtige rood-gouden haar dat eveneens onder een witte pruik was weggestopt, met onwezenlijke krullen en sieraden waardoor het gezichtje nog kleiner leek en ik duwde mijn geliefde koninginnetje weg uit mijn gedachten, omdat zij toch onbereikbaar voor mij scheen.

Tamoro legde zijn hand op mijn arm en vroeg: „Hebt u zoveel verdriet vader, kan ik u helpen?”

Ik nam zijn arm en samen gingen wij aan de Bron der Wijsheid zitten en ik vertelde hem alles over mijn liefde voor de Franse koningin.

Tamoro luisterde aandachtig en vroeg dan geschrokken: „En Moria vader, kon u moeder zo maar vergeten?”

Het klonk als een verwijt en ik vertelde hem dat mijn liefde voor Marie-Antoinette sterker was geweest dan alles en dat ik door mijn nieuwe leven toch helemaal los was geweest van het verleden!

Driftig zei Tamoro: „Maar begrijpt u dan niet dat u mede schuldig geweest bent aan haar dood ? Wanneer u de koningin niet op deze wijze had liefgehad, dan zouden haar kwelgeesten haar nooit besmeurd hebben met de beschuldigingen die over haar en u in omloop waren over die verhouding,” en ik moest Tamoro gelijk geven, ook al voelde ik dat zijn drift meer gebaseerd was op het feit dat ik Moria vergeten was, maar in mij was een andere gedachte gekomen: stel dat Moria en Marie-Antoinette dezelfde waren en dat mijn liefde dus een veel diepere aangelegenheid was geweest dan ik zelf vermoedde, ik was Moria en Marie-Antoinette volkomen trouw gebleven in mijn liefde en wilde andere levens en andere daaraan verbonden vrouwen niet tellen; ik moest echter toegeven, dat Tamoro’s redenering wel waarheid bevatte.

„Vertel verder Tamoro, en laten wij dit nog even laten rusten, het is zo pijnlijk voor mij,” smeekte ik en Tamoro, direct verzoend, vertelde dat hij in de Temple was opgesloten alleen om het feit dat hij een aristocraat was.

Mijn God, dacht ik, hij is binnen handbereik geweest en ik heb het niet geweten!

„Op een morgen werd ik in de Temple gebracht en het ergste vond ik, dat wij met zovelen waren opgesloten in dezelfde kamer, dat het er stonk naar zweet en oud parfum, zodat het bijna ondraaglijk was; maar we hebben ook nog wel gelachen, er was een oude markiezin, haar naam weet ik niet meer, die voor vreselijk veel geld iedere dag een grote kan chocolade kreeg en ik kreeg daarvan altijd een deel, totdat ik het gevoel kreeg dat zij er vroeg of laat iets voor terug zou wensen en dat kon ik haar niet geven. We hebben haar vlak voordat zij naar de guillotine werd gezonden, gevonden met een stalknecht die de paarden voor de bloedkar moest verzorgen en we hebben het genoegen gehad de kerel zonder broek uit het raam te gooien, waar hij midden in de rozenstruiken terecht kwam; ook hebben we veel pret gehad om de wijze waarop onze bewakers reageerden wanneer wij deden of ze er in het geheel niet waren en wij lieten hen wel drie keer de naam van de mensen afroepen die aan de beurt waren om naar de guillotine te worden gebracht. Vaak ook organiseerden wij partijtjes en betaalden wij onderling voor heel vieze oude pasteitjes die wij onder normale omstandigheden niet hadden kunnen eten, maar zoals wij leefden zagen we er geen gat in en deden alsof het de fijnste pasteien waren die wij ooit hadden geproefd, en onze bewakers ergerden zich aan ons vrolijk gezang, al was het dikwijls zo dat wij moesten ophouden met zingen omdat wij bitter schreien moesten.

Ik had een vriendinnetje gevonden en toen zij werd weggebracht, heb ik dagen geschreid om het onrecht haar aangedaan. Misschien zie ik haar nog wel eens, maar voorlopig heb ik wel genoeg van de mooie planeet die men Aarde noemt; er is altijd wel ergens een bloedbad en er is maar weinig dat werkelijk de moeite waard is.”

Het kwam er allemaal een beetje opstandig uit en ik besloot Tamoro eens goed aan te pakken en vroeg: „Tamoro, welke gaven heb je eigenlijk ontwikkeld in dat leven waar je door je geboorte toch alle kansen voor hebt gehad?”

„Gaven?” vroeg hij verwonderd, „nu ja, ik maakte wat muziek en schilderde, maar dat deden alle jongens bijna; daarnaast gingen wij een balspel beoefenen en reden paard, wat wel het fijnste was, maar noem je dat gaven? Soms wist ik mij geen raad van verveling en dan die feesten! Ik weet dat ik eenmaal aan het hof was, wij moesten voorgesteld worden aan de nieuwe koning en koningin, belachelijk gewoon. Ik werd opgedirkt als een clown en moest steeds buigen en handen kussen en voor de koningin moest ik knielen en haar hand kussen die mij werd toegestoken, alsof ze het allemaal in haar binnenste verachtte.”

Tamoro had haar dus gezien, mogelijk was ik er zelf bij aanwezig geweest, maar ik waagde het niet mijn gedachten daar verder aan te wijden en vroeg hem: „Vond je het niet prettig zo feestelijk te worden ontvangen?”

Maar Tamoro antwoordde beslist: „Nee, ik vind het veel fijner om bij Moria, mijn moeder, te mogen komen, zij is altijd vriendelijk en heel eenvoudig en niet zo opgedirkt als de koningin, zij draagt ook veel fijnere kleding en haar eigen haar is veel schoner dan die vieze pruiken!”

Nu moest ik toch lachen, zo’n kleine schobbejak die de kleding en de pruiken van mijn koninginnetje beoordeelde naar zijn eigen dwaze ideeën en toen ik hem zei wat ik daarvan dacht, keek hij mij heel boos aan en zei: „Ik heb moeder steeds om mij heen gevoeld, ik heb haar niet vergeten voor een andere vrouw,” en hij wist niet hoe fel het verwijt mij trof, maar ik besloot niet weer een lang geleden gemaakte fout te herhalen, toen mijn zoon mij ook verweet dat ik te veel macht bezat, en ik sloeg mijn arm om hem heen en sprak: „Lieve Tamoro, veroordeel mij niet, jij hebt nog niet van het leven geproefd zoals ik deed.

Alles wat daaraan verbonden was moest ik meemaken om tot hogere wijsheid te komen, begrijp dat of probeer het althans te begrijpen,” en Tamoro greep mijn hand en antwoordde:

„Ik ben niet waard dat je mij je zoon noemt, ik was onverdraaglijk, vergeef mij, vader,” en ik vergaf hem graag, blij, verder te ontkomen aan zijn ontstellende eerlijkheid.
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Wij gingen in het vervolg beiden naar het land van de duisternis dat wij als tegenhanger van het land van het licht moesten ervaren en Tamoro had het dikwijls moeilijk met zijn felle, eerlijke karakter, hij kon niet mild zijn tegenover de moordenaar, de verkrachter, de dief en de leugenaar, en eenmaal sprak ik daar openlijk over met Lucas, terwijl Tamoro mij verwijtend aankeek, want tot dan toe hadden wij alleen samen onze problemen opgelost, maar ik vond dat Tamoro nu ook maar eens het oordeel van een ander moest aanhoren. Lucas was als steeds bereid een deel van mijn zorgen op zich te nemen; zijn goede vriendelijke ogen bleven lange tijd op Tamoro rusten eer hij zich opmaakte tot een gesprek met hem.

„Tamoro, je kent mij reeds lang, nietwaar,” begon hij en ik vroeg mij af waar Lucas heen wilde met deze vraag.

Tamoro boog licht voor Lucas en als altijd voelde ik mij een beetje trots op de gratie waarmee Tamoro de meest eenvoudige dingen kon maken tot een groot gebeuren en hij antwoordde: „Ja, heer Lucas, ik ken u reeds lang en daarom geloof ik dat mijn heer vader een fout maakt om met u over mij te willen spreken, u kent mij minstens zo goed als hij en daarbij komt, dat u mij altijd heeft willen ontvangen en aanhoren en dat is iets wat ik van mijn heer vader niet altijd kan zeggen.”

Ik voelde het bedekte verwijt van Tamoro, die zich waarschijnlijk diep gekwetst voelde omdat ik Lucas had verzocht met hem te willen spreken, maar dat gaf Tamoro niet het recht mij een verwijt te maken van iets waarvan ik wist het uitgeboet te hebben.

Lucas beduidde mij met een licht handgebaar dat ik moest zwijgen en dat ik mij niet moest opwinden, hij wist natuurlijk precies waaraan ik dacht.

„Ga zitten, Tamoro, en luister goed naar mij.” Verbeeldde ik het mij of klonk er werkelijk een metaalachtige klank in de stem van Lucas? „Eens leefde ik op Aarde en had doodarme ouders, die het onmogelijk hadden kunnen betalen mij te laten studeren. Maar door een gelukkige omstandigheid kreeg ik die gelegenheid wel en ik heb mijn ouders er nimmer een verwijt van kunnen maken dat zij geldelijk onmachtig waren, nee Tamoro, luister tot ik zeg dat ik uitgesproken ben,” vervolgde hij een beetje cru, want evenals ik had Lucas gezien, dat Tamoro dacht: „Maar deze ouders hebben u nooit in de steek gelaten,” en Lucas wilde mij de pijn besparen dat mijn geliefde zoon mij onverdiende verwijten zou maken: misschien niet helemaal onverdiend, maar hij zou het immers zichzelf alleen maar moeilijk maken, hij zou het zich gaan verwijten, want ik wist hoezeer hij mij liefhad en evenals Lucas reageerde ik dus niet op zijn gedachte.

„Tamoro, luister,” vervolgde Lucas met zachte stem, „je vader is door zijn levens die achter hem liggen zó gelouterd, dat hem geen enkel verwijt meer treffen mag en jij staat nog aan de poort van heel veel levens, waarin je zult moeten bewijzen dat je sterk staat tegenover de omstandigheden.

De omstandigheden maken dikwijls dat een mens wankelt en valt, maar als wij dan een vernietigend oordeel over hem uitspreken, hoe zal dan later het oordeel over ons zijn, wij hopen immers allemaal eenmaal op volkomen kwijtschelding?

Jij bent zo innig blij geweest dat jij je vader mocht ontmoeten, dat je hem troosten mocht in zijn lijden over de begane fouten en je zei hem nooit meer te willen verlaten, maar nu, in je verbittering over hetgeen jij in het land der duisternis hebt meegemaakt, ga je hem in gedachten veroordelen om de fouten die Tasco reeds lang heeft goedgemaakt; Tamoro, Tamoro, hoe kun jij straks aan het einde van je lange levensbaan hopen op licht, wanneer je gedachten nu reeds door veroordelingen verduisterd zijn?

Wanneer je niet mild zult kunnen denken over hen die vielen, juist als Tasco, dan zal men ook niet mild denken over jou wanneer jij gevallen bent.

Jij haat de joden omdat zij eenmaal Christus hebben gekruisigd, maar er zal een tijd komen dat de joden zó achtervolgd worden door haat, dat jij een der eersten zult zijn om uit te roepen: ,Zo dit volk boeten moest, mijn God, laat het dan nu genoeg zijn!!’ In Lucas heldere blauwe ogen was een stralend licht verschenen, dat zijn gehele gestalte als het ware scheen te omvatten en ik zag nimmer zulk een etherische schoonheid.

Het was alsof er een profeet naast ons stond, die bezield werd door een hogere kracht die niet omvat kon worden en wij beiden, Tamoro en ik, werden bevangen door een grote ontroering.

„Lucas moet wel een zeer edel mens zijn geweest,” vertelde Tamoro mij later, toen wij naar huis terug wandelden, „hebt u ooit wel eens meer zulk een straling gezien?”

Ik wil echter niet vooruitlopen op de historie, want Lucas had zijn gesprek met Tamoro hervat.

„Je bent nog jong, Tamoro, je zult aan je vader eenmaal een zeer grote steun hebben en in alle problemen die je werk je zullen geven, zal hij je terzijde staan, je zult altijd op hem kunnen rekenen en daarmee zal hij voor jou een vader zijn zoals nooit tevoren een mens bezeten heeft.

Je kunt je verachting tegenover misdadigers niet verbergen, maar sta je er wel bij stil, dat zij zichzelf zó verachten dat zij een zwakke glimp van het licht dat jouw vader in de duisternis omvat niet eens kunnen verdragen en dat jij zonder die uitstraling van Tasco, je vader, niets zou vermogen te doen?

Wanneer je vader zijn taak om zich naar de Aarde te begeven als Intelligentie gaat opnemen, dan ben jij er niet aan toe om hem te vergezellen en daar zullen nog decennia mee gemoeid zijn.

Nu mag je spreken, vertel alles wat je deert, maar wees ook eerlijk tegenover jezelf,” besloot Lucas en hij knipoogde naar mij alsof hij wilde zeggen: „Maak je geen zorgen, alles komt terecht!”

Tamoro zat met gebogen hoofd aan de voeten van Lucas en hij waagde het nauwelijks Lucas of mij aan te zien, maar eerlijk als hij was zei hij onmiddellijk: „Ik kan niet tegen de gedachte dat ik vriendelijk moet zijn tegen hen die vader en ik gaan bezoeken in het land van de duisternis, vader die altijd klaar staat om hun moed in te spreken, om hun een dronk koel water te reiken en die zij als dank honen en uitschelden, en dat laat hij maar rustig over zich heen gaat, ik begrijp vaders houding niet goed.”

„Zou je Tasco hoger achten wanneer hij die ongelukkigen van zich af zou stoten?” vroeg Lucas en Tamoro antwoordde: „Nee, maar dat zou ik geloof ik beter begrijpen dan die slappe mildheid die hij nu te zien geeft.”

Ik beefde, ik voelde mij driftig worden, zou je zo’n jongen niet door elkaar rammelen! Maar Lucas trad op als heelmeester en zei: „De liefde die jouw vader in zich draagt voor alles wat gestruikeld en gevallen is, kun jij nog niet begrijpen; je vader heeft zoveel fouten goed gemaakt, dat jij de diepte van zijn lijden niet eens kunt benaderen en jij zult je eenmaal schuldig maken aan moord; dat kun je je vader nooit verwijten, omdat hij nooit zó diep viel.”

Lucas stem klonk verontwaardigd en ik stond alweer pal achter Tamoro, en leed omdat de levensweg van mijn jongen al niet gemakkelijker zou zijn dan de mijne en stond te overwegen hoe ik hem ervan weerhouden kon een mensenleven te nemen.

Lucas zag mijn strijd en troostte: „Wij zullen hem samen helpen, Tasco, maar hij zal MOETEN LEREN, HIJ ZAL MOETEN WETEN WAT STRIJD IS EN HIJ ZAL MOETEN LIJDEN OM DE MILDHEID DIE JIJ BEZIT TE VEROVEREN, dat is mijn oordeel.”

Tamoro keek zeer geschrokken en protesteerde: „Maar, heer Lucas, ik kan het toch niet helpen dat ik alles haat wat leugen is en wreedheid en dat ik vind dat allen die in het land der duisternis vertoeven dit wel verdiend zullen hebben? Zij schelden vader uit, wanneer hij goed voor hen is, ik kan het niet uitstaan,” en de tranen sprongen in zijn donkere ogen.

Ik sloeg mijn arm om hem heen en zei: „Maar mijn jongen, vader is toch niet boos op jou, ik waardeer je eerlijke geest en ik heb alleen maar de hulp van Lucas ingeroepen omdat ik vreesde dat jij jezelf af zou gaan sluiten voor het lijden dat de mensen doorstaan moeten door eigen schuld of onder de druk van de omstandigheden; wanneer je dat onaangenaam is geweest, dan vraag ik je om vergeving.”

Tamoro was echter voor mij neergeknield en vroeg met open, opgeheven handen om vergiffenis voor zijn ontoelaatbaar optreden tegenover mij en voor zijn hatelijke gedachten en hij beloofde zijn best te zullen doen en ik kende mijn Tamoro te goed om niet te weten dat hij zijn belofte zou houden.

Lucas zegende hem en zei: „Als je straks naar de Aarde terug moet, en die tijd is niet ver meer weg, bedenk dan dat Tasco je zal beschermen, heb nimmer angst, verzaak nooit de dingen waarvan je overtuigd bent, blijf eerlijk en oprecht, bescherm de zwakken en weerlozen en buig nooit je knieën voor een mens, maar betoon eerbied aan zijn rang en vergeet niet dat Moria je daden zal zien en tracht haar leed te besparen.”

 

Wij wandelden terug na hartelijk afscheid van Lucas te hebben genomen; we liepen als goede vrienden, de armen los om elkanders schouders, en het viel mij op dat Tamoro kleiner van gestalte was dan ik, waardoor ik altijd de oudere bij hem zou lijken en toen Tamoro zijn ogen naar mij opsloeg waarin een bede lag, begreep ik deze volkomen, ik drukte hem tegen mij aan en met een liefdevol gebaar streelde ik zijn prachtige lokken.

Sinds het bezoek aan Lucas deed Tamoro zijn best, hij hield de grootste misdadigers de waterschaal voor waardoor zij gelaafd werden en toen het hem te beurt viel dat een verstokt zondaar voor hem neerknielde en bad: „Breng mij naar een plaats, heer, waar ik alleen kan zijn met mijn berouw”, toen was het eindelijk mijn spontane Tamoro, die de man ophief en hem bij mij bracht met de vraag: „Waar kan ik hem brengen, mijn heer vader, want hij wil rusten en alleen zijn met zijn berouw,” en mijn handen omvatten niet alleen maar de arme verlatene, maar ook, met een drukje van verstandhouding, mijn zoon.

Maandenlang werkten wij samen in het land der duisternis en Tamoro werd steeds meer mijn steun en toeverlaat wanneer het eens heel moeilijk was en hij was trots wanneer hij succes had; bij mislukking van ons pogen was ik het die hem moest troosten!

„Tamoro, mensen die niet geholpen willen worden in hun trots of hoogmoed zijn alleen maar dom, ze beseffen niet dat hulp in liefde aangeboden van een hogere kracht afkomstig is en dan moet je medelijden met hen hebben.”

Ik bereidde Tamoro voor om op zijn nieuwe Aardse leven dat spoedig komen zou, vooral medelijden te betonen met de lijdensweg die sommige mensen op Aarde nu eenmaal gaan moesten en ik hoopte vooral op succes bij mijn pogen de harde trekken uit hem te verwijderen. Zijn eerlijk, maar keihard karakter baarde mij inderdaad zorgen en dagelijks vroeg ik Moria mij bij te staan en voor Tamoro een steun te zijn.

„Ik weet dat ik je nog niet mag bezoeken, daar in de hogere sferen waarin je leeft, Moria, maar het is ONZE zoon en ik vraag
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niets voor mijzelf, alleen maar voor hem,” en in zulke ogenblikken was het alsof Moria heel dicht bij mij was en ik begreep dat zij mij wilde steunen in mijn zorg voor onze zoon.

 

Tamoro ging naar de Aarde en werd geboren in een eenvoudig gezin in Saoedi-Arabië.

Ik bleef bij hem, volgde hem overal waar hij ging en ik bracht een klein beetje welstand in het huis waar hij woonde, zodat hij het iets beter zou krijgen dan zijn Aardse ouders ooit hadden gehoopt, méér kon ik niet voor hem doen.

Tamoro bestond nu niet meer; hij werd nu Ali ben Kaid genoemd. In het dorp waar hij werd geboren groeide hij op, hij was een driftige jongen met keiharde uitspraken tegenover hen die het volgens hem niet goed deden en hij veroordeelde de leiders van het volk om hun egoïsme en hebzucht waardoor het volk gekoloniseerd werd en wanneer hij een woord Engels hoorde, dan sprong tegelijkertijd de haat in hem omhoog.

Angstig trachtte ik hem te beïnvloeden met mijn gedachten, denkend aan Lucas’ woorden: „Eenmaal zul je een mens doden,” en het werd mij angstig te moede wanneer ik Ali zag, altijd op de eerste plaats wanneer het om vechten ging, zijn prachtige handen, die hij beslist van mij had geërfd zag ik al in mijn gedachten besmeurd met bloed en steeds opnieuw putte ik mijzelf uit om mijn invloedrijke gedachten op hem te projecteren, zodat hij als een gehoorzaam kind zou handelen.

Er stond geschreven dat Ali ben Kaid een mens zou vermoorden en ik kon het lot niet afwenden.

Toen Ali een volwassen jongen was geworden, werd hij natuurlijk verliefd en het meisje was ook erg lief voor hem, maar zij kon niet besluiten met wie zij wilde trouwen. Ali had een rivaal en met zijn spontane natuur, haatte hij deze jongen die hem niet anders had gedaan dan dat hij per ongeluk verliefd was geworden op hetzelfde meisje.

Ali bezwoer hem uit de buurt te blijven en het was al eens tot een gevecht gekomen, want Ali ging voor niets en niemand uit de weg. In feite wist hij zich in alle opzichten de meerdere van zijn rivaal, maar hij wilde de jongeman, die onbewust de oorzaak was van zijn donkere drift, niet in de omgeving van het meisje zien, want Ali had besloten dat zij zijn vrouw moest zijn.

Overdag werkte hij met zijn ouders op het veld, maar in de avonduren kon hij in het kleine dorp de jongen toch niet ontlopen en ofschoon er menig gevecht ontstond, kon het meisje geen definitieve keuze maken, en Ali zwoer zichzelf dat hij de echtgenoot zou worden.

Hij beraamde een plan. Moord werd in zijn land zwaar gestraft, de moordenaar werd zonder pardon opgehangen en daar schrok Ali voor terug, maar zijn besluit stond vast, hij moest overwinnen en hij zou zijn mededinger doden.

Ik had niet meer de minste invloed op Ali, en mijn zoon Tamoro scheen helemaal onbereikbaar te zijn, het was alsof er niets meer van mijn trouwe, eerlijke zoon overgebleven was in Ali.

Zijn pas ontwaakt gevoel van mannelijkheid nam een geweldige vlucht, hij voelde zich de sterkste, werd een beetje snoeverig wanneer het erop aankwam in het spel met zijn vrienden zijn krachten te meten en omdat zijn lichaam zo soepel en krachtig was, overwon hij de „tegenstander” altijd en dat deed geen goed aan zijn karakter. Zijn mededinger kon hij met zulke donkere blikken aanzien, die smeulden van haat en hartstocht, dat de ander onwillekeurig beangst terugweek, maar daarmee versterkte hij slechts de indruk bij Ali dat hij bang voor hem was en allengs begon Ali hem uit te dagen en te tarten en steeds bleef hij, wanneer de ander hem buiten zichzelf van drift, aanviel, de overwinnaar.

Ali beraamde het plan om hem uit de weg te ruimen en zo definitief te winnen.

Evenals Ali werkte de jongen op het land, dat dor en droog was en waar uit brokken steen met kromme vlijmscherpe spaden moesten worden losgewerkt.

Ali smeedde zijn plan en lette erop waar de mededinger zijn arbeidsterrein had; hij hakte daar een diepe kuil, waarover hij wat takken en losse aarde gooide: wanneer iemand de plek zou betreden, dan moest hij struikelen en vallen door de ongelijke bodem, en iets verder legde hij een dolk met omhooggeheven punt zodat hij die viel in de dolk zou vallen, waardoor alles op een ongeluk zou lijken.

Ali mat het allemaal heel zorgvuldig na en toen het feilloos klopte, nam hij het meisje mee op de wandeling, die hen natuurlijk langs de akker voerde waarop zijn mededinger werkzaam was en door hem uit te lachen en te honen bereikte Ali het beoogde doel: in zijn angst dat Ali de voorkeur zou krijgen, volgde hij het paar op de wandeling en Ali, die dit wist, sloeg een arm om de schouder van het meisje en trok haar hoofd naar zich toe en blind van jaloezie zag de medeminnaar niet meer waar hij liep en viel met een schreeuw van schrik voorover, zodat zijn keel doorboord werd door Ali’s dolkmes. Het meisje vluchtte verschrikt weg en Ali volgde haar, vergetend dat zijn mes op de plaats van het misdrijf achterbleef, en zo moest ik aanzien dat mijn zoon Tamoro naar de gevangenis werd gebracht en wegens moord werd veroordeeld tot de galg.

Onmiddellijk vroeg ik verlof de zorg voor hem op mij te mogen nemen en gezien mijn grote liefde voor hem werd dit toegestaan. Ik hielp hem het Land aan Gene Zijde opnieuw te betreden en bracht hem persoonlijk in het land van de duisternis, waar hij zichzelf moest leren zien en berouw moest verkrijgen om zijn misdaad en mijn hart bloedde toen ik hem moest achterlaten.

Ieder vrij ogenblik bezocht ik hem en sprak hem vriendelijk toe, reikte hem vruchten en dranken aan en langzaam herstelde zijn zieke geest.

Omdat ik wist zelf spoedig naar de Aarde te moeten voor de vervolmaking van mijn evolutie, hoopte ik dat ik hem met mij mee zou mogen nemen om hem op de Aarde verder te laten boeten voor zijn misdrijf.

Lucia was mijn trouwe hulp, maar ook zij moest aanstalten maken om tot een nieuwe incarnatie te komen en toen de tijd was aangebroken, moest ik mijn zoon helaas achter laten; ik had geen toestemming gekregen hem mee te nemen met de motivering dat allen gelijke kansen moesten krijgen en dat mijn zoon niet bevoorrecht mocht worden.

Ik zou hem terugzien nadat ik mijn laatste tocht op Aarde zou hebben volbracht en toen ik aankwam aan Gene Zijde, vond ik hem gelukkig en bevrijd van zijn misdrijf.

Hij vertelde mij dat het meisje waarvoor hij zijn misdaad had begaan een felle getuige tégen hem geweest was, zij verklaarde voor de rechter, dat hij op de plaats van het misdrijf geweest was met haar en dat zij in angst voor de moordenaar was gevlucht en, zo verklaarde mijn zoon, dat was de grootste straf geweest voor hem. Het lijden dat ik geestelijk doormaakte om de misdaad van mijn zoon laat zich niet beschrijven, het was alsof een deel van mijzelf stierf met zijn oneervolle dood en ik had het gevoel alsof ik nooit meer zou kunnen zijn als vroeger ...

Nooit had ik vermoed dat ik mijn eigen zoon in het land van de duisternis zou troosten en helpen en steeds opnieuw was het mij te moede alsof er een deeltje uit mijn geest werd stukgesneden.

Mijn grote troost in die tijd was Lucas, hij, de heelmeester, wist mijn geestelijke nood te lenigen en hij gaf mij ook de grote betekenis van het gebeuren te zien. „Immers,” zo zei hij, „je hebt nu bewezen dat je trouw bent, dat je in de grootste ellende zult willen en kunnen bijstaan en dat je iemand, hoe groot zijn misdrijf ook is, niet zult laten vallen en van je af stoten.

Eenmaal heb je je zoon in vermeend onrecht van je afgestoten, toen je groot en machtig was, en nu steun je hem in zijn werkelijke misdaad en stoot je hem niet van je af, zie hem als de verloren zoon, die eenmaal terug zal keren tot jou, zijn vader.

De val van de ene mens is veel dieper dan die van de andere, maar dat geeft ons nooit het recht, die mens nog dieper neer te trappen en de modder waarin hij reeds ligt, ook nog eens in zijn gezicht te gooien.”

Ik was Lucas oprecht dankbaar, maar de pijn bleef en ik kon mij pas bevrijd voelen toen Tamoro, murw door berouw en bevrijd van zijn misdrijf, weer voor mij stond als de eerlijke, trouwe zoon die hij in feite steeds geweest was; maar zijn geest was gerijpt, ik hoorde hem nooit meer die keiharde veroordelingen uitspreken tegenover hen die misdaden hadden gepleegd en nimmer meer zag ik zijn vuisten samengeknepen in een soort opstand tegenover de omstandigheden waarin hij moest werken, hij ging aan de hand van zijn eigen ervaring helpen in de meest ondoordringbare duisternis en wanneer ik, peinzend bij de Bron der Wijsheid, mijn levens overzag in een verlangen naar hereniging met Moria, dan beurde hij mij op door te zeggen: „U heeft fouten gemaakt, u bent gestruikeld en gevallen, maar uw val was nimmer zó diep als de mijne, ik heb in koelen bloede een misdaad begaan en uw ogen hebben om mijn ellende geschreid, niet om uw pijnen die u door mij geleden heeft.”

Ik streelde als vanouds zijn golvende lokken, maar ik zag de schemering van het verdriet in zijn ogen en wij waren dichter dan ooit aan elkander verbonden.

Ik wist toen niet dat het mijn bestemming zou zijn de mens op Aarde te wijzen op en te bevrijden van zijn schulden en dat de erbarming voor mijn eigen zoon slechts wees op de leer van Christus, die aan het kruis een moordenaar moed in kon spreken met zijn woorden: „Heden zult gij met mij zijn in het paradijs.”

Tamoro’s misdaad was een grote les voor mij geweest en een les die ik nooit zou kunnen vergeten, omdat ik Tamoro zo innig liefhad en de pijn om het feit dat hij dat misdrijf had kunnen begaan, mij veel dieper aangreep dan wanneer het een vreemde voor mij was geweest.

Ik leerde objectief te staan tegenover de menselijke fouten en deze met geduld en medeleven te begrijpen en te helpen overwinnen. Ik kon mij niet meer permitteren te denken: „De ellende die je nu moet ondergaan is je eigen schuld,” wanneer het nuchtere verstand vertroebeld was door ongeremde hartstochten, en veel later was dat een grote steun bij mijn werk op Aarde, naast een medium.

Ik nam mij voor Tamoro nooit meer alleen te laten, waar hij ook gaan zou, en te proberen met alle kracht die in mij was hem te behoeden en te beschermen, opdat hij niet in de oude driften zou vervallen.

 

De mens wikt, maar God beschikt!

Toen ik dacht dat Tamoro wel helemaal klaar was met het boeten voor zijn misdrijf, werd hij zonder dat ik daar iets aan kon veranderen naar de Aarde gebracht als BLINDE zoon van zeer arme mensen.

Ik overpeinsde dit gebeuren; werd hij blind geboren opdat hij geen schoonheid mocht zien, was het een periode die verankerd lag in zijn karma, dat hij slechts tastend met een lange stok zijn weg kon gaan, zijn ouders nooit zou kunnen zien of was het verbonden aan zijn misdrijf, om een vrouw begaan, dat hij daarom nimmer de schoonheid van een vrouw zou mogen aanschouwen, of was het louter lotsbestemming dat hij een blinde periode moest beleven? Ik ging naar Lucas, het probleem dreigde mij geestelijk in opstand te doen komen en ik wist dat ik mij vóór alles moest beheersen, wilde ik Tamoro ook maar enigszins kunnen helpen.

Bij Lucas sprak ik heel mijn leed uit, maar Lucas hoorde toch de verbittering in mijn stem en hij stelde voor om samen een wandeling te gaan maken en zoals altijd kwam ik tot rust in het wondermooie landschap op onze planeet.

Lucas begon: „Wij mensen, want dat zijn wij toch in werkelijkheid, willen zo graag vergeten dat wij een misdaad hebben begaan, dat is al zo vanaf het begin der tijden, en dikwijls hebben wij de neiging om een begane fout op een ander te schuiven en op de omstandigheden waaronder wij verkeerden; het liefst vergeten wij dat niemand ons DWONG om een misdaad te begaan en dat een misdrijf meestentijds verankerd ligt in onze driften en hartstochten, maar dat wij voor die eigenschappen ook weer graag de ogen sluiten.

Je ziet nu de ellende van Tamoro, maar ik zeg je dat het hem zal veredelen, dat het, wanneer hij zijn lot op de juiste wijze weet te dragen, zijn volkomen bevrijding en een grote stap in zijn evolutie zal betekenen.

De raad die ik jou wil geven is, dat je het best zoveel en zo ver als maar mogelijk is uit zijn omgeving blijft, want je kunt hem niet helpen en jij lijdt dus nodeloos door zijn lot.

Tamoro moet twee keer een kort leven meemaken, het ene, meest oneervolle, is achter de rug en het tweede leven, waaraan hij nu begonnen is, zal hem op een bepaalde hoogte brengen, zodat hij later waardig zal worden bevonden om naast jou te mogen werken in het belang van de op Aarde levende mensen.

Troost je met de gedachte dat jij heel veel voor de mensen zal mogen doen, dat je oudere mensen zult troosten en jonge mensen zult helpen om hun problemen op te lossen, dat je van conservatieve mensen zult maken met een open blik en vrije gedachten, dat je zieken zult genezen, armen van geest zult ontwikkelen en dat je doodsangsten zult wegnemen, de dorstigen te drinken zult geven en de hongerigen naar geestelijk brood zult voeren; je zult de doden helpen zich te verwijderen van hun stoffelijke vernietiging, kortom, alle werken van barmhartigheid zullen door jou verricht worden en ik zal je vriend zijn en je altijd bijstaan, maar je zult eerlijk en rechtvaardig moeten zijn en wijzen op begane fouten, maar je zult nooit mogen veroordelen en wanneer men je vals beschuldigt, moet je dat trotseren. Je zult de gave meekrijgen je gemakkelijk uit te kunnen drukken en na het korte leven dat je nu tegemoet gaat, zul je nooit meer een stoffelijk lichaam bezitten, want het is volbracht.”

Zo ging ik getroost, in de wetenschap dat het slechts voor korte tijd zou zijn, terug naar de Aarde, bijna honderd jaren na de dood van mijn kleine koninginnetje op het schavot.

Ergens wist ik Tamoro, maar hij was onbereikbaar voor mij en ineens wist ik, dat ik, wanneer ik slechts geweten had waar hij zich ophield, bereid zou zijn om alle opdrachten te vergeten en de raad van Lucas in de wind te slaan, want als een witte vlam stond mijn liefde voor Tamoro in mij.

Mijn korte leven was vol onrust, ik zwierf over de Aarde en zag vele landen en ik voer over alle zeeën, met het onverklaarbare gevoel dat ik iets zocht wat ik maar niet kon vinden, altijd met een stem in mij die mij scheen te roepen, steeds met dromen en vol herinneringen aan een ver verleden dat ik toch niet vermocht te omschrijven; ik leefde in Nederland, in Spanje, in Tunesië, in Italië, in China en Turkije en zelfs een jaarlang bij de Touaregs en zwierf met hen door de woestijnen, ik bereed ezels en paarden en kamelen en steeds droeg ik de wetenschap bij mij dat het onverklaarbare in mijn leven later helemaal duidelijk zou worden.

Als in vogelvlucht ging het leven aan mij voorbij, ik was geestig en vriendelijk en maakte mij daardoor geliefd onder vrienden, ik had leed maar kende ook vreugde, en op de achtergrond van heel mijn denken stond de overtuiging dat ik onverbrekelijk verbonden was aan iemand.

Ik wilde nooit trouwen, ik was instinctief bang voor een verbintenis die een ander ongelukkig moest maken, want ik kon niet lang op een bepaalde plaats blijven, ik was een zwerver over de wereld en dat zou ik blijven tot het ogenblik waarop ik mijn beide handen uitstrekte naar Red Eagle en mijn stoffelijk lichaam in de hoog oplaaiende vlammen zag werpen.* 

* Zie Emed, uitgave A. J. G. Strengholt — Naarden.

Op dat ogenblik drong met stellige zekerheid het weten in mij omhoog dat het was

 

GEDAAN.

 

Aan Gene Zijde vond ik veel geluk, ik vond ook Tamoro, maar van Moria ontdekte ik nog geen spoor en Lucas, de getrouwe, de altijd tot steunen en helpen bereide geest, vertelde dat zij op Aarde was om haar kringloop te voltooien en ik werd onderwezen opdat ik de boodschap van liefde en vrede door middel van een jong  mensenkind op de Aarde zou kunnen laten weerklinken en ik was op weg om de mensen te bevrijden van angsten en te bewijzen dat er na de stoffelijke dood een nieuw begin is en dat de fouten of misdrijven die zij op Aarde zouden begaan hen nooit zouden voeren tot een eeuwige dood.

 

In het eigen wezen ligt de hemel van het geluk, 

Maar daarin ligt tevens de hel der verdoemden, 

Ons eigen handelen geeft zowel tot het éne

Als tot het andere toegang.

Emed
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De grote moeilijkheid was om bij mijn werk op Aarde in de gedaante van de UNIVERSELE GEEST, die ik nu was geworden, mijn betrouwbaarheid te bewijzen en aan te tonen door het geven van velerlei bewijzen dat er geen dood is zoals de mensen zich die voorstellen.

De familie waaruit ik tijdens mijn laatste leven was voortgekomen, kon ik in geen enkel opzicht benaderen en zij spraken over mij als over een goede jongen, die ongetwijfeld in de hemel was gekomen. Ontelbare kaarsen werden gebrand voor mijn zielerust en in die tijd zwierf ik juist wanhopig rond omdat niemand mij kon zien noch herkennen.

Ik kon geheel vrij over de werelden gaan en leerde de grootsheid van de Schepping kennen.

Ik hoorde dikwijls geleerden met elkander twisten over een mogelijk leven na de dood en de standpunten liepen uiteen, leidden heel vaak tot twisten en dientengevolge tot een afkeer van elkander en ik bedacht dat ik met al mijn ervaring geweldig zou kunnen helpen, wanneer de mensen eerst maar leerden elkanders standpunt te eerbiedigen en niet met een bekrompenheid die aan het ongelofelijke grensde elkander zouden bevechten.

Uiteindelijk was ik meermalen door het dal van de dood gegaan en ik wist dus dat ieder einde een nieuw begin in zich borg.

Ik wist dat ik het moeilijk zou krijgen met de taak een mensenkind zo te ontwikkelen dat het gelóófde omdat het hóórde, een overtuiging kreeg door wat het zag en de vrijheid zou ontvangen om het onder wóórden te kunnen brengen, maar voorlopig wist de mens te weinig van het bewuste voortbestaan om er zelfs maar enige hoop en enig vertrouwen op te kunnen vestigen.

Mijn tocht als leider van een mensenkind op Aarde werd afgewisseld door mijn thuiskomen aan Gene Zijde, waar ik in de uren en dagen dat ik niets op de Aarde te doen had, mij kon ontwikkelen en een studie maakte van de samenstelling van het menselijke en dierlijke leven op de Aarde.

Geholpen door Lucas werd ik arts en kon ik helpen het lijden waaraan de mens dikwij Is wordt blootgesteld, te verzachten. Hulp van andere Intelligente wezens, die vrienden van mij werden, verruimde mijn kennis van de Bijbel, zowel als van de Koran en de Talmoed, en ik leerde dat alle wegen leiden naar één top, de OORSPRONG VAN ALLE LEVEN, en ik zag hoe dom het was te spreken over het „ware geloof”; ik leerde beseffen dat, indien de mens geschapen was naar Gods gelijkenis, daarin alle volkeren omvat waren en dat de naam „GOD” ook BETREKKELIJK was.

Betrekkelijk in die zin, dat ieder zich een eigen godsbeeld scheppen kon, omdat men het ONZICHTBARE geen vorm kon geven, net zo min als men de WIND kon zien; God was voelbaar voor de mensen, evenals de wind, maar beide waren in wezen onzichtbaar. Van de wind kan men zeggen dat men bomen en struiken, zeeën en planten ziet bewegen en dat een storm grote schade kan aanrichten, dan kan men iets van de winden waarnemen, maar God in zijn persoonlijkheid blijft een onderwerp dat ongrijpbaar en onzichtbaar is en daardoor waarschijnlijk ook vrees inboezemt.

De Aardse mens is bevreesd voor het ONBEKENDE en dat is niet alleen de dood, de mens vreest de ziekte en het ziekenhuis, omdat hij de dood daar juist aanwezig acht, maar de dood is overal, op de zee en op de weg, zelfs in het eigen huis waar niemand zou kunnen binnenkomen, daar komt hij, de ongrijpbare, de altijd onverwachte gast, die niets brengt, maar steeds iets meeneemt dat ons zeer lief kan zijn, ondanks onze beden, ons in tranen achterlatend.

De dood is het onbekende land waarheen wij allen reizen en waar wij angst voor hebben omdat wij leven willen en eerst wanneer de levensdrang in ons gedood is door welk leed dan ook, zullen wij de dood verwelkomen als een goede vriend, maar meestentijds zullen wij ons verzetten tegen zijn omarming.

Emed leerde mij de dood te zien als een toegangspoort naar nieuw leven en ik weet dat Emed de waarheid spreekt; nochtans verlang ik niet naar de dood, het leven is boeiend en mooi en ik wil graag heel oud worden om veel te kunnen zien van de veranderingen tijdens het tijdperk dat voor de deur staat.

De dood is nog steeds geen vriend van mij en ik kan hem allerminst als een bevrijder zien, maar wel begrijp ik dat de werkelijk lijdende mens hem wel kan aanvaarden en de dood met vreugde begroeten zal.

Het is zoals Emed zegt, wanneer ieder mens zou begrijpen dat hij door het dal van de dood MOET gaan om tot een volgende episode in zijn leven te kunnen komen, dan zou de angst voor de dood wijken, nochtans weet ik dat ook ik in doodsangst heb verkeerd.

Door deze angsten is het ook begrijpelijk dat de mens zich vastklampt aan de stervenden, men weet niet welk tehuis zij binnengaan en de stervende zelf vreest de consequenties van zijn leven, ofschoon Gods erbarmen en begrip zo groot zijn dat de opvatting dat hij een rechter zou zijn die de eeuwige Doodstraf uitspreekt, reeds een lastering is.

Wij moeten allen de weg terug trachten te vinden naar Hem van wie wij uitgegaan zijn en derhalve heeft het geen zin om een weg in te slaan waarvan wij voelen dat het voor ons niet de JUISTE weg is.

Wij moeten innerlijk ervaren wat onze emoties in beweging brengt en belijden wij een geloof waar wij innerlijk koud bij blijven, dan is het goed te trachten een andere weg te zoeken, de juiste te vinden. Wanneer wij geen emotioneel beleven vinden in ons geloof, dan is het goed een andere weg te zoeken en dat is geen zonde of verzaking, het is het goed recht van ieder mens, en roep dan niet „Foei”, wanneer u het er niet mee eens bent, want de hoofdzaak is dat de zoeker vindt wat hem geluk kan brengen èn een onwankelbaar Godsvertrouwen.

Wij moeten leren begrijpen dat alle wegen leiden naar de top die van de Alkracht is en Emed demonstreerde dit zeer logisch door ons, in gedachten, ettelijke driehoeken in elkander te laten schuiven en vertelde dan dat men een driehoek alleen maar op de onderste balk neer kan zetten, zodat alle punten naar omhoog wijzen en dan zei hij: „Zet zoveel driehoeken in elkander als u wenst en zie in elke driehoek een bepaald geloof, zie dan dat alle punten als het ware één worden. Daarmee wil ik bewijzen dat alle geloven naar één bepaald doel wijzen, de Top, de Alkracht van alle leven en wanneer wij ons dat goed bewust zijn, krijgen wij eerbied voor ieder geloof, voor iedere overtuiging en dan kunnen wij hen, die misschien iets heel anders geloven dan wij, toch respecteren en eerbiedigen, omdat zij tenminste een geloof BEZITTEN.”

Emed laat ons zien dat hij in zijn verschillende levens ook met verschillende godsdiensten te maken had en dat Visnoe, Shiwa en Brahma de Drieëenheid vormen van de Hindoes.

Het is allemaal niet zo moeilijk, wanneer wij begrijpen dat het christendom uit het jodendom is voortgekomen en zelfs die gedachte wekt heden ten dage nog weerstanden op, zoals ik als kind weerstand ondervond toen men mij vertelde dat Jezus een jood was geweest; in mijn ogen, want zo had ik het geleerd, waren de joden de moordenaars van Christus en ik had de rijpheid nog niet om te kunnen weten, dat het zo dikwijls voorkomt dat ras- of geloofsgenoten elkander vermoorden om welke reden dan ook.

Ik was nota bene een jaar of acht oud, maar vergeten ben ik het nooit, het was voor mij of men Jezus persoonlijk beledigde door de naam jood met hem in verband te brengen en eerst later heb ik geleerd dat hij als een gewone misdadiger ter dood veroordeeld werd, volgens het in dat land geldende strafrecht.

Dat wil niet zeggen dat ik minder eerbied voor de persoon van Jezus zou hebben, want ik vraag mij dikwijls af of hij, wanneer hij geweten zou hebben hoevelen in zijn naam gedood zouden worden, ooit zijn werk in handen van zijn leerlingen zou hebben achtergelaten met de woorden: „Wat gij doet in mijn naam zal u gegeven worden.”

Wanneer wij door zovele levens heen moeten gaan als Emed, dan kunnen wij slechts hopen dat wij niet te veel fouten hebben gemaakt en ik vrees dat, wanneer wij zittend aan de Bron der Wijsheid onze levens aan ons voorbij zien trekken, ons menigmaal de schrik om het hart zal slaan.

Wij kunnen immers zien hoe Emed dikwijls over dezelfde fouten is gestruikeld die hij reeds eerder had gemaakt en ik weet dus van hem hoe moeilijk het voor hem geweest is zijn driften te overwinnen.

Indien hij is gestegen tot de hoogte waarop hij nu staat en ons zijn eerlijke vriendschap biedt, dan mogen wij tenminste hopen dat hij ons eenmaal, wanneer wij aan Gene Zijde zullen komen, met dezelfde liefde zal behandelen als waarmee hij ons op Aarde steun geeft en zijn hulp toezegt.

De strijd die wij in ons leven allemaal leren kennen, wordt Anders, wanneer Emed ons de helpende hand toesteekt en wanneer hij onze fouten al mild wil beoordelen, dan mogen wij zéker verwachten dat God ons niet van zich zal stoten, want de liefde van Emed voor ons is slechts een fractie van Gods liefde.

Spiritualist zijn wil zeggen te wéten, op grond van onderzoekingen, dat er BEWUST VOORTLEVEN IS, maar ook dat wij GECONFRONTEERD ZULLEN WORDEN MET ALLE DINGEN DIE WIJ FOUT GEDAAN HEBBEN OF NALIETEN en dan is het spiritualisme waarachtig geen wissel op geluk aan Gene Zijde.

In onze naaste omgeving kunnen wij weerstanden ontmoeten tegen dit spiritualisme en ik vraag mij soms af of men, ook in mijn eigen omgeving, misschien eerst met het grote leed dat de stoffelijke dood kan brengen geconfronteerd moet worden eer men op zoek gaat naar het CONTACT MET HEN DIE HEEN ZIJN GEGAAN. Innig dankbaar ben ik dat wij, mijn man en ik, samen dit geweldig gebeuren, op zoek naar de waarheid zijn, mochten beleven, want ik word heel dikwijls geconfronteerd met de klacht van een man of een vrouw, dat zij willen onderzoeken, omdat zij de waarheid in zichzelf voelen, maar dat zij worden tegengehouden door de levenspartner.

Wanneer wij alleen maar eerbied kunnen opbrengen voor het geloof van een ander, hoe lijnrecht dit ook staat tegenover onze eigen overtuiging, dan zijn wij al een heel eind op weg in de wetenschap dat ieder mens naar Gods gelijkenis is geschapen en dat hij de vrije wil meekreeg om welke levensweg ook in te slaan en welk geloof ook te belijden.

In gesprekken met elkander omtrent geloven en weten komen wij heel dikwijls nader tot elkander, zelfs zoveel nader dat wij ons aan elkander innig verbonden voelen.

Op grond van al datgene wat Emed ons reeds leerde, is het weten omtrent de reïncarnatie een vaststaand feit geworden; wij hebben begrepen dat wij zover zijn afgedwaald, dat het onmogelijk is in de zestig tot tachtig jaren die ons gegeven zijn de weg terug af te leggen en dat de gedeelten van de weg door grote perioden van rust en lering (de dood en het leven aan Gene Zijde) moeten worden afgewisseld, willen wij het einddoel bereiken.

Dat dit voor de mens niet gemakkelijk is, geloof ik gaarne, maar alle dingen die edelmoedigheid eisen zijn voor de mensen dikwijls een bron van strijd.

Wanneer wij tezamen een Allerzielendienst beleven en er wordt door Emed gesproken over het feit dat die bijeenkomst (2 november) het doel heeft om ALLEN TE HERDENKEN DIE OVERGEGAAN ZIJN, dan golft er dikwijls haat door de zaal, want Emed vraagt ALLEN te herdenken met ons licht en onze bloemen en dat houdt dus in dat wij ook hen die ons misschien groot leed berokkenden, moeten herdenken in LIEFDE en dat is een zware opgaaf. Want kan men van een jood verwachten dat hij zijn nazi-beul maar éven wil vergeven, kan men van ouders verwachten dat zij een misdaad aan hun kind begaan maar éven naast zich neerleggen? Maar onveranderlijk klinkt Emed’s vermaning: „Bedenk dat haat kwaad kweekt!”

Wanneer wij zelf eenmaal op erbarmen willen hopen, moeten wij beginnen erbarmen te betrachten en ons innerlijk zal daar heel veel goeds door ondervinden, want een verstoorde harmonie maakt de mens dikwijls heel ernstig ziek.

Het is onverantwoordelijk een kind haat te leren voor een medemens, ook al heeft diezelfde medemens ons heel veel kwaad gedaan en leed gebracht. Kinderen weten niet wat haten is wanneer het hun niet wordt onderwezen; wij behoeven alleen maar te kijken naar landen waar oorlog is en waar de kinderen opgroeien in haat tegen de „vijand” van dat land.

In hun dikwijls fanatieke gezichtjes smeult de haat in de donkere ogen en zij verlangen naar de tijd dat zij mede hun land en vrijheid zullen kunnen verdedigen, de vrijheid die wij allemaal liefhebben, die wij willen voor onszelf, maar die wij vaak aan anderen ontzeggen!

Er wordt zo dikwijls aan mij gevraagd hoe het kan dat ik over een God van liefde spreek, terwijl diezelfde God een oorlog toestaat.

Emed was er helemaal niet verlegen mee, toen ik hem uit naam van zovelen deze vraag voorlegde en hij antwoordde onmiddellijk:

„God heeft niets met oorlogen uitstaande, het is de mens zelf die een oorlog verwekt en donkere machten zijn zijn toevlucht, de zucht om te doden, de angst zelf gedood te worden, de waanzin die zich dikwijls uit in het afslachten van weerlozen, de dronkenschap van het zich moedig voelen, de drug die nimmer tevoren zo’n hulpmiddel was om jezelf te vergeten, dat alles maakt God nóóit.”

Verder betogende verklaarde hij: „De mens wil zijn fouten altijd op iets of iemand afschuiven en het wreedste wat hij kan doen, een oorlog maken, schuift hij af op de grootste macht die er is, omdat die macht zichzelf nimmer verdedigen zal.

„De angsten voor deze Kracht die de mens bezielt, uiten zich in allerlei vormen en men geeft God de schuld van alles wat men maar misdreef, daarmede de liefde van God verkrachtend en Hem lasterend tegenover zichzelf en de medeschepselen.

Wil men de macht van God verklaren, dan zal men Hem eerst moeten aanvaarden, ook zonder tastbaar bewijs van Zijn realiteit en almacht.

Wanneer het bestuur van hemelen en Aarde aan de mens zou worden overgedragen, zou men er vast op kunnen rekenen dat de Aarde heel spoedig niet meer leefbaar zou zijn en menig vredelievend land zou in een wrede oorlog betrokken worden, want de mens is een hebzuchtig kuddedier en op een roof tocht, mits goed geleid, willen velen, zo niet allen, volgen en de minst weerbaren worden het eerst als slachtoffer uitgekozen, omdat men zich dan in ieder geval een beetje moediger kan gaan voelen.”

Emed spreekt over al zijn fouten, maar hij was in bepaalde situaties zeer moedig en wil daarvan getuigen, hij vlucht wanneer hij een mens ongelukkig dreigt te maken, hij wil oprecht schuld bekennen. Zovele jaren na zijn dood is het een soort bevrijding voor hem en een waarschuwing: „Zet mij niet op een voetstuk, want ik ben niet zonder fouten geweest,” en dat maakt hem voor ons allemaal tot een moedig man, dat hij zijn fouten aan de openbaarheid in plaats van aan de vergetelheid prijsgeeft.

De velen die zullen zeggen: „Dat valt mij bitter tegen,” zou hij willen antwoorden: „Omdat u zich van mij een beeld geschapen heeft dat ik niet wens. Tracht nu dapper uw zienswijze te wijzigen en wij zullen grotere vrienden worden dan wij reeds waren.”

De mens is dikwijls niet in staat het vergrijp van een andere mens re vergeven, maar indien men alleen maar zou TRACHTEN dat te doen, zou de goede wil bewezen en de weg tot méér persoonlijk geluk opengelegd zijn.

Want de mens is dikwijls zelf het slachtoffer van zijn haat en boze gedachten, hij is ongelukkig om dingen die hij vergeten noch vergeven kan en toch kan hij aan de bestaande toestand niets veranderen, hij maakt zichzelf tot slachtoffer, want levensblijheid en moed zijn spoedig niet meer te vinden, alleen de doffe, grauwe haat bezielt hem nog.

Emed sprak dikwijls over zijn doodsvijand de haat, niet omdat hij zelf ergens een haatgevoel koesterde, maar omdat hij ons wilde vrijwaren voor deze gevoelens die alleen maar een ramp betekenen in ons gevoelsleven en in onze gezondheid.

Mensen hebben altijd weerstanden tegen elkander gehad, vooral wanneer het ging om een mens die hoger stond dan de meesten. Hiervan getuigen al vanaf de vroegste beschaving de grote denkers, de grote leiders, de uitblinkende geneesheren, en in deze twintigste eeuw is er niets veranderd: zodra een mens boven de middelmaat uitsteekt, wordt hij benijd en belasterd en zo mogelijk uit de samenleving verwijderd. Zeg niet: „Dat is onmogelijk in onze tijd,” wij hebben een wereldoorlog mee moeten maken en alras bleek dat „niets” onmogelijk was.

Ja, die Tweede Wereldoorlog! Heel nauw waren wij verbonden aan Emed en wij stelden in hem ons vertrouwen, wanneer hij ons zei dat wij er niet aan ten onder zouden gaan, maar wij liepen wel meermalen op „het scherp van de snede" en somtijds scheelde het maar heel weinig of wij waren er als zovelen niet doorheen gekomen. Soms vertelde Emed ons op de zeer intieme séances die wij in die donkere tijd toch nog wel eens konden beleggen van zijn ervaringen en wij wisten dat de wreedheden door de nazi’s bedreven erger waren dan wij in de donkere middeleeuwen aantroffen.

Wij spraken reeds over brandstapels en gevangenissen omwille van het geloof, maar rijen en rijen zijn door de gaskamers gegaan en moesten aan Gene Zijde ervaren dat zij moesten proberen, hun haat en verachting jegens de beulen af te leggen opdat zij zelf verder konden gaan op de lange weg die evolutie heet.

Het was in die tijd dat Tamoro smartelijk uitriep: „Mijn God, indien dit volk het bloed van Jezus Christus over zich geroepen heeft, laat het dan nu genoeg zijn, ik kan het niet langer dragen!"

Tamoro, met mij aan Gene Zijde kon het geslagen en gemartelde volk niet meer zien als de joden die Christus iets zouden hebben aangedaan, maar hij zag hen zoals zij waren: murw van ellende, met vermagerde lichamen en roodgeschreide ogen. Wij zagen jonge meisjes van wie de huid was afgestroopt en met dit gedachtenbeeld kwamen zij bij ons, want zij hadden het kleed van hun gedachten, waarvan ik reeds eerder gewag maakte, bij zich en daardoor konden wij waarnemen wat hun was overkomen. En dan die eindeloze rijen verkrachte en daarna doodgetrapte kinderen, jongens zowel als meisjes, en ik begon mij af te vragen welk beest er in de mens leefde.

Lucas bracht ook hier weer uitkomst.

Hij liet mij zien hoe het merendeel van het Duitse volk zich vernederd en vertrapt voelde door het verdrag van Versailles; in de gedachte dat de Duitsers regelmatig de aanstichters waren van een oorlog en dat dit nu maar eens goed aan banden moest worden gelegd, maar daardoor de Duitsers tot in de ziel vernederend en toen er een leider opstond, die hen ophitste tegen „de vijand” waren zij rijp om zich op de meest oneervolle wijze te wreken.

De persoonlijke haat van die leider tegen de joden werd gemeengoed; men beschuldigde de joden van de meest belachelijke zaken en zó intens werd de haat dat welhaast niemand zich daaraan meer kon onttrekken en zelfs jaren nadat het rijk van de leider, die machtswaanzin kreeg, ineenstortte, vond men nog hele groepen mensen die de joden vernederden in hun machteloze haat.

„Wanneer een volk zo diep vernederd wordt, dan moeten wij altijd rekening houden met een uitbarsting van haat tegen welk volk ook en nu trof het lot de joden. Je weet nu waar de kern ligt, doe met deze wetenschap je werk, ook bij hen die je het liefste zou willen verachten; velen hebben inderdaad niet geweten waar hun haat tegen de joden hen heen zou voeren.”

Ik ging weer getroost aan het werk, maar zorgde er toch voor dat ik de mensen op Aarde mijn afschuw voor alles wat oorlog heet, kon verkondigen en Tamoro die veel geleden heeft onder die omstandigheden was dikwijls een trouwe metgezel voor mij.

Tamoro’s blinde tijd op de Aarde was voor hem heel moeilijk geweest; want door het feit dat hij totaal niets kon zien, werd hij al heel gauw geconfronteerd met het gevoel niets te zijn en dat was een heel grote opgaaf voor mijn zelfstandige en moedige zoon.

Ik herinnerde mij dikwijls uit onze gesprekken aan Gene Zijde dat hij zulke grootse plannen had en dat hij zieken en ongelukkigen wilde helpen, en juist hij was nu zo uitgesproken hulpeloos.

Waaraan kon hij dit toch te danken hebben? Welke misdaad buiten zijn moord had hij nog meer begaan en was hij zich dat dan wel volkomen bewust?

Ik besloot naar de Bron der Wijsheid te gaan en te zien of ik zijn leven zou kunnen waarnemen en op zekere tijd, toen ik van alle contacten met mijn medium verstoken moest blijven ter wille van haar veiligheid, begaf ik mij op weg.

Ik vroeg aan Lucas of hij mij wilde vergezellen en hij voldeed aan mijn verzoek, Goddank, ik had waarschijnlijk niet de kracht gehad om de daad van Tamoro te verwerken:

„Hij had tijdens de Franse revolutie zijn eigen Aardse moeder aangegeven wegens verraad aan de revolutie en daardoor had hij haar aan de beul overgeleverd.”

In diepe smart sloot ik mijn ogen toen ik dit aanschouwen moest en Lucas, de heelmeester van diepe wonden, stond verslagen naast mij. „Lucas, om godswil, wat kan ik hieraan doen en hoe moet ik hem tegemoet treden?” kreunde ik ontzet en Lucas, de grote trooster, legde zijn hand op mijn hoofd en zei met zachte stem: „Mijn zoon, herinner je ..."

Op dat ogenblik hoorde ik een bijna hysterisch klinkende stem die gilde: „Ik wil niet, ik wil niet ...” en toen mijn eigen stem die hem had getroost en bemoedigd in de wetenschap dat wij samen het bloedbad zouden moeten beleven en ik bedacht dat ik er beter was afgekomen dan Tamoro, ondanks mijn ongeoorloofde liefde voor de Franse koningin.

Ik zag een schouwspel voor mij in de Bron verschijnen: vuile Fransen, vuile Sans Culotten, de cocarde op de muts, gewapend met stokken en geweren, met hooivorken en zeisen, die het kleine slot waar Tamoro woonde bezetten en de jongen, die weerstand bood, het eerst neerbeukten en toen hij murw geslagen was, vertelden zij hem dat zijn moeder een hoer en de bijzit was van zijn vader en dat zij verhoudingen had met allerlei adellijke vrienden van zijn vader, en Tamoro, die nooit veel liefde van zijn ijdele moeder had ondervonden, geloofde wat hem verteld werd en zij beloofden zijn leven te sparen wanneer hij zijn getuigenis wilde afleggen voor de Commune. Tamoro, die ondanks de bedreiging van de revolutie leven wilde en niet naar de dood verlangde, legde zijn oneervolle getuigenis af en leverde zijn moeder aan de beul over.

Ik wist ook dat Tamoro zijn daad aan de Bron der Wijsheid had gezien en daarom gilde dat hij niet naar de Aarde terug wilde; welk werktuig was hij dan in ’s hemelsnaam geweest?

Ik keerde mij naar Lucas en zag hoe deze het tafereel even aandachtig als ik gevolgd had en beiden wendden wij ons af van de Bron der Wijsheid, die ons op dat ogenblik zoveel leed bracht in de waarheid die zij ons liet zien.

Ik verborg mijn hoofd in mijn handen en schreide, maar Lucas trok schijnbaar doelloos figuurtjes in het zand met zijn stok en het kwam mij voor alsof hij mij niet vermocht te troosten.

Lucas begon echter al heel gauw te spreken en zijn woorden vielen als balsem in mijn hart.

„Lieve vriend,” begon hij, „je weet nu hoe Tamoro zich verzette tegen zijn nieuwe leven op de Aarde, je vond zijn blindheid tijdens zijn laatste leven een enorme straf, want jij dacht alleen aan zijn misdaad die hij uit hartstocht beging, maar Tamoro droeg ook diep in zich het leed dat zij, die hem het meest lief was en voor wie hij zijn misdaad beging, hem verraadde door tegen hem te getuigen.” Ik hief het hoofd op en staarde Lucas verwonderd aan, ging hij Tamoro verdedigen?

Ik antwoordde: „Indien dat verraad ergens in zijn bewustzijn aanwezig was, dan had hij niet het recht om ook verraad te plegen en zij was bovendien zijn moeder!”

„En jij die reeds zoveel ondervonden hebt en door verschillende fasen van je leven bent heengegaan, begrijpt niet dat het meisje dat hij liefhad en dat hem verraden heeft, voor hem gelijkstond met de koele, pronkzuchtige moeder, van wie hij zelf verklaarde, dat zij zich alleen maar herinnerde kinderen te bezitten wanneer zij er mee pronken kon en dat zij met de beeldschone Tamoro eer in legde, waarom hij handjes moest geven en door jonge en oude dames gekust werd.
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Alles is in die tijd waarschijnlijk in Tamoro in opstand geweest. Zij boden hem het leven, wanneer hij de getuigenis zou afleggen. Kunnen wij een knaap van vijftien of zestien jaren verwijten, dat hij LEVEN WILDE, waarschijnlijk heeft hij alleen maar angst gehad en angst ... je weet wel welk een slechte leidsman dat is voor de mens. Hij verklaart al van tevoren dat hij doodsbang is, ondanks zijn voorgewende flinkheid toen zijn hoofd in het blok lag, hij moet reeds van doodsangst gestorven zijn, en daarbij,” vervolgde Lucas met een steeds zeker wordende stem, „ben ik ervan overtuigd dat hij zich het gehele voorval niet meer kan herinneren, ze hebben hem immers ook verraden door hem toch op het schavot te brengen. Ik wil hem niet helemaal vrij pleiten, maar punten ter overweging om hem te vergeven zijn: op de eerste plaats zijn jeugd en daarmee zijn enorme levensdrang, op de tweede plaats de gedachte dat het allemaal wel niet met de dood zou aflopen, hij geloofde dat de revolutie zou worden neergeslagen, en ten derde: hij had alle reden de lasteraars van zijn moeder te geloven, zij had nooit iets gedaan om zijn achting en liefde te winnen en dan tenslotte ... zijn lotsbestemming, het stond geschreven dat hij dat eenmaal zou moeten doen, en het is geen verdediging,” vervolgde Lucas haastig, omdat hij mijn weerstand voelde, „maar alleen maar een opsomming van de omstandigheden en hij zal het goedmaken, dat weet ik zeker!” „Maar voorlopig wil ik hem niet zien!” riep ik uit. „Hij heeft alle eerbied en zelfs de ridderlijkheid uit het oog verloren in zijn zucht om te mogen leven en daarom getuigde hij tegen haar. Dat men hem toch geguillotineerd heeft was zijn verdiende loon.”

„Ja,” hernam Lucas, „en wij zullen hem dienovereenkomstig samen veroordelen en jij mag daarmee beginnen, omdat je hem altijd zoveel liefde hebt betoond.”

Ik keek Lucas aan, zijn blauwe ogen schoten vonken en ik voelde waar hij op doelde: éénmaal had ik Tamoro aan de eenzaamheid overgeleverd, éénmaal had ik mijn erfgenaam verstoten, éénmaal mijn zoon van mij afgestoten toen hij mij in liefde wilde huwen en niet rijk genoeg was om aan mijn zucht naar weelde te kunnen voldoen en hoe had Tamoro na al deze wreedheden tegenover mij gestaan?

Ik hoorde weer zijn juichende stem: „Ik heb de beste vader die er maar te vinden is!”

En weer hoorde ik zijn hoge overslaande stem: „Ik wil niet, ik wil niet!”

 

Lucas stond zwijgend, maar gespannen naast mij en het was alsof ik plotseling op een heuveltop stond waar een man tussen twee misdadigers hing en een stem die smeekte: „Vader vergeef het hun, want ze weten niet wat zij doen,” klonk als een klok in mijn oren.

Op dat ogenblik vergaf ik Tamoro, maar ik besprak het hele voorval wel met hem en nooit vergeet ik zijn angstig, radeloos gezicht en zijn woorden: „Lieve vader, ik had u dat zeker verteld, maar het was uit mijn gedachten weggenomen, ik heb zo’n angst gehad op het schavot, dat de voorgeschiedenis voor mij is als een donker gat.”

Toen ik daarover later met Lucas sprak, verklaarde deze dat dit volstrekt mogelijk was, mensen kunnen in zo’n angst leven dat zij zich dan naderhand niets meer weten te herinneren.

„Dank God, dat hem dat is overkomen en dat iedere schuld vergeven werd door hem die alles begrijpt, alles vergeeft en alles bedekt met de mantel van zijn alles omvattende liefde.

Hij alleen weet hoe Tamoro op weg naar het schavot geleden heeft door zijn vruchteloos verraad en omdat hij tóch sterven moest, en nog wel de dood onder de valbijl, die hij zozeer vreesde.”

Ik kwam bij Tamoro terug en hij knielde voor mij neer zodra hij mij gewaar werd en hij boog diep het hoofd en sprak: „Vader, mijn zonde is groot, maar indien u mij vergeven wilt, dan zal God het zéker doen,” en op dat ogenblik sloot ik mijn kind in mijn armen en sloeg mijn mantel om hem heen alsof ik hem beschermen moest. Om ons heen straalde plotseling een blij, vriendelijk licht en het was alsof er een hand werd uitgestoken waardoor wij beiden een gevoel van vriendschap en liefde ontvingen, maar wij werden diep getroffen toen wij op die hand het beeld van Moria zagen verschijnen, in een stralend licht en zij gaf ons de kracht en de vreugde samen verder te gaan op de weg die voor ons beiden een pelgrimstocht scheen te moeten zijn, vol moeilijkheden en obstakels waarover wij struikelden of vielen, en de groet van Moria bracht vrede en vreugde en Tamoro schiep moed en vertrouwen door mij te zeggen: „Zie, vader, nu kunt u toch wel geloven dat moeder ons steeds nabij is en dat wij eenmaal met haar zullen mogen meegaan?” Mijn ogen straalden van liefde voor Moria en Tamoro en zo innig voelde ik mij aan hen verbonden, dat ik niet eens bemerkte dat het visioen van Moria op die uitgestoken hand, langzaam oploste en verdween. Het geluk bleef!

Tamoro en ik vervolgden onze weg ...

 

Mijn hart glimlacht vandaag

Over de voorbije nacht vol tranen,

Gelijk een boom die glinstert in de zon 

Wanneer de regen heeft opgehouden! 

Ik zag mijn liefste voor mij als

Een visioen vol beloften,

En eenmaal zullen wij beiden glimlachen 

Om het voorbije leed!
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... Langzaam sluit zich de kringloop ...

 

Tamoro moest meerdere wijsheid verzamelen en zorgen dat hij zijn positie kon innemen binnen enkele decennia en ik moest wederom naar de Aarde, om staande naast mijn medium mijn opdrachten uit te voeren.

De moeilijkheden bij het ontwikkelen van een mensenkind tot een goed en bruikbaar medium voor hen aan Gene Zijde zijn talloos, maar ik had zoveel moed en vertrouwen ontvangen dat ik geen angst kende en de overtuiging in mij droeg, dat ik ondanks alle weerstanden en moeilijkheden zou slagen.

Ik had het grote geluk dat ik na gedane arbeid op Aarde, terug kon keren naar mijn eigen schitterende planeet en dat ik Tamoro regelmatig mocht ontmoeten, die onder de hoede van Lucas grote vorderingen maakte.

Wanneer hij geen arbeid te verrichten had, vertoefde hij dikwijls in de omgeving van Wong Er, mijn grote vriend die ik op mijn laatste reis op Aarde verloren had en in hem vond de jongen een trouwe metgezel wanneer hij een lange tocht wilde maken.

Mijn werk op Aarde was van dien aard dat ik mij in allerlei delen van de wereld moest ophouden en dat ik van het ene werk in het ;andere terecht kwam, maar ik aanvaardde alles met vreugde, want ik wist dat de tijd niet ver af was dat ik met Moria verenigd mocht worden en ik genoot nu reeds dikwijls van haar liefelijke verschijning, omdat zij mij regelmatig bezocht.

Misschien zult u zich afvragen waarom ik haar niet zelf op kon zoeken en waarom Tamoro gemakkelijker met haar in contact kwam dan ik.

Afgezien van het feit dat ik de weg van ’boetedoening moest bewandelen was Moria die mij altijd trouw was gebleven in haar liefde, juist door haar trouw en opoffering van eigen verlangens, in veel hogere sferen gekomen dan ik, die domweg Moria kon vergeten voor een Mu Lan en een Perzikbloesem, waar ook ter wereld, en daardoor kon zij mij wel komen bezoeken, maar ik kon niet tot haar komen; ik moest wachten tot zij mij bezocht en wanneer zij kwam was het feest en meestentijds was Tamoro dan ook in mijn huis en week niet van de zijde van Moria.

Toch merkte ik veranderingen bij Tamoro op, hij werd ouder, wijzer en eindelijk een persoonlijkheid waarvan de wil niet af te remmen was indien dat nodig bleek.

Ofschoon ik wist dat de geest die in Tamoro huisde slechts een dertigtal jaren jonger was dan mijn geest, was Tamoro voor mij een vrolijke, juichende kameraad geweest, probleemloos naast mij gaande en zingende om de nieuwe indrukken die hij ontving en ik was de veel en veel oudere misschien door het leed dat ik had moeten ervaren, misschien ook door mijn weg van boete, maar Tamoro kwam altijd bij mij wanneer hij ergens geen raad mee wist, terwijl ik mij graag tot Lucas wendde.

Misschien kwam het ook wel omdat ik de liefde op Aarde veel en veel intenser had beleefd dan Tamoro, die een grote jongen was gebleven en nu eerst tot man scheen te rijpen.

Ik wist, dat wanneer ik een dertigtal jaren mijn werk op Aarde zou hebben verricht, Tamoro naast mij zou komen en dat er dan niet alleen tussen ons beiden, maar ook tussen de mensenkinderen bij wie wij moesten werken, een buitengewone band zou ontstaan, waardoor het mogelijk moest zijn onafhankelijk van elkaar tegelijk te werken.

Mijn medium, ouder en hopelijk wijzer, zou de jongere kunnen helpen en leiden op de moeilijke weg, maar voorlopig kon ik alleen maar hopen dat het allemaal goed zou gaan.

Ik was nu Controle Emed, maar Tamoro bleef nog steeds voor mij Tamoro en op mijn vraag aan Lucas wanneer zijn opleiding zou zijn voltooid, antwoordde deze dat het nog wel enige jaren in beslag zou nemen alvorens hij de naam zou ontvangen waarmee men hem op Aarde als Controle zou kennen en accepteren, en ik werd bevangen door een dwaze angst: stel dat de jongen struikelde en viel en een heel lange weg over zou moeten doen, kon ik hem helpen? Lucas, naast mij, glimlachte en vroeg: „Wanneer zul je eindelijk eens ophouden angst te hebben voor Tamoro? Hij heeft zijn laatste leven in blindheid doorgebracht, denk je niet dat hij volkomen open en zonder schulden de nieuwe taak aanvaarden en vervullen zal? Denk toch eens aan je eigen weg, toen je uit het laatste leven op Aarde met een gevoel van schuld en angst bij ons kwam, en hoe je direct vrienden mocht ontmoeten. Tamoro bezit dezelfde vriendelijkheid die jij bezit, ook hij maakt zich overal vrienden en ik beloof je, wanneer jouw taak op Aarde volbracht is, dat Tamoro volkomen rijp zal zijn om zijn grandioze vader te vervangen, tenminste wanneer hij dezelfde trouw mag ondervinden als jij bij jouw medium.” Er kwam een enorme moeheid over mij, welgeteld had ik tien levens moeten doormaken en daar waren de levens aan Gene Zijde niet bij gerekend, hoe moe zou Lucas zich wel voelen, die steeds met zware studies geconfronteerd werd en die onafgebroken aan het werk was om de ziekten van de op Aarde levenden onder de knie te krijgen! Lucas glimlachte mij toe met een warme, alles doordringende glimlach van vriendschap en liefde, en zei: „Soms ben ik juist zo moe als jij, Jozef, maar onze wegen lopen nu eenmaal naast elkander en ik kan mijn einddoel niet zien zonder jou daarin te betrekken.” Hij noemde mij maar zéér zelden Jozef, alleen wanneer wij in heel intieme gesprekken elkander heel nabij waren en toen ik mijn naam Emed verkreeg, was hij het die mij altijd zó en niet anders placht te noemen, vooral in het bijzijn van derden; het was alsof hij wilde zeggen: „Wij beiden kennen de Bron der Wijsheid en hebben daarin mogen schouwen, laat anderen je kennen als Emed, je strijd door vallen en weer opstaan moet je niet aan de buitendeur spijkeren,” en ofschoon mijn vriendschap voor Red Eagle en Wong Er zeer groot waren, zij wisten niets omtrent de geschiedenis van mij en Moria en ik voelde nooit enige drang in mij om alles aan hen te vertellen, zoals ik met Lucas over alles wat mij bezig hield, óók uit mijn vorige levens, kon spreken.

Tamoro was in heel veel opzichten een kind van Gene Zijde, want terwijl ik door al die langere of kortere levens heen moest, was Tamoro slechts enkele keren op de Aarde teruggekomen en had steeds vrij korte levens gehad, waardoor hij weer snel terug mocht naar Rosario, de roze planeet.

Nu ik mij gereedmaakte om mijn levens aan de mensen bekend te maken, alleen maar met het doel hen te waarschuwen voor het maken van juist zulke fouten als ik eenmaal gemaakt had, scheen het mij toe of ik het einddoel van alles in zicht kreeg, al wist ik dat het nog enkele decennia zou duren. Maar wat is een tiental jaren op de eeuwigheid?

Toch, en dat wist ik wel zeker, zou het mij pijn doen om afscheid te moeten nemen van mijn talloze vrienden op Aarde, maar ik wilde eigenlijk liever niet langer het werk leiden buiten mijn vertrouwde medium.

Zou mijn werk op Aarde wel in stand blijven wanneer ik mijn vrienden nooit meer zou toespreken, wanneer ik hun nimmer meer een legende kon vertellen, die immers alle een kern van waarheid in zich droegen?

Lucas volgde mijn gedachten en mijn angsten en troostte mij met de woorden: „Je werk zal nooit vergeten worden, je hebt gezaaid en gezaaid en heel je levensweg aan de mensen gewijd en je weet zelf wel, dat niet al het zaad tot wasdom zal komen, maar belangrijk is, dat heel jonge mensen door jou een levensbeschouwing hebben gekregen waardoor zij het zaad dat jij zaaide, weer verder zullen verspreiden en daardoor zullen velen over je spreken met een goede herinnering aan de tijd toen jij in hun midden was.

Ook jouw medium, hoe goed ook voor jou, is sterfelijk en zal eenmaal niet meer in staat zijn dit zware werk te doen, dat is gewoon de realiteit en jij weet dat heel goed, en wanneer je niet meer naar de Aarde wilt gaan in de functie van Controle, dan behoef je dat ook niet te doen; de band met dit medium is veel groter dan bij welk ander medium ook, omdat zij door de banden des bloeds aan jou verbonden is en het grote begrip is ontstaan in de wetenschap dat jullie veel en veel meer met elkander te maken hebben dan alleen maar als Controle en medium, en wanneer jij de Bron der Wijsheid goed aanschouwt, dan is dat heel duidelijk waar te maken.” Ik moest Lucas gelijk geven, ik wist dat het leven van mij en dat van mijn medium vast ineengestrengeld waren en dat zij mij heel lief geweest was zoals alleen een heel innige liefde herinneringen nalaat die nooit door andere te vervangen zijn.

Als ik terug zag op mijn levens, dan kwam het mij voor of mijn tijd met Mu Lan een der minst goede was geweest, want ik wist dat Mu Lan een demonische invloed had gehad op het leven van toen, het was een onzalige hartstocht geweest, waarvoor ik in de aanvang gevlucht was, maar waaraan ik mij later toch niet onttrekken kon en doordoor kon ik haar in de stille ogenblikken van mijn denken bijna haten, omdat zij mij niet kon opheffen, maar slechts kon neerhalen en de slechtste eigenschappen in mij naar boven bracht. Slechts het feit dat zij de vrouw van mijn broer was — en hij was voor mij juist degene die ik het meest liefhad — weerhield mij ervan om in te gaan op haar verleidingspogingen, maar indien zij niet zijn vrouw geweest was, was ik waarschijnlijk nooit naar de Potala gevlucht en had ik die vrouw ongetwijfeld eenvoudig genomen, omdat zij op bepaalde wijze steeds haar invloed op mij kon uitoefenen. Ik was voor haar een willoos werktuig en dat wreekte zich telkens in de gehele verhouding, daardoor ook, ik wist het stellig, had ik haar geslagen, want de eerbied en ridderlijkheid die wij voelden tegenover onze moeder, hadden mijn broer en ik ook tegenover iedere andere vrouw in acht genomen. Zonder spoor van haat zou ik nooit mijn hand tegen haar opgeheven hebben, maar instinctief riep Mu Lan de slechte instincten bij mij wakker en ik kon mij niet beheersen, noch in mijn zinnelijke liefde voor haar, noch in mijn woede omdat ik door haar geleefd werd.

Ik heb er in feite nooit echt spijt van gehad dat ik haar geslagen heb, ofschoon mijn gevoel voor ridderlijkheid ertegen in opstand kwam, maar juist het onvermogen om mijzelf te hervinden, wanneer ik in haar nabijheid was, de voortdurende wil mij van haar te verlossen en het gevoel van onmacht omdat ik mij niet los kon maken, dreef mij tot de handeling die in feite een lafhartige daad was. Ik weet dat ik dát het meest betreurde en ik had het aan Mu Lan goed willen maken, met mooie juwelen of iets dergelijks, maar zij verliet mij, een afscheid voor eeuwig, want ik zal haar nooit terugzien.

Zij was de demon van de zinnelijkheid in mij en daarvan heb ik voor altijd afscheid genomen, omdat ik weet dat ik deze eigenschap volkomen beheersen kan.

Ik weet ook hoe deze eigenschap een grote rol speelt in het leven van de mens op Aarde, evenals ik maken velen het mee dat zij de man of de vrouw die zij dénken lief te hebben in rustige ogenblikken helemaal niet beminnen en zij vragen zich af: wat doe ik hier eigenlijk mee, maar als ze bij elkander zijn, komt het gevoel van elkander tóch ondanks alles lief te hebben weer boven en zij kunnen daar niet onderuit.

De kronkels die somtijds in de menselijke geest aanwezig zijn, geven hunzelf en anderen vaak een indruk van gespletenheid met enerzijds ontzaglijke heldere inzichten omtrent het eigen wezen, anderzijds het weten dat zij een speelbal zijn van hartstochten en daardoor volkomen machteloos.

Slechts het bewustzijn omtrent het eigen wezen kan uitkomst brengen, maar het is een lange weg om dat bewustzijn te bereiken en daarom is het zo goed om stil te staan bij geestelijke gesteldheid en juist daardoor leren wij een heldere kijk te krijgen op onze fouten en verkeerde eigenschappen.

Dat dit niet een werkje is van enkele uren kan men begrijpen en niemand verlangt van ons een zo snelle vordering, maar indien de wil in de mens aanwezig is om zichzelf te doorgronden, dan komt ongetwijfeld het ogenblik van juist inzicht.

Ik weet uit ondervinding dat wij langzaam de ladder bestijgen en dat uit de éne bewustwording de ándere geboren wordt, juist zoals de éne vraag de andere kan inhouden.

 

Het is haast vanzelfsprekend dat de boeken die onder leiding van Emed werden geschreven vele vragen opleveren, vragen die ik zelf onmogelijk zou kunnen beantwoorden, maar die Emed alweer op zeer begrijpelijke wijze voor ieder die deze vragen beluisteren wil beantwoordt en met voor ons onbegrijpelijk geduld dikwijls uitdiept tot op de kern.

Dat vele vraagstukken voor de oudere mens gemakkelijker te begrijpen zijn dan voor heel jonge mensen, neemt niet weg dat juist de jongeren veel dieper op de problemen van leven en dood ingaan en in tegenstelling tot de ouderen graag willen debatteren over de voorgelegde vraagstukken.

Ofschoon Emed geen God is en ook falen kan in zijn antwoorden, komt hieruit toch nooit een afwijzende houding voort bij de jongeren en Emed verklaart dit zelf door te beweren dat jonge mensen veel minder gebonden zijn aan dogma’s en daardoor veel vrijer de vraagstukken omtrent het voortbestaan kunnen bespreken.

Ik geloof dit onmiddellijk, gezien mijn eigen strijd en de strijd van velen die, als ze met het spiritualisme in aanraking komen, zich afvragen en ook mij vragen:

„Mag dit eigenlijk wel, hebben wij door dit alles geen contact met demonische krachten?”

Op de eerste plaats zou ik willen antwoorden: demonische krachten zijn in onszelf aanwezig, het is de gevallen mens die de demonische krachten heeft doen ontwaken. Op de tweede plaats zou ik willen antwoorden: hoe kan een demonische kracht alleen maar ingesteld zijn op het geestelijk heil van de op Aarde levende mens? Het is dan wel een zeer eigenaardige demon: hij wijst voortdurend op de alles overheersende liefde van God en verwerpt zijn eeuwige verdoemenis.

Aan de twijfelaars zou ik willen antwoorden: onderzoek alles en eerst na enige jaren van onderzoek kunt u weer terug komen met uw vragen.

Daarnaast hebben wij een zeer uitzonderlijke categorie van „onderzoekers” die, met hun neus op de feiten gedrukt, rustig zeggen: „Bewijst u dat eens.”

Zeer kort geleden gaf ik na een lezing over mijn nieuwe boek de gelegenheid om vragen te stellen.

Inmiddels zat op de knie van een der aanwezigen een kleine jongen, die geheel in verband was gewikkeld en de naam „Frankie" aan mij doorgaf .

De vader van de kleine Intelligentie was uiteraard dolgelukkig met deze waarneming en vertelde aan het publiek in de zaal, dat zijn zoontje had beloofd die avond aanwezig te zijn en dat hij dat bewezen zou zien.

Het kind was vreselijk verbrand, daarom was het geheel in verband gewikkeld.

Enige rijen achter hem zat een heer die tegen mij zei: „U vertelt dat nu wel van dat kind, maar bewijst u mij dat eens”.

Op mijn antwoord dat ik de vader noch het kind kende, trok hij een zeer ongelovig gezicht en vertelde aan een paar dames naast hem dat het natuurlijk doorgestoken kaart was, iets wat hij niet had moeten doen, want beide dames kennen mij heel toevallig zeer goed en weten dat ik liever ik weet niet wat zou verliezen dan op die wijze bedrog te plegen.

Dat is dan zo’n kritische mens die, als men hem een ei in handen geeft, nog zal zeggen: „Dat is een aardappel, en het behoeft geen betoog dat men dergelijke mensen maar moet laten voor wat zij zijn, eenmaal komen ze toch wel tot de ontdekking dat zij voortleven en dat contacten zoals hierboven werden omschreven mogelijk zijn. Ik kon natuurlijk niet weten dat de vader een séance had bezocht, waarop zijn zoontje hem beloofd had dat hij zich aan mij zou laten zien.

Zelf geloof ik dat het kind door Emed aan mij getoond werd, want het is vrij riskant te beweren dat ik het zien zal, omdat, en dat is een bekend verschijnsel, het ene medium niet altijd ziet wat het andere waarneemt.

Zelf heb ik in al die jaren dat ik met dit onderzoek bezig ben, nog maar één medium meegemaakt die hetzelfde zag als ik, maar vaak was het dan zo dat zij met een helderziende waarneming begon en dat ik als zij dan niet verder ging, de hele toedracht van het leven en sterven aanvulde, maar dat komt niet zo dikwijls voor en op mijn vraag aan Emed waarom dat zo was, gaf hij mij ten antwoord: „Omdat het ene medium geheel anders is ingesteld dan het andere en derhalve ook bepaald andere dingen ziet.”

Op boven omschreven avond werd mij ook de vraag gesteld: waarom zouden de Intelligenties ruimteschepen gebruiken als zij zich met de snelheid van lichtjaren kunnen verplaatsen? En het antwoord van Emed luidde:

„Wij verplaatsen ons ook gewoonlijk met de snelheid van lichtjaren, maar wij willen bewijzen dat wij een realiteit zijn en daarom bouwden wij onze ruimteschepen, opdat de mens op Aarde ons bestaan niet kan ontkennen.”

Als wij dat antwoord overdenken, dan is het zeer logisch!

Op de eerste plaats zijn de Intelligente wezens veel fijner van substantie dan wij met ons grofstoffelijk lichaam en daardoor voor de meeste mensen onzichtbaar, en het is begrijpelijk dat zij zich dan willen manifesteren in een voertuig dat door iedereen zou kunnen worden gezien.

In Mexico worden herhaaldelijk „vliegende schotels” waargenomen, maar deze waarnemingen worden ook angstvallig verzwegen en de reden daarvan is het wantrouwen tegenover de onbekende voorwerpen en de wezens die deze uiterst bekwaam besturen. Een reden van wantrouwen temeer omdat die dingen alle richtingen uit kunnen met een ongeloofwaardige snelheid.

Wanneer men maar zou kunnen geloven en aanvaarden dat zij de mensen alleen maar willen helpen in de strijd om de wereldvrede en tegen de teisterende ongeneeslijke ziekten, dan zou de mens in techniek en geneeskunde binnen afzienbare tijd successen oogsten, waar hij nu nog jaren op zal moeten wachten.

Dat zij heel veel weten omtrent ziekten en de genezing daarvan door middel van kruiden, heb ik meermalen mogen bewijzen en Emed, die zelf opgeeft welke kruiden dienen kunnen tot herstel van de gezondheid, zegt hierover:

„God schiep de mens naar zijn gelijkenis en deed op de Aarde allerlei planten en kruiden groeien, opdat die mens bij eventuele ziekten zou kunnen zorgen voor zijn genezing, maar de mens dwaalde af van God en verwierp de kruiden en zo komt het dat de zeer primitieve mens dichter bij God staat en bij Gods kruidentuin.” Ik schrijf in verband met Emed’s kunde op dat gebied een voorval neer dat bijna vergeten is:

Mijn man kwam thuis met een bezeerde voet en de volgende dag was zijn enkel gezwollen en begon zich een rode streep af te tekenen naar de lies.

Emed gaf mij het bevel om de wond te wassen en dan met mijn mond de rode streep weg te zuigen, ik moest wel direct na iedere ademhaling mijn mond uitspoelen en na ongeveer een uur was de rode streep verdwenen en de wond zuiver.

Emed vertelde hoe de inboorlingen deze methode toepasten, wanneer zij door een giftig insect gebeten of door een giftige plant gewond waren geraakt, en ik had niet het minste vermoeden omtrent het leven van de „inboorling Tasco", maar gehoorzaamde mijn Controle Emed blindelings.

Wij kunnen slechts oordelen wanneer wij zelf iets hebben meegemaakt en dat oordelen heeft niets te maken met VEROORDELEN. De nuchtere benadering van de feiten omtrent het voortbestaan na de stoffelijke dood, mag dan ook nooit ontaarden in een ziekelijke kritiek, die nooit opbouwend, maar alleen afbrekend werkt.

De bewijzen voor het voortbestaan na de dood worden lang niet altijd met vreugde ontvangen, mensen die alleen maar rechtlijnig kunnen denken en alleen in zwart-wit kunnen zien, zijn vaak allerminst gelukkig met die mededeling die soms niet eens via mij gegeven wordt, maar die in mijn leven als medium dan wel een diepgaande betekenis voor mij heeft, en ik heb al eens moeten uitleggen dat ik het eenvoudig niet helpen kan, indien ik een Intelligentie waarneem die tij dens zijn stoffelijk leven een fervent tegenstander van het spiritualisme was; in ieder geval blijkt daaruit dat de Intelligentie zelf al tot een geheel andere zienswijze is gekomen.

Familie van professor Bolk zond mij kort geleden een foto met de mededeling dat ik daar, gezien mijn boeken Op de grens van twee werelden en De doden spreken volkomen recht op had, maar er is ook een familielid van een andere mij bevriende Intelligentie, die meent dat ik alles omtrent deze Intelligentie uit mijn boeken moet verwijderen, ofschoon de echtgenote (van de Intelligentie) mij het recht gaf alle gegevens te gebruiken tot welzijn van de mens.

Voor dergelijke dilemma’s gesteld moet ik toch wel heel sterk staan om u alleen te willen vertellen van mijn ervaringen, waardoor mijn overtuiging een onwankelbaar weten werd.

Ontelbare malen wijs ik er op dat het spiritualisme geen GELOOF is en dat wij ook geen enkel GELOOF willen aanvallen, maar steeds stuit ik op onverzettelijke conservatieve mensen, die door het in hun leven een plaats innemend dogma alle bewijzen van het leven na de dood afwijzen met een fanatisme, een betere zaak waardig.

Daarom vind ik het zo fijn om met jonge mensen te debatteren.

Vorig jaar werd mij verzocht een lezing te houden voor het Gereformeerd Jongeren Verbond in Huizen en ik, die wist dat dit voor enkele jaren terug nog tot de onmogelijkheden had behoord, stemde graag toe.

Het werd een avond zoals ik zelden beleefde, want de „doordenkertjes” kwamen met vraagstukken naar voren die ik nooit had kunnen voorzien en ik dankte de lieve God dat ik Emed naast mij wist, die onfeilbaar de vraagstukken heeft behandeld en beantwoord. Er ontstonden felle debatten onderling, maar dat was niet mijn taak om deze te leiden; mijn boeken werden gretig gekocht, een bewijs dat men de zaak niet als afgedaan beschouwde, maar zich bewust aan het begin van het onderzoek wist. Ik hoop deze mensen verder te mogen helpen.

Wanneer de mens zich leert openstellen om te mogen ontvangen, dan zal hem het gevraagde heus gegeven worden, maar de mens vraagt meestentijds zulke eigenaardige dingen aan God en verwijt Hem dan het mislukken van het gebed. Laten wij hier even bij stilstaan.

Men begint te vragen indien men in nood verkeert en dikwijls is het gebed dan een „zeuren” om gunsten.

Minder vaak gebeurt het dat men bidt om anderen geluk te geven, dat ligt al veel verder weg, want meestal vragen wij voor ONSZELF. Waarom zou ik de hoeder van mijn broeder moeten zijn, nietwaar? Heel zelden gebeurt het dat men bidt:

Heer, indien het MAG en KAN spaar dit leven of genees deze mens of help gene uit de nood, zie, ik vraag NIETS voor mijzelf, alleen om een ander te steunen en gedachtig de woorden van Christus: „Wat gij de vader in mijn naam zult vragen het zal u gegeven worden”, vraag ik dit leven te sparen in naam van Jezus Christus.

Kijk, dit wijst op een gebed met een onfeilbaar geloof en een zekerheid omtrent de waarheid van Jezus’ zending op Aarde en in een zo onwankelbaar geloof een gebed uitspreken eist, naast een enorme concentratie, ook het absolute uitsluiten van persoonlijke wensen en behoeften en die gebeden zijn van grote waarde gebleken; het is meermalen voorgekomen dat wij op deze wijze iets vroegen dat ons welhaast op hetzelfde ogenblik gegeven werd, al wil ik daarmee niet zeggen dat wij heerser zouden zijn over leven en dood, want wanneer de levensdraad op is, dan is de spoel leeg en dan kunnen ook wij met onze diepere erkenning van gebedsverhoring de draad niet langer maken noch terugwinden op de spoel.

Steeds opnieuw onderwijst Emed ons omtrent lotsbestemming en de daaraan verbonden vrije wil, meestal in het kader van de verantwoordelijkheid die wij op ons nemen ten aanzien van onze daden en hij, die zoveel levens achter zich heeft, zal nooit nalaten om ons te helpen op grond van de door hem zelf gemaakte fouten.

Ik geloof dat ik zelf zou aarzelen om op deze wijze mijn falen op te biechten; zijn biecht is gericht op het doel ons dergelijke dwaasheden te besparen en hiervoor dienen wij innig dankbaar te zijn, vooral ook omdat dit geheel op vrijwillige basis is geschied, want niemand gaf hem de opdracht zijn levens aan de openbaarheid prijs te geven, ikzelf allerminst, en het neerschrijven van sommige delen heeft mij diep ontroerd, omdat ik heb begrepen dat Emed ons de loutering die hij zelf heeft moeten ondergaan, het liefste besparen wil.

Het is de adel van zijn wezen, dat hij ons de kennis, opgedaan tijdens zijn levens, aanbiedt, en ik geloof stellig dat zijn eerlijkheid alleen diep respect kan afdwingen en dat men nog beter de Intelligentie Emed zal begrijpen dan voorheen.

Zijn schaamte over het feit dat hij Mu Lan in een onbeheerst ogenblik geslagen heeft, laat ons tevens zien dat hij zijn kleine, weerloze dochter Sue Tao beschermde tegen de boosaardige jaloezie van Mu Lan en Emed vertelde mij dat hij in zijn laatste leven op Aarde van 1875-1906 zeer dicht bij een moord is geweest.

Zo zou misschien door zijn drift, maar ook door zijn gevoel voor ridderlijkheid een daad begaan zijn, die hij altijd heeft weten te vermijden: het doden van een mens, maar dit gebeuren speelde zich af op een schip tijdens een vliegende storm en bemanning en passagiers moesten in de voor hen bestemde reddingssloepen stappen, zodat deze direct gestreken zouden kunnen worden indien de toestand dat noodzakelijk maakte. Het gedrang dat rond de sloepen ontstond had niets meer weg van het houden van de bekende sloe-penrol, zoals die aan iedere passagier wordt geleerd, maar de mannen duwden vrouwen en kinderen opzij om een plaats te bemachtigen en, indien het schip ten onder zou gaan, tenminste de kans te hebben gered te worden.

Omdat Emed tot de officieren behoorde vanwege zijn functie als tolk, had ook hij voor eventuele noodgevallen een revolver gekregen en ofschoon hij een diepe afkeer had van wapens — vandaar ook dat hij de Militaire Academie had verlaten — dreigde hij gebruik te maken van zijn revolver indien men niet, zoals de voorschriften luidden, vrouwen en kinderen vóór liet gaan in de reddingssloepen en hij zegt dat het waarschijnlijk aan zijn in de Potala geleerde zelfbeheersing te danken was dat hij in zijn gerechtvaardigde woede niet onmiddellijk begon te schieten. Dat het schip niet verging, was een wonder waar Emed allerminst rekening mee had gehouden.

Het waren echter wel benauwde ogenblikken geweest en Emed had althans geleerd dat de ridderlijkheid bij de heren der schepping dikwijls ver te zoeken is wanneer het om zelfbehoud gaat, maar ondanks zijn oordeel daarover verwijt hij hun niets, want, zo zegt hij,

een mens die in paniek geraakt is, is bepaald verminderd toerekeningsvatbaar, een uitspraak waar wij maar eens over na moeten denken.

Om dezelfde reden vertelt hij bijna nimmer wanneer de levensduur van een zieke is afgelopen; hij omschrijft dit als volgt: „Wanneer ik het zou MOGEN zeggen, dan zou ik het toch niet doen, omdat het geen enkele zin heeft de mensen van tevoren reeds in paniek te brengen, en al zeggen zij dat zij sterk genoeg zijn, de ondervinding heeft wel geleerd dat, zodra de dag van sterven in zicht komt, de mensen in paniek raken en door hun angst meer te lijden hebben dan normaal als men moet sterven”, en hierin moeten wij Emed bepaald gelijk geven!

Stelt u zich alleen maar voor dat men zou weten over drie maanden te zullen sterven; men begint reeds jachtig diverse zaken te regelen, maar hoe dichter het tijdstip nadert des te vaker zal men zich afvragen: „Heb ik niets vergeten”, en dan komt de volkomen begrijpelijke angst voor de dood; men tracht het vege lijf te redden, men raakt in paniek en deze buitenzinnelijke angst kan de oorzaak worden van krankzinnigheid en dat terwijl men wist dat men heen moest gaan; Emed vindt het gewoon misdadig, al heeft hij wel eens een enkele maal een uitzondering gemaakt door met verbluffende zekerheid de tijd van sterven vast te stellen, maar daarvoor heeft hij vast een reden gehad, al is deze mij tot op heden niet bekend.

Ik kan mij echter best indenken hoe ik zelf in paniek zou zijn, wanneer ik mijn stervensuur zou weten!

Daarom moeten wij leren eerbiedigen dat wij niet OVERAL ANTWOORD op krijgen en dat diverse zaken van leven en dood tòch nog voor ons verborgen dienen te blijven, zodat wij altijd nog te maken zullen hebben met „het raadsel van de dood”.

Mijn grootvader, Emed’s vader dus, kon met veel verve vertellen en steeds kreeg ik het verhaal van de storm en de daaraan verbonden dreiging van schipbreuk te horen, althans wanneer ik daarom vroeg, en omdat de verre en nooit geziene oom Nico voor mij een onbereikbaar ideaal was van mannelijkheid en moed en ik hein, omdat hij mijn peetoom was, idealiseerde (ik was tenslotte nog maar zeven jaar oud) vroeg ik dikwijls om het verhaal. Ik wenste oom Nico te zien als een held, maar Emed leerde mij dat heel handig af door te zeggen:

„Ik begrijp je verlangen wel en je verering voor mij, maar het idealiseren van doden is dom en verkeerd, omdat je jezelf ermee bedriegt.”

Later, toen ik reeds lang dit werk deed, verklaarde Emed in andere bewoordingen zijn bedoeling:

„Het komt heel dikwijls voor dat mensen op Aarde hen die zij aan de dood hebben moeten afstaan, in hun gedachtenleven anders gaan zien en geloven dat ze veel beter waren dan ze in werkelijkheid geweest zijn.

De weduwe die een zeer ongelukkig huwelijk heeft gehad, ziet haar man, die haar nooit enig plezier deed, plotseling als de beste man die ooit op Aarde heeft geleefd en zij geeft hem een soort aureool van heiligheid, maar wat te doen als zij aan Gene Zijde komt en ontdekt dat haar ,beste’ man nog steeds niet te bereiken is omdat hij nog in duisternis leeft, is haar leed dan niet duizendmaal vergroot, ook al is het haar eigen domheid omdat zij de realiteit omtrent haar echtgenoot uit het oog verloor?”

Ik begrijp heel goed dat mijn ouders nooit een betere zoon hebben juist omdat ik het zo goed begrijp, moet ik u de raad geven de doden nooit beter te zien dan zijn geweest zijn.

„Ik begrijp heel goed dat mijn ouders nooit een betere zoon hebben verloren dan ik voor hen was; goed, ik was hun oudste, hun eerstgeborene, maar ik was niet zo goed als zij mij afschilderden, ik was vaak driftig en boos en ongedurig en ik heb hun ongetwijfeld veel verdriet gedaan door steeds opnieuw zo ver van huis te willen gaan, ook al schreide mijn moeder wanneer ik vertrok en keek vader stuurs omdat hij zich als MAN natuurlijk goed wilde houden; ik weet ook met hoeveel vreugde ieder teken van leven van mij werd begroet en na mijn dood hebben zij zich zéker radeloos gevoeld omdat zij mij nooit meer zouden zien. Zij konden (goddank) zelfs nooit mijn ,graf’ bezoeken, iets waar mijn moeder in het begin steeds over sprak; zij uitte dan de wens in Lima tenminste één keer mijn graf met bloemen te versieren, maar vader, nuchter, wist haar van dat plan af te brengen. Hoe ik dat allemaal weet? Omdat ik ongezien bij dergelijke gesprekken aanwezig was en omdat ik met mijn ganse hart bad om moeder de ellende te besparen van de wetenschap dat ik verbrand was.

Toen ik moeder aan Gene Zijde weerzag, was ik gelukkig reeds die ik nu ben, maar indien ik onbewust rondgedwaald had op de Aarde, zou moeder, die mij in de hemel verwachtte, dan niet radeloos van verdriet geweest zijn?

De symbolen hemel en hel hebben al ellende genoeg teweeggebracht!”

Laten wij dit alles eens samen bekijken: de hemel, wat is dat voor een oord? Volgens de kerken een oord van gelukzaligheid waar alleen zij terechtkomen die door hun leven de hemel hebben kunnen beërven.

Het is steeds tragisch te zien hoe stervelingen hier aankomen met in hun ogen de verwachting dat de hemelpoort voor hen zal openwaaien om dan echter tot de ontdekking te komen dat dit een symbolische voorstelling van zaken is en dat zij dan wel in prettige lichtsferen komen, maar dat zij, evenals ieder ander mens, hun fouten moeten leren zien en erkennen en dat het aanschouwen van God, zoals hun geleerd werd, voorlopig nog een utopie is.

Wanneer zij bedenken dat God geen persoon is, maar een kracht, dan is het logisch dat, wanneer wij deze kracht ooit zullen mogen en kunnen aanschouwen, de manifestatie van God eerst door Hemzelf nodig moet worden geacht en dan eerst zouden wij Hem mogen zien Voor hen die niet precies weten wat een manifestatie is, het volgende:

Wanneer wij onze doden begraven of gecremeerd hebben, dan heeft men, vooral direct na hun dood, nog het gevoel dat zij niet werkelijk weg zijn, maar zich in onze onmiddellijke omgeving ophouden; dat is geen verbeelding, maar werkelijkheid.

Aangezien u hen kunt horen noch zien, proberen zij zich op welke wijze ook te manifesteren, bijvoorbeeld door „aanrakingen” of kloppen op een of ander meubelstuk of de deur, teneinde op die wijze de aandacht op zich te vestigen. Later hoop ik nog eens terug te komen op het onderwerp spoken en spookhuizen, want het zijn juist deze manifestaties, die de verhalen over spookhuizen en spoken in de wereld hebben gebracht; natuurlijk is er IETS, maar daarover dan graag in een ander werk, waar dit beter in zal passen dan in dit werk over reïncarnatie.

Er is geen sage, sprookje of spookgeschiedenis of er is een kern van waarheid in te vinden en aangezien in het laatste vooral de gestorvene een rol speelt als „spook”, is het de moeite waard om over spookhuizen en spoken te vertellen wat ervan bekend is.

Veel komt echter neer op de onrust van de geest in het nieuwe bestaan en daardoor is vanzelfsprekend ook het gebed ontstaan voor de zielerust van de dode.

 

Laten wij bijvoorbeeld de dodenmissen nemen in de rooms-katholieke kerk. Hoe dikwijls horen wij dan: Heer, geef hun ziel de eeuwige rust, het eeuwige licht verlichte hen, dat zij rusten in vrede? Gaan wij dit gebed ontleden, dan blijft er van het geheel weinig over waar enige troost uit te putten valt.

Over het geheel genomen gaat er van een dodenmis zoveel naargeestigheid uit, dat het al niet anders kan of zij die een geliefde dode wegbrengen, moeten volstrekt gedeprimeerd uit de kerk komen, met op de eerste plaats het vreselijke Dies Irae en daarna alles zonder troost, afgewisseld door de bede „Geef hun ziel de eeuwige rust”. indien ik het eerlijk mag zeggen, is er iets vreselijkers dan „eeuwig” te moeten rusten, wat een volkomen stilstand zou betekenen in de evolutie? Voor mensen met een werkende, ijverige geest op Aarde is zoiets onmogelijk, maar wanneer de geest bevrijd is van het stoflichaam, dan schijnt het mij de zwaarste straf toe om dan plotseling voor eeuwig in rust gedompeld te worden.

Ik wil hier beslist geen afbreuk doen aan de kerk, in welke vorm die ook bestaat, maar ik wil wijzen op de haast Byzantijnse uitingsvormen en de gebruiken en gebeden die in de duistere middeleeuwen misschien ingang vonden, maar die in deze technische eeuw beslist niet meer thuishoren. Daardoor ontstaat natuurlijk een deel van de afbraak van de kerken. Vooral de jeugd oordeelt hierover een beetje cru met kreten als „poppenkast” en „ouderwets gedoe” en vult u het zelf maar verder aan.

Jonge mensen, die aan de sombere gezangen ontgroeid zijn, hebben een open oog voor het verouderde karakter der gebruiken, een open oor voor de kleinzieligheid van de vorm waarin men uitspraken doet en voor de benauwde maat waarmee wordt gemeten.

Het is niet alleen maar de jeugd die in verzet komt, heel veel ouderen zijn aan deze gebruiken, riten en wetten ontgroeid en dikwijls moet ik vechten opdat zij het „kind niet met het badwater weggooien”.

In de tegenwoordige tijd moet de rooms-katholieke kerk door een heel nare periode, maar ongestraft kunnen wij de gebruiken van eeuwen niet in luttele maanden overboord zetten en een veel gehoorde klacht is dan ook vooral van de ouderen:

„Wanneer dit werkelijk God’s kerk is, hoe kan Hij dan gedogen dat men alles radicaal verandert, zonder enige inspraak van de H. Geest.”

Daar zijn we dan aangeland bij een heel teer punt, want die geest is geen sprookje, maar realiteit; het is de Algeest van Liefde en Kracht die men echter moet leren beluisteren en daar zijn de meeste mensen op Aarde nog niet aan toe.
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Zij vertrouwen er echter op dat hun kerkelijke leiders die geest wel kunnen beluisteren, door welke kracht of welk wonder ook, en als dan blijkt dat ook de grote kerkleiders benepen, kleinzielige mensjes kunnen zijn, dan is voor de volgelingen de teleurstelling ondraaglijk. Ik hoop dat heel veel mensen de weg naar de kerk terugvinden, want een staat zonder godsdienst is geen leefbare staat.

Wij hebben in de loop van de wereldgeschiedenis te veel martelaren voor het geloof gekend, of men nu een Stephanus neemt of een Johannes Hus, het is allemaal ontstaan door hun grote twijfel of fanatieke overtuiging, want Johannes Hus eerde God bovenal, maar kon zich niet verenigen met bepaalde kleinzielige uitspraken en veroordelingen, waar hij tenslotte aan en ten onder ging.

Daarbij komt ook nog dat de mens INSTINCTIEF voelt, dat God ongrijpbaar en dikwijls onbegrijpelijk is en de aard van de mens brengt nu eenmaal een soort wantrouwen tegenover dit alles mee, juist alsof men nog in sprookjes zou geloven en daar voelt de hedendaagse mens zich te VOLWASSEN voor.

Martelaren zijn dus in alle partijen en bij alle kerken te vinden en vooral in de rooms-katholieke kerk werd dit nogal eens uitgebuit

door het geloof in bepaalde wonderen, die ik niet ontken, want ook heden ontvangen wij nog op wonderbaarlijke wijze gebedsverhoring, maar dat heeft niets te maken met het lezen van dure missen of de verkoop van kaarsen. Wij spreken dan een eenvoudig gebed uit, dat ik u graag wil leren:

„Mijn God, ik sta hier voor U als Uw dienaar en de dienaar van vele vele mensen, ik vraag NIETS voor mijzelf, maar ik vraag U, in naam van Jezus Christus, om hem (of haar) uit de grote nood te helpen waarin hij (zij) verkeert; zij durven het leven dat zij ontvangen hebben niet meer aan, zij zijn bevreesd en ontmoedigd en zien geen licht meer op hun weg, omdat zij gebogen gaan onder hun smarten en noden.

In de volle overtuiging dat indien het MAG het ook KAN zou ik hen willen helpen en daarom buig ik nederig het hoofd, wachtend op Uw zegen en Uw inspiratie; laat mij mogen helpen, mijn God, opdat zij weer gezond worden en moed krijgen en het leven weer mooi en belangrijk vinden.

Strek Uw handen over mij uit, opdat ik mijn handen over hen mag uitstrekken in naam van Jezus Christus, die ons beloofde: ,Wat ge mijn vader in mijn naam zult vragen, het zal u gegeven worden’.” Indien u zó vraagt, in het volste vertrouwen dat er een God is die almachtig in zijn grootheid u kan helpen, dan kunt u ook zeker zijn van het wonder, maar kijk vooral naar het woordje MAG, want indien de levensdraad ten einde loopt, dan MAG HET NIET en dan moeten de mensen zich daaraan houden en leren berustend het hoofd te buigen.

Het moet geen dreinen worden om iets dat beter niet gegeven kan worden, want stel u voor dat u bidt voor een zieke en de zieke mag blijven leven onder voorwaarde dat hij zijn leven lang invalide of een hulpeloze stakker blijft, dan zou ik persoonlijk veel liever bidden:

„Heer, laat Uw zoon (dochter) gaan, hij (zij) heeft deze cirkel volbracht, leidt hem (haar) naar het licht van Uw vrede en liefde”.

Geen EEUWIGE rust alstublieft, maar werkend aan zijn of haar evolutie en het licht is dan altijd nog de bewustwording wel niet meer op Aarde te leven, maar toch te LEVEN, te kunnen DENKEN, te mogen ZIEN en de kracht te ontvangen te kunnen HOREN en zo VERDER te gaan.

Mijn innige geloof is dat de handen van onze meester ons een veilige haven binnenloodsen, hoe zeer gehavend en verscheurd het zeil van ons scheepje ook in de loop van ons leven is.

Hij verdoemt niet, maar steekt in de donkerste nacht zijn handen uit om ons te geleiden en dat is wel het eenvoudigste geloof dat ik ken.
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Het grote vertrouwen en onze hoop, ons geloof en onze liefde, dat is God.

In de donkerste poel van ons leven, wanneer wij geestelijk geen enkele steun ontvangen, is hij daar, de getrouwe, de nimmer aflatende, om ons de juiste koers te laten zien en al liggen wij dan als mens ook in de goot of in de modder, hij zal zich met ons verzoenen en ons helpen, wanneer wij maar durven zeggen: Vader, ik HEB GEZONDIGD ...

 

 

Ik voel de winden Gods vandaag, 

Vandaag hijs ik het zeil,

Gehavend is ’t en zwaar van schuim 

Maar ’k hijs en hoop op heil,

’k Weet zeker dat een Stille Gast 

Reist in mijn scheepje mee,

Op Zijn bevel durf ik uit te gaan 

Op wilde, hoge zee.

 

De tranen die ik heb geweend

Zijn door Gods wind gedroogd,

Ik denk niet meer aan wat voorheen 

Vergeefs ik heb gepoogd,

Maar met vernieuwde levensmoed 

Neem ik een goed besluit,

Nu ’k voel de winden Gods vandaag 

En zeil de haven uit.

 

En laat mij niet vergeten Heer,

Hoe Gij Uw Liefde toont,

Hoe ’t kwade steeds zichzelve straft 

En ’t goede wordt beloond.

En Wijze Loods, als ik het waag 

En weer mijn zeilen hijs

Nu ’k voel de winden Gods vandaag 

Leidt Gij mij op mijn reis.

 

Harmonia Zangbundel



HOOFDSTUK 16

 

 

 

De heerlijkheid van het wonderbare land te beschrijven waar wij aankomen na de stoffelijke dood, is geen gemakkelijke opgave, nochtans probeer ik U, die wellicht treurt over uw doden, een beschrijving te geven, opdat u de troost zult ontvangen dat zij die u lief waren, ongetwijfeld ook in die oorden van schoonheid en geluk mogen vertoeven en het licht mogen betreden zoals ik het eenmaal heb mogen doen.

Het is een lange weg daarheen en men moet door de sluis van angst en de duisternis van de doodsslaap die nu eenmaal alle mensen zien wanneer zij aan de dood denken, maar wanneer wij de handen vol vertrouwen uitsteken, zoals ik ze eenmaal uitstak naar Red Eagle, in de hoop verlost te worden uit mijn lijden, dan staan wij aan de weg die naar het nieuwe leven leidt en daar zullen wij ongetwijfeld worden opgewacht door hen die ons lief waren of waar wij grote vriendschap van mochten ondervinden op onze aardse zwerftocht.

Zij geleiden ons op de weg naar de poort van het licht en daar worden wij ontvangen en wij zullen voor ons waarnemen de rotsen van de moeilijkheden die wij zullen moeten overwinnen, maar deze rotsen hebben wij zelf opgetrokken.

Wij kunnen niet ongestraft leven zoals het ’t gemakkelijkste is, aan iedere daad, goed of kwaad is een consequentie verbonden, maar wij krijgen de steun van een geliefd wezen of van een goed vriend en wij krijgen een staf in onze geestelijke handen opdat wij steunen kunnen, het is de staf van VERTROUWEN en daarmee durven wij op weg te gaan.

In de lichtende poort zien wij hen die ons geleiden zullen en zij zien ons als een vermoeide reiziger die rust behoeft en zij brengen ons naar een ruimte waar rust en drank en voedsel ons wacht opdat wij geheel verkwikt zullen worden.

De diepe slaap waarin wij dan meestentijds vallen, moeten wij in feite zien als een verkwikkende slaap, die ons alle Aardse pijnen en lichamelijk lijden doet vergeten en zodra men aan Gene Zijde ziet dat de slaap zijn werk heeft gedaan zal men u doen ontwaken en
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wederom verstrekt men u een versterkende drank en licht geurig voedsel, dat uw geest verhelderen zal.

Nadien ontvangt u de mededeling dat uw bad gereed staat en dat er schone kleren voor u klaar liggen, en dat betekent dat u zich ná het bad, volkomen vrij zult voelen van alle MEDICIJNEN, van alle viezigheid, zo deze u al aankleeft, en het nieuwe kleed wil zeggen dat uw oude stoflichaam ook werkelijk nooit meer dienst zal kunnen doen, want zodra u het nieuwe kleed om u heen voelt vallen, is het alsof u met energie geladen wordt en wilt u iets gaan doen, ALLES BEHALVE WEER SLAPEN en men brengt u naar buiten, laat u genieten van de schoonheid van de nieuwe omgeving en men brengt u naar hen die u liefhadden op de Aarde en zij begroeten u met stralende ogen en met zegenende handen en zij nemen uw armen en leiden u naar het huis dat zij bouwden.

De man wacht op zijn vrouw, of juist andersom, maar zij hebben het huis gereed en de deur is versierd met bloemen, iedere nieuwe dag die zij te wachten hebben worden hun bloemen van verwachting,

verlangen en liefde fraaier en dikwijls is het een „bloemenhuis geworden en hangen de prachtige planten tot over de deurpost.

Red Eagle heeft een prachtige wigwam met aan de kanten van de weg naar zijn huis prachtig bloeiende agaven en aloës en men kan het de man van de droge dorre vlakten die hij in zijn Aardse leven meemaakte, niet kwalijk nemen dat hij de mooiste woestijnplanten uitkoos ter versiering.

Wij zijn volkomen vrij om de planten en bloemen te kiezen die wij wensen of waarvoor we een duidelijke voorliefde hadden in ons Aardse leven en mijn huis werd derhalve versierd met canna’s en orchideeën die ik tijdens mijn Aardse leven zo prachtig had zien bloeien, even wild als ik zelf was, maar daarom niet minder schoon!

Ik had niemand die op mij wachtte direct na mijn overgang, maar ik had het geluk dat ik direct bevriend was met Red Eagle en na al die jaren zijn er velen gekomen die ik vroeger heb liefgehad.

Ga ik echter mijn levens na aan de Bron der Wijsheid, waar ik vaak placht te vertoeven, dan zie ik dat ook velen die ik hartelijk liefhad weer aan een Aardse zwerftocht zijn begonnen of zelfs deze alweer bijna beëindigd hebben en zo gaat de mysterieuze cirkel voort die ons omhoog leidt, steeds maar weer in een nieuwe fase van opgang.

De vreugde van hen die elkander ontmoeten is moeilijk te omschrijven, mijn moeder dacht dat haar oudste, verloren gewaande zoon weer tot haar terug was gekeerd en was uitzinnig van vreugde, en de vrouw van oom Cor, verstard in haar geloof en alleen maar hopend op de hemel, werd begeleid door een lieflijke, jonge Intelligentie, die haar gebeden als vogels de ruimte in liet vliegen en aan de andere kant vlogen de vogels van haar hoop en verlangen naar haar geliefde man, die zij had verafgood en voor wie iedere dag van haar weduwenstaat een kaars werd gebrand, voor haar uit om haar man te waarschuwen dat zijn vrouw in aantocht was en het was alsof onder haar voeten de bloemen van zijn verlangen en verwachten ontbloeiden.

Lezende in haar kerkboek kwam zij tot hem, maar hij toonde haar de pracht van zijn huis en leidde haar binnen als een lang verwachte bruid, en zij was allang vergeten dat zij zovele jaren weduwe was geweest, een eenzame, die in tranen achter was gebleven.

Ik heb ze gezien, de moeders die hun kinderen verloren en ze terugvonden, en gij die kinderen aan de dood moesten afstaan, troost u met de gedachte dat juist zij u eenmaal zullen opwachten en in het huis geleiden dat zij ter verwelkoming voor u hebben versierd.

Wong Er bezit een bamboe huis, overdekt met bloemen en de hoge,
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hoge trap die men op moet klimmen om hem een bezoek te brengen, lijkt minder hoog door de talloze bloemen waarmee de treden overdekt zijn.

In het huis zelf, van wie het dan ook moge zijn, staat altijd een schaal met een melkachtige vloeistof, zichtbaar door het fijne albast, en er staat altijd een grote mand met vers geplukte vruchten, en zachte kussens wachten u op de rustbank en zij noden tot neervlijen; hoeveel vreugdetranen heb ik zien vloeien, maar ook hoeveel tranen van leed en teleurstelling omdat zij niet bijeen mochten blijven, maar de weg van loutering en boete moesten gaan, waardoor zij uiteindelijk verdienen zouden om samen te mogen blijven, maar denkt u zich eens één ogenblik in hoe bitter het is, wanneer men de vreugde van het weerzien heeft mogen beleven, dat er reeds weer een nieuw afscheid in zicht is.

Op zulke ogenblikken kan men zich machteloos wenden tot de God van liefde met de bede hen samen te laten gaan, de lange, lange weg

die nog moet worden afgelegd, alvorens men kan zeggen: „Het is volbracht.”

Dan zijn er de eenzamen, die ik heb gezien, die in hun laatste stoffelijke leven niets anders konden zien dan zichzelf, die in hun egoïsme dikwijls een andere mens in het ongeluk stortten omdat zij het bezit van de ander wilden hebben en zij lieten niet af tot zij het bezaten, om het daarna als waardeloos weg te werpen, omdat zij niets en niemand liefhadden dan zichzelf.

Meedogenloos hebben zij huwelijken uit elkander gerukt in het verlangen naar het bezit van juist die man of die vrouw en hun weg aan Gene Zijde is eenzaam en somber, omdat zij niets anders hebben liefgehad dan hun eigen lichaam.

Ik heb hen gezien die nooit iets wilden offeren in liefde en zich altijd afvroegen: „Wat verdien ik hieraan?” zo hun een dienst of een offer werd gevraagd. Dat zijn de materialisten voor wie alleen geld en goed een bepaalde waarde bezitten; ook zij hebben het vooral in de eerste jaren zeer moeilijk aan Gene Zijde!

Ik heb ook hen gezien die alleen maar vermaak zochten en nooit bij de diepere achtergrond van het leven stilstonden, die nooit een geestelijke weg in wilden slaan, omdat zij dan concessies zouden moeten doen aan hun geweten, en ook zij hebben het dikwijls heel moeilijk.

Men kan zich dan afvragen: Is de God van liefde dan toch een wraakzuchtige God?

Neen, maar er is wel gerechtigheid, al is er geen verdoemenis; trouwens, de eigen weg van berouw en loutering moet toch als zodanig worden gevoeld.

Wanneer u in het stoffelijk leven ook maar één mens heeft getroost die radeloos was van verdriet, of als u maar éénmaal uw armen heeft gelegd om het hoofd van een eenzame, wanneer u één keer in uw leven een verslagene nieuwe moed heeft gegeven, ik zeg u: de bloemen van uw liefde zullen aan Gene Zijde uw pad sieren.

Door mijn fouten tegenover hen die wij liefhadden heb ik stellig heel erg geleden, maar het ergste van al dat leed was het moment waarop ik zag wat ik door mijn liefdeloosheid, mijn machtswaan, mijn zelfzucht en mijn zinnelijkheid teweeg had gebracht.

Mijn laatste stofleven gaf mij geen lieve vrouw, geen kinderen, die ik toch zo innig liefheb en waar ik hier aan Gene Zijde heel lang mee kan spelen of met wier ontwikkeling ik me bezig kan houden; zij zien mij allen graag komen en hangen aan mijn armen en kleren, vechtend om het eerst bij mij te zijn en de allerkleinsten nestelen

zich in mijn armen en op mijn knieën, heel dicht tegen mij aan, en ik vertel hun het sprookje van het leven van Tasco en Tamoro en hun ogen glanzen in diep beleven; de ouderen gaan naar mijn huis en versieren de vensters met bloemen die zij keurig geschikt hebben en die staan te stralen in de warmte van hun liefde, en dan voel ik mij nooit meer eenzaam, dan weet ik dat, wit mij in mijn laaste stofleven ook onthouden werd, de liefde van hen aan Gene Zijde op mij is gericht. En dan denk ik aan de liefde van mijn eigen jongen, van Tamoro, die in zijn laatste stofleven wel heel erg moest boeten voor zijn misdaden en die nu aan Gene Zijde weer heel veel in mijn gezelschap is.

Samen gaan wij naar de Aarde, want Tamoro heeft inmiddels een medium waar hij mee werken kan, die, met hem verbonden, groeien zal en wier leven hij hoopt te mogen leiden en beschermen.

En dan Noël, de arme vondeling die lang geleden door mij uit de sneeuw werd opgeraapt! Moeizaam vervolgt hij zijn weg, zijn werk op Aarde steeds richtend op het heil der mensen en steeds opnieuw wegen zoekende om hen van de meest kwalijke ziekten af te helpen. In verschillende landen werd hij beroemd en geliefd en altijd weer opnieuw bezoekt hij mij en Lucas, die hij beiden, zoals hij zelf zegt, het meest liefheeft.

En Geertrudis, reeds lang opgegaan tot de lichtsferen waaruit geen terugkeer wordt verwacht, maar nog steeds een trouwe vriendin voor mij, die haar eenmaal zo hartelijk lief had.

Zo heb ik vele vrienden aan Gene Zijde die mij vreugdevol begroeten wanneer ik hen bezoek en mij noden langere tijd bij hen te blijven, maar mijn leven als geleidegeest is druk bezet met allerlei problemen waarmede de mens op Aarde te kampen heeft.

Wong Er, nog steeds een trouwe, goede vriend, die mij liefheeft als mijn broeder Ling Tao Er mij eenmaal liefhad en die met Jade gelukkig is over mijn komst en zo zijn er velen wier wachten op mijn bezoek mij warm maakt.

Oom Cor, die met zijn geliefde vrouw vreedzaam in zijn tuin werkt, en mijn eigen ouders, in wier huis ik een geliefde gast ben, want wat mij niet gelukt is bij mijn vader, namelijk om het leven aan Gene Zijde zoals het is te openbaren, dat gelukte mijn moeder wel, toen zij hem bij de hand nam en hem naar haar huis geleide, en mijn eenvoudige, lieve moeder had haar huis versierd met floxen en muurbloemen en vergeet-mij-nieten, juist zoals die in haar tuin op Aarde prijkten en waarvan zij stil te genieten wist van achter haar venster.

Vader zou vader niet geweest zijn als hij van haar de waarheid van het leven aan Gene Zijde niet had aangenomen, want het enige dat hem werkelijk gelukkig kon maken was het nieuwe begin met moeder en toen begreep hij hoe zij hem de hemel binnenleidde in haar vriendelijke woning met de eenvoudige bloemen, toen verstond hij ineens duidelijk de stem die sprak: „In het huis van mijn Vader zijn VELE WONINGEN”. Hij begreep hoe duidelijk hiermee naar voren kwam, dat het niet voor één bepaalde groep was weggelegd om het koninkrijk der hemelen in te gaan, maar voor Allen en dat het koninkrijk bestond in het geluk om met hen die ons lief zijn verder te mogen gaan.

Dan is er Moria. Ondanks het feit dat wij nog niet tezamen zijn, zie ik haar regelmatig en haar fijne, zuivere geest, die slechts éénmaal haar grote liefde kon schenken, geeft mij steeds het geluk dat deze volmaakte vrouw MIJN vrouw is en het is niet alleen de schoonheid van haar wezen die mij diep ontroert, maar vooral de schoonheid van haar stralende geest, geheel gericht op het geluk van anderen, maar vooral voor mij en Tamoro.

Wij weten beiden dat wij niet zo heel lang meer zullen hoeven wachten vóór wij samen opgetrokken worden tot het grote Licht; dan zal onze kringloop voltooid zijn en geen enkel leed kan ons meer deren en samen zullen wij allen bezoeken met wie wij verbonden zijn geweest in al de levens die wij hebben moeten leven om tot vervolmaking te komen en onze evolutie te volbrengen.

Nog een korte spanne tijds en wij zullen ons eigen huis betreden, waar ik Moria als een jonge bruid zal binnendragen en waar wij vrede en geluk zullen ontvangen.

Tamoro en ik hopen ook eenmaal te laten zien dat onze ruimteschepen niet gemaakt werden tot aanvallen, oorlog voeren of verdedigen, maar louter om de mens op Aarde te bewijzen dat wij waren, zijn, en blijven in onze kringloop.

Want de mens op Aarde is ongelovig, hij moet eerst ZIEN alvorens te willen geloven, zoals Thomas eerst zijn vingers in de wonden van Jezus wilde leggen alvorens te geloven dat hij waarlijk was opgestaan, en velen zullen mijn beschrijving van mijn tien levens niet geloven alvorens het zelf gezien te hebben.

Moge het u allen gegeven zijn de schoonheid der hemelen te betreden en de kringloop der ziel te ervaren, maar dan liefst een beetje minder pijnlijk dan ik deze moest ervaren.

Roep mij vooral niet aan als een soort heilige, ik weet dat zoiets heel veel verwarring kan stichten, maar zie mij als een goede vriend

en een Intelligente persoonlijkheid die u wil helpen in uw vallen en falen.

Heeft u pijn, omdat kwalen uw lichaam ondermijnen, roep gerust mijn hulp in, ik geef ze u gaarne en wanneer u eenmaal in doodsangst de laatste weg op Aarde inslaat, vraag dan om steun aan mij en mijn handen zullen u geleiden.

Ik hoop voor u aan Gene Zijde juist zo’n gids te zijn als in uw stoffelijk leven op Aarde en ik ben dankbaar dat ik ook nu reeds uw liefde ervaren mag in uw goede gedachten, uw kaarsen en uw bloemen en ik breng ze waar zij van nut zijn, steeds ook mijn licht op Aarde verspreidende tot het is

 

VOLBRACHT.

 

Al vertellende heeft Emed mij meegenomen op een lange tocht door zijn levens en somstijds was het moeilijk voor mij hem te blijven volgen, enerzijds omdat ik oorden moest betreden die tot nu toe ontoegankelijk voor mij waren, anderzijds omdat ik wist dat ik met hem vele fasen doorleefd had en dat hij mij veel en veel nader moest staan dan de vreemde oom Nico, die ik nooit gekend had. Ik vraag mij af, hoe wij allen die op Aarde zijn aan elkander verbonden moeten zijn, want onherroepelijk staat in mij het weten dat wij samen op weg zijn en dat ik de honderden met wie ik steeds in aanraking kom, moet zien als broeders en zusters die met mij gaan langs de stille weg die evolutie brengt.

Maar het ligt mij niet helemaal Allen met wie ik in aanraking kom zó te zien; ik heb nu eenmaal sterke impulsen en ik kan een vreemde die ik nooit tevoren dacht te hebben gezien, onfeilbaar herkennen en dan weten: ik heb met deze veel meer te maken dan ik nu kan overzien, en ik geloof stellig dat ik daarin niet alleen sta.

Maar het geloven dat men iemand herkent brengt ook dikwijls teleurstellingen en vaak moest ik terug van de weg die ik had ingeslagen, omdat ik tot de ontdekking kwam mij vergist te hebben en tóch weer niet een wezen te hebben gevonden dat aanvankelijk reeds aan mij verbonden was geweest.

Het beschrijven van de levens van Emed is mij niet gemakkelijk gevallen, mede door het feit dat zijn vallen en opstaan bepalend waren voor zijn werk naast mij en ik dikwijls vreesde dat men Emed zou gaan zien op een heel andere wijze dan tot nu toe, maar Emed bracht mij de troost dat ik mij van de publieke opinie niets moest aantrekken, dat kritiek nu eenmaal een deel van mijn leven was, maar

[image: ]

dat daarnaast ook velen gelukkig zouden worden met het vooruitzicht van het leven aan Gene Zijde en dat dát voor hem het belangrijkste was, omdat hij alleen maar geluk wilde brengen aan de twijfelende, zoekende mens op Aarde.

Ik ben ervan doordrongen dat de gegevens die ik onder leiding van Emed voor u neerschreef, u voor allerlei problemen zullen stellen, maar was het geen groots avontuur Emed te mogen vergezellen op zijn Aardse reizen?

Moet men zich nog verwonderen dat de vreemde, onrustige jongen die van 1875 tot 1906 leefde, steeds opnieuw een avontuur beleefde in het ontdekken van allerlei volkeren en is het dan zo vreemd dat hij lange tijd leefde onder de Touaregs, waarvan hij vertelt dat het grote vrienden van hem werden? Er moet dan toch zeker een zeer grote aantrekkingskracht zijn uitgegaan van de jonge zwerver die hem in staat stelde met een zó moeilijk volk vriendschap te sluiten,

hun gewoonten tot de zijne te maken, hun taal te leren en met hen door de woestijn te reizen, die hij in vele pastellen zo weergaloos voor ons heeft getekend.

Wanneer wij ons verdiepen in het leed dat hij gedragen heeft door zijn fouten en in zijn pogingen om het goed te maken, waarbij hij echter steeds over dezelfde stenen struikelde, dan kan het niet anders of onze harten moeten worden vervuld van een warme liefde voor deze vriendelijke leider, die niet schroomde loyaal zijn fouten neer te schrijven.

Emed erkent zijn fouten tegenover Tamoro; zullen wij ooit er toe komen om de fouten die wij tegenover onze kinderen maakten op deze wijze te erkennen of voelen wij ons de meerdere die rustig fouten mag maken tegenover hen die ons zijn toevertrouwd?

Kunnen wij bogen op een zó grote vriendschap als die welke bestaat tussen Emed en Lucas, de Wijze, die hem steeds te hulp komt wanneer de moed hem ontzinkt? Wij mogen gevoegelijk aannemen dat Emed deze grote vriendschap van Lucas verdiende, al was het alleen maar door de wijze waarop hij de eerste volgelingen van Christus hielp met geld en goed en het tevens betreurde, dat hij Jezus niet volgde toen hij hem riep, daarmee zijn lot in eigen handen nemende. Daarvoor hebben wij immers onze vrije wil en wanneer wij op een dood spoor komen te staan, dan zullen wij onherroepelijk de weg terug moeten.

Sinds enige tijd is Tamoro evenals Emed op Aarde werkzaam als een Controle — of Geleidegeest en ik heb Tamoro reeds verschillende keren mogen waarnemen.

Opvallend zijn de prachtige handen van Tamoro, die evenals de handen van Emed een volmaakte vorm hebben, met slanke, krachtige vingers, waarvan de iets bollende nagels zacht glanzen.

Beiden hebben een even mooi gebit, prachtig regelmatig en hagelwit, en hun beider ogen zijn even vriendelijk, ofschoon de kleur sterk afwijkt, want Emed heeft zeer vreemde grijs-groene ogen, die heel donker kunnen zijn omdat zij van kleur wisselen, en Tamoro, heeft donkere, amandelvormige ogen.

Tamoro draagt nu de Beestennaam Acham en is de Controle van een heel lief vriendinnetje van mij, waarvan ik tot de ontdekking ben gekomen dat zij heel sterk aan mij gebonden is omdat zij in een vorig leven mijn innig geliefde dochter was.

Een dergelijke ontdekking te mogen doen schenkt een enorm groot geluk dat zich niet beschrijven laat, ook al staan wij geheel vrij van elkander, er is geen jaloezie in ons, maar wij begrijpen el-
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kanders werk en respecteren het.

Ik hoop dat zij eenmaal mijn werk mag voortzetten, wanneer ik het niet meer kan doen, als ik er bijvoorbeeld te oud voor geworden ben, want mijn werk vraagt enorme kracht. Bedenk dat de fijne draden, die onzichtbaar van hen aan Gene Zijde naar de mens lopen, met enorme concentratie moeten worden vastgehouden en gevolgd en ik ben heel gelukkig dat ik reeds zoveel heb mogen doen voor hen die met mij op Aarde leven, want „dienen” dat mijn werk is, geeft mij de gelegenheid een stuk van mijn karma af te lossen, schulden die ik ongetwijfeld gemaakt heb.

Wanneer wij aandachtig de bekentenissen van Emed hebben gelezen, dan begrijpen wij eerst goed hoe Emed zó mild en liefdevol kan zijn, hoe hij erbarmen heeft voor ieder, hoe diep hij ook gevallen is, en hoe Emed altijd bereid is de in wanhoop verzinkende mens de helpende hand toe te steken.

Hoe dikwijls klonk zijn stem reeds tot ons in de eenvoudige woorden:

„Wie uwer zonder zonde is, werpe de eerste steen”, ons voorhoudend dat wij zelf ook ieder ogenblik in ons leven kunnen struikelen en vallen.

De grote ernst waarmee hij ons onderwijst en problemen met ons bespreekt geeft ons altijd het gevoel dat wij een vriend naast ons

hebben, vol begrip voor onze moeilijkheden en problemen, en in de donkerste dagen van het leven hebben wij hem mogen ervaren als een leidende en lichtende geest die ons de weg wees.

Ik heb gezegd dat ik weet veel sterker aan hem verbonden te zijn geweest in een vorig leven dan in zijn laatste leven op Aarde, want in dit leven mocht ik hem nooit aanschouwen, ik kende zijn stem noch zijn gestalte, maar door hem als geestelijke vriend zijn mij dingen geopenbaard waardoor ik weet dat wij elkander innig liefhadden en dat hij in de grootste nood met mij was.

Bewustwordingen ontvangen wij niet zó maar, wij moeten ons leren concentreren op vroeger, ons afvragen wie en wat wij geweest zijn en daarbij nog stevig met beide benen op de grond blijven staan.

In de tijd waarin wij leven staan de mensen merendeels volkomen open voor de vraagstukken omtrent leven en dood en vaak is het dat men mij een beetje angstig vraagt: „U gelooft toch zeker ook wel in reïncarnatie?”

Met de gegevens die Emed nu voor ons neerlegde, is het niet mogelijk om zelfs maar te twijfelen, trouwens onze eigen bewustwordingen leiden ons op de goede weg en met Emed vertoevende aan de Bron der Wijsheid, probeerde ik iets te zien van mijn eigen voorbije levens, maar dat werd mij niet toegestaan.

Er zal wel een tijd komen dat ik aan de Bron der Wijsheid zal neerzitten en mijn voorbije levens in het kristalheldere water aan mij voorbij zal zien trekken en dat is niet eens zo vreemd, want bij Oosterse volkeren, met grote wijsheid, is het de eenvoudigste zaak van de wereld dat zij in een schaal kristalhelder water kijken om de toekomst te zien, maar wij zijn nog niet zover in de occulte wetenschappen en het zal nog wel enige tijd duren alvorens wij kunnen zeggen dat het wéten van een voortbestaan en van de gehele levenscyclus even normaal is als de diverse geloven waaraan de angsten van de mensen ten grondslag liggen.

Ik ben er diep van doordrongen dat de weerstanden des te heviger zullen worden, naarmate wij meer terrein winnen, maar wanneer wij met elkander werken dan zullen wij er wel komen en wanneer God met ons is, wie kan er dan tegen ons zijn?

Wanneer ik overdenk, dat de mens om mij heen vol vragen en twijfels is, dan weet ik dat er nog heel wat werk verzet moet worden, maar zij zullen de werkers van morgen zijn en met het volste vertrouwen zullen zij hun weg gaan, juist omdat zij van Emed leerden: in alles wat wij op onze weg tegenkomen ligt het Mea Culpa (door mijn schuld) besloten.

Wanneer wij ons concentreren op het oneindige, dan ondergaan wij innerlijk de grote stilte en wanneer wij daaraan gewend zijn, dan zullen wij de ruimte kunnen betreden met onze geest en wij zullen de prachtige planeet Rosaria, evenals de saffierblauwe Aarde kunnen aanschouwen, maar dan moeten wij wel helemaal onszelf kunnen loslaten, alle nietigheden vergeten, alle haarkloverijen leren vergeven en het is juist dat waaraan de mens mank gaat.

Wij zijn gewend de kleinste dingen tot grote moeilijkheden op te blazen, omdat wij ons dikwijls gekwetst voelen en meestentijds lopen wij aan de grote bewustwordingen achteloos voorbij.

Wij kijken naar de huidskleur van andere rassen en zeggen trots dat wij geen enkele onderscheid willen maken, omdat wij ons bewust zijn dat wij allen kinderen van de Schepper zijn, maar ...

Wanneer onze zoon of onze dochter thuiskomt met een meisje of een jongen waarvan de huid bruin of zwart is, dan worden alle weerstanden in ons wakker geschud en dan zullen wij ongetwijfeld alles doen om een voorgenomen huwelijk tussen die twee te voorkomen.

Natuurlijk is het wel gebleken dat dergelijke huwelijken vaak een fiasco waren, maar dat ligt niet alleen aan de donker gekleurden, wij verliezen uit het oog dat andere rassen ook andere wetten hebben, het is allemaal nog niet zo heel lang geleden dat men op Bali en in India de weduwe van een overleden man mede op de brandstapel legde en er zijn heel wat meer stammen en volkeren geweest waar men de overlevende vrouw „meegaf” aan haar man, dat zijn wetten waarover wij niet kunnen of mogen oordelen, maar begrijpen kunnen wij dat maar moeilijk!

De wereld heeft evenals de mens een evolutie moeten doormaken, ook nu is alles nog niet voltooid, maar wij kunnen niet oordelen over een volk dat een Godheid bezat waarvoor men eenmaal per jaar minstens enige maagden offerde om de Godheid welgevallig te zijn en zich te verzekeren van een goede oogst of een overwinning in een oorlog te verkrijgen.

Evenals de mens zijn schulden dikwijls op God afschuift onder het

motto:

,,God heeft mij zo gemaakt en ik ben nu eenmaal niet anders”, zo tracht men de schuld van een oorlog ook steeds af te schuiven op de „vijand”. Men zegt nooit: „Ik ben begonnen”, maar altijd „Zij hebben het uitgelokt”.

Het recht van ieder mens om zijn plekje grond op Aarde te bezitten, schijnt altijd beperkt te moeten blijven, want wil men een

klein stukje van een ander onmetelijk groot land hebben, dan ontstaat er eeuwig en altijd oorlog, zoals men al kan lezen in de Bijbel. Want door hoevele oorlogen moesten de Israëli’s niet gaan alvorens zij het beloofde land in zicht kregen en nu eenmaal de belofte aan hen is vervuld en zij inderdaad het beloofde land bezitten, worden zij toch weer aan alle kanten bedreigd en moeten zij vechten of zich in zee laten drijven.

Men zou in hun geval zelfs kunnen spreken van de aloude natuurwet :

„Eten of gegeten worden”, maar deze heeft altijd alleen de dieren omvat en nooit de mensen.

Toch, met het risico dat u mij vervelend vindt, wil ik nog eenmaal in dit werk terug komen op de afgrijselijkheid van de oorlog.

Zoals Emed mij liet zien zijn alle jongens die in een oorlog betrokken zijn gewoon bang.

De angst voor de dood is een uiterst natuurlijke zaak, maar bij hen komt ook nog de angst voor gevangenschap en vooral voor de daaraan verbonden martelingen.

Het is dus vrij logisch dat zij, die in deze angst leven, zelf ook allerlei zaken gaan uitdenken om de „vijand” tot spreken te dwingen en jongens die thuis de hond of de poes nog niet zouden kunnen zien lijden, passen de meest verfijnde, wreedaardige martelingen toe en het is hun angst die dat teweegbrengt.

Hebben wij dan niet meer sympathie voor een Godfriedt, zoals Emed eenmaal was, die liever omliep of leven maakte dan te doden, met het risico voor lafaard uitgescholden te worden, maar die in werkelijkheid nooit laf is geweest?

Uit alle leven van Emed moeten wij op de eerste plaats de UNIVERSELE MENS willen volgen; Emed heeft het allemaal meegemaakt, maar hij heeft het ook bewust gezien als de kringloop der ziel, waardoor hij op alle mogelijke manieren toch wel weer vrede kon hebben met zijn lot.

Zien wij Emed als Ling Tao San met zijn geliefde Mu Lan, dan weten wij onmiddellijk dat deze liefde de liefde van Moria niet kan evenaren, want bij Mu Lan stond het lichamelijk beleven in alle zinnelijkheid voorop, terwijl de liefde van Moria in staat blijkt te zijn, de geest op te heffen en lief te hebben omwille van de schoonheid der liefde.

De mens is totaal verward geraakt in het vraagstuk van de liefde en luistert meestentijds alleen maar naar de stem van het bloed, dat bloed dat jaagt en kolkt in onbevredigde hartstocht en zelfs de

geringste geestelijke stroming ontbreekt, men maakt zich ervan af met de woorden: „dat is allemaal gezemel” en men trekt al onmiddellijk een bedenkelijk gezicht wanneer er sprake zou kunnen zijn van een gesprek waarbij God betrokken is.

Dit is natuurlijk een enorme domheid, want bijna alle mensen erkennen de hogere kracht, ook al begrijpen zij er niets van en in hun noden weten zij die God vaak heel goed te vinden, maar zij drijven in het normale leven liever aan de oppervlakte, bang om zich belachelijk te maken tegenover gelijkgerichte vrienden.

Zou men deze mensen op een slagveld zetten, dan zouden zij niet alleen bang zijn voor de dood, voor martelingen en gevangenschap, maar bovendien ook nog te lijden hebben onder de gedachte dat zij in die omstandigheden de macht zullen moeten erkennen die zij hun gehele leven ontkend hebben.

Zij hebben niets aan hun angsten, minder nog aan hun verwachtingen, want zij erkennen nooit een hogere macht en dikwijls zijn daaraan de kerken schuldig, de kerken die eerder Godslasteraars, dan Godsdienaren kunnen worden genoemd, want in Gods naam is door de kerken veel onrecht gedaan.

Wreedheden, waarvoor men God zonder blikken of blozen aansprakelijk stelt zijn godslasteringen, omdat de God van Liefde dergelijke wreedheden nooit zou willen gedogen noch laten uitvoeren. Daarom zijn wij nu gekomen in een tijd dat de kerken hun machteloosheid moeten erkennen, waardoor afbraak van de schoonste gebouwen een gevolg is, maar wanneer God werkelijk in die kerken aanwezig zou zijn, dan zouden deze nooit afgebroken kunnen worden, dan zou zijn liefde de volgelingen hebben overstraald en gebonden, zoals ze eenmaal overstraald werden in de Romeinse arena, waar een wrede dood hen wachtte, maar die zij in de bundeling met de Alkracht van Liefde dikwijls zingend binnengingen.

De kerken hebben de liefde van God niet wáár kunnen maken en hoe zouden zij ook, altijd hebben zij God het aangezicht gegeven van een despoot, een wrede tiran, en duizenden stierven de marteldood omdat zij anders durfden denken en spreken.

Mocht dit in de renaissancetijd nog een aanvaardbare Godheid blijken te zijn, de mensen van de twintigste eeuw kunnen die God nooit meer aanvaarden, want het zijn juist die mensen die weten, gééstelijk althans, dat God in zijn alkracht en onvergelijkelijke liefde een macht is, die niemand kan omvatten of omschrijven, maar die verre staat van straffen als een eeuwige verdoemenis. God, de grote geest, en Jezus, de grote verzoener, dat begrijpen de mensen van de wereld

van nu veel beter dan de haast Byzanthijnse gebruiken en wetten die in de rooms-katholieke kerk gelden.

Nu, nu het te laat is, wil men een andere houding bepalen, wil men veranderingen, wil men met de „liefde” trachten te redden wat nog te redden is, de liefde die zo meedogenloos in een hoek werd gedrukt. Men vergeet echter dat de mensen beu zijn van alle veranderingen die hun dikwijls het gevoel geven dat zij jarenlang bedrogen zijn geworden.

Ik ken een eenvoudige Volendamse vrouw, die verschillende bijeenkomsten met Emed heeft gevolgd en door de pastoor werd onderhouden over het feit dat zij zich met spiritualisme bemoeide, en ik heb haar verslag van dat gesprek. Ik glimlachte bij het lezen daarvan, omdat zij onomwonden heeft durven zeggen:

„Vijftig jaren hebben jullie mij besodemieterd.” (Sorry, maar dat waren haar woorden). Daar kunnen we nu de neus voor optrekken, zij vertelde onomwonden wat anderen mét haar denken (maar die zwijgen erover), zij durfde de pastoor, die in Volendam ongetwijfeld een figuur is waar men tegen opziet, precies te zeggen wat zij dacht en dat getuigt toch van een geestelijke moed en durf om het harnas af te werpen waarin zij vijftig jaar bekneld had gezeten. Het is een voorbeeld hoe ook in de twintigste eeuw heel veel mensen nog strijden moeten om zich te bevrijden van een dogma dat geen stand meer kan houden of een gebruik dat sterk verouderd is.

Wanneer men dan, in contact met hen aan Gene Zijde, te horen krijgt hoe men in liefde voor en met elkander leeft en hoe de vrede van het licht hen heeft opgenomen in een volmaakt geluk, dan is het haast onbegrijpelijk dat men deze liefde in de godshuizen verzwijgt, zelfs God van wrede straffen beticht en daarmee wil ik zeggen dat dit godslasterlijk is.

Ik weet zelf maar al te goed hoe moeilijk het voor mij was mij te onttrekken aan de kerk, waartoe ik door mijn (onbewuste) doop behoorde en die ik niet kon loslaten; ik kon wel buiten de kerk, maar ik kon niet buiten gelóóf en daar ik geen andere weg wist, bleef ik totdat het mij allemaal benauwde en ik nergens meer iets van God onderging in de kerk en zo kon ik mij bevrijden. Maar de angsten bleven, daar kon ik mij niet zo vlug van losmaken, en het was Emed die mij vrij maakte van die angsten door zijn simpele woorden: „Wat maakt u zich toch bezorgd, Emed is ook in het licht gekomen zonder sacramenten ..."

Later, toen ik aan de weet kwam wie die Emed was, kwamen die woorden weer in mijn geheugen terug en ik begreep hoe WAAR ze

waren, omdat Emed slechts enkele dagen geleden heeft, meestentijds in een coma was en niet meer in de gelegenheid geweest is om te biechten en de sacramenten der stervenden, zoals dat in die tijd genoemd werd, te ontvangen.

Dat is een grote zorg geweest voor Emed’s ouders, mijn grootouders, die mij altijd vroegen, wanneer ik naar de kerk ging in Alkmaar, ook te bidden voor de zielerust van oom Nico en zonder vragen heb ik dat altijd gedaan, maar ergens in mij had ik de overtuiging dat oom Nico helemaal niet in het vagevuur kón zijn, omdat zijn glimlach op de foto die overal te vinden was thuis en bij mijn grootouders, voor mij een soort geruststelling inhield.

Is het niet misdadig dat men mijn arme grootouders in hun vreselijke leed om het heengaan van hun oudste zoon niet getroost heeft met de woorden:

„Bedenk dat God Liefde is en dat uw zoon slecht is geweest, God zal hem zeker steunen en helpen en hij zal straks beslist in de hemel mogen zijn.”

Er moest echter zo heel nodig gezegd worden: „Ongetwijfeld is uw zoon nu in het vagevuur om te boeten voor zijn zonden en ik raad u aan een aantal missen te laten lezen opdat hij verlost wordt.” De heilige missen zullen zeker helpen, maar die kosten veel geld en mijn grootouders offerden, ofschoon ze niet bepaald rijk waren, van hun spaargeld om de geliefde zoon vrij te „kopen” en dat is godslastering, dat zij, wanneer zij maar missen lieten lezen, God konden BETALEN voor het vrijmaken van oom Nico.

Wanneer nu mensen een tempeltje bouwen in hun tuin en een deel van hun eigen voedsel daarin neerleggen voor de huisgod, dan haalt men misschien glimlachend de schouders op en spreekt over onderontwikkelde mensen, maar is het werkelijk zo primitief ? Zij leggen voedsel neer voor de God waarin zij geloven en elders leest men heilige missen en brandt men kaarsen en plaatst men dure bloemstukken, ter ere van God weliswaar, maar daarnaast louter uit materieel oogpunt en zucht naar macht in de kerk en in de wereld die Jezus beslist afwees toen hij zei: „Ga achter mij, Satan.”

U moet vooral niet denken dat ik tegen de kerk in het algemeen ben, ik erken dat de gezamenlijke kerken heel veel goede dingen tot stand brengen en dat zij hun goede wil tonen tegenover de lijdende en de strijdende mens, ik verwijt hun echter openlijk dat zij gebrek aan liefde bezitten, niet de liefde die zij prediken en demonstreren. „Zie eens hoe goed wij het allemaal willen doen”, maar het gebrek aan allesoverheersende liefde die de mens weer moed geeft om verder te gaan wanneer hij niet meer verder kan!

Wanneer ik een geloofsbelijdenis zou moeten neerschrijven, dan zou ik op de allereerste plaats de geloofsbelijdenis van Emed wereldkundig willen maken, die in simpele woorden luidt:

 

Mijn Vader, bron van alle leven, ik geloof in U omdat ik weet dat Gij het al beheert en leidt in allesomvattende liefde voor mens, plant en dier, en dat het kleinste insect Uw belangstelling heeft. Ik geloof in Uw liefdemacht, omdat Gij in ons een atoom van die macht hebt gelegd, waardoor wij op onverklaarbare wijze kunnen liefhebben en in die liefde kunnen steunen en opheffen, helpen en werken.

Ik geloof in Uw kracht, omdat Gij alles met die kracht tot leven bezielt en ik geloof in Uw genade, omdat Gij ons hebt geschapen naar Uw gelijkenis en derhalve geen gedrochten van ons gemaakt hebt.

Ik geloof in Uw allesomvattende tegenwoordigheid, omdat alles groeit in de door U gestelde evolutie. Ik geloof in U omdat Gij in de werelden en de sterren als een komeet van licht en liefde centraal staat en ik geloof dat U niet eerder zult zeggen „Mijn schepping is af”, voordat de mens, Uw grootste schepping, Uw kracht, Uw leven en Uw liefde tot de zijne zal hebben gemaakt.

Dit is mijn belijdenis.

 

Het is een enorme troost te weten dat wij allen gelegenheid zullen krijgen om ons falen, en het verdriet dat wij hen die ons het meest na waren dikwijls hebben aangedaan, waardoor wij doordrongen zijn van onze schuld, goed te maken, maar er wordt geen schuld gemaakt zonder de kans die schuld te betalen en in de aflossing van die schulden zal uw geloof in een God van liefde een belangrijke staf zijn waarop wij vermogen te steunen.

Niet in een eeuwige verdoemenis moet de kracht liggen van het geloof en de kerk die deze predikt, maar in de belijdenis dat er een God is die het al beheerst in LIEFDE en BEGRIP, maar vooral wil deze God centraal staan in onze bewustwordingen, maar dan zonder vrees en angst voor vreselijke straffen in te boetemen, maar

als een Bron van Wijsheid en Liefde en als een vader voor alles wat geschapen werd en tot leven is gekomen.

We moeten eens afwennen om God dezelfde kleinzieligheden die wij zelf bezitten op te dringen. De mens kan zijn kind verstoten in zijn misschien gerechtvaardige toorn. God zal dit nooit doen, omdat hij te allen tijde een VEILIGE HAVEN wil zijn.

De stralende, sterke God, de Bron van Wijsheid en Liefde, moeten wij niet langer kleineren door hem te maken tot een soort boeman; het zou hetzelfde zijn wanneer men een zeer hoog geplaatst persoon zou vertellen dat hij een nietsnut is en deze zou dan zeer beledigd zijn, maar God afschilderen als een wrede tiran is een veel erger belediging omdat men zijn liefde belastert.

 

In de doorleefde levens waarin Emed centraal staat, in de diverse landen waarin hij geboren werd, meen ik een boodschap te mogen beluisteren.

Hij openbaart ons zijn levens, niet omdat hij die levens zo bijzonder interessant vindt, maar omdat hij ons wil leren dat, welke fouten wij ook maken, de weg teruggevonden kan worden zodra wij merken dat wij op een dood spoor zijn gekomen.

Wij beluisteren zijn diepe berouw om zijn falen, maar nooit laat hij de hoop varen, op de achtergrond van heel zijn gedachtenwereld staat de bevrijding van alle schulden en de beloning in de vorm van Moria.

Zijn liefde voor Moria wordt steeds naar de achtergrond gedrongen door een ander avontuur dat het leven hem brengt, maar hij ziet de band van zinnelijkheid heel duidelijk in zijn verbintenis met Mu Lan en opnieuw begrijpt hij dat LIEFDE niets met dat gevoel te maken heeft.

Wanneer hij ten onder dreigt te gaan in moedeloosheid en verdriet, dan is daar het visioen van Moria, die hem opbeurt, en komt zijn zoon hem troosten, zoals hij op zijn beurt de jongen troosten zal wanneer deze diep gevallen is.

Telkens weer wordt hem door de liefde van God de troost gebracht van Lucas, de grote vriend, die hem zoveel leert en verduidelijkt, die zich zo geheel inzet om zijn leerling Emed gelukkig te maken in de hem toegewezen taak, de mens te onderwijzen en de liefde van God te leren kennen.

Lucas, de tedere, fijne vriend, door velen vergeten, maar de beschermer van alle zieken en lijdenden op de Aarde, Lucas die men ook moet zien als de heelmeester der ziel, omdat hij met zijn

liefde voor Jezus Christus verbonden aan de liefde voor de gehele mensheid, troost brengt aan de verscheurde zielen van de teleurgestelden, de eenzamen, de verworpenen der Aarde.

Emed zelf zegt van Lucas:

„Het was alsof ik door een stralend licht werd omringd zodra hij in mijn nabijheid kwam en het was alsof de troost van Lucas dieper doordrong dan de troost van wie ook. Hij wist altijd al mijn noden en al mijn twijfels en hij was het die voor mij steeds het genezende medicijn klaar had.

Lucas te kennen is een geweldig voorrecht, zijn geestelijke schoonheid verspreidt een immense kleur van goud en blauw en wanneer men zijn handen ziet, is het alsof het schelpen zijn gevuld met goedheid en levenswater.

Lucas te horen spreken is een genot, want in zijn stem klinkt het geluk van zijn TROUW aan hem die hij wilde volgen en in die stem ligt de warmte van de LIEFDE, die hij ontleende aan de Bron der Liefde zelf en zijn wijsheid, die nimmer veroordeelt, maar altijd begrijpen wil, is een Bron van Wijsheid, die nooit zal ophouden de menselijke geest te doorstromen.

Lucas’ handen zijn handen vol zegen en ik ben dankbaar dat zij mij eenmaal gezegend hebben, toen hij de woorden sprak: ,Ga, en onderwijs alle volkeren’ ..."

Emed en Lucas zijn door de trouwste vriendschap aan elkander verbonden. Somtijds verschillen zij van mening, maar nimmer kon dat ook maar enige afbreuk doen aan hun sterke verbintenis.

Wanneer Emed het moeilijk heeft, en dat komt heus wel voor op deze wereld waarin hij zoveel mee moet maken terwijl hij, onzichtbaar voor de meesten, zijn werk moet doen, dan gaat hij naar Lucas en deze bemoedigt hem en laat hem zien dat hij niet voor niets werkt.

Samen gaan ze dan naar de Bron der Wijsheid en zij zien dat er eenmaal een wereld zal zijn die de mens rust en geluk kan schenken, niet bedreigd door een oorlog, maar beheerst door het atoom in dienst der mensheid.

Het vreselijke atoom, in staat om de gehele wereld te vernietigen, maar ook daardoor juist in staat de gehele wereld met alles wat leeft te beschermen.

Het is de energiebron van de toekomst, de vernietiger van alle ziekten, de levensbron voor het voedsel, de reiniger van landen en luchten en zeeën, de atoomkracht, gevreesd en geliefd omdat deze de mens alles zal geven om volkomen gelijke kansen te hebben.

Nóg is het atoom een vreselijk wapen in de handen der mensen, maar meer en meer zal men beseffen dat men een reddende lévensbron in handen heeft, als het alleen gebruikt wordt voor vréédzame doeleinden.

Reeds nu bemerken wij dat de atoomkracht het begin van een nieuwe wereldbrand afremt en tegenhoudt en dat men zich niet durft wagen aan iets, waarvan men de kracht nauwelijks bevroeden kan zodat men niet weet of het niet de eigen ondergang zal betekenen. De mensen zijn bang alle leven op Aarde te vernietigen en daardoor zullen zij niet zo heel snel gebruik maken van een kracht die zij vrezen niet in de hand te kunnen houden.

Het atoom zal de machten die men nu vreest in de wereld in bedwang houden, want hier geldt vooral: vernietigen of zelf vernietigd worden?? en de vraagtekens die hierachter staan geven de onzekerheid omtrent het atoom weer.

Lucas legde mij al deze dingen terdege uit, en ik die technisch nooit enig benul heb gehad omdat het mij niet interesseerde, luisterde naar Lucas en begreep dat de redding der wereld reeds in handen van de mensen gelegd was.

 

Emed weet heel goed hoevelen in angst leven voor een nieuwe wereldoorlog, want er gaat geen avond voorbij wanneer hij de gelegenheid geeft om vragen aan hem te stellen of de vraag „Emed, komt er nog een Derde Wereldoorlog?” wordt hem gesteld, en Emed is steeds hoopgevend gebleken. Reeds jaren zegt hij:

„In een woelige en woedende wereld ligt uw klein land als een oase van rust temidden van de stormen; uw prachtige blauwe planeet laat echter weer diverse rode plekken zien, waaruit ik lezen kan dat daar weer een oorlog is ontketend, maar uw land zal rustig zijn, bemiddelen, helpen en steunen, nee, voor u komt er dit jaar geen oorlog”, en ik hoop dat Emed eens door mij zal kunnen zeggen: „Er komt geen oorlog meer, uw planeet is stralend blauw en overal is VREDE”.

Ik geloof dat op dat ogenblik Emed’s taak, en de mijne, volbracht zal zijn op de Aarde, hoewel ik nog een lange tijd moet blijven, maar ik vind het leven zo boeiend dat ik heel graag heel oud zal worden om het wonder van de vrede te mogen zien.

Ik weet wel dat ik geen enkele zeggenschap daarin zal hebben, maar ik werd al zo dikwijls oeroud gezien met de boodschap dat ik een hoge ouderdom zal bereiken dat ik daaraan niet twijfelen mag, of zou men mijn geest aanschouwt hebben? Die is werkelijk heel oud!

Ik vraag mij af welk verband er bestaat tussen Emed en mij, ik vraag mij af wat mijn bewustwordingen over voorbije levens mij later te zeggen hebben, ik overdenk welke fouten ik gemaakt moet hebben dat ik steeds opnieuw moet werken en zorgen — niet dat ik werken een nare opdracht vind, ik zou het veel erger vinden wanneer ik zó rijk was dat ieder werk voor mij zou worden gedaan en ieder initiatief reeds in de kiem zou worden gesmoord, nog eer het tot ontkiemen zou zijn gekomen.

Toch ben ik mij er terdege van bewust dat ik evenals Emed, door verschillende levens ben heengegaan en ik ben er dankbaar voor. Wat zijn die bewustwordingen dan wel geweest?

Op de eerste plaats wil ik stellen dat men niet zó maar tot bewustwordingen komt, er is meditatie voor nodig waarin wij diep in onszelf leren schouwen.

Mediteren eist van ons dat wij aan „niets” denken en dat is voor heel veel mensen een volkomen onmogelijke opgave, hun gedachten dwarrelen van de ene gebeurtenis naar de andere en men komt met diverse belevenissen in aanraking, prettige en minder gelukkige momenten trekken dan aan de mens voorbij en daar moet men dus boven uit willen komen.

Emed leerde mij mediteren en daardoor loskomen van mijzelf, opdat ik vrij zou kunnen worden van alles wat met het leven op Aarde verband houdt.

Moeilijk? Ja, vooral in de aanvang, maar Emed zei: „Wanneer u uw gedachten niet kunt los maken, denk dan maar aan bloemen, zij wekken vreugde en vrede en hebben niets te maken met de dikwijls moeilijke en sombere belevenissen van de mens”. Dat was niet moeilijk, want ik houd heel veel van bloemen en zo leerde ik mij zacht losmaken van mijzelf en dan moet u niet denken dat de bewustwordingen zó maar op je neer vallen!

Het is een vaak moeilijke weg, maar ik WILDE WETEN EN GAF HET NOOIT OP !

 

Op een avond gebeurde het, ik was alleen, mijn man lag destijds in het ziekenhuis en alles was stil, maar ik kon mij volkomen losmaken van alle narigheid en van MIJZELF en ik beleefde het volgende. Ik dwaalde rond in een land dat Frankrijk genoemd werd en ik verstond de taal van de mensen uitstekend, ik was arm en zocht de weg naar Rouaan en ik kwam daar terwijl zich een grote massa mensen verzameld had op een soort marktplein en daar, hoog opgetast, stond de brandstapel en daarop een jonge vrouw en zij moest

levend worden verbrand, de rillingen voeren door mij heen, het vuur was pas ontstoken en zij gilde het uit van angst: ik zag hoe haar een kruisje werd toegestoken dat inderhaast was gemaakt van twee takken uit de brandstapel die aan alle kanten om haar heen begon te branden, de stapel werd aan verschillende kanten tegelijk aangestokken met lange stokken waarop een knoedel van in elkaar gedraaide in de pek gedoopte lappen, tot ontvlammen was gebracht.

Ik hoorde hoe men in haat gilde: „Heks, heks, duivelin en satans-gebroed”, maar ik hoorde ook roepen: „Jeanne, wanneer je bij God bent, bid voor ons”, en vele vrouwen en mannen knielden schreiend neer en smeekten om genade voor haar.

Onder hen zag ik mijzelf, mijn krullende haren vielen los op mijn schouders en ik droeg een geregen keurslijf met daaronder een rode rok die met banden aan de zoom bestikt was; fijne witte kanten mouwen bedekten mijn armen en staken hel-wit af tegen mijn zwart fluwelen keurslijfje, waarvan ik zelfs de gouden nestels kon onderscheiden.

Ik hoorde mompelen over verraad van de koning tegenover haar en over de valse getuigenissen voor de Engelse rechters die haar tezamen met de geestelijken van de kerk veroordeelden tot de dood door verbranding.

Nadien probeerde ik na te gaan wie ik was geweest toen ik bij deze gebeurtenis aanwezig was, maar ik kreeg nooit antwoord.

In de loop der jaren die volgden, las en herlas ik alles wat maar te vinden was over Jeanne d’Arc, en in de Kathedraal in Reims kreeg ik een woedeaanval, toen ik aan de suppoost die ons rondleidde vroeg: „Is er geen beeltenis van Jeanne d’Arc hier?” en hij antwoordde: „Zeker Madame, maar zij staat op het ogenblik in de kelder omdat er geen plaats voor haar was, wij moeten met al die heiligenbeelden wel eens wisselen.”

Onomwonden, en mijn Frans vloeide op dat ogenblik van mijn lippen, zei ik dat zij haar maar liever helemaal uit de kerk moesten verwijderen, want dat de heks door hen heilig verklaard was nádat zij haar zelf vermoord hadden.

De man keek mij stomverbaasd aan en zei: „Maar Madame, buiten staat een groot standbeeld voor haar, zij redde Frankrijk.”

Hij vertelde mij niets nieuws en buiten bekeek ik de beeltenis van Jeanne en ondanks mijzelf voelde ik een vreselijk verdriet in mij, omdat ik niet wist wie ik in die tijd was.

De tweede daaraan verbonden belevenis kreeg ik in een kleine plaats op weg naar Zuid-Frankrijk, waar wij heen gingen met vakantie.

Wij zouden thee drinken bij een patisserie waar wij tevens een paar gouden deuren konden bewonderen die zorgvuldig waren opgeborgen in dat huis; ik ben de naam van het plaatsje vergeten en de deuren wilde ik liever helemaal niet zien; ik werd getrokken naar een kleine kerk die langs de weg stond en mijn helderziende ogen vertelden mij dat Jeanne d’Arc langs die kapel getrokken was, op weg naar Reims voor de kroning van Charles de Zevende van Frankrijk.

Mijn man, verwonderd, geloofde er niets van, maar ging natuurlijk mee en een plaquette vertelde ons het verhaal dat ik helderziend had waargenomen.

Jeanne was daar inderdaad in het gevolg van de koning voorbij getrokken.

 

Wie was ik in de tijd van Jeanne d’Arc?

 

Nadien bekeken we de beide deuren die in goud gedreven de historie van het plaatsje vertelden en die al zeer lang in de familie van de patissier erfgoed waren, de moeite waard, maar het kerkje was voor mij het allermooiste.

 

Tijdens een séance kreeg ik de volgende bewustwording:

Ik liep tussen een schreeuwende en scheldende menigte, maar ik kon niet verstaan wat zij riepen, hun taal was de mijne niet, maar hun woorden klonken vol haat en angst en afschuw, maar met een vreemde dreiging, als waren zij helemaal niet zeker van zichzelf en met angst bezield.

Voor zich uit dreven zij een man, het moet een misdadiger geweest zijn, want hij droeg de dwarsbalk van een kruis op zijn schouders.

Ten onrechte wordt de kruisdrager afgebeeld met een volledig kruis op de schouders; hij zou het zware kruis onmogelijk hebben kunnen dragen, de zware dwarsbalk was reeds zo zwaar dat hij driemaal viel, en ik volgde.

Over mijn hoofd droeg ik een paarse sluier die mijn dikke zwarte haren bedekte die tot op mijn heupen hingen.

Ik droeg een lila kleed en een paars overkleed dat aan één zijde over mijn schouder was geslagen, mijn voeten staken in gouden sandalen met kleine blokjes eronder, zodat ik groter scheen dan ik was en daardoor kon ik alles goed zien.

Men ging naar de berg Golgotha even buiten Jeruzalem en ademloos volgde ik de massa, maar de dreiging van angst voelde ik niet, ik voelde medelijden en een niet te verklaren liefde voor de kruis-
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drager en wilde hem zo dicht mogelijk naderen. Ik drong naar voren en slaagde er in enkele ogenblikken aan zijn zijde te gaan en hij hief het moede hoofd op waarlangs het bloed stroomde toen voor hem een vrouw knielde, die zijn gelaat afwiste met een in mirre gedoopte linnen doek. Hij strekte zijn hand naar haar uit en zegende haar en de tranen stroomden uit mijn ogen, want ik zou graag ook gezegend willen worden vóór hij sterven ging en mij trof een blik uit zijn ogen, zo vol lijden en leed dat ik deze blik nooit meer zou kunnen vergeten, en nu na 2000 jaar herinner ik het mij nog.

Ik stond aan de voet van zijn kruis, zijn bloed vloeide op de Aarde en ik zag de wreed op elkander genagelde voeten, met spijkers die grote vierkante koppen droegen; zijn lendedoek was rood van het bloed en zijn haren plakten rood aan het gemartelde voorhoofd en zijn stem klonk: „Vader, vergeef het hun, want zij weten niet wat zij doen!”

Later riep hij dat hij dorst had en men gaf hem een spons aan een stok opdat hij kon drinken, maar het was geen verkoelend water, dat men gaf, maar azijn en vol walging keerde hij het moede hoofd af.

Na enige tijd van doodse stilte riep hij in een allesoverheersende twijfel: „Mijn God, mijn God, waarom hebt ge mij verlaten,” en toen

werd het stil nadat zijn stem bijna zuchtend had gezegd: „Het is volbracht.”

 

Later heb ik nogmaals deze bewustwording gehad, maar ik mocht toen niet verder kijken dan naar de op elkander genagelde voeten.

Wat deed ik daar bij het kruis van Christus, hoe kwam ik daar en wie was ik in die tijd?

Ik kreeg geen antwoord, maar zou het nooit vergeten!

 

Door de roomse opvoeding leerde ik de haat tegen de joden die ik natuurlijk verbond aan het lijden en sterven van Christus, maar Emed leerde mij al heel gauw hoe dom dat was en dat ik begrijpen moest dat Jezus in zijn tijd werd gezien als een rebel, een oproerkraaier, die de hogepriesters in de tempel zelf met zijn woorden beschaamde en hij maakte het niet beter toen hij de geldwisselaars uit de tempel ranselde. Volgens de wetten van zijn land was hij gedoemd te sterven, want hij trok zich niets aan van de wet en had farizeeërs en tollenaars als vrienden en was als gast in het huis van de Samaritanen gezien.

De haat die zij Jezus toedroegen werd zó groot dat zij een gevreesde misdadiger Barrabas, of liever BarAbbas, de vrijheid lieten geven in ruil voor Jezus onder de roep: „Kruisigt hem en zijn bloed kome over ons en over onze kinderen”, niet wetende welk een geweldige vloek zij over zichzelf brachten.

Mij werd geleerd dat de joden daardoor steeds vervolgd werden en toen wij de Tweede Wereldoorlog beleefden, scheen het alsof de gehele vloek van 2000 jaren her over hen werd uitgestort.

Maar wij voelden toen geen haat meer voor de joden, alleen diepe deernis en het was Emed die ons zei: „Zo er ooit een schuld betaald werd, zo wordt deze betaald met rente over rente!”

„Maar,” voegde Emed er aan toe, „bedenk dat de jood Jezus van Nazareth hun reeds aan het kruis vergiffenis schonk en zijn Vader bad hen te vergeven omdat zij niet wisten wat zij deden.

Het vervolgde joodse volk zal ook moeten leren vergeven, zoals hij hun vergaf daar op die berg Golgotha, hangende aan het kruis, zijn gemartelde lichaam nog richtend naar zijn beulen en voor hen biddend. Met zijn voorbeeld voor ogen en al zien zij daarin dan alleen maar de Liefdegod der christenen, zullen zij kunnen vergeven wat hun werd aangedaan en zij zullen zich er gelukkig en bevrijd door voelen.”

Maar wie was ik, waarom volgde ik Jezus en wat deed ik in die

tijd op de Aarde? Ik kreeg geen antwoord!

 

In een volgende meditatie beleefde ik:

Ik liep door de ongelijke en nauwe straten van Florence, Firenze zei ik, en naast mij ging een dienaar.

Hij was een slaaf en behoorde aan mijn ouders, maar indien ik uitging, moest hij mij vergezellen en wanneer het donker werd de lantaarn ontsteken en voor mij uit dragen, zodat het licht voor mijn voeten viel.

Mijn kleed was rijk geborduurd en de punten van de wijde mouwen raakten bijna de straatstenen.

Ik had haast, want ik moest naar een grote plechtigheid, vandaar mijn schitterende kledij, ik moest echter nog een juweel kopen en ik had het nodig om het te kunnen schenken aan mijn broeder die tot kardinaal zou worden verheven. Daarom was ik uitgegaan en spoedde mij naar de juwelier op de Ponte Vecchio, waar wij altijd kochten, en Guiseppe, de slaaf, holde naast mij, mij zoveel als in zijn vermogen lag beschermend op de korte afstand van het paleis van mijn ouders naar de brug.

Ik wist zeker dat, wanneer mijn ouders mijn uitgang hadden bemerkt, ik de kans niet had gekregen de poort uit te lopen, maar het was mijn lievelingsbroeder en ik had eenvoudig vergeten het juweel tijdig te bestellen, zoals ik zoveel vergat, en waardoor ik dikwijls in moeilijkheden raakte.

Ik kocht het juweel, een grote, fijn geslepen smaragd in een gouden ring gezet, en kocht er een gouden doos bij waarin het juweel zorgvuldig werd neergevlijd en rende weer de Ponte Vecchio op om zo vlug ik kon weer in mijn kamers terug te zijn; ik viel bijna over Juan Borgia, die zich naar het paleis van mijn ouders spoedde, want over de Ponte Vecchio kon men nauwelijks rijden, vooral niet wanneer er zo’n grote menigte op de been was die getuige wilde zijn van het vertrek van mijn broeder. Juan haastte zich zijn baret af te nemen waardoor zijn goudglanzende lokken bijna rood schenen in de morgenzon en de lange veer van zijn baret de grond veegde.

Zonder nadenken sprak ik hem aan en vertelde hem waarom ik op straat liep met alleen maar een slaaf als geleide en verzocht hem te doen alsof hij mij niet had gezien, en met een glinstering in zijn ogen verzekerde hij mij dat mijn geheim veilig zou zijn bij hem, maar ik kreeg het gevoel alsof hij wel iets meer verlangde dan mijn vriendelijke woorden van dank.

Ik snelde het paleis binnen en vluchtte naar mijn kamers, waar ik

reeds werd opgewacht door mijn kamervrouwen die direct begonnen mijn koperkleurig haar te borstelen tot het glansde als gesponnen zijde, en daarna wierpen zij er een gouden net omheen versierd met grote paarlen.

Ik werd geparfumeerd en grondig bekeken opdat er niets zou ontbreken aan mijn toilet en zij hechtten gouden snoeren met juwelen aan mijn armen en om mijn boezem die nauwelijks ontloken was, want ik was zeer jong.

Later zag ik mij, in een draagkoets gezeten, over de Ponte Vecchio gaan terwijl een slaaf luidkeels riep: „Maak plaats voor de familie Medici, maak plaats, maak plaats voor de Medici, maak plaats voor de prins der kerk, de kardinaal de Medici !” en ik genoot want ik hield van de pracht die in onze familie ten toon werd gespreid.

Mijn broeder de kardinaal zag er schitterend uit, zijn witte kazuifel was met de hand geborduurd en op de rugzijde had men van gouddraad een grote oesterschelp gestikt, het wapen van ons geslacht, versierd met grote parels van gelijke grootte. Ook de witte mijter liet de geopende oesterschelp zien waarin de parels lagen en ik bewonderde mijn broeder zeer.

Juan Borgia was ik totaal vergeten, maar op het banket dat ter ere van mijn broeder werd gegeven, vertoonde hij zich weer in al de schoonheid waarom de Borgia’s bekend stonden en ik werd verliefd, zoals een vijftienjarig meisje alleen maar verliefd kan worden, vol verlangen met hem te dansen, zijn armen om mij heen te voelen en ik trok mij op dat ogenblik niets aan van de verhalen die de ronde deden over de zonen van paus Alexander, even verdorven als hun vader en bekend om hun handelwijze tegenover de maagden die zij wilden hebben en die zij eenvoudig ontvoerden wanneer men haar niet goedschiks gaf.

Hij zou een uitstekende partij voor mij zijn, dacht ik, en mijn heer vader zou misschien niet weigeren wanneer Juan mij verkoos boven alle anderen !

Wij dansten samen en ik had het gevoel alsof fluweelzachte handen mij streelden, zijn prachtige ogen glinsterden en glansden in de mijne en ik was verloren.

Ik hoorde zijn stem die mij verzocht om een onderhoud, ná het bal in de tuinen van het paleis, maar ... „alléén, want ik heb je iets te vragen, en Madonna Maria,” vervolgde hij fluisterend, „ik wil u gelukkig maken.”

Ik slaagde erin in de tuinen te komen, want het was donker en ik werd niet opgemerkt, er liepen veel verliefden in de tuinen, de nacht
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was zwoel van liefde en Juan kuste mij en ademloos onderging ik zijn steeds heter wordende lusten, totdat plotseling mijn naam geroepen werd, ik werd gezocht en Juan trok ijlings zijn handen terug uit mijn keursje, waar hij met sidderende vingers mijn borst had betast en ik ijlde naar de zijkant van het paleis, vloog de hoge stenen trappen op en belandde veilig in mijn kamers, waar ik met een doodonschuldig gezicht later weer uit te voorschijn kwam.

Later, toen alles stil was in het paleis, werd er aan mijn kamerdeur gekrabbeld en toen ik opendeed, want mijn verzorgster was doodmoe naar bed gezonden, stond daar Juan en ik beleefde een nacht vol Borgia-razernij, hij nam mij keer op keer, niet tellend de pijnen die ik leed totdat ik meegesleept door zijn hartstocht mij zelf keer op keer aan hem gaf.

Hij beloofde mij te huwen, direct met mijn vader te spreken, hij stelde mij gerust in mijn angsten en de volgende dag bleef ik uitgeput in bed, enige maanden later werd ik uitgehuwelijkt naar ... Frankrijk.

Juan zag ik nooit meer, kort daarna werd hij door huurlingen van zijn broeder Cesare vermoord, die altijd al jaloers was geweest op Juan, de lievelingszoon van de paus.

 

Veel en veel later beleefde ik het nogmaals, toen ik in het Palazzo Vecchio stond; weer stond ik aan de hoge stenen trap, die ik heime-

lijk was afgeslopen om de afspraak met Juan te kunnen nakomen in de nacht na het bal, weer stond ik in de immens grote zalen, nu ingericht als museum en ik zag mijzelf in de kleding van die tijd en wist dat ik Maria de Medici was geweest.

Daarna Parijs ...

Dol gelukkig te mogen gaan naar de lichtstad, het lang verwachte avontuur, ging ik eindelijk naar Parijs en vol verwachting kwam ik de prachtige stad binnen.

Op het balkon van ons hotel staande, leunde ik voorover om de stad goed in mij te kunnen opnemen en zag ... :

Een vuile stad, nauwe, modderige straten, waarin haveloos uitziende mensen dansten en zongen: „Aan de lantaren met de aristocraten.”

Op dat ogenblik denderde een vieze kar aan mij voorbij, volgeladen met rijk uitgedoste mensen, maar de kanten lubben van hun mouwen waren vuil, de jabots van fijne, puntige kant waren gescheurd, hun fluwelen en zijden jassen zaten vol vlekken van het straatvuil dat naar hen geworpen werd en hun witzij den kousen zaten onder de modderspatten.

Ze stonden opeengepakt in de kar, die voortgetrokken werd door een mager paard, maar dat werd geholpen door de mannen die rond de kar liepen, want zij duwden en trokken om zo snel mogelijk bij de guillotine te komen om hun slachtoffers te laten onthoofden.

Het geschreeuw was afgrijselijk, het was alsof ze allemaal krankzinnig geworden waren en ik begreep dat het volk uitzinnig was door de dorst naar het bloed van zijn slachtoffers.

Ik hing stil over het balkon en zag mijzelf.

Ik droeg een donkere japon met een fijne witte neteldoekse sjaal over de borst gekruist, mijn haar was sneeuwwit en werd bedekt door een witte, lelijke muts, die alleen in de nek vastgebonden scheen te zijn en die om mijn hoofd knelde, mijn prachtige haar was kort afgeknipt, mijn gouden lokken lagen waarschijnlijk ergens op een vuilnishoop en ik wist dat er van de gouden pracht niets meer over was, ik leek met mijn witte haar een oude vrouw en ik had genoeg van het lijden dat ik doorstaan had, zij hadden mijn zoon van mij afgenomen, mijn man vermoord en het volk haatte mij alleen maar en mijn gedachten vlogen terug naar mijn eigen land, ik rekende steeds op de hulp van mijn broeder, maar hij kwam nu zeker te laat, in enkele seconden zag ik hoe wij gevlucht waren en hoe AXEL zeker alles in het werk zou stellen mij te bevrijden, er ontstond rumoer rond de vuile kar, die kleefde van de uitwerpselen die de aristocraten vóór mij niet hadden kunnen ophouden in hun angst

voor de ontzettende dood die zij moesten ondergaan.

Harde stemmen klonken naast en achter mij en men duwde uit alle macht tegen de kar, die dreigde om te slaan, en in een reflex greep ik de hoge zijkant vast, die vol zat met braaksel van hen die sterven gingen ...

Ik troostte mijzelf met de gedachte dat het nooit lang kon duren, dat het moordend mes met een enorme slag naar beneden suisde en dan zou ik uit alle lijden opgeheven worden.

Ik zag het gelaat van Axel en op dat ogenblik werd ik uit de kar gesleurd en toen was alles voorbij ...

 

Ik heb deze gewaarwording in Parijs niet eenmaal, maar verschillende keren beleefd en ik wil liever nooit meer naar de stad die eenmaal een droomstad voor mij betekende.

De opgedane ervaringen waren telkens weer van een schokkende realiteit en Versailles heb ik nooit meer betreden, bang om geconfronteerd te worden met beelden uit het verleden en ik weet heel goed dat ik eenmaal in een groep frivole jongelieden, zelf als een onnadenkend kind nog, al was ik echtgenote en moeder, grote domheden beging, dingen die de oorzaak waren van het feit dat het Franse volk mij ging haten en niet eerder tevreden zou zijn voor ik mijn hoofd had verloren en ik herinnerde mij steeds opnieuw als een groot verwijt dat ik mijn moeder, de grote Maria-Theresia, overdreven had gevonden in haar zorg om mij en met haar raad die zij mij steeds weer opnieuw geschreven had, het Franse volk dat mij goedwillend ontvangen had, maar ik had er geen acht op geslagen, ik dacht dat zij mij nog steeds zagen als de kleine blonde fee die ik eenmaal voor hen was geweest, toen de Maréchal de Brissac mij vertelde dat tweehonderdduizend mensen verliefd op mij stonden te worden.

Ik zag weer de heimelijke uitstapjes naar Parijs, ’s nachts wanneer de lantarens aan grote haken aan de muren werden gehangen, dezelfde lantarens waaraan ze de aristocraten nu zo graag wilden ophangen.

Ik had alle kansen gehad om de liefde van het volk te winnen, het zou mij op handen hebben gedragen en voor mij de dood ingegaan zijn en nu was ik door het volk de dood ingegaan.

Weer klonken de stemmen in mijn oren van het volk dat mij uitjouwde terwijl ik naar de Place de la Révolution reed en naar het monster de guillotine, ik zag mijzelf weer in de goede tijd, toen mijn koets, getrokken door sneeuwwitte paarden, mij naar Parijs bracht,

ik beleefde weer opnieuw de liefde van Axel waaraan ik geen weerstand te bieden wist, steeds opnieuw waren wij heimelijk bij elkander gekomen in Petit Trianon en evenals de eerste de beste maîtresse van een of andere graaf had ik mij gegeven aan hem, omdat mijn man, de goede Louis, mij niet kon geven wat mijn jonge, verlangende lichaam eiste.

Ik zag alle bladzijden uit die levensperiode en ze werden stuk voor stuk voor mij omgeslagen, en ik had gefaald, ik was ijdel en pronkzuchtig geweest, dol op mooie kleren en diamanten, ik had getracht te behagen en was overspelig geworden en ik wist dat ik het allemaal een keer zou moeten goedmaken op welke wijze ook, maar één ding had ik geleerd, namelijk dat er moed nodig is om te leven en niet om te sterven ...

 

Terug blikkende in mijn verleden 

Begrijp ik het heden en bid tot God 

Om de kracht mijn lot te aanvaarden, 

Wanneer het slechts bezegeld mag 

worden door vergiffenis van de zonden 

Die ik heb bedreven en die ik niet 

ontkennen mag.

 

De laatste keer dat het verleden mij duidelijk voor ogen kwam was in het slot Schönbrunn in Wenen, het was alsof ik thuis kwam en voor de verbaasde ogen van een suppoost die ons rondleidde, wees ik op een portretje van mij toen ik zeven jaren oud was en ik zag hoe ik voor mijn voeten de kleine Mozart zag vallen die, nerveus omdat hij voor ons een concert moest geven, languit op de vloer viel en ik mij, spontaan en daardoor tegen alle etiquette in, bukte om hem te helpen opstaan, kwade blikken werpende op de hofdames die om het voorval giechelden en zelfs hardop lachten en de strenge ogen van mijn aangebeden moeder, die mij later onderhield over het voorval en zei:

„Wanneer zul je eindelijk eens leren nadenken alvorens iets te doen. Bedenk dat jij altijd de ogen van anderen op je gevestigd zult zien en dat men je naar je woorden en daden zal beoordelen, denk toch na voor je iets doet.”

Maar dat heb ik in mijn hele leven van toen niet kunnen leren, ik was tè spontaan, tè zeer bewogen, ik wilde de hele wereld omarmen in mijn enorme levensdrift en ik dacht dat iedereen van mij zou houden, terwijl ik met haat en afgunst overladen zou worden.

Het is waar, ik had prachtig haar, ik bezat een beeldig figuurtje, was klein en frêle en menigeen zag mij als een lieve, mooie pop, maar ik was geen pop, Axel omvatte mijn tengere middel met zijn twee handen en was verrukt van mij als vrouw, hij zag mij nooit als een levenloze pop en daar ben ik dankbaar voor.

 

Wanneer ik alles over mocht doen in de 

wijsheid die ik nu bezit, dan zou ik 

voor velen een moeder zijn en ik zou

de lijdende mensen helpen en de hongerigen 

van brood voorzien !
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„Omdat zij veel heeft liefgehad zal 
veel vergeven worden.”

 

En nu zijn wij alweer aan het einde gekomen van dit werk, dat ontzaggelijk veel concentratie heeft geëist en dat, ik weet het, lang niet door iedereen begrepen zal worden.

Tijdens een lezing voor de S.P.R. (Society for Psychical Research) vertelde ik de laatst beschreven ervaring en men kwam met de zeer wetenschappelijke uitleg, dat het verlangen naar een bepaalde stad de menselijke geest in de gelegenheid stelde om er taferelen te zien en te beleven die men graag zou associëren met die omgeving, maar indien dat werkelijk zo zou zijn, dan geloof ik toch te mogen aanvoeren, dat ik niet graag naar Parijs ging om mijn guillotinering mee te willen maken, ik wilde er graag uitgaan, de Folies Bergère bezoeken, een kan wijn drinken bij Mère Catharine op Montmartre, ik wilde bepaald niet naar Parijs om in een ver verleden alle angsten, alle fouten opnieuw te beleven.

Bewustwordingen verkrijgt men nooit zó maar, men moet heel diep in zichzelf graven naar het verleden om tot de ontdekking te kunnen komen, hoe en onder welke omstandigheden men eenmaal leefde.

Ik ben allerminst bang voor de reïncarnatie, ik heb reeds velen om mij heen die vroeger een grotere of kleinere rol in mijn leven hebben gespeeld ontmoet en wij hebben elkander herkend, het is goed en vriendelijk en rustig om ons heen in het weten dat wij door de gehele levenscirkel aan elkander verbonden zullen zijn en wij proberen, door met elkander te praten, tot nog meer bewustwordingen te komen.

Mijn helderziendheid is daar een groot hulpmiddel bij, want somtijds rijst voor mijn helderziende ogen een landschap, een gebouw, een land of een omgeving en altijd zal ik daar vroeg of laat mee in aanraking komen.

Vaak spreek ik woorden uit, die onmiddellijk de vraag doen rijzen „waar heb ik dat een keer gezegd”, en dat gaat ook zo met de herkenning van een bepaalde plaats.

In Florence herkende ik direct de hoge trap die ligt aan de zijkant van het Palazzo Vecchio, ik zat dolgelukkig op de brugleuningen van de Arno en keek maar rond, blij dat ik alles terug mocht zien en het was geen droom, geen visioen, maar realiteit: de piepkleine winkeltjes op de Ponte Vecchio, in de onmiddellijke omgeving van het paleis dat destijds mijn ouderlijk huis was. Dat ik in dat leven hard en koud en cynisch werd en niet meer in liefde kon geloven, doet niets ter zake, in dit leven werd ik weer verliefd op Florence en ik zal er steeds met vreugde terugkeren.

Parijs daarentegen is voor mij een stad waarvan de geschiedenis in bloed geschreven is en in mij is de weerstand nog aanwezig, een weerstand tegen het volk, de grauwe vuile gevels, de loze beloften die typisch voor de volksaard schijnen te zijn en ik haat de stad, ofschoon ik weet dat haten mij geen goed zal doen, maar ik kan niet vergeten wat men mij heeft aangedaan, ofschoon ik mijn schuld erken en alleen maar ter verdediging kan aanvoeren dat ik nog bijna een kind was, dat mijn echtgenoot sliep en dat eten voor hem het allerbelangrijkste was, dat ik ondanks mijn grote liefde voor Axel von Ferssen naast mijn man bleef in de grootste nood, want Axel had mij alleen gemakkelijk kunnen redden, maar ik wilde noch Lodewijk, noch Marie-Thérèse door mijn vlucht overleveren aan de woede van de revolutionairen.

0, die bewustwordingen in Parijs! Soms achtervolgen ze mij in de stille ogenblikken zoals iedere mens die wel in zijn leven kent, maar deze ogenblikken maken mij niet bitter.

Wanneer ik de levens van Emed beschrijf, dan is het voor mij alsof hij bijna schuldeloos in zijn leven heeft gestaan en toch kan ik begrijpen dat hij het allemaal heel zwaar voelt wegen.

Hij troost mij wel eens, wanneer ik berouw voel over mijn liefde voor Axel, waar hij zo nauw mee verbonden was, en zegt dan dat het toch mijn enige liefde was in dat rampzalige leven.

Ondanks alles bleef ik trouw aan mijn man en kinderen toen zij het geweld van de revolutie moesten ondergaan, zegt hij, terwijl hij zich te kort gedaan voelde door de dood van Moria.

Emed en ik zijn heel innig aan elkander verbonden, ik zal hem eenmaal ontmoeten en samen zullen wij de weg gaan die ons zal worden opengelegd.

Samen zullen wij vergeten dat wij eenmaal Axel en Marie-Antoinette waren en ik zal met hem samen aan de Bron der Wijsheid zitten en hopen op het wonder van liefde dat zich weer aan ons voltrekken zal, maar niet in een lichamelijke vorm; slechts geestelijk zullen wij elkander lief mogen hebben en in de hoogste vorm van liefde in elkander opgaan.

En wanneer Moria dan bij ons is zullen Emed en zij zich herinneren dat zij eenmaal twee mensen waren, primitief nog, maar in de aanvang der evolutie en niet als ontwikkelde mensen maar als inboorlingen levende, tevreden met het dagelijkse sobere voedsel, tevreden met de weinige kledij die zij behoefden, maar innig gelukkig aan elkaar verbonden in een liefde die niet vroeg, maar alleen te geven wist, een liefde die onsterfelijk bleek omdat zij wáár was en niet gericht op materialisme, een liefde die rechtstreeks in hun harten werd gelegd door de altijd durende aantrekkingskracht van twee lichamen die één wilden worden.

En ofschoon ik Axel eerlijk lief had, met alle kracht die in mij was, zal ik mij verheugen in hun geluk en niet jaloers zijn, want wij zijn verbonden aan elkander en aan Moria en Tamoro en wij zullen eenmaal met elkander aan de Bron der Wijsheid plaats nemen, onze levens als een geopend boek voor ons, elkander wijzende op de fouten die wij gemaakt hebben en wij zullen elkander helpen de weg tot vervolmaking te vinden.

Alle leed zal dan geleden zijn en wij zullen bevrijd van alle schulden, de poorten binnengaan die leiden naar het nieuwe leven, maar de consequenties van onze daden gedurende ons laatste Aardse bestaan zullen wij nog moeten inlossen en eerst dan zullen wij de zin van alles zien.

Wij zullen mogen eindigen als mensen die de volkeren der Aarde liefhebben omdat wij met hen op weg zijn naar dat ene doel: de vrijmaking van onze geesten om tot de Albron te kunnen terugkeren en wij zullen weten dat alle tranen die geschreid zijn om het leed en de ervaringen ons moeten helpen de ladder te beklimmen die ons zal brengen tot de Albron van Liefde.

De Bron der Wijsheid zal voor ons een plekje worden waar wij dikwijls zullen terugkeren, waar wij steeds meer eerbied zullen krijgen voor alles wat leeft, waar wij steeds meer afkeer zullen voelen voor de teisterende oorlogen en waar wij steeds meer zullen begrijpen van de onverklaarbare, onberedeneerde gevoelens die liefde heten. Wij zullen het geluk ervaren eindelijk voor altijd bij elkander te mogen zijn, na al die omzwervingen die het levensrad uitmaken. Het is een troost te weten dat het gegeven is aan vele medereizigers op de weg die leven heet, de bewustwording te mogen brengen dat wij niet altijd van elkander gescheiden zullen zijn maar slechts tijdelijk uit elkanders gezichtsveld zijn verdwenen, dat onze weg dikwijls bepaald is door de moeilijkheden die wij moeten verwerken om slechts ONS ZELF TE LEREN ZIEN ZOALS WIJ IN WERKELIJKHEID ZIJN, en daardoor ook de fouten die wij bezitten te overwinnen.

Wenden wij ons in vol vertrouwen tot het Godswezen dat wij ongetwijfeld in ons mee dragen, dan kunnen wij ook vertrouwen hebben in de hulp die wij op Aarde zo dikwijls nodig hebben om het verdriet te kunnen dragen.

Het weten dat wij dikwijls door eigen toedoen in moeilijkheden geraakten en het daaraan verbonden karma kan slechts helpen om te aanvaarden.

Oude geesten keren dikwijls terug naar de Aarde, omdat zij weten dat zij een deel zijn van de evolutie en dat zij door alle levens heen meewerken om deze evolutie tot een goed einde te brengen.

Dat zij lijden door de handelingen die wij als mens vaak verrichten leren wij begrijpen wanneer wij geconfronteerd worden met alle kronkels die de mens bezit, door zijn mislukkingen, en daarover zal ik met u spreken in een ander werk dat ik voor u hoop te maken en waarin ik dat alles behandelen wil.

Emed, die een vriend voor velen is, schroomde niet zijn eigen fouten voor ons op te tekenen. Doe er uw voordeel mee, want hij heeft dit niet voor niets gedaan en zeker niet voor zijn genoegen.

De louteringen die hij beleefde door zijn eigen levens, maar ook door het leven van Tamoro, dat hem ongetwijfeld diepe teleurstelling bracht en veel leed, geven ons te denken omtrent onze eigen fouten en het leed dat onze ouders hierdoor ongetwijfeld hebben doorstaan, en misschien ook geeft het een ander inzicht in het leven van onze eigen kinderen, waar wij ongetwijfeld ook wel eens door werden teleurgesteld.

Als medium., onder leiding van Emed werkende, kan ik alleen maar verklaren dat hij een geweldige vriend is voor hen die met hem in aanraking komen, dat hij nooit hard is in zijn oordeel en waar ik als mens weerzin zou kunnen voelen, dit door hem nooit wordt goedgekeurd, omdat zo zegt hij altijd, wij terug moeten gaan naar de kern van alles om de wortel van het kwaad te ontdekken en te begrijpen en wanneer wij begrijpen zullen we ook kunnen vergeven. Het geloof, dat ons door onze ouders werd meegegeven heeft hiermee in geen enkel opzicht te maken. Door ons eigen onderzoek zijn wij tot de geweldige ontdekking gekomen dat er geen wezenlijke dood bestaat en dat slechts de overgang van het ene leven naar het andere ons angst en twijfel kan brengen.

Wanneer wij echter bekend zijn met de levens die Emed geleefd heeft, dan is, geloof ik, ook van die angst en twijfel een deel weggenomen en zullen wij verder leven in de verwachting hen weer te zien die wij lief hebben gehad.

Laten wij beginnen met in iedere mens een medereiziger te zien, laten wij proberen hen te accepteren met al hun eigenaardigheden en fouten en proberen zó mede te werken aan de uiteindelijke bewustwording omtrent ons eigen wezen, en wanneer wij de kracht hebben daarin te schouwen, dan zullen wij nalaten anderen te veroordelen en zullen meer kunnen bijdragen tot het geluk van hen die ons in dit leven omringen.

Misschien zullen wij eenmaal mogen behoren tot de wonderkinderen die de AARDE ZULLEN BEVOLKEN, want wonderkinderen zullen het zijn die na ons komen en de wereld zullen bevrijden van ziekten en oorlogen.

Opnieuw zal de wereld een tijdperk beleven waarin musiceren en beeldhouwen naast schilderen en dansen een grote vlucht zullen nemen, maar dat niet alleen, de geneeskunde en de natuurkunde zullen alles openbaren tij dens het onderzoek, gericht op de kern van alle leven, en deze wonderkinderen zullen de wereld leren dat men door oorlog alleen maar kan vernietigen en dat dat een vicieuze cirkel is, want oorlog is een vernietigen en wederom opbouwen en weer vernietigen.

De zeer oude geesten die in de gedaante van deze kinderen ter wereld zullen komen, zullen in hun wijsheid rassen verenigen, zodat zij elkander nooit meer zullen bestrijden, zij zullen de haat die ook nu nog over de wereld golft vernietigen en daarvoor in de plaats stellen de hoogste kracht, de lief demacht.

Zij zullen de machteloosheid die de wereld van nu kenmerkt in het pogen om een eigen stijl in de kunst te ontwikkelen, omzetten in een sterke kracht om de schoonheid van het leven uit te beelden en de muziek zal iets laten horen van de onmetelijke schoonheid der hemelen.

Ziekten, die tot dan de mensen zullen teisteren, zullen zij kunnen genezen met de kennis die zij verkregen in hun lange levens op Aarde en op andere planeten en het vraagstuk of andere planeten Intelligente wezens tot woonoord strekken, zal dan geen knellend vraagstuk meer zijn, want de samenwerking tussen hen en de mensen zal dan als de gewoonste zaak van de wereld worden beschouwd. Er zal geen twist meer zijn of „Vliegende schotels” wel of niet be-

staan, de mens gaf de naam Ufo’s, Emed vertelde ons van de Meteorieten, maar „What is in a name?”

Is het niet het belangrijkste dat de mens een naam zal ontvangen die zal aanduiden wat hij in werkelijkheid is en dat hij zich zal moeten opheffen boven zichzelf om die naam te verdienen?

Misschien zijn wij na het beëindigen van dit leven ook wel aangewezen om in de toekomst mede te werken aan het geluk en de vrede op de wonderschone blauwe planeet die Aarde heet.

Misschien zijn wij ergens wel heel nauw aan elkander verbonden, zeker is dat wij zoekende zijn, dat wij evenals Emed door alle levens heen zullen blijven zoeken totdat wij wederom verbonden zullen zijn aan onze zusterziel om samen verder te mogen gaan en wie zegt ons dat dit niet één van die wonderkinderen zal zijn?

 

De onmetelijke kracht van de Algeest 

Die ons leven leidt en beheerst,

Zal eenmaal zegevieren over de mens, 

Zijn fouten uitdrijven en hem het doel 

Geven waarvoor hij van de aanvang aller 

Tijden bestemd was: de Aarde goed en

Leefbaar te maken zoals zij eenmaal is geweest. 

Niet als voorheen, nog vóór de schepping, 

Toen de Aarde dor en ledig was,

Toen God de mens schiep die van alles 

Het meest gigantische werkstuk was. 

De mens, die in zijn zucht naar macht 

Zovele dingen heeft verkracht,

Die oorlog voerde en levens nam 

Alsof hem dat met recht toekwam, 

Maar die ook steeds ervaren moest 

Dat haat kwaad kweekt en nimmer goed.
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